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MDrcCXXX  VI. 


At  Inverary,  the  eìghth  day  of  August, 
one  thousand,  seven  hundred,  and 
eighty-three  years,  Sessio  5^^  hora 
8^%  ante  meridiem. 


After  prayer,  RoU  called,  and  marked; 

The  Synod  of  Argyle  being  met,  and  duly 
constituted;  and  having  resumed  the  consi- 
deration  of  the  Psalmody  approved  by  the 
General  Assembly,  1781,  and  transiated  into 
Ga^lic,  at  the  desire  of  the  Synod,  by  Mn 
JoHN  Smith,  one  of  their  number,  they 
agreed  that  the  same  should  now  be  revised 
and  examined  in  a  committee  of  the  whole 
Synod ;  which  being  done,  the  Synod  un- 
animously  declared  themselves  well  satisfied 
with  the  translation,  and  appointed  the  Mo- 
^  derator,  in  their  name,  to  thank  Mr.  Smith 
for  the  great  pains  he  has  taken  in  executing 
it  in  so  faithful  and  beautiful  a  manner;  and 
being  convinced  that  the  pubhcation  thereof 
wiU  be  of  general  use  throughout  the  High- 
lands  of  Scotland,  they  recommended  to  the 
Translator  to  prepare  a  copy  for  the  press. 
And  being  further  sensible  that  the  editions 
of  the  Gaelic  version  of  the  Psalms  of  David 
now  used,  stand  in  iieed  of  some  corrections, 
thev  further  recommended  to  Mr.  Smith  to 
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take  the  charge  of  publisKing  a  new  edition 
of  the  same,  with  the  emendations  which  he 
submitted  to  the  consideration  of  the  Synod, 
and  which  they  approved,  in  order  that  the 
same  may  be  ofFered  to  the  public;  together 
with  the  translation  of  the  new  Psahnody. 
And  the  Synod  being  desirous  that  this  edi- 
tion  so  corrected,  as  well  as  the  version  ot 
the  Paraphrases,  may  meet  with  the  appro- 
bation  of  their  brethren  within  the  bounds  of 
thei^  Synods  in  the  Highlands,  they  recom- 
mended  to  circulate,  without  loss  of  time,  a 
few  copies  among  them  for  their  inspection 
and  remarks.  And,  as  the  Synod  hopes, 
that  what  they  have  thus,  upon  mature  de- 
liberation,  approved,  will  give  general  satis- 
faction,  and  be  of  common  utility,  they  did 
and  do  lierebyearnestly  recommend  the  same 
to  the  countenance  and  encouragment  of 
the  several  Synods  within  whose  bounds  the 
GaeUc  language  is  spoken ;  and  also  to  the 
countenance  and  encouragement  of  the  Hon- 
ourable  the  Society  in  Scotland  for  propagat- 
ing  Christian  Knowledge. 

Extracted  by       Duncan  Campbell, 
Sijìiod  Clerk 


SAILM 


SALM  I. 

\    Sbeannuicht'  an  dnine  sin  nach  giuais 
an  comhairle  nan  daoi, 
An  slighe  fhiar  nam  peacach  baoth, 

'na  sheasamh  fòs  nach  bi ; 
An  cathair  fanoid  luchd  an  spòrs 
nach  togair  suidh'  gu  bràth  : 

2  Ach  'gambheiltoil  donaomh-reachdDhe, 

'ga  smaointeach'  oidhch'  is  là. 

3  Mar  ùr-chrann  uaine  bithidh  e 

aig  uisge  sèimh  a' fàs, 
A  bheir  ^na  aimsir  toradh  trom, 

gun  duille  chall  no  blàth. 
Soirbhichidh  leis  gach  ni  d'an  dean: 

4  Ni  h-amhluidh  sin  a  bhios 

Na  daoine  peacach,  ach  mar  mholl 
air  f  huadachadh  le  gaoith. 

5  Fa  'n  aobhar  sin  cha  seas  a  suas 

na  h-aingidh  anns  a'  bhreith, 
No  peacaich  ann  an  comunn  naomh 
nam  fireanach  air  leth. 

6  Oir  's  fiosrach  Dia  air  slìghe  ghloin 

nam  fireanach  air  fad; 
Ach  slighe  fhiar  nam  peacach  baoth, 
di-mhilltear  i  gu  grad. 
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^  SALM  II 

1  ARSON  a  ghabh  na  Cinnich  boil', 
's  na  slòigh  le  chèile  cruinn, 
smuainteachadh  beairt  dhiomhainich, 
nach  feudar  chur  an  suim  ? 

2  Righrean  na  talmhainn  dh'  èirich  suas, 

's  na  h-uachdarain  gu  lèir  ; 
'N  aghaidh  lehobhah  chruinnich  iad; 
'naghaidh  aoin  ungta  Dhe 

3  'Nis  bristeamaid  an  cuibhreach  dhinn, 

(thubhairt  iad  sud  air  fad,) 
Na  boinna  b'àil  leo  iadhadh  oirn, 

dhinn  tilgeamaid  gu  grad. 
4)  An  Ti  air  neamh  'na  shuidhe  ta 

ni  esan  gàire  riu; 
Is  mar  chùis  mhagaidh  bithidh  iad 

do  Thighearn'  ard  nan  dùL 
5  'N  sin  labhraidh  e  am  briathraibh  borb 

'na  chorruich  riu  gu  garg, 
Is  cuiridh  e  gu  cabhaig  iad, 

le  lasan  is  le  feirg. 
t)  Gidheadh  do  ungadh  leam  mo  Righ 

gu  fior  air  Sion  caomh; 
Is  chuir  mi  e  'na  uachdaran 

suas  ar  mo  thulaich  naoimh. 

7  Cuiream  an  cèiU  an  t-ordugh  ud; 

(thubhairt  lehobhah  rium) 
Is  tu  mo  mhacsa;  's  ann  aii  diugh 
a  ghineadh  thusa  leam.  /  * 

8  larr  orm  's  mar  oighreachd  bheireain 

na  fineacha  gu  lèir;  [dhuit 


SALM  III. 
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'S  mar  sheilbh  ro-dhileas  bheiream  dhuit, 
fad  iomall  crich'  gach  tir. 
9  Nithear  le  slait  do'n  iarunn  chruaidh 
gu  luath  am  bristeadh  leat, 
'Nam  blòidibh  beaga  pronnar  iad, 
mar  phota  crè  le  d'neart. 

10  O  Righrean,  uime  sin  anis 

gabhuibhse  ciall  gu  lèir; 
A  Bhreitheamhna  na  talmhainn  fòs 
grad-fiioghlumaibh  deagh-bheus, 

11  Do'n  Tighearna  lehobhah  mòr 

aoruibhse  sios  gu  ceart, 
Le  h-eagal  deanaibh  seirbhis  mhaith 

do  Thighearna  nam  feart. 
'S  le  ball-chrith  deanaibh  gàirdeachas  : 

12  Do'n  mhac  is  thugaibh  pògj 
Air  eagal  gu  las  f  hearg-san  ruibh, 

d'ur  milleadh  anns  an  ròd. 
An  uair  a  bhitheas  corruich  aìr 

ag  lasadh  ach  gu  beag, 
Is  beannuieht'  iad^  gach  uile  neach, 

an  dòchas  air  do  leag. 

SALM  III 

1  N  ACH  lion-mhor  iad  mo  naimhd'  aDhia, 

sior-dhol  am  meud  gach  là  ? 
Is  luchd  mo  thriobloid  ioinàd  iad, 
ag  èirigh  rium  do  ghnà. 

2  Ri  m'anam  iomad  their  nach  bheil 

aon  fhurtachd  aig'  an  Dia 
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SALM  IV. 


3  Ach^s  tu  fèar-togalach  mo  chinn, 
mo  ghlòir,  is  tu  mo  sgia. 
^  4  Air  Dia  do  ghairm  mi  fein  le  m'ghuth,;, 
dh'  èisd  as  a  thulaich  naoimh : 

5  Luidh,  chaidil,  agus  mhosgail  mi, 

chum  Dia  mi  suas  gu  caomh. 

6  Ni  h-eagal  leam  deich  mile  sluaigh, 
ge  d'chuairticheadh  iad  mi. 

7  Mo  Thighearn'  èirich  suas  gu  luaLh, 

is  cuidich  leam,  a  Dhe  : 
Mo  naimhde  bhuail  thu  air  an  gial : 
bhrist  fìacla  fòs  nan  daoi. 

8  'S  le  Dia  an  fhurtachd :  air  do  shluagh 

do  bheannachd  tha  gun  di. 

:    SALM  I^^ 

1  O  THUSA  Dhia  ud  m'ionracaB  , 

èisd  rium  tra  èigheam  riut ;       J  ' 
'S  tu  dh'  fhuasgail  orm's  mi  ann  an  teinn, 
fòir  orm,  is  èisd  mo  scread. 

2  Mo  ghlòir  cia  f  had,  a  chlann  nan  daoin', 

gu  nàire  chaochluigh's  sibh  ? 
Ag  tabhairt  gràidh  do  dhiomhanas, 
is  leanas  breugan  ruibh 

3  Biodh  agaibh  fios  gu  d'  roghnuich  Dia 

dha  fein  an  duine  naomh 
Tra  èigheam  ris,  bheir  e  gu  beachd 
gu  grad  fanear  mo  ghlaodh. 

4  Biodh  eagal  oirbh  's  na  deanaibh  lochd: 

labhraibh  ri'r  cridhe  fein. 


SALM  V.  ' 

Gu  h-uaigneach  air  'ur  leapuichibh 
bibh  tosdach  ihar  an  ceudn'. 

5  Deagh  iobairt  thaitneach  thugalbh  uaibh 

do'n  ionracas  do  ghnà; 
'S  'ur  dòchas  cuiribh  ann  an  Dia, 
ag  earbsa  ris  gach  là. 

6  Ni  maith  cò  nochdas  duinn  a  nis  ? 

(tha  mòran  ac'  ag  ràdh :) 
Ach  dealradh  glan  do  ghnùis,  a  Dhe, 
tog  oirne  suas  do  ghnà. 

7  'S  mò  chuir  thu  dh'aoibhneas  ann  am 

na  'n  uair  is  lion-  mhoir'  coirc',  [chridh 
No'  aca  sùd,  is  saibhre  fion 
a'  cinneachduin  gun  airc. 

8  An  sioth-shaimh  luidhidh  mi  faraon, 

is  caidlidh  mi  le  suain  : 
O's  tus'  amhàin  bheir  dhomh,  a  Dhe, 
fo  dhidein  comhnuidh  bhuan, 

SALM  V. 

Do  m'bhriathraibh  tabhair  aire,  Dhe, 
is  beachduich  air  mo  smuain 

2  Eisd  guth  mo  ghlaoidh,  mo  righ's  mo 

oir  guidheam  ort  gu  dian.  [Dhia, 

3  Mo  ghuth  do  chluinnear  leat,  a  Dhe, 

air  madainn  gach  aon  là: 
Gu  moch  do  dheanam  ùrnaigh  riut 
is  dearcam  ort  do  ghnà. 

4  Cha  tus'  an  Dia  le  'm  miann  an  t-olc; 

is  lochd  ni'n  caidk  thu: 


tO  SALM  V 

5  Cha  seas  an  t-amadan  ad  làth'r : 

's  fuath  leat  luchd-uilc  nach  fiù. 

6  Do  sgriosar  leat  ìuchd-labhairt  bhreug ; 

is  gràin  le  Dia  faraon 
An  duine  fuileachdach,  's  an  ti 
chum  cealgoireachd  a  chlaon. 

7  Ach  mise,  thig  mi  chum  do  theach, 

thaoibh  meud  do  ghràsa  caomh  • 
Is  ann  a  t'eagal  aoram  dhuit, 

m'aghaidh  ri  d'theampuU  naomh. 

8  Fa  chùis  mo  naimhde,  treòruich  mi, 

ad  cheartas  naomh'  a  Dhe^ 
Is  deansa  romham,  air  gach  ball, 
do  shlighe  direach  rèidh. 

9  Oir  cha  'n  'eil  cinntno  ceart  'nam  beul, 

fior-aingeachd  annta  ta: 
An  sgòrnan  fosgailte  mar  uaigh, 
le  miodal  teanga  tlà. 

10  Le'n  comhairlibh  leig  tuiteam  dhoibh, 

sgrios  iad,  a  Dhe,  'nan  lochd: 
'Nam  peacaibh  lionmhor  fuaduich  iad  : 
oir  rinn  iad  ceannairc  ort. 

1 1  Ach  aoibhneas  air  gach  neach  gu  robh 

ni  barant'  dliiot  'nan  airc: 
Is  deanadh  iad  buan-ghàirdeachas, 

o  rinn  thu  dhoibh  cùl-taic: 
Biodh  annad  ait,  naghràdhaich  t'airtm, 
i  J      Oir  beannuichidh  tu,  Dhe, 
Am  firean ;  ni  thu  ìe  do  ghràs 

a  chuartach',  mar  le  sgè'. 


SALM  VI. 
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1  A  thighearn',  ann  ad  chorruich  mhòir 

na  cronuich  mi  gu  garg; 
Na  dean  ino  smachdachadh  gu  geur, 
an  uair  a  lasas  t'fhearg. 

2  Dean  tròcair  orm,  a  Dhia  nan  gràs, 

oir  lag  ataim  gun  cheist; 
Dhia,  slànuich  mi  a  nis  am  fheum, 
oir  tha  mo  chnàmhan  brist'. 

3  Tha  m'anam  air  a  chràdh  gu  geur : 

ach  thus'j  a  Dhe,  cia  f had  ? 

4  Pill,  fuasgail  m'anam;  agus  fòir 

le  tròcair  orm  gu  grad. 

5  Oir  orts',  a  Thighearna,  sa'  bhà-^ 

cha  chuimhnichear  gun  cheist : 
Cò  bheir  dhuit  buidheachas  san  uaighj 
no  bheir  ort  luadh  am  feasd  ? 

6  Taim  sgith  le  m'osnaigh,  feadh  nah-oidh- 

a'  cur  mo  leab'  air  snàmh :  [ch 
Le  deuraibh  m'uirigh  uisgichim 
san  àm  bu  chòir  dhomh  tàmh, 

7  Mo  shùil  ata  air  fàilneachadh 

fa  chùis  mo  bhròin  gach  trà: 
Is  ta  ag  dol  gu  h-aois,  arson 
m'  ùil'  eascairde  do  ghnà. 

8  A  luchd  na  h-aingidheachd  gu  lèir, 

imichibh  uam  am  fad  : 
Qir  ehuala  Dia  gu  tròcaireach, 
ard-ghuth  mo  chaoi  gun  stad. 

9  An  achuinge  do  chuir  mi  suas, 

chuala  lehobhah  i 


12  SALM  VII. 

Is  gabhaidh  e  gu  toileach  uam 

an  ùrnaigh  a  ni  mi. 
10  Air  m'  eas-cairdibh  gu  robh  air  fad 

nàir'  agus  cùradh  geur : 
Is  pilleadh  iad  air  'n  ais  gu  luath 

le  masladh  mòr  gu  lèir. 

SALM  vir. 

1  Odhia  mo  Thighearn',  earbam  riut : 

orm  furtaich  agus  fòir, 
Is  saor  mi  fos  o  shàruchadh 
mo  nàmh  tha  orm  an  tòir. 

2  Air  eagal,  mar  ni  leòmhan  treun, 

gu  reubar  m'anam  leis  : 
A  deanamh  liodairt  air  gu  mion, 
gun  neach  do  m'  f  huasgladh  as. 

5  lehobhah  Dhe,  ma  rinn  mi  so 

ma  ta  lochd  air  mo  laimh : 
4  Ma  dh'  ioc  mi  olc  do'n  fhear  a  bha 

an  siochaint  dhomh,  's  an  daimh  ; 
(Ni  h-amhluidh  sin,  ach  rinn  mi'n  ti 

a  theasairgin  gu  blà 
A  bha  gun  aobhar  is  gun  chùis 

'n  a  nàmhaid  dhomh  gach  là. ) 

6  Leanadh  an  nàmhaid  m'anam  fein, 

glacadh  se  e,  's  gu  làr 
Saltradh  mo  bheatha,  leagadh  fòs 
m'onoir  san  dus  le  tàir. 
6  Eirich,  a'  t'fheirg,  tog  suas  thu  fe'n^ 
fa  chorruich  m'  eas-cair  thrèin  : 
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Is  chum  na  breith  a  dh'Qrduich  thu 
mosgail  fa  m'chùis  a  Dhe. 

7  Mar  sin  ni  co-thional  an  t-sluaigh 

do  chuartachadh  gun  tàmh; 
Is  uime  sin  fa'n  cùis,  a  Dhe, 
piU  fein  air  ionad  àrd. 

8  Breith  air  a'  phobuU  bheir  thu,  Dhia; 

rèir  m^ionracais  dean  breith, 
Do  rèir  mo  neo-chionnt'  fein,  a  Dhè, 
gu  teann  cuir  as  mo  leth. 

9  Gu  tigeadh  crioch  air  olc  nan  daoi, 

ach  daighnich  daoine  còir  : 
fear  sgrùdaidh  cridh',  is  rannsaich  àirn% 
Dia  cothromach  na  glòir. 
?0  'S  e  Dia  mo  sgia,  's  e  dh'  f hùrtaicheas 
air  luchd  a'  chridhe  cheairt. 

11  Breitheamh  hichd  -còrach  Dia,  gach  là 

am  feirg  ri  luchd  droch  bheart. 

12  Ma'se  nach  piU  an  daoi  air  ais 

a  chlaidhe  liomhaidh  Dia : 
Air  lagh  a  bhogha  chuir  gu  teànn, 
gu  caitheamh  uUamh  dian. 

13  Fior-  acfuinn  agus  inneal  mairbh, 

sin  dheasaich  e  dha  fein; 
Is  leig  e  shaighde  corranach 
aii  aghaidh  luchd  dhroch-bheus 

14  Feuch,  ghabh  e  olc  mar  thorraicheas, 
^      do  'n  aimhleas  tha  e  làn ; 

A'  chealg  a  ghineadh,  rugadh  leis, 
gun  aobhar,  gun  chionfà. 
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SALM  VIII 


15  Chladhaich  e  slochd,  is  threachaii  e, 

is  thuit  san  dig  a  rinn. 

16  Thig  aimhleas  air  a  chlaigeann  fein, 

is  fhòirneart  air  a  cheann. 

17  Do  rèir  a  cheartais  molaidh  mi 

an  Tighearn',  air  gach  àm : 
Do  ainm  lehobbah  seinnidh  mi, 
o'se  is  airde  t'ann. 

SALM  VIII. 

1  Iehobhah  Dhia,  cia  mòrdha  t'ainm 

air  feadh  gach  uile  thir  ! 
Do  ghlòir  do  shocraich  thu  os-cionn 
nam  flaitheas  is  nan  speur. 

2  A  beul  nan  ciochran  òga  maoth 

bhrigh  t'eas-cair  dh'orduich  neart, 
An  nàmhaid  chum  gu  caisgeadh  tu, 
's  an  dioghaltach  mi-cheart. 

5  Do  speuran  tra  thug  mi  fainear. 

obair  do  mheura  fein, 
A'  ghealach  is  na  reulta  gian, 
:        a  dh'orduich  thu  le  chèiF : 
I  Duine  ciod  e,  gu  cuimhnichte  ? 

no  mhac  gu  fiosraicht'  leat  ? 
)  Do'n  inbhe,  's  beag  a  chum  thu  uaith, 
air  'n  d'f huair  na  h-aingil  ceart ; 
Oir  chuir  thu  coron  àluinn  air, 
ìe  mais  is  glòir  thar  chàch. 

6  Air  oibribh  fòs  do  làmh  air  fad, 

thug  uachdranachd  gu  bràth. 


SALM  IX. 
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Gach  dùile  chuir  fa  chasaibh  dhà, 
a  chruthaichthusa  riamh : 
jirich.  is  buar,  's  gach  ainmhidh  fòs, 
tha'g  imeachd  air  an  t-shabh. 

8  An  eunlaith  tha  san  adhar  shuas, 

an  t-iasg  ata  sa'  chuan, 
'S  na  shiubhlas  air  sligh'  tuinne  fòs, 
sin  thug  thu  dhà  gu  buan. 

9  A  Dhia,  ar  Tighearn'  is  ar  Dia'nn, 

t'  ainmsa  cia  h-uasal  e ; 
Air  feadh  gach  talaimh  is  gach  tir 
is  mòrdha  sud  a  Dhe. 

SALM  IX. 

1  Le  m'uile  chridhe  bheiream  dhuit, 

ard-mholadh  binn,  a  Dhe; 
Is  t'oibre  miorbhuileach  air  fad 
sior-cuiridh  mi  an  cèiU. 

2  Fòs  ni  mi  annad  aoibhneas  ait, 

is  gàirdeachas  gu  mòr : 
Do  t'ammsa  seinneam  mola'  biiin, 
O  Righ  a's  airde  glòir. 

3  A  ris  tra  phiilear  air  an  ais, 

mo  naimhde,  theid  gu  làr; 
Oir  tuitidh  iad  is  theid  dhoibh  as, 
a  t'fhianais  fein  gun  dàil. 

4  Mo  chòir  rinn  thusa  sheasamh  dhomh 

gu  daingean  is  gu  treun: 
Ad  chathair  chothroim  shuidh  thu  suas 
mar  bhreitheamh  ceart  am  binn' 
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SALM  IX. 


5  Is  thug  thu  air  na  cinnich  smachd, 

sgrios  thu  na  daoine  daoi: 
An  ainm  do  chuir  thu  as  gu  glan, 
o  linn  gu  linn  a  choidhch*. 

6  (O  nàmh,  chaidh  crioch  air  sgrios  am 

leag  thusa  bailte  treun ;  [feasd : ) 

An  iomradh-san  's  an  cuimhne  fòs 
do  theirig  sin  leo  fein. 

7  Ach  mairidh  Dia  gu  bunaiteach . 

chuir  cathair  suas  chum  breith. 

8  Bheir  air  an  domhan  cothrom  ceart, 

le  còir  do'n  t-sluagh  fa  leith. 

9  Mar  dhaighneach  bithidh  Dia  nam  feart 

do'n  ti  ata  fo  leòn: 
An  trioblaid,  tearmunn  dileas  e, 
ri  faicinn  neach  fo  bhròn. 

10  Gach  neach  *gam  bheil  air  t'ainmsa  fios 

ni  dòchas  diot,  is  bun: 
Oir  meud's  ata  'ga  d*iarraidh,  Dhe, 
cha  trèig  thu  iad  gu  tur, 

1 1  Do'n  Triath  d'an  comhnuidh  Sion  naomh, 

seinnibhse  cliu  gu  binn ; 
Aithrisibh  fòs  am  measg  an  t-sluaigh 
na  gniomharan  a  rinn. 

12  Tra  ni  e  rannsachadh  air  fuil, 

'n  sin  cuimhneach  orra  ta ; 
Cha  leig  air  dearmad  glaodh  nam  bochd, 
a  ghairmeas  air  do  ghnà. 

13  Fòir  orm,  a  Dhe  is  amhairc  air 

mo  thriobloid  o  luchd  m'fhurth. 


SALM  IX. 
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A  Dhe,  a  ta'ga  m'thogail  suas 
o  dhorsaibh  bàis  gu  luath. 

14  Aii  dorsaibh  Nighein  Shioin  chaoinih 

gu  sgaoilinn  t'uile  chlin  : 
.  Is  iii  mi  gàirdeachas  air  sgà 
"^^^na  slàint'  a  dheònmch  thu. 

15  Thuit  sios  na  cinnich  anns  an  dig 

a  chladhaich  iad  do  chàch: 
Is  anns  an  lion  a  dh'f  holuich  iad, 
tha'n  cosa  fein  an  sàs. 

16  Aithnichear  Dia  sa'bhreith  a  ni, 

tra  thuiteas  daoi  san  drip; 
Is  ann  an  gniomh  a  laimhe  fein 
teann  ghlacar  e  san  rib. 

17  Pillear  lachd-uilc  is  aingidheachd 

gu  h-ifr inn  sios  gu  lèir ; 
•  S  na  iìneachan  nach  cuimhnicti  Diaj 
pillear  iad  sios  le  chèil'. 

18  An  t-ainnis  truagh  cha  teid  am  feasd, 

air  dearmad  no  air  di; 
Air  dòchas  fòs  an  duine  bhochd 

gu  bràth  cha'n  f  haicear  claoidh. 
9  A  Thighearn'  èirich,  's  na  leig  buaidh 

le  neach  d^an  dual  am  bàs; 
Breith  thugar  air  na  cinneachaibh 

a't'fhianais  anns  gach  càs 
20  Cuir  eagal  orrasan  gu  mòr, 

lehobhah  Dhia  nam  feart ; 
Gu'n  aithnicheadh  na  slòigh  gu  leir 

iad  fein  nan  daoine  meat'. 


18  SAL3I  X. 

1  CioD  uime'n  seas  thu  fad  o  laimh 

lehobhah  làidir  thrèin? 
^  'S  an  aimsir  teinn  is  trobloid  mhòir 
an  dean  thu  t'fholach  fein? 

2  Tha'n  droch  dhuine  'na  ardan  borl> 

gu  dian  air  tòir  nam  bochd ;  ? 
Ach  glacar  iad  sna  h-innleachdaibh 
a  dhealbh  iad  fein  chum  lochd 

3  Oir  ni  an  droch-dhuin'  ràiteachas 

a  miann  a  chridhe  fein, 
'S  na  daoine  sanntach  molaidh 
ge  beag  air  Dia  am  mèin. 

4  An  droch-dhuin'  ag  fior-àrdan  gruaidh 

cha  ghoir  e  air  an  Traith : 
'Na  chridhe  cha  'n  'eil  uair  air  bith 
gnè  smaointeachaidh  air  Dia. 

5  Tha'uile  shlighe  doilghiosach, 

o  shùilibh  's  ard  do  bhreith  : 
Ag  sèideadh  pluic  gu  fanoideach, 
m'a  eas-cairdibh  gach  leth, 

6  'Na  chridhe  fein  do  labhair  e, 

Am  feasd  cha  ghluaisear  mi : 
Oir  cha  tig  amhghar  orm  gu  bràith, 
no  triobloid  fòs  do  m'  chlaoidh. 

7  Do'n  iogan,  mhallachadh,  's  do  ghò, 

a  bheul-san  ata  ìàn : 
Tha  donas  mòr  is  diomhanas 
fo  theangaidh-san  do  ghnà: 

8  An  diomhaireachd  nam  bailte  beag' 

ghnà-shuidhidh  e  gun  f  hios  : 
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Thà  shùil  air  bochd  's  air  neo-chiontach, 

d'am  mort  an  uaignidheas. 
Ta  shùile  nimhneach  mar  an  ceudn', 

ro-ghuineach  geur  gu  lochd, 
Ag:  dearcadh  ann  an  diomhaireachd 

o 

a  sgrios  an  f  hirein  bhochd. 
9  Mar  leòmhan  luidh'  am  foill  ata, 
'na  thamh  an  garadh  dion, 
Ghabhail  nam  bochd|:  is  ghlac  e  iad, 
'g  an  tarruing  ann  a  lion. 

10  Crùbaidh,  is  cromaidh  e  gu  làr, 

chum  dha  nach  mothaich  iieach 
Le  laochraibh  chum  gu  leagadh  e 
am  bochd  a'  gabhail  seach. 

1 1  A  dubhairt  e  'n  a  chridhe  fein, 

d'hi-chuimhni-ch  Dia  gun  cheist: 
Seadh  dh'  f  holuich  e  a  ghnùis  an  cèin, 
cha  lèir  dha  sud  am  feasd. 

12  lehobhah,  èirich  suas  an  aird, 

a  Dhia  ta  neart-mhor  treun, 
Tog  suas  do  làmh:  's  na  dearmaid  choidhch 
na  deòraidh  bhochd  'nam  feum. 

13  Na  daoine  dona  com' an  dean 

iad  tailceas  ort,  a  Dhe  ? 
An  neach  ud  thuirt  'na  chridhe  fein^ 

cha'n  f hiosruichear  leat  e. 
1  i  Chunnaic  thu  sin,  oir  dhuit  is  lèir 

^gach  dochair  is  gach  spid, 
A  chum  le  d'laimh  gu  toir  thu  dhoibh 

comain  an  uilc  a  ni ; 
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'S  arm  ortsa  dh'f  hàg  an  duine  bochd 

e  fein  d'a,  chur  fo  dhion, 
O's  tu  fear-cuidich  agus  neart 

nan  dilleachdan  gun  mhaoin. 

15  Gàirdean  an  droch-dhuin'  is  an  daoi 

leòn  thus'y  is  brist  a  Dhe. 
Is  rannsuich  uile  lochd  gu  geur, 
gu  ruig  nach  faighear  e. 

16  Gu  suthain  is  gu  siorruidh  fòs, 

lehobhah  ta  'na  Righ: 
Sgriosadh  na  cinnich  as  gu  tur, 
is  ghlanadh  as  a  thir. 

1 7  Miann  nan  daoin'  ùmhal  chual'  thu,  Dhe , 

an  cridhe  ni  thu  gleust' 
Is  bheir  thu  air  do  chluais  gu  beachd 
an  gèaran-san  gu'n  èisd  : 

18  A  chumail- ceairt  ri  diìleachdain, 

's  ri  daoinibh  brùite  truagh, 
A  chum  nach  d'  thugadh  duin*  o'n  ùir 
ni  's  mò  air  fòirneart  kiadh. 

SÀLM  XI. 

1  Mo  dhòchas  chuir  mi  ann  an  Dia; 

ciod  uime'n  abradh  sibh 
Ri  m'anam,  chum  mo  chur  air  gheilt, 
Teich  as  mar  eun  gu  d'shliabh? 

2  Feuch  chuir  na  h-aingidh  bogh'  air  lagh* 

air  sreing  an  saighde  ghleus: 
Thilgeadh  san  dorch'  an  ti  ta  ceart^ 
'na  chridh'  agus  'na  bheus. 


SALM  XII. 


21 


3  Ma  theid  na  bunaite  air  dhij 

ciod  ni  an  duine  còir? 

4  Tha  Dia  'n  a  theampuU  naomh,  air 

tha  chathair  làn  do  ghlòir:  [Neamh, 
Is  lèir  d'a  shùilibh-san  gach  dùil, 

>san  domhan  mhòr  ata; 
Le  rosgaibh  clann  nan  daoin*  air  fad 
rannsaichidh  e  do  ghnà. 
6  Rannsaichidh  Dia  na  fireanaich; 
ach  luchd  na  h-aingidheachd 
Is  fuath  le  anam,  is  gach  neach 
thug  spèis  do  ragaireachd. 

6  Air  daoinibh  droch-mhuint'  dòirtidh  Dia 

nuas  ribeachan  gun  di: 
Is  teine,  pronnasc,  's  doinionn  gharbh, 
cuibhrionn  cup'  dhoibh  do  ni. 

7  Oir  Dia  ta  cothromach  is  ceart, 

is  ionmhuinn  leis  a'  chòir : 
Ag  amharc  air  na  fireanaibh 
le  deagh-ghnùis  làn  do  ghlòir. 

SALM  XII. 

1  O  FÒIR,  is  cuidich  leinn,  a  Dhe, 

*s  gun  deagh-dhuin'  idir  ann : 
Na  treibh-dhirich  measg  clann  nan  daoin' 
ri  'm  faghail  tha  ro-ghann. 

2  Labhr uidh  gach  neach  r'a  choimhearsnacli 

a'bhreug  le  miodal  bèil ;. 
Le  cridhe  dùbailt'  làn  do  cheilg 
sior-labhruidh  iad  le  cbèir. 
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3  Gach  beul  tha  làn  do  ghabhann  tlà 

d'an  gnà  bhi  leam  is  leat, 
An  teanga  bhruìdhneach  àrdanacL  ' 
sgathar  le  Dia  nam  feart, 

4  A  thubhairt,  Orra  bheir  sinn  buaidh 

le'r  teangaidh  fein  amach; 
'S  leinn  fein  ar  bèil:  cò  e  an  Triath 
a  chuireas  sinn  fa  smachd? 

5  Ri  sàruchadh  nan  deòradh  truagh, 

ri  osnaich  dhaoine  bochd, 
Nis  èir'gheam  (arsa  Dia,)  d'an  dion, 
o'n  dream  ta  bagradh  lochd. 

6  Is  fìor-ghlan  focal  Dhe  gu  dearbh: 

amhluidh  mar  airgiod  e, 
A  leaghadh  is  a  ghlanadh  fòs 
seachd  uaire  'n  suacan  crè. 

7  Coimhididh  thus'  iad  uile,  Dhe, 

dionaidh  tu  iad  do  ghnà 
O'n  ghinealachs'  anis  at'ann, 
's  o  sin  amach  gu  bràth. 

8  Gluaisidh  gach  aon  taobh  luchd  an  uilc, 

is  togaidh  iad  an  ceann; 
An  t-àm  an  cuirear  suas  gu  h-àrd 
na  daoin'  a's  suaraich'  t'ann. 

SALM  XIII. 

1  (JiA  fhada  dhearmadar  mi  leat, 
a  Dhia,  an  ann  gu  bràth? 
Cia  fhada  cheileas  tu  do  ghnùis 
gu  coimheach  uam  gach  trà? 


SALM  XIV. 
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2  Cia  f had'  bhios  imcheist  aian  ani  chom^ 

le  cridhe  trom  gach  là? 
Cia  fhada  chuirear  tharum  suas 
an  ti  bha  dhomh  'na  nàmh? 

3  Thabhair  fanear,  is  freagair  mi, 

a  Thighearna  mo  Dhia: 
SoiUsich  mo  shùile,  cadal  trom 
chum  bàis  nach  caidleadh  mi. 

4  Eagal  gu'n  abradh  rium  mo  nàmh, 

Chaidh  agam  air  a  nis  , 
'jS  gu  deanadh  m'eascar'  gàirdeachas, 
san  uair  an  aomar  mis'. 

5  Ach  dh'earb  mi  as  do  ghràs,  is  bidh 

mo  spiorad  ait  ad  shlàint' 

6  Is  seinnidh  mi  gu  binn  do  Dhia, 

arson  a  phailteis  ghniàght'. 

SALM  XIV. 

]  'Na  chridhe  deir  an  t-amadan, 

Cha  'n  'eil  ann  Dia  air  bith: 
Ta'd  truaiUidh,  's  oillteil  fòs  an  gniomh, 

cha'n  'eil  ann  neach  ni  maith. 
An  Tighearn'  dh'amhairc  e  o  neamlij 

air  chloinn  nan  daoine  nuas; 
A  dh'f  heuchainn  an  robh  taigs'  aig  neaeh 

na  dh'iarradh  Dia  na.n  gràs. 
3  Ach  chlaon  an  t-iomlan  diubh  a  thaoibh, 

ro'shalach  iad  gu  lèir: 
Cha  'n  'eil  aon  neach  a'deanamh  maith, 

cha'n  'eil  fiu  aoin  fo  speur. 
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4  'M  bheil  tuigs'  air  bith  aigdroch-dhaoine? 

ta  'g  itheadh  suas  gu  dian 
Mo  phobuil-sa,  mar  aran  blasd', 
's  nach  'eil     gairm  air  Dia. 

5  An  sin  do  ghabh  iad  eagal  mòr; 

arson  gu  bheil  gu  fior 
Dia  ann  an  ginealach  is  linn, 
nam  fireanach  do  shior* 

6  ComhairP  an  truaghain  nàrich  sibh 

chionn  Dia  'n  a  thearmunn  dà: 

7  Sion  O  gu  d'thigeadh  'mach 
slàint'  Israeil  gach  là ! 

An  tra  bheir  Dia  air  ais  o  bhruid 

a  phobuU  fein  le  chèil', 
Air  lacob  bithidh  aoibhneas  mòr, 
aiteas  air  Israel. 

SALM  XV. 

1  Cò  dh'  fhanas  ann  ad  phàiUiun  shuas? 

a  Thighearna,  cò  e? 
Cò  'n  ti  sin  leat  air  do  chno3  naomh' 
a  chomhnuicheas  gach  rè? 

2  An  ti  do  ghluais  gu  treibh-dhireach, 

is  ionracas  a  chleachd, 
Labhras  an  f hirinn  sin  amach 
a  ta  'na  chridhe  steach. 

3  An  ti  nach  dean  air  neach  air  bith, 

cùl-chàine'  'm  feasd  le  bheul, 
Nach  dean  aon  lochd  d'a  choimhearsnach, 
's  nach  tog  air  fòs  droch  sgeul. 
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4  A  ni  trom-thailceas  air  an  daoi: 

ach  onoir  dhoibh  a  bheir 
D'an  eagal  Dia:  's  nach  caochail  mionn' 
ge  d'thigeadh  calldach  air. 

5  Airgiod  air  ocar  nach  do  chuir: 

an  aghaidh  fòs  nan  saoi 
Brib  nach  do  ghabh :  cha  gluaisear  e 
gu  bràth  mar  sin  a  ni. 

SALM  XVI. 

1  Dhia,  coimhid  mi,  o's  annad  fein 

ata  mo  dhòigh  gu  fior; 

2  O  m'anam,  thubhairt  thu  ri  Dia, 

Is  tu  mo  Thriath  gu  sior. 

3  Mo  mhaitheas  ort  gu  dearbh  cha  ruig; 

ach  air  na  naoimh  a  ta 
Air  thalamh,  's  air  na  flaithibh  fiòr, 
'g  am  bheil  mo  ghean  's  mo  ghràdh, 

4  Mòr-mheudaichear  an  doilghios  doibh 

a  dheifricheas  gu  luath 
Air  lorg  dèe  eile  choimhich  bhrèig', 

a'  cur  ri  cràbhadh  truagh  : 
An  iobairt-dhibhe  ta  do  f  huil 

cha  'n  ofrail  mi  gun  cheist, 
Is  air  an  ainmibh  ann  am  bheul 

cha  toir  mi  hiadh  am  feasd. 

5  Cuibhrionn  mo  chup'  is  m'oighreachd 

's  tu  sheasas  dhomh  mo  chrann.  [Dia: 

6  An  àitibh  aoibhneach  thuit  mo  Hon: 

's  leam  oighreachd  bhreagh  nach  gann. 
c 
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7  Do  bheiream  buidheachas  do  Dhia, 

thug  comhairl'  orm  am  fheum: 
Tha  m'àirne  fòs  an  àm  na  h-oidhcU' 
ga  m'  theagasg  mar  an  ceudn'. 

8  Do  chuir  mi  romham,  anns  gach  cùis, 

an  Tighearn'  mòr  do  ghnà; 
O's  air  mo  dheas-laimh  gu  bheil  e,  . 
cha  ghhiaisear  mi  gu  bràth. 

9  Mo  chridh'  ni  aoibhneas  uime  sin, 

ni  gàirdeachas  mo  ghlòir; 
Ni  m'fheoil  fòs  comhnuidh  fhoistineach 
ie  dion  an  dòchas  mòr. 

10  Oir  anns  an  uaigh  cha'n  fhàgar  leat 

shios  m'anam,  air  aon  achd; 
'S  cha  leig  thu  fòs  do  d'sheircinn  naomh 
truailleaced  am  feasd'  gu  faic. 

11  Dhomh  sligh'  na  beatha  feuchaidh  tu: 

ad  làth'r  làn  aoibhneas  ta, 
Is  aig  do  dheas-laimh  fein.  a  Dhe, 
mòr-shubhachas  gu  bràth. 

SALM  XVII. 

1  EiSD  thus'  a  Thighearn'  ris  a'  chòir, 

mo  ghlaodh  thoir  aire  dhà, 
Is  cluinn  an  ùrnaigh  thig  amach 
o  m'bheul  gun  bhreug,  gun  ghò. 

2  Mo  bhreith  o  t'fhianais  thigeadh  i: 

le  d'  shùihbh  lèirsinneach, 
Feuch  air  na  nithibh  sin,  a  Dhe, 
ta  ceart  is  cothromach. 


3  Dhearbh  tliu  mo  chridh',  is  dh'f hiosraicli 

san  oidhche,  d'  fhiomi  gu  geur;  [thu 
Cha  d'fhuair  thu  maoin;  oir  b'e  mo  rùn 
nach  peacaichinn  le  m'  bheul. 

4  Fa  thimchioU  oibre  dhaoine  fòs, 

ghleidh  mi  mi  feìn  gu  beachd, 
Leguth^dobhèil,  o  cheumanaibh 
luchd-braid  is  ragaireachd. 

5  Cum  m'imeachd  suas,  a  Dhia  nam  feart, 

ad  shhghibh  ceart  gu  treun; 
Ad  ròidibh  direach  cum  mi  suas, 
nach  sleamhnuich  uam  mo  cheum. 

6  Do  ghoir  mi  ort,  a  Dhe,  a  chionn 

gu  'n  èisdear  leatsa  rium ; 
Do  chluas  do  m'ionnsuidh  crom  anuas, 
is  fòs  mo  ghearan  cluinn. 

7  Taisbein  do  chaoimhneas  iongantach 

ta  gràdhach  làn  do  chliu, 
Do  shaor  thu  le  do  dheas-laimh  fein 

an  dream  d'an  dòchas  thu, 
Uatha  'nan  aghaidh  thogas  ceann. 

8  O  coimhid  mi  gu  treun 

Mar  chloich  do  shùl:  dean  folach  orm, 
fo  sgàil  do  sgiath  fein. 

9  O'n  droch-dhuin'  tha  ri  fòirneart  orm, 

o  naimhdibh  sgriosach  treun, 
Ata  'ga  m'  chuartachadh  gach  taobh, 
mo  choimhead  uatha  dean. 
10  *Nan  saiU  ata  iad  druidte  suas, 

cainnt  uaibhreach  tha  'nam  beul. 
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11  Chromiad  gu  làr,  is  dhearc  le!ii,,^uii; 

is  chuartaich  iad  ar  ceum:,j(]  om 

12  Mar  leòmhan  ffionach  to^arach 

chum  cobhartaich  do  ghnà, 
Mar  leòmhan  òg  an  diomhaireachd 
ri  foiU-fholach  ata. 

13  Eirich,  a  Dhe,  is  caisg  mo  nàmh, 

leag  sios  gu,talamh  e: 
O'n  droch-dhuin'  tha  'na  chlaidhe  dhuit, 
saor  m'anam  bochd,  a  Dhe, 
11  O'n  dream  tha  dhuits',  a  Dhe,  mar  laimh, 
o  dhaoinibh  saoghalt'  dàn, 
*G  am  bheil  an  cuibhrionn  is  an  cuid 

sa'bheatha  so  amhàin. 
D'am  bheil  thu  tabhairt  làin  am  bronn 

as  t'ulaidh  dhiomhair  fòs : 
Tha'n  gineil  lionmhor,  is  am  maoin 
fàgaidh  d'an  leanbaibh  òg. 
15  Ach  air  mo  shon-sa,  dearcam  air 
do  ghnùis  am  fireantachd: 
Air  mosgladh  dhomh,  làn-diolar  mi, 
A  Dhe,  le  d'chosalachd. 

SALM  XVIII. 

IVIo  chion  ort  fein,  a  Dhia,  mo  threis. 

Mo  charraig  Dia  gu  ceart, 
Mo  dhaighneach,  is  mo  shlànuighear: 

mo  Thighearn',  is  mo  neart: 
An  ti  an  cuiream  dòchas  fòs, 
mo  thargaid  is  mo  ogia. 
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Adharc  mo  shlànuigh'  e  gu  beachd, 
mo  bhaideal  àrd  's  e  Dia. 

8  'Nis  gaiream  air  an  Tighearna, 

d'an  dlighear  moladh  sior; 
Mar  sin  o  m'eas-cairdibh  gu  Jèir, 
coimhidear  mi  gu  fior. 

4  Chuirtuilteach  dhroch-dhaoin'  eagal  orìi^ 

chaidh  umam  guin  an  èig. 

5  Pian  ifrinn  agus  eangach  bàis^ 

romham  's  gach  àite  feuch. 

6  Am  èigin  ghair  mi  air  mo  Thriathj 

dh'  èigh  mi  gu  h-ard  le  m'ghlaodh, 
Is  as  a  theampull  naomha  fein 

dh'èisd  e  mo  ghuth  gu  caomh. 
'Na  f  hianais  is  'n  a  èisdeachd  fein 

mo  ghlaodh  do  ràinig  suas; 

7  An  talamh  air  gach  ceum  an  sin 

do  chriothnaich,  chrathadh,  ghhiais; 
lochdar  nan  cnoc  agus  nam  beann, 

do  ghluaiseadh  sin  gu  garg, 
Do  chriothnaicheadh  is  chrathadh  iad, 

a  chiomi  gu  robh  air  fearg. 
S  Chaidh  deatach  as  a  shrcMn  amach  : 

is  teine  loisgeach  mòr 
Chaidh  as  a  bheul,  is  lasadh  leis 

do  eibhlibh  ni  bu  leòr. 

9  Do  lùb  e  fòs  na  neamha  fuidh', 

's  anuas  do  thùìrling  e: 
Fior-dhorchadas  is  dùbh-aigein 
bha  sin  fo  chosaibh  Dhe. 
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10  Air  Cheruib  mharcuich  e  gu  h-ard, 

air  iteig  fòs  do  chaidh: 
Is  bha  e  luath  ag  itealaich, 

air  bharraibh  sgiath  na  gaoith. 

11  Dùbh-dhorchadas  mar  dhiomhaireachd 

do  chuir  e  uime  fein: 
Bu  phùbuU  dà  na  h-uisgibh  dorch', 
is  neulta  tiugh'  nan  speur. 

12  Do  chaidh  a  neulta'  tiugh'  le  chèii', 

is  clacha  meallain  fòs, 
Is  dealanach,  air  thoiseach  air, 
o'n  deah'adh  bha  'n  a  ghnùis. 

13  Rinn  Dia  sna  speuraibh  tàirneanach, 

do  leig  an  Ti  a's  aird' 
A   ghuth   amach,    le  cloich-shneachd 
is  dealanaich  's  gach  àit.  [chruaidh 

14  A  shaighde  leig  e  chuc*  amach, 

is  sgaoil  se  iad  air  fad, 
Tein-adhair  orra  thilg  gu  mòr, 
is  chlaoidheadh  iad  grad. 

15  Aigein  an  uisge  chunnas  ris, 

bha  grunnd  an  domhain  nocht'; 
Le  t'anail  as  do  shròin,  a  Dhe, 
le  d'achasan  is  smachd. 

16  As  ionad  ard  do  chuir  e  'nuas, 

is  bhuin  e  mis'  amach, 
Is  rinn  mo  tharruing  maranceudn' 
a  h-uisgibh  iomarcach. 

17  O  m'eas-car  thul-chuiseach  is  threun 

thug  e  dhomh  fuasgladh  caomh, 
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*S  o  liichil  mo  mhi-ruin  agus  m'fhuath, 
tha  làidir  air  gach  taobh. 

18  An  là  mo  thriobloid  is  mo  theinn 

thu£>:  ionnsuidh  orm  mn  fhios: 
Ach  tha  mo  Dhia  'na  thaice  dhomh, 
cha  sleamhnuich  uam  mo  chos. 

19  Gu  h-ionad  fairsing  agus  rèidh 

amach  thug  esan  mi: 
Mo  theasairgin  do  rinneadh  leis, 
oir  ciatach  bha  e  dhiom. 

20  Rèir  m'ionracais,  is  gloine  làmh, 

do  chùitich  Dia  maith  rium: 

21  Air  seachran  uaith  cha  deachaidh  mi; 

choimhdeadh  a  shlighe  leam, 

22  Oir  uile  bhreith  tha  ann  am  làth'r: 

a  statuin  uam  nior  chuir. 

23  Bu  treibh-dhireach  'na  fhianuis  mi: 

o  m'  aingeachd  fein  do  sguir. 

24  Rèir  m'ionracaisis  gloine  làmh^ 

an  sealladh  beachd  a  shùl, 
Do  rinneadh  mise  chùiteachadh 
gu  caomh  le  Dia  nan  dùl. 

25  Do'n  duine  ghràsail,  gràs-mhor  thu, 

direach  do'n  treibh-dhireach. 

26  Glan  thu  do'n  duine  ghlan,  is  fìat' 

do'n  duine  fhiat'  fa  seach. 

27  Na  daoine  ta  fo  thriobloid  mhòir 

làn-shaoruidh  tu  'sgach  àitt 
Ach  bheir  thr  nuas  a'  mhuimitir  sin] 
'g  am  bhei  m  sealladh  àrd. 
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28  Oir  lasaidh  tu  mo  choinneal  domh, 

is  ni  mo  Dhia     mo  Ri* 
Mo  dhorchadas  a  shoillseachad'h, 
chum  soilleir  glan  gu  'm  bi. 

29  Mòr-mhàl-shluagh,  le  do  threis*  a  Dhe, 

do  bhristeadh  leam  air  fad : 
Le  neart  mo  Dhia  thar  balla  leum, 
is  chaidh  mi  fein  gun  stad. 

30  Ach  Dia,  ata  a  shlighe  ceart, 

do  dhearbhadh  focal  De; 
Do'n  dream  gu  h-uile  dh'earbas  as, 
d'an  dion  is  targaid  e. 

31  Oir  cia  's  Dia,  ach  lehobhah  ann? 

cia  's  carraig  ach  ar  Triath? 

32  An  neach  a  ni  mo  shlighe  ceart, 

*s  a  bheir  dhomh  neart,  's  e  Dia. 

33  Mar  chasaibh  fèidh  ta  luath  chum  ruidh 

mo  chasa  do  rinn  e. 
Air  m'àitibh  àrd'  ga  m'shocrachadh, 
a  chum  nach  gluaisteadh  mi. 

34  Gu  comhrag  theagaisg  e  mo  làmh: 

ionnus  gu  d'thug  mi  buaidh, 
'S  gu  d'bhrist  mi  fòs  le  m'  ghàirdeinibii 
bogha  do'n  stàilinn  chruaidh. 

35  Thug  thusa  sgia  do  shlàinte  dhomh, 

do  dheas-lamh  chum  mi  suas; 
Thug  orm  do  chaoimhneas  is  do  ghràdh 
gu  h-inbhe  mhòir  gu  d'f  hàs. 

36  Mo  cheuma  rinn  thu  fairsing  fùm, 

sin  domh  mar  f  huaradh  thus*, 
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lonnus  gur  socrach  sheasas  mi, 
cha  sleamhnuich  uam  mo  chos. 

37  Lean  mi  mo  naimhde,  's  anns  an  ruaig, 

orra  do  rug  gu  cas: 
Is  gus  'n  do  chlaoidheadh  iad  gu  lèir 
nior  phill  mi  fein  air  m'ais. 

38  Gun  chomas  èiridh  lot  mi  iad, 

is  thuit  iad  sios  fo  m'  chois. 

39  Le  neart  chum  cath'  's  tu  chriosluich  mi: 

na  dh'èirich  rium  leag  thus'. 

40  Air  mhuineal  thug  thu  dhomh  mo  nàmh. 

luchd  m'f huath  gu'n  claoidh  gu  lèir. 

41  Ghlaodh  iad,  's  d'am  furtachd  cha  robh 

ri  Dia,  's  cha  d'f hreagair  e.     [neach : 

42  x\mhluidh  mar  dhus  a'  dol  le  gaoith, 

gu  mion  do  phronn  mi  iad: 
Is  thilg  mi  iad  amach  a  rìs 
mar  chlàbar  air  an  t-sràid. 

43  O  stri  nan  daoine  shaor  thu  mi, 

rinn  ceann  nam  fineach  dhiom ; 
Na  daoine  riamh  nach  b'aithne  dliomh 
ri  seirbhis  dhomh  do  chi'm. 

44  Air  cluinntin  dhoibh-san  iomraidh  orm, 

gèiUidh  iad  dhomh  gun  stad; 
Do  ni  dhomh  coigrich  mar  an  ceudn'" 
an  isleach'  fein  air  fad. 

45  Làn-seargaidh  is  dubh-chrionaidh  as, 

iarmad  nan  allmharach ; 
Ag  teachd  le  h-eagal  's  ùamhunn  mhcr 
o'n  garaidh  fein  amach. 
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46  Dia  beo  ata^  beannuicht'  gU  robh 

mo  charraig  fein  gu  bràth: 
Is  Dia  mo  shlàinte  bitheadh  e 
air  ardachadh  do  ghnà. 

47  Mo  dhioghaltas,  's  mo  leasachadh 

*s  e  Dia  a  bheir  amach: 
'S  e  fòs  a  chuireàs  dhomh  fo  smachd 
na  slòigh  gu  h-iomadach. 

48  'S  e  dh'fhuasglas  mi  o  m'  eascairdibh, 

's  tu  thog  mi  thar  gach  neach 
A  dh'èirich  rium;  is  thug  mi  saor 
o  fhear  na  h-ea-corach. 

49  Am  measg  nan  Cinneach  uime  sin 

do  bheiream  dhuits',  aDhe, 
Mòr-bhuidheachas ;  do  t'ainmsa  fòs 
ard-mholadh  seinnidh  mi. 

50  Do  bheir  e  fuasgladh  mòr  d'a  righ: 

le  pailteas  nì  e  gràs, 
Air  Daibhidh,  neach  do  ungadh  leis; 
is  air  a  shliochd  gu  bràth. 

-  SALM  XIX. 

1  GLÒiRDhe  do-f hoillsichidh  na  neamh'V 

's  na  speura  gniomh  a  làmh. 
2'  Tha  là  ag  deanamh  sgèil  do  là, 
is  oidhche  dh'oidhch'  gun  tàmh 
Ag  teagasg  eòlais,  anns  gach  àit. 
3     Oir  cha'n  'eil  ionad  ann, 
No  cainnt,  no  uirigiU  air  bith, 
nach  cual  an  guth  gach  àmv 
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4  Chaidh  *m  fuaim  air  feadh  gach  tir*  a- 

am  focal  chaidh  an  cèin  [raach 
Gu  crich  na  cruinne,  chuir  e  annt' 
buan-phàiUiun  àrd  do'n  ghrèin: 

5  Neach  tha  mar  nuadh  f hear-pòsta  teachd 

o  sheòmra  fein  amach, 
Ta  ait,  mar  ghaisgeach  treun  ag  ruidh, 
a  rèis'  gu  togarach, 

6  Ag  dol  amach  o  chrich  nan  speur, 

m'an  cuairt  g'an  crich  do  ghnà: 
ni  'm  foluichear  o  theas  na  grèin', 
aon  ni  sa'  chruinne  ta. 

7  Is  iomlan  lagh  lehobhah  mhòir; 

an  t-anam  iompoidh  e : 
Teisteas  an  Tighearna  ta  dearbh, 
an  simplidh  glic  'se  ni. 

8  Tha  statuin  fòs  an  Tighearn'  ceart, 

'g  cur  aoibhneis  anns  a'  chridh, 
Glan-àith'nta  De  ag  soillseachadh, 
nan  sùl  nach  maith  a  chi. 

9  Eagal  an  Tighearn'  fior-ghlati  e, 

buan-mhaireachduin  do  ghnà: 
Fior  agus  cothromach  air  fad, 
a  bhreitheanais  ata. 

10  Is  fearr  ri  'n  iarraidh  iad  na'n  t-òr, 

an  t-òr  a's  fearr  air  bith : 
Ni's  millse  na  a'  mhill  ata'd, 
no  cir  mheala  r'a  h-ith. 

1 1  Ag  faghail  rabhaidh  fòs,  ata 

t'  òglach-sa  uath'  do  ghnà, 
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'nan  coimhead  cùramach  gu  dearbh 
mòr-thuarasdal  ata. 

1 2  Cò  thuigeas  uile  sheachrain  fein  ! 

glan  o  lochd  diomhair  mi. 

13  O  pheacaibh  dànadais  air  ais 

cum  t'  òglach  fein,  a  Dhe ; 
Na  bitheadh  ac'  àrd-cheannas  orm: 

an  sin  biom  treibh-dhireah, 
Is  fòs  o'n  pheacadh  mhòr  bidh  mi, 

fior-ionraic  neo-chiontach. 

14  O  Dhia,  mo  neart's  mo  shlànuighear, 

an  deagh-thoil  gabh  uam  fein, 
Na  smaointe  ta  am  chridh'  a  stigh, 
is  briathra  glan  mo  bhèil. 

SALM  XX. 

1  Gu  freagradh  Dia  thu  ann  an  là 

do  thriobloid,  is  do  phèin  ! 
Gu  deanadh  ainm  Dhe  lacoib  fòs 
sior-choimhead  ort  ad  f  heum : 

2  Gu  cuireadh  chugad  comaradh 

tràth,  as  a  theampull  naomh: 
Is  deanadh  e  do  neartachadh 
a  Sion  fein  gu  caomh? 

3  Cuimhnicheadh  e  gu  gràs-mhor  dhuit 

t'uir  ofrala  gu  gra^L 
Is  gabhadh  e  gii  taitneach  uait 
t'iobarta  loisgt'  air  fad. 

4  Do  rèir  deagh-rùin  do  chridhe  fein 

tiùbhradh  e  dhuit  gri  mait^:; 
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Coilionadh  e  gach  comhairle 
ta  ann  ad  chridh'  a  stigh. 

5  Ni  sinne  aobhneas  ann  ad  shlàint*, 

is  ann  an  ainm  ar  Dia, 
Suas  togaidh  sinn  ar  brataichean: 
Dia  dheònach'  t'uile  mhiann ! 

6  'Nis  's  fiosrach  mi  gu  teasairg  e 

an  ti  do  ungadh  leis: 
Is  le  neart-saoruidh  deas-laimh  De, 
o  neamh  gu-n  èisdear  ris, 

7  Tha  cuid  ag  earbs*  a  carbadaibha 

is  cuid  a  h-eachaibh  àrd; 
Ach  ainm  an  Tighearna  ar  Dia 
cuimhnichidh  sinn  's  gach  àit. 

8  Dh'  islicheadh  ladsan,  's  thuit  iad  sios 

ach  dh'  èirich  sinne  's  sheas. 

9  Dhia,  fòir;  is  èisdeadh  ruinn  an  Righ, 

trà  ni  sinn  gearan  ris. 

SALM  XXI. 

1  Am  meud  do  neartsa,  Dhe  nan  dul, 

bidh  aoibhnèas  air  an  Righ: 
Is  ann  ad  shlàinte  thròcairich 
sòlas  cia  mòr  do  ni? 

2  Làn-mhiann  is  rùn  a  chridhe  fein 

do  bhuilich  thusa  air: 
Aon  achuinge  do  iarr  a  bheul, 
cha  d'  rinn  thu  air  a  cleth. 

3  Oir  beannuchadh  a'  mhaitheis  mhòir 

sin  thug  thu  dhà  gu  moch : 

D 
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Is  chuir  thu  coron  àrd  m'a  cheann, 
do'n  òr  a's  deirge  dreach. 

4  Do  iarr  e  ortsa  beatha  bhuan, 

sin  thug  thu  dhà  gu  fior: 
Is  thug  thu  sineadh  saoghail  dhà, 
a  chum  bhi  beo  gu  sior. 

5  Do  thaobh  na  slàinte  thug  thu  dhà, 

is  mòr  a  ghlòir  gach  àm; 
Ard-onoir  agus  mòralachd 
chuir  thusa  air  a  cheann. 

6  Oir  rinneadh  leat  ro-bheannuicht'  e 

air  feadh  gach  rè  gu  beachd; 
Is  rinn  thu  e  làn-aoibhneach  fòs 
le  d'  ghnùis  an  tròcaireachd. 

7  Oir  ann  an  Dia  lehobhah  mòr 

earbaidh  an  Righ  do  ghnà: 
Trid  tròcair  fòs  an  Ti  a's  aird', 
cha  ghluaisear  e  gu  brath. 

8  Aimsidh  do  ghlac  air  t'uile  nàmh: 

air  t'eascar  do  làmh  dheas. 

9  Mar  àmhuinn  theinteich  ni  thu  iad, 

an  aimsir  t'f  heirg  d'an  sgrios ; 
'Na  chorruich  mhoir  ni  Dia  gu  fior, 

an  slugadh  sios  air  fad, 
Is  nithear  orra  miUeadh  fòs 

le  teine  mòr  gu  grad. 

10  An  toradh  sgriosuidh  tu  o'n  tir, 

's  an  siol  o  dhaoinibh  as. 

11  Oir  chum  iad  thugad  feall:  is  dhealbli 

dò-bheairt  nach  d'f heud'  cur  leis : 
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12  Is  uime  sin  le  d'  shaighdibh  gleust' 

air  sreing  ri  'u  aghaidh  sùa, 
Bheir  orra  piUeadh  air  an  ais, 
's  gu  rachadh  iad  air  cùl. 

13  Arduich  tìiu  fein,  ad  chumhachdaibh, 

a  Thighearna  nam  feart: 
Mar  sin  sior-chanaidh  sinn  do  chliu, 
is  molaidh  sinn  do  neart. 

SALM  XXII. 

1  IVIo  Dhia,  mo  Dhia,  com'thrèig  thu  mi 

le  t'fhurtachd  uam  an  cèin;  i 
O  bhriathraibh  goirt  mo  bhùiridh  àird, 
gun  fhuasgladh  orm  am  fheum? 

2  Mo  Dhia,  cha  d'  thug  thu  freagradh 

san  là  'n  do  ghair  mi  ort,  [dhomh 
An  uair  bu  chòir  dhomh  tàmh  san 
cha'n'eil  mi  fein  am  thosd.  [^oidhch* 

3  Gidheadh  tha  thusa  fior-ghlan  naomh, 

a  Dhe  oscionn  gach  sgèil, 
Ad  chomhnuidh  anns  an  àros  sin, 
am  bheil  cliu  Israeil. 

4  Asadsa  rinn  ar  sinnsir  bun; 

is  shaor  thu  iad  mar  dh'earb. 

5  Do  ghlaodh  iad  riut,  is  shaoradh  iad  • 

dh'earb  riut,  gun  aghaidh  dhearg. 

6  Ach  mise  fòs  cha  duin',  ach  cnuimn* 

gràin  daoin',  is  tàir  nan  slògh. 

7  Cùis  crathaidh  cinn,  is  casaidh  bèil, 

spòrs'  do  na  chi  mo  dhòigh. 
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8  Ag  ràdh,  Do  rinn  e  bun  a  Dia, 

chum  fuasgladh  air  'na  fheum: 
Nis  deanadh  e  a  theasairgin, 
o  thug  e  dha  làn-spèis. 

9  Ach  's  tus'  an  ti  do  bhuin  amach 

a  broinn  mo  mhàthar  mi; 
Is  tu  bu  bharant'  dòchais  domh, 
'n  tra  bha  mi  air  a'  chich. 

10  O'n  bhroinn  do  thilgeadh  ortsa  mi, 

air  bhith  dhomh  òg  is  maotli; 
O  thàinig  mi  o'n  bhroinn  amach 
is  tu  mo  Dhia  ro-chaomh. 

1 1  A  Dhe  na  biosa  fada  uam, 

oir  's  dlù  dhomh  triobloid  theann, 
'S  gun  agam  neach  do  m'  chuideachadh 
no  urra  chuireas  leam. 

12  Do  chuartaich  umam  mòran  tharbh, 

mu  m'  thimchioU  air  gach  laimh; 
Dh'iadh  umam  tairbh  ro-làidir  bhorb 
am  Bàsan  bha  'nari  tàmh. 

13  Gu  fairsing  dh'fhosgail  iad  am  beul, 

mar  leomhan  allta  garg; 
A'  tabhairt  sithidh  reubaidh  orm, 
le  buireadh  fìadhaich  borb. 

14  Mar  uisge  dhòirteadh  mis^  amach, 

mo  chnàmhan  sgàint'  o  chèil: 
Mo  chridh'  am  chom  an  taobh  a  stigh 
air  leaghadh  ta  mar  chèir: 

15  Air  tiormachadh  mar  phota  crè 

ata  mo  neart,  a  Dhe: 
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Mo  teang*  air  leantuin  dlù  ri  m*  ghial, 
gu  h-ùir  bhàis  thug  thu  mi. 

1 6  Oir  dh'iadh  iad  umam  madraidh  gharg, 

bhuail  umam  thall  's  a  bhos 
Mòr-bhuidheann  luchd  na  h-aingidhe- 
lot  iad  mo  làmh  's  mo  chos,  [achd, 

17  Mo  chnàmhan  uile  feudaidh  mi 

an  àireamh  aon  seach  aon : 
Gu  geur  ata'd  ag  amharc  orm, 
ag  dearcadh  orm  gach  taobh. 

18  Mo  thruscan  eatorra  do  roinn, 

croinii  chuir  iad  air  mo  bhrot. 

19  Ach  fad  o  m'  chobhair,  Dhia  mo  neart, 

na  fan,  ach  deifrich  ort. 

20  Do  m'anam  tabhair  fuasgladh  deas 

o'n  chiaidhe  sgaiteach  gheur; 
Is  m'aon-ghràdh  caomh  gu  saorar  leat, 
o  neart  nam  madradh  treun. 

21  O  bheul  nan  leòmhan  làidir  borb, 

Dhe,  fuasgail  orm  gun  stad: 
O  adharcaibh  nam  buabhuU  treun; 
oir  chual  thu  mi  gu  grad. 

22  Do  m'bhràthraibh  cuiream  t'ainms'  an 

san  eireachd  molam  thu.  [cèiU: 

23  Shiol  lacoib,  's  a  luchd  eagail  De, 

glòir  thugaibh  dhà  is  cliu; 
Oirbhs'  iarmad  Israeil  air  fad, 
biod  eagalsan  g-u  mòr. 

24  Oir  tarcuis  riamh  cha  d'rinn  air  bochdj 

nior  ghabh  e  gràin  d'  a  leòn; 
D  3 
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Cha  d'fholuich,  's  cha  do  cheil  a  ghiiù 
d'a  thrèigsin  ann  a  theinn ; 

Trà  rinn  e  glaodh  is  gearan  ris, 
thug  èisdeachd  dhà  gu  binn. 

25  'S  ann  ortsa  bhios  mo  mholadh  àrd 

sa'  cho-thional,  a  Dhe: 
Mo  mhòidean  iocam  fòs  ann  làth'r, 
na  dream  d'an  eagal  e. 

26  Na  daoine  sin  tha  raacanta 

ithidh,  is  gheibh  an  sàth: 
Na  dh'iarrasDia  ard  mholaidh  e; 

bhur  cridh'  bidh  beo  gu  bràth. 
21  PiUidh  ri  Dia  gach  iomall  tìr', 

is  cuimhnichidh  iad  air: 
Seadh  sluagh  nam  fineacha  gu  lèir 

dhuit  gèiU  is  urram  bheir. 

28  Arson  gur  le  lehobhah  mòr 

an  rioghachd  le  còir  cheairt: 
'S  am  measg  nam  fineachan  air  fad 
's  leis  uachdranachd  is  neart. 

29  Na  daoine  reamhar  anns  gach  tìr, 

ithidh,  is  gèiUidh  dhà: 
Dhà  cromaidh  sios  na  thèid  san  uaìgh, 
cha  chum  neach  anam  beo. 

30  Thig  sliochd  is  seirbhis  ni  do  Dhia, 

dhà  measar  iad  mar  linn. 

31  Innsidh  a  cheart  do'n  al  ri  teachd, 

gu  b'esan  sud  a  rinn. 
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1  Is  e  Dia  lein  a  's  buachaill  dhomn, 

cha  bhi  mi  ann  an  dì. 

2  Bheir  e  fainear  gu  luidhinn  sios 

air  cluainibh  glas  le  sith: 
Is  fòs  ri  taobh  nan  aibhnichean 

theid  seachad  sios  gu  mall, 
Tha  e  gach  uair  'gam'  threòrachadh, 

gu  min  rèidh  anns  gach  ball. 

3  Tha  'g  aiseag  m'anma  dhomh  air  ais : 

's  a'  treòrachadh  mo  cheum 
Air  slighibh  glan  na  fireantachd, 
air  sgà  dheagh-ainme  fein. 

4  Seadh  fòs  d'an  gluaisinn  eadhon  trìd 

ghlinn  dorcha  sgàil  a'  bhàis, 
Aon  olc  no  urchuid  a  theachd  orm 

ni  h-eagal  leam  's  ni  'n  càs ; 
Arson  gu  bheil  thu  leam  do  ghnà, 

do  lorg,  's  do  bhata  treun, 
Ata'd  a'  tabhairt  co-fhurtachd 

is  fuasglaidh  dhomh  am  fheum. 

5  Dhomh  dheasuigh's  bord  air  beul  mo 

le  h-ola  dh'ung  mo  cheann,     [nàmh : 
Cur  thairis  tha  mo  chopan  fòs 

aig  meud  an  làin  a  t'ann. 
Ach  leanaidh  maith  is  tròcair  rium 

an  cian  a  bhios  mi  beo; 
^s  comhnuigheam  an  àros  De, 

ri  fad  mo  rè  's  mo  lò. 
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1  'Sle  Dia  an  talamh,  is  a  làii: 

an  domhan  's  na  bheil  ann. 

2  Oir  shocruich  e  air  cuantaibh  e, 

air  sruthaibh  leag  gu  teann. 

3  Cò  e  am  fear  a  theid  a  suas 

gu  tulaich  naomha  Dhe? 
Is  cò  'na  ionad  naomha-san, 
a  sheasas  lèis  gu  rèidh? 

4f  An  ti  'g  am  bheil  na  làmhan  glan, 
is  cridhe  neo-chiontach : 
Anam  nior  thog  ri  diomhanas, 
's  nior  lùgh  mionn*  ioganach. 

5  An  ti  sin  beannuchadh  o  Dhia 

gheibh  e  gu  saibhir  pailt, 
Is  ionracas  faraon  o'n  Dia 
's  bun  slàinte  dhà  'na  airc. 

6  'S  i  sin  a'  ghinealach  's  an  dream 

a  dh'iarras  e  gu  mòr; 
Ta  'g  iarraidh  t'aghaidh  is  do  ghnùis, 
O  lacob,  mar  is  còir. 

7  Togaibh  a  gheatachan,  'ur  cinn, 

is  èiribh  suas  gu  h-ard, 
O  dhòrsa  siorruidh;  Righ  na  glòir, 
gu  tigeadh  e  g'  a  àit'. 

8  Cò  e  sin  fein  Ard  Righ  na  glòir'? 

an  Tighearn'  làidir  treun, 
lehobhah  neart-mhor  cruaidh  an  cath, 
bheir  buaidh  amach  dha  fein. 

9  Togaibh,  a  gheatachan,  'ur  cinn, 

is  èiribh  suas  gu  h-ard, 


SALM  XXV. 


45 


O  dhorsa  siorruidh:  Righ  na  glòir' 
gu  tigeadh  e  g'a  àit. 
\0  Cò  e  sin  fein  Ard-Righ  na  glòir'? 
lehobhah  mòr  nan  slògh, 
'Se  fein  is  Righ  na  glòir  a  t'ann, 
gun  choimeas  idir  dhà. 

SALM  XXV. 

1  Dhia,  togam  m'anam  riutsa  suas. 

2  Mo  Dhia,  mo  mhuinghin  dheas, 
Do  m'ionnsuidh  na  leig  aobhar  nàir', 

do  m'eascar,  gàirdeachas. 

3  Fo  nàir'  is  mhasladh  na  leig  neach 

d'an  gnà  bhi  feitheamh  ort: 
Ach  nàire  gu  robh  air  an  dream 
a  ni  gun  aobhar  lochd. 

4  FoiUsich  do  ròdsa  dhomh,  a  Dhe; 

ad  shlighe  teagaisg  mi: 

5  Is  treòruich  mi  a  t'  f hirinn  ghloin, 

's  mo  theagasg  dean,  a  Dhe: 
Oir  's  tu  a's  Tighearn  ann  gu  dearbh, 

*s  tu  slàinte  dhomh  do  ghnà, 
Is  ort  ataim  a'  feitheamh  fòs 

le  faighid  mhòir  gach  là. 

6  Cuimhnich,  a  Dhe,  do  thròcair  chaomh, 

do  chaoimhneas  làn  do  ghràdh: 
O  chian  nan  cian  a  ta  iad  ann, 
san  aimsir  fad  o'n  là. 

7  Na  cuimhnich  peacaidh  m'òige  dhomh; 

's  na  lochdan  a  rinn  mi: 
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A  rèir  do  thròcair  cuimhnuich  orm, 
»      air  sgà  do  ghràis,  a  Dhe. 
Is  maith  's  is  dìreach  Dia  nan  dùl : 

is  air  an  aobhar  ùd 
Do  nither  leis  na  peacaich  thruagh 

a  theagasg  anns  an  ròd. 
9  Treòruichidh  e  na  daoine  ciùin 

am  breitheanas  gu  ceart: 
'S  na  daoine  mine  tesgaisgidh 

'na  shlighe  Dia  nanx  feart. 

10  An  tròcair  is  an  fhirinn  rèidh 

sud  sligh'  ar  Dia  'sgach  ball; 
Dhoibhsan  a  chumas  gealladh  ris, 
nach  leig  a  theist  air  chall. 

1 1  Sgà  t'ainmsa,  lagh  mo  chionta  fòs, 

oir  tha  sud  mòr,  a  Dhe. 

12  Cò  'm  fear  d'an  eagal  Dia?  San  ròd 

/s  ion-roghnuidh  seòluidh  e. 

13  An  seasgaireachd  ni  anam  tàmh, 

's  le  shliochd  le  ceart  an  tir. 

14  Tha  rùn  an  Tighearn*  aig  an  dreanl 

d'an  eagal  e  gu  fior: 
Is  nithear  leis  a  chùmhnant  fòs 
fhoillseachadh  dhoibh  gu  ceart. 
5  Ata  mo  shùile  fein  do  ghnà 
ri  Tighearna  nam  feart. 
Arson  gu  spionar  leis  mo  chos 
gu  h-aith-ghearr  as  an  rib : 
16  PiU  thugam,  is  dean  tròcair  orm: 
am  aonar  taim,  's  fo  dhrip. 
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17  Tha  teinn  mo  chridh'  ag  dol  am  meud: 
saor  mi  o  m'amhghar  geur. 

[S  Feuch  air  mo  phèin,  is  m'an-shocair, 
's  mo  pheacaidh  lagh  gu  lèir. 

19  Mo  naimhde  guineach  thoir  faineai': 

oir  tha  iad  lion-mhòr  ann, 
Fuath  nimhneach  agus  mi-runach 
tha  aca  dhomh  gach  àm. 

20  Dhia,  coimhid  m*anam  's  furtaich  orm: 

na  leig  fo  nàire  mi; 
Mo  dhòchas  uile  leag  mi  ort, 
arson  gur  tu  mo  Righ. 

21  Nis  deanadh  ionracas  is  còir 

mo  dhion;  's  mi  feitheamh  ort. 

22  Dhia,  fuasgail  air  cloinn  Israeil, 

o'n  uile  amhghar  goirt. 

SALM  XXVI. 

1  Thoir  ormsa  breith,  a  Dhia  nan  dùl, 

am  neo-chiont  ghluais  mi  fein, 
O  rinn  mi  dòchas  maith  a  Dia, 
cha  sleamhnuich  uam  mo  cheum. 

2  Dhia,  fionn  mo  chridh';  is  m'àirne  fòs, 

fidir  is  ceasnuich  mi. 

3  Oir  dearcam  air  do  chaoimhneas  gràidh: 

a't'  f  hirinn  ghluais  mi,  Dhe. 
4*  Le  cuideachd  dhiomhain  riamh  nior 

cha  siubhlam  le  luchd  saoibh.  [shuidh; 
5  Is  beag  orm  co-thional  an  uilc: 

's  cha  suidh  mi  sios  le  baoibh. 
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6  An  neo-chiont'  glanaidh  mi  mo  làmh, 

is  cuartuigh'm  t'altair,  Dhe; 

7  Gn  foillsichinn  le  moladh  àrd, 

do  mhiorbhuile  gu  lèir. 

8  Comhnuidh  do  theachs'  is  ionmhuin  leam, 

a  Thighearn'  is  a  Dhe, 
Gnà-aite  bunaidh  t'onorach 
is  leam  ro-ionmhuin  e. 

9  Le  peacachaibh,  luchd-deanaimh  uilc, 

na  cruinnich  m'anam  bochd, 
Na  cuir  mo  bheath'  *nan  cuideachd  sud 
tha  fuileachdach  gu  lochd. 

10  'G  am  bheil  an  donas  mòr  'nan  glaic: 

duais-bhratha  'nan  laimh  dheis. 

1 1  Ach  gluaiseams'  ann  am  neo-chiont  fein, 

ad  thròcair  saorsa  mis'. 

12  'Na  seasamh  ta  mo  chos  gu  beachd 

air  ionad  comhnard  reidh ; 
Is  ann  an  co-thional  dan  naomh, 
beannuicheam  thusa,  Dhe. 

SALM  XXVII 

1  'Se  Dia  mo  sholus,  is  mo  shlàint*, 

cò  chuireas  eagal  orm  ? 
'S  e  neart  mo  bheatha  Dia  nan  dùl, 
cò  chuireas  fait'gheas  fum? 

2  Mo  naimhde,  m'eas-cairde,  luchd-uilc,  * 

tra  thàinig  orm  gu  bras, 
Gu  gionach  dh'itheadh  m'  fheòla  suas: 
fhuair  tuisleadh,  thuit  gu  cas. 
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3  Sluagh  nàmhaid  ge  do  theisdeadh  mi,  - 

ni  h-eagal  le  mo  chridh': 
D'an  èireadh  cogadh  m'  aghaidh  fòs, 
as  so  mo  bhun  do  ni. 

4  Aon  ni  do  mhiannuich  mi  o  Dhia, 

gu  minic  iarram  e: 
A  bhith  am  chomhnuidh  feadh  mo  là 

an  tigh's  an  àros  De; 
4  chum  gu  faicinn  fein  gu  glan,^ 

maise  lehobhah  mhòir, 
Gu  fiosruichinn's  gu  faighinn  sgeul, 

*n  a  theampuU  mar  is  còir. 

5  Oir  ni  e  m'fholach  'n  àm  na  h-àirc 

'na  phùbull:  dion  do  ni 
A.n  diomhaireachd  a  phàiUiuin  dhomh, 
air  carraig  cuiridh  mi. 

6  Oscipnn  mo  naimhde  ta  fa  m'chuairt, 

nis  togar  suas  mo  cheann: 
Glan-iobairt  aoibhneis  uime  sin 

g'a  phùbuU  bheirear  leam: 
Is  seinnidh  mi  gu  togarach, 

seadh  canam  fòs  gu  binn 
Ceòl  agus  moladh  àrd  do  Dhia 

air  feadh  mo  rè  's  mo  linn. 

7  Le  guth  mo  bhèil  tra  èigheam  riut, 

thoir  èisdeachd  dhomh,  a  Dhe: 
Le  iochd  dean  tròcair  orm,  is  fòir, 
gu  gràs-mhor  freagair  mi, 

8  larr  m'  aghaidh,  'n  uair  a  thuirt  thu  rium 

an  sin  thuirt  m'anam  leat. 
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T'aghaidh,  's  do  ghnùis,  a  Dhia  nan  gràs, 
sin  iarram  fein  gu  h-ait. 

9  Na  folaich  uam  do  ghnùis,  am  feirg 
na  dibir  t'òglach  fèin : 
'S  tu  chuidich  leam:  a  Dhe  mo  shlàint', 
na  fàgsa  mi  's  na  trèig. 

10  Trà  thrèigeas  m'athair  mi  gu  tur, 

's  mo  mhàthair  fòs  faraon, 
Do  ni  an  Tighearna  an  sin 
mo  thogail  suas  gu  caoin. 

1 1  Dhia,  teagaisg  dhomh  do  shlighe  fèin : 

is  treòruich  mise,  Dhe, 
Fa  chùis  mo  naimhde  mi-runach, 
air  ceumaibh  direach  rèidh. 

12  Do  mhi-run  m'eas-cairde  ro-gheur 

na  tabhair  thairis  dhomh ; 
Oir  dh'èirich  rium  luchd-fianais  bhrèig, 
is  dream  a  bhrùchdas  nimh. 

13  Rachadh  mo  mhisneach  uil'  air  cùl, 

mur  creidinn  maitheas  De,' 
Gu  faicinn  sin  an  tir  nam  beo, 
do  m'fhuasgladh  ann  am  fheum. 

14  Fuirich  gu  faighidneach.i  ri  Dia, 

glac  thugad  misneach  mhòr, 
Is  bheir  e  spionnadh  cridhe  dhuit : 
fuirich  ri  Dia  na  lòir. 

SALM  XXVIII. 

1  A.  Dhia,  mo  charraig,  èigheam  riut, 
ad  thosd  na  biosa  uam: 
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Eagal  le  d'  thosd,  gur  cosmhuil  mi 
riusan  theid  sios  do'n  uaigh, 

2  Guth  m'  achuinge,  trà  èigheam  riut, 

èisd  thus'  an  sin,  a  Dhe : 
"^^rà  thogas  mi  mo  làmhan  suas 
gu  d'  theampuU  naomha  fein. 

3  Le  luchd  an  uilc  's  na  h-ea-corach 

na  tarruing  mi  gu  bràth ; 
Ri  'n  coimhearsnaich  a  labhras  sith, 
ach  olc  'nan  cridhe  ta. 
4i  A  rèir  an  oibre,  thabhair  dhoibh, 
do  rèir  an  rùin  chum  lochd : 
Is  diol-sa  riu  droch  ghniomh  an  làmh, 
amhluidh  mar  thoiU  iad  ort. 

5  Do  bhrì  nach  tuig  iad  oibre  Dhe, 

no  gniomh  a  laimhe  tòs, 
Do  ni  e  miUeadh  orr'  is  claoidh', 
's  cha  dean  an  togail  suas. 

6  Arson  guth  m'  achuinge  gu  d'èisd, 

mòr-bheannuicht'  gu  robh  Dia. 
t  Do  chuir  mo  chridh'  a  dhòchas  ann, 

's  e  Dia  mo  neart  's  mo  sgia. 
Ataim  ag  faghail  cuideach'  uaidh^: 

mar  sin  le  dòchas  ait 
Mo  chridh'  tha  làn,  's  le  m'òran  binn 

sior  mholam  e  gu  pailt. 
8  'Se  Dia  is  neart,  's  is  treise  dhoibh, 

oir  tha  e  fein  gu  deas 
'Na  neart,  's  'na  spionnadh  slàinte  dlii 

do'n  ti  do  ungadh  leis. 
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6  Dhia  furtaich  air  do  phobuli  caomh, 
is  beannuich  t'oighreachd  fein, 
Dhoibh  thabhair  beath',  is  teachdantìr, 
tog  iad  am  feasd,  a  Dhe. 

SAIM  XXIX. 

1  Thugaibh  a  laochraidh  làidir  threun, 

do  Thighearna  nam  feart, 
Thugaibh  do'n  Tighearn'  ud  faraon 
glòir,  urram,  agus  neart. 

2  A'  ghlòir  a's  cubhaidh  fòs  da'  ainm, 

thugaibh  do'n  Dia  ro-threun: 
Sleuchdaibh  do'n  Tighearna  faraon 
am  mais'  a  naomhachd  fein. 

3  Tha  guth  Dhe  air  na  h-uisgeachaibh : 

is  fòs  ni  Dia  na  glòir 
Ard-thaimeanach,  is  suidhidh  e 
air  uisgibh  làidir  mòr, 

4  Tha  guth  an  Tighearna  gu  beachd 

mòr-chumhachdadh  is  treun : 
Tha  guth  an  Tighearna  faraon 
làn  mòralachd  ann  fein. 

5  Bristidh  an  Tigheama  le  ghuth 

na  Seudair  a  ta  fàs: 
Is  bristear  Seudair  Lebanoin 
le  ghuth-san  aig  a  chruas. 

6  Do  bheir  e  orra  leum  gu  cUst' 

amhluidh  mar  ghamhuin  bò  : 
Sliabh  Shirion  is  Lebanoin 
mar  bhuabhull  meargant'  òg» 
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7  Sgaoilidh  guth  Dhe  an  dealaiiach; 

am  fàsach  crathaidh  e : 

8  Seadh  fàsach  Chadeis  mar  an  ceudn' 

's  e  Dia  a  chrathas  e. 

9  Bheir  guth  Dhe  fòs  air  aighibh  àllt' 

grad-sgarachdain  r'  an  laoigh; 
Is  lomaidh  sud  na  coiUte  dlù, 

ag  rùsgadh  bharr  nan  craobh: 
Is  ann  a  theampuU  naomha-san, 

cuiridh  gach  neach  an  cèill 
Glòir  agus  onoir  mhòr  ar  Dia ; 

^g  a  mholadh-san  d'a  rèir. 

10  ^ha  Dia  'n  a  chomhnuidh  air  an  tuil: 

's  'na  shuidh'  am  feasd'  'na  Righ. 

11  Bheir  Dia  d'a  phobuU  neart:  is  bheir 

dhoibh  beannuchadh  le  sith. 

SALM  XXX. 

1  Dhia,  molam  thuj  oir  thog  thu  mi, 

gàir  m*eas-cair  cha  d'rinn  diom. 

2  A  Dhia  mo  Thighearn',  ghlaodh  mi  riut 

is  shlànuich  thusa  mi. 

3  Do  thogadh  m'  anam  katsa,  Dhe, 

glan  as  an  uaigh  anios : 
Is  ghleidh  thu  mi  gu  sàbhailt'  beo, 
do'n  t-slochd  nach  rachuinn  sios« 

4  Do'n  Tighearn'  àrd  gu  ceòl-mhor  biim 

seinnibh,  a  naomh-shluagh  fein, 
Ri  cuimhneach'  air  a  naomhachd-san 
sgaoUbh  a  chliu  an  cein. 
E  3 


54 


SALxM  XXX. 


5  Oir  f  hearg  cha  mhair  ach  mionaid  bheag; 

'na  dheagh-ghean  beatha  ta: 
Tra  feasgair  ge  do  robh  ann  bròn, 
thig  aoibhneas  leis  an  là. 

6  Am  shocair  thubhairt  mi  mar  so, 

Cha  ghluaisear  mis'  am  feasd  ; 

7  Le  d'  thròcair  thug  thu  air  mo  chnoc 

gu  daingean  suas  gu  d'  sheas : 
A  Dhe,  do  cheil  thu  orm  do  ghnùis, 
chuir  sin  gu  trioblaid  mi. 

8  Dhia,  riut  do  ghlaodh :  is  rinn  ri  Dia 

mo  ghearan  is  mo  chaoi. 

9  Ciod  i  an  tairbh'  am  fhuilsa  ta,  * 

tairèis  mo  chur  san  uaigh? 
Am  molar  thusa  leis  an  ùir? 
an  toir  air  ffhrinn  luaidh  ? 

10  Eisd  rium  anis,  a  Dhia  nan  dùl, 

dean  tròcair  orm  is  gràs: 
Is  biosa  Dhe  t*fhear-cuid'idh  leam 
tra  tharlas  dhomh  bhi  'n  sàs. 

1 1  Mo  bhròn  gu  dannsa  chaochail  thu, 

is  m'eudach  saic  faraon 
Do  sgaoil  thu  dhiom,  is  chriosluich  mi 
le  h-aoibhneas  air  gach  taobh. 

12  Mo  ghlòir  gu  seinneadh  dhuitsa  cliu, 

gun  idir  bhi  'na  tosd : 
A  Dhia  moThighearn'bheiream  dhuit 
niòr-bhuidheachas  am  feasd. 
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1  AsADSA,  Dhe,  ni  mise  bun ; 

nàir'  orm  na  leig  am  feasd  : 
Dean  fuasgladh  dhomh  a'  t'ionracas. 
o  thrioblaid  is  o  cheist, 

2  Do  chluas  do  ra'ionnsuidh  crom  anuas, 

is  furtaich  orm  gu  dian : 
Ad  charraig  tuinnidh'  biosa  dhomh, 
tigh-tearmuinn  chum  mo  dhion. 

3  O's  tu  a's  carraig  dhileas  dhomh, 

's  mo  dhaighneach  làidir  treun, 
Is  uime  sin  sgà  t'ainme,  Dhe, 
treòruich,  is  stiùr  mo  cheum. 

4  Saor  as  an  rib  a  dh'  fholuich  iad 

buin  mis*  amach,  a  Dhe : 
Arson  gur  tus'  an  ti  amhàin 

a's  neart  's  a's  treòir  dhomh  fein. 
ò  Ad  laimhs'  amhàin,a  Dhia  nan  dùl, 
mo  spiorad  tiomnam  suas : 
A  Dhia  na  firinn  is  mo  Thriath, 
's  tu  dh'fhuasgail  air  mo  chruas. 

6  Is  fuath  leam  iad  a  bheir  fanear 

na  breuga  diomhanach: 
Ach  dòchas  ann  an  Dia  nan  gràs 
chuir  mi  gu  muinghineach. 

7  Ad  thròcair  biom  gu  h-aoibhneach  ait : 

oir  thug  thu,  Dhe,  fainear 
Mo  thrioblaid;  's  m'anam  ann  an  teinn, 
bhathusa  fiosrach  air. 

8  Cha  d'  rinneadh  leat  mo  dhruideadh  suas 

an  laimh  an  nàmhaid  thrèin: 
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An  àite  fairsing  shocruich  thu 

mo  chasan  is  mo  cheum. 
9  O  ta  mi,  Dhe,  an  trioblaid  mhòir, 

dean  tròcair  orm  gu  cas : 
Mo  shùile,  m'anam,  is  mo  bholg 

le  bròn  air  seargadh  as. 

10  Oir  chlaoidheadh  m'anam  as  le  bròn, 

's  mo  bhliadhnai'  fòs  le  caoidh; 
Do  bhrì  mo  lochd  chaidh  as  do  m'  neart, 
mo  chnàmhan  air  an  claoidh : 

1 1  Mar  aobhar  fanoid  tha  mi  fòs 

do  m'  eas-cairdibh  gu  lèir, 
Gu  sonraichte  do  m'  choimhearsnaibh 

mar  mhasladh  tha  mi  fèin. 
Is  do  luchd  m'eòlais  fòs  ataim 

am  aobhar  geilt  is  fuath : 
Gach  neach  a  chi  mi  air  an  t-sràid, 

a'  teicheadh  uam  gu  luath. 

12  Mar  dhuine  marbh  air  dol  a  cuimhn'; 

mar  shoitheach  briste  mi. 

13  Oir  chualas  toibheim  mòrain  dhaoin'; 

eagal  gach  taobh  do  bhi: 
Am  aghaidh  'n  uair  a  chruinnich  iad, 
dhealbh  iad  mo  bheatha  sgrios. 

14  Ach  dhiotsa,  Dhe,  do  rinn  mi  bun; 

is  tu  mo  Dhia,  deir  mis'. 

15  Tha  m'aimsirean  ad  laimhsa,  Dhe, 

orm  furtaich  agus  fòir 
O  laimh  mo  naimhdean,  is  o'n  dream 
ta  leanmhuin  orm  an  tòir. 
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16  Do  ghnùis  is  t'aghaidh  dealraicheadh 
air  t'òglach  dileas  fem: 
Air  sgà  do  ghràsa  carthannach, 
mo  shaoradh  dean  gu  treun. 
i  7  Na  leig  fo  nàire  mhaslaidh  mi, 
a  Dhia,  oii  ghairm  mi  ort: 
Ach  nàire  biodh  air  luchd  an  uilc, 
biodh  iad  san  uaigh  'nan  tosd. 
t3  Cuir  bèil  nam  breug,  a  Dhe,  'nan  tàmh; 
labhras  gu  h-àrdanach, 
'N  aghaidhnam  firean  spreigeadh  cruaidh, 
gu  spìdeil  tailceasach. 

19  Cia  meud  do  mhaith  a  thaisgthu  dhoibh 

d'an  eagal  thu  faraon; 

a  rinn  thu  do  na  dh'earbas  riut, 

am  fianais  chloinn  nan  daoin' ! 

20  O  àilghios  dhaoine  ni  thu  'n  dion, 

fo  dhiomhaireachd  do  ghnùis; 
'S  am  pàiUiun  fòs  o  stri  nan  teang', 
ni  dìdein  dhoibh  'nan  cùis. 

1  Dia  gu  ma  beannuichte  gu  br  àth 

oir  dh'fhoillsich  e  dhomh  fein 
A  chaoimhneas  càirdeil  iongantach, 
an  cathair  làidir  thrèin. 

2  Thubhairt  mi  'm  dheifir,  Scaitht'  ataim 

o  bheachd  do  shùl  amach : 
Ach  chual  thu  'n  uair  a  ghlaodh  mi  riut, 
guth  m'ashiigh  ghearanaich. 
23  Gràdhuichibh  Dia,  O  naoimh,  air  fad: 
oir  Dia  do'n  treibh-dhireach 
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Do  ni  sàr-dhiori,  is  diol  gu  pailt 
do'n  uaibhreach  àilghiosach. 
24  Sibhse  a  chuir  an  Dia  nan  gràs 
'ur  dòchas  mar  is  còir, 

Bibh  misneachail,  is  cuiridh  e 
neart  ann  'ur  cridh'  istreòir. 

SALM  XXXII. 

1  *S  beannuicht'  an  duine  sin  a  fhuair 

'na  pheaca  iriaitheanas, 
A  fhuair  le  tròcair  folach  air 
a  chiont'  is  eas-aontas. 

2  'S  beannuicht'an  ti  nach  agair  Dia 

'n  a  sheachranaibh  ni's  mò, 
Is  ann  a  spiorad  fòs  nach  bheil 

claon-chealgaireachd  no  gò. 
3  Aigfantainn  dhomh  gu  fad  amthàmJi, 

luidh  air  mo  chnàmhaibh  aois ; 
Is  b'amhluidh  sin  gach  là  mo  chor, 

le  dol  do  m'bhùireadh  suas. 

4  Oir  ormsa  bha  do  làmh  gu  trom/ 

air  feadh  gach  oidhch'  is  là:  • 
Mo  bhrì  gu  tart  an  t-samhrai'  theith 
air  atharracha'  ta. 

5  Làn-fhoiUsich  mi  mo  pheaca  dhuit, 

nior  cheil  mi  m'aingidheachd : 
Nim'  aideachadh  (thuirt  mi)  do  Dhia^ 
is  mhaith  thu  cron  mo  lochd. 

6  So  fà  mu'n  guidh  riut  gach  aon  naonilK 

san  àm  am  faighear  thu : 
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Gu  dearbh  an-tuil  nan  uisgeach  mòr, 
cha  ruig  iad  air  gu  dlù. 
1  Tha  thusa  t'ionad  foluich  dhomh, 
ni  coimhead  orm  o  theinn; 
Is  nithear  leat  mo  chuartuchadh 
le  h-òran  saorsa  binn. 

8  Fior-theagaisgeam  is  seòlam  dhuit 

am  bealach  is  an  t-iùl, 
San  d'thigeadh  dhuitsa  triall  gu  ceart  ; 
sin  seòlam  dhuit  le  m'shùil. 

9  Na  bibh  mar  mhuilidh,  no  mar  each, 

na  h-ainmhidhean  gun  chiall: 
Ri'n  cuirear,  chum  nach  d'  thig  iad  ort, 
teann-sparrag  srèin  'nan  gial. 

10  Is  lion-mhor  bròn  aig  luchd  an  uilc: 

ach  neach  d'am  barant'  Dia, 
Ta  thròcair  dol  m'a  thimchioU-san 
d'a  dhìdein  mar  ni  sgia 

11  A  dhaoìne  treibh-dhireach,  an  Dia 

bibh  aoibhneach  agus  ait : 
Is  deanaibh  gàirdeachas,  gach  neach 
'g  am  bheil  an  cridhe  ceart. 

SALM  XXXIII. 

1  O  siBHSE  ta  'nur  fireanaibh 

biodh  aiteas  oirbh  an  Dia: 
Oir  's  cubhaidh  do  na  daoine  còir 
bhi  tabhairt  cliu  do'n  Triath. 

2  Air  clairsich  thugaibh  moladh  dhà; 

is  air  an  t-saltaiv  ghrinn, 
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Air  inneal  ciùil  iian  teuda  deich 
seinnibh  do  Dhia  gu  binn. 

3  Is  canaibh  dhà-san  òran  nuadh. 

àrd-seinnibh  fonn  gun  stad. 

4  Oir's  ceart  a  reachd:  am  firinn  fòs 

ta  oibre  deant'  air  fad: 

5  Is  ionmhuin  lesan  còir  is  ceart : 

hon  maitheas  De  gach  tìr. 

6  Rinn  focal  De  na  neamh',  's  an  sluagh 

rinn  guth  a  bhèil  gu  lèir. 

7  Mar  thorr  ata  e  carnadh  suas, 

uisge  na  fairge  mòir: 
A'  coimhead  fòs  na  doimhne  suas, 
gu  dìleas  an  tigh-stòir. 

8  Nis  roimh  an  Tighearna  gu  mòr 

biodh  eagal  air  gach  tir; 
Is  air  na  dh^àiticheas  an  saogh'l 
biodh  ogluidheachd  gu  lèir. 

9  Oir  labhair  Dia,  is  rinneadh  e; 

dh'orduich,  is  chuir  air  chois. 

10  Chuir  comhairle  nan  sluagh  air  cùl: 

is  innleachd  dhaoin'  air  ais. 

11  Tha  comhairle  lehobhah  mhòir 

gu  seasach  buan  am  feasd; 
Smuaintean  a  chridhe  mar  an  ceudn' 
o  linn  gu  linn  gun  cheist* 

12  'S  beannuicht'  am  fine  sm  'g  am  bheil, 

mar  Dhia  lehobhah  treun: 
'S  am  pobuU  fòs  do  roghnuich  e 
mar  oighreachd  Bhuan  dha  fein. 
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13  Air  chloinn  nan  daoine  seallaidh  Dia, 

o  neamh  nan  speur  anuas. 

14  'S  lèir  dha  gach  neach  sa'chruinne-chè : 
'         o  ionad  comhnuidh  shuas. 

15  An  cridh'  air  aon-dòigh  chumadh  leis: 

thug  e  fanear  an  gniomh. 

16  Cha  tèaruinn  Righ  le  meud  a  shluaigh: 

do'n  laoch  neart  mòr  cha  dion. 

17  An  t-each  an  comhrag  diomhain  e, 

a  dheanamh  furtachd  leis; 
No  dheanamh  fuasglaidh  ri  àm  feim 
ge  mòr  a  lùgh  's  a  threis^ 

18  Feuch  sùilean  De  gu  furachair 

air  a  luchd  eagail  fein. 
Ts  air  an  droiug  sin  as  a  ghràs 
ni  muinighin  gu  treun: 

19  An  anam  chum  a  dhion  o'n  bhàs, 

's  o'n  ghort  an  cumail  beo. 

20  Ar  n-anam  feithidh  e  air  Dia: 

ar  neart,  's  ar  sgia  gach  lò. 
/21  Oir  ann-san  ni  ar  cridh'  a  stigh 
ùr-ghàirdeachas  gun  dì: 
Is  cuiridh  sinn  'na  ainm  ro-naomh 
ar  muinighin  gu  sior. 
22  Do  thròcair  gu  robh  oirn'  gu  caomh, 
a  Thighearna,  gach  là, 
Do  rèir  mar  chuir  sinn  annad  fein 
ar  dòchas  treun  do  ghnà. 
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1  Iehobhah  beannuicheam  gu  h-ard 

gach  aimsir  is  gach  trà: 
A  chhu  's  a  mholadh  ann  am  bheul 
gu  h-iom-raiteach  do  ghnà, 

2  Is  anns  an  Tighearna  ro-threun 

ni  m'anam  uaiU  is  glòir: 
Trà  chluinneas  sud  na  daoine  sèimh 
ni'd  gàirdeachas  ro  mhòr. 

3  Ardaichibh  leamsa  Dia  nam  feart, 

molamaid  ainm  le  chèiP. 

4  Db'iarr  mise  Dia,  chual  e,  is  bhuin 

mi  as  gach  gàbhadh  geur. 

5  Dh'amhairc  iad  air  is  dhealruich  iad ; 

gun  nàire  air  an  gruaidh. 
Do  ghlaodh  am  bochd,  is  dh'èisd  ris  Dia, 
is  dh'fhuasgail  as  gach  truaigh. 

7  Ta  aingeal  De  ag  campuchadh 

mu'n  dream  d'an  eagal  e, 
D'am  fuasgladh  is  d'an  teasairgin 
o'n  trioblaidibh  gu  lèir. 

8  O  blaisibh  agus  faicibh  so, 

gur  maith  's  gur  milis  Dia: 
Am  fear  sin  beannuicht'e  gu  beachd 
a  dh'earbas  as  an  Triath. 

9  Fior  eagal  De,  biodh  oirbh,  a  naoimh; 

oir  uireasbhuidh  no  dì, 
Ni  bheil  air  a  luchd  eagail-san, 
fior-chràbhadh  dhà  do  ni. 

10  Bidh  easbhuidh  air  na  leòmhnaibh  òg, 

is  acras  air  gach  leth; 
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Ach  air  an  dream  a  dh'iarras  Dia 

cha  cheilear  aon  ni  maith, 
*  1  Thigibh,  a  chlann,  is  èisdibh  rium : 

dhuibh  seòlam  eagal  De. 
12  Cò'm  fear  le'm  b'àiU  bhi  fada  beo, 

chum  maith  gu  faiceadh  e? 
1 J  Coimhid  do  theanga  fein  o'n  olc, 

's  o  labhairt  ceilg  do  bheul. 
1 1  Seachainn  an  t-olc,  is  dean  am  maith* 

iarr  siochaint,  's  lean  gu  geur, 

15  Tha  sùile  Dejair  fireanaibh, 

's  a  chluas  ri'n  glaodh  gu  fior. 

16  Tha  gnùis  De^i  aghaidh  daoi,  a  chum 

an  cuimhn'  a  sgrios  a  tir. 

17  Do  ghlaodh  na  fireana  ri  Dia, 

is  dh'èisd  e  riu  gu  grad, 
Thug  furtachd  agus  fuasgladh  dhoibh 
o'n  amhgharaibh  air  fad. 

1 8  Do'n  mhuintir  'g  am  bheil  cridhe  brùit', 

ro-dhlù  tha  Dia  gun  cheist: 
Ni  esan  furtachd  fòs  do'n  dreaiix 
*g  am  bheil  an  spiorad  brist', 

19  Is  lion-mhor  triobloid  agus  teinn 

thig  air  an  fhirean  chòir. 
Ach  asd'  air  fad  ni  Dia  nan  gràs 

a  theasairgin  fadheòidh. 
A  chnàmhan  uile  coimh'didh  e: 
cha'n  'eil  a  h-aon  diubh  brist'. 
21  Ach  marbhaidh  olc  an  duine  daoi, 
is  claoidhear  e  gun  cheist: 
F  2' 
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Is  luchd  an  fharmaid,  tha  toirt  fuath 

do  dhaoinibh  còir  is  ceart, 
Mòr-chiontach  fàgar  iad  'nan  lochd, 

di-mhiUtear  iad  gu  beachd. 
22  Anam  a  mhuinntir  fein  gu  lèir 

saor-f  huasglaidh  Dia  gach  àm, 
Cha  mhillear  idir  neach  dhiubh  sud 

chuireas  an  dòchas  ann. 

SALM  XXXV. 

1  Tagair  a  Dhia,  ri  hichd  mo  stri; 

cuir  troid  aìr  luchd  mo  chath'. 

2  Glac  fein  do  thargaid,  is  do  sgia, 

èirich,  dean  coghnadh  maith. 

3  Glac  fòs  do  shleagh,  's  air  luchd  mo  thòir 

am  bealach  druid  gu  teann: 
Ri  m'anam  abair  fein  mar  so, 
is  mi  do  choghnadh  ann. 

4  Trom-nàir'  is  masladh  gu  robh  dhoibh 

ta  'g  iarraidh  m'anma  bhochd : 
Is  pilleadh  iad  le  h-amhluadh  geur 
ta  smuainteach'  thugam  lochd. 

5  Biodh  iad  mar  mhuillnein  dol  le  gaoith : 

biodh  aingeal  De  'nan  tòir. 

6  Biodh  aingeal  De  'g  an  ruith  gu  teann, 

dorch'  sleamhuin  biodh  an  ròd. 

7  Oir  eangach  dh'fholuich  iad  san  dìg, 

gun  aobhar  no  cion-fà; 
Sin  chladhaich  iad  gun  chùis  air  bith, 
chum  m'anam  chur  an  sàs. 
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8  Gun  fhios,  gu  d'thigeadh  dòrainn  alr, 

is  glacar  e  san  lion 
A  dh'f holuich  e :  san  dòrainn  cheudn' 
tuiteadh  e  fein  gu  dian. 

9  Ni  m'anam  gàirdeachas  an  Dia; 

's  'na  f  hurtachd  sòlas  mòr. 

10  Is  their  mo  chnàmhan  uile,  Dhci 

cia  choi'-meas  riuts*  is  còir; 
Ni  teasairgin  do'n  duine  bhochd 

o'n  neach  ta  air  ro-threun, 
An  t-annis  is  am  bochd  o'n  ti 

le'm  b'aiU  a  chlaoidh  gu  lèir? 

1 1  Luchd  fianais  bhrèige  dli'èirich  rium, 

is  chuir  iad  as  mo  leth 
Na  nithe  sin,  gu  h-eucorach, 
nacli  b'f  hiosrach  mi  am  bith. 

12  Olc  dhiol  iad  rium  an  èiric  maith 

chum  m'anam  chur  fo  leòn, 

13  Ach  mis',  air  bhith  dhoibh  sud  gu  tinn^ 

ghabh  umam  culaidh  bhròin: 
M'anam  le  trasgadh  dh'ùmhluich  mi, 
's  phill  m'ùrnaigh  ann  am  chrios 

14  Mar  charaid,  bràth'r,  no  fear-caoi  màth'r 
'         gu  brònach  crom  ghluais  mis'. 

15  Ach  chruinnich  iad,  is  bha  iad  ait, 

air  bhith  dhomh  ann  an  teinn: 
Gun  fhios  domh,   chruinnich  prascan 
gun  tàmh  mo  reubadh  rinn.  [grànd', 

16  Le  cealgairibh  gu  fanoideach, 

'nam  fèist'  rinn  spòrsa  dhiom, 
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Do  chasadli  leo  am  fiacla  rium, 
ri  magadh  orm  gu  dian, 

17  Cia  fhad  is  lèir  dhuit  so,  a  Dhe? 

saor  m'anam  fein  gu  cas 
O'm  milleadh-san:  mo  sheircin  fòs, 
tèaruinn  o  leòmhnuibh  bras. 

18  Làn-bhuidheachas  do  bheiream  dhuit 

am  measg  an  tionail  mhòir; 
'S  am  measg  an  t-sluaigh  trà  *s  lion-mhor 
àrd-mholam  thu  le  glòir.  [iad 

19  Mo  naimhde  ta  gun  aobhar  rium, 

nior  robh  ac'  aoibhneas  dhiom: 
Do'n  dream  a  thug  dhomh  fuath  gun 
am  chaogadh  sùl  na  biom.  [chùis, 

20  Oir  ann  an  sith  cha'n  'eil  an  tlachd, 

ach  ann  am  beartaibh  claon, 
An  aghaidh  dhaoine  ciùin  na  tir, 
'g  am  buaireadh  air  gach  taobh. 

21  Gu  fairsing  dh'f hosguil  iad  am  beul, 

is  rium,  Ha,  ha,  a  deir, 
Do  chi  a  nis  ar  sùil  an  ni 
bu  mhiannach  leinn  teachd  air. 

22  Ach  chunnaic  thusa  so,  a  Dhia, 

na  bi  ad  thosd  am  fheum: 
A  thighearn'  is  a  Dhia  nam  feart, 
na  fuirich  uam  an  cèin. 

23  Tog  ort,  is  mosgail  chum  mo  cheairt, 

fa  m'  chùis,  mo  Dhia,  's  mo  Righ. 

24  Dhia,  dean  a  rèir  do  cheartais  breith, 

is  dhoibh  nior  b'aoibhneas  mi. 
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35  'Nan  cridh'  na  h-abradh  iad  riu  fein; 
Aha,  'se  sud  ar  miann: 
Is  fòs  na  h-abradh  iad  a  choidhch'j 
do  shluig  sinn  è  gu  dian. 

26  Biodh  orra  nàir',  is  tairngear  iad 

gu  h-amhluadh  mòr  le  chèil', 
Ata  gu  suilbhir  is  gu  h-ait, 

ri  faicinn  m'amhghair  ghèir : 
Is  biodh  iad  air  an  sgeaduchadh 

le  masladh  isle  nàir', 
Tha  'g  iarraidh  urraim  mhòir  dhoibh 

am  aghaidhsa  gun  tàmh.  [fein 

27  Biodh  aoibhneas  orra,  's  gàirdeachas, 

a  sheasas  dhomh'  mo  chòir: 
Is  abradh  iad  Mòr-chliu  gu  robh 

do  Thighearna  no  glòir, 
Ta  gabhail  tlachd  do  shonas  buan 
a  sheirbhisich  do  ghnà. 
5t8  Is  air  do  cheartas  thig  mo  bheuls', 
is  air  do  chliu  gach  trà. 

SALM  XXXVI. 

1  Oeir  easaontas  an  droch-dhuin'  so 

am  chridh'  is  ann  am  chliabh, 
Fior-eagal  De  am  beachd  a  shùl 
cha  'n  'eil,  is  cha  robh  riamh. 

2  Oir  ni  e  brionnal  baoth  ris  fein 

do  rèir  mar  thaitneas  ris; 
A  chionta  gus  am  foiUsichear 
mar  aobhar  fuath  d'a  sgrios. 
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3  Fior-cliluaintearachd  is  eacoir  mhòr, 

sud  cainnt  a  bhèil  gu  tric: 
Do  sguir  e  fòs  o  dheanamh  maith, 
is  leig  e  dheth  bhi  glic. 

4  Aimhleas  'n  a  leabuidh  tha  e  dealbh; 

san  t-slighe  nach  bheil  maith 
'Ga  shuidheachadh  's  'ga  shocruch'  fcin 
ni  h-oillteil  leis  beart  shaith. 

5  Do  thròcair  tha  sna  neamhaibh  shuas, 

a  Thighearn'  is  a  Dhe : 
Oa  ruig  na  neòil  is  àird'  nan  speur 
iàn  ruigidh  t'fhirinn  reidh. 

6  Do  cheartas  mar  na  slèibhtibh  àra , 

do  bhreith  mar  dhoimhneachd  mìiòlr, 
Air  duine  's  ainmhidh  ni  thu,  Dhe, 
deafìch-choimhead  agus  fòir. 

7  O  Dhia;  is  priseil  onorach 

do  chaoimhneas  gràdhach  caoin; 
Fo  sgàil  do  sgè'  ni  uime  sin, 
làn  dòchas  clann  nan  daoin'. 

8  Le  saili  do  theach  is  fàrois  phailt 

sàsuichear  iad  gu  mòr; 
As  t'abhainn  làn  do  shòlasaibh 
deoch  bheir  thu  dhoibh  r'a  h-òL 

9  Tobar  na  beatha  ta  gu  dearbh 

agads'  a  Dhia  nan  dul; 
Is  ann  ad  sholus  dealrach  glan, 
chi  sinne  solus  iùil. 
10  Maireadh  do  chaoimhneas  gràidh,  a  Dhp 
do'n  dream  chuir  eòlas  ort : 
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Is  buaiiaich  t'ionracas  faraon 
do  luchd  a'  chridhe  cheairt. 

1 1  Na  leig  do  chois  an  ardain  bhuirb 

am  aghaidh  teachd,  a  Dhe, 
Is  làmh  an  droch-dhuin'  aingidh  fòs 
gu  bràth  na  tulgadh  mi. 

12  An  sin  do  thuit  luchd-deanaimh  uilc; 

is  leagadh  iad  asios, 
Aig  diobhail  spionnaidh  agus  lùith, 
cha  d'  thig  iad  tuille  nios. 

SxVLM  XXXVII. 

1  Xjasan  no  campar  na  biodh  ort 

mu  dhaoinibh  aingidh  olc, 
Is  na  gabh  farmad  ris  an  dream 
a  bhios  a'  deanamh  lochd. 

2  Oir  amhhiidh  mar  is  dual  do'n  f  heur, 

glan-sgathar  iad  gu  grad, 
Is  amhluidh  mar  na  lusa  maoth 
crion-seargaidh  iad  air  fad. 

3  Cuirsa  do  dhòchas  ann  an  Dia, 

is  deanar  maitheas  leat 
Mar  sin  sior-mhealaidh  tu  an  tir, 
's  beathuichear  thu  gu  beachd. 

4  Gabh  tlachd  an  Dia,  is  bheir  e  dhuit 

làn  rùn  do  chridh'  a  choidhch'. 

5  Do  shUghe  tabhair  suas  do  Dhia; 

earb  ris,  is  bheir  gu  crìch. 

6  Foillsichidh  e  d.o  chòir  's  do  cheart, 

mar  sholus  glan  nan  trà, 
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Is  amhluidh  mar  àrd-mheadhon-laoi 
do  bhreitheanas  do  ghnà. 

7  Gu  sàmhach  fan  ri  Dia  nan  dùl, 

is  feith  le  faighid  leis; 
An  ti  'n  a  shligh'  a  shoirbhicheas, 

na  gabhsa  farmad  ris; 
Fa  chùis  an  fhir  a  bheir  gu  buil 

a  dhroch-bheart  innleachdach. 

8  Leig  corruich  dhiot,  trèig  fearg:  chum 

na  biosa  frionasach.  [uilc 

9  Oir  droch-dhaoin'  is  iuchd-deanaimh  uilc 

glan  sgathar  as  gu  lèir : 
Ach  lion  'g  am  bheil  an  sùil  ri  Dia, 
buan  mhealaidh  iad  an  tir. 

10  Oir  feithsa  gu  fòil  rè  h-uair  bhig, 

's  an  droch-dhuin'  ni  'm  bi  ann: 
'S  'na  ionad  fòs,  ma  bheir  fanear, 
cha  bhi  e  fein  no  chlann. 

1 1  Ach  mealàidh  daoine  sèimh  am  feasd 

am  fearann  is  an  tìr: 
Làn-shòlas  bheirear  dhoibh  faraon, 
an  saibhireachd  na  sith. 

1 2  Tha  'n  t-aingidh  cumadh  lochd  do'n  t-saoi 

's  a'  casadh  f  hiacla  ris. 

1 3  Ni  Dia  air  fanoid :  o's  dà  's  lèir 

gur  dlù  air  là  a  sgrios. 

14  Na  h-aingidh  nochdaidh  iad  an  lann, 

is  chuir  am  bogh*  air  ghleus, 
A  leagadh  aim-beartach  is  bhochd, 
a  mharbhadh  luchd  deagh  bheus. 
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15  An  claidhe  theid  'nan  cridhe  fein, 

theid  air  am  bogha  claoi'. 

16  'S  fearr  beagan  aig  an  duine  chòir, 

na  saibhreas  mòr  nan  daoi. 

17  Oir  gàirdeana  nan  droch-dhaoine 

mion-bhristear  air  an  cruas; 
Ach  daoine  còir  is  fìreanaich 
ni  Dia  an  cumail  suas. 

18  Air  aimsiribh  nam  fireanach 

is  fiosrach  Dia  gun  cheist: 
An  oighreachd  is  am  bunadh  fòs, 
dhoibh  *s  maireanmach  am  feasd 

19  Cha  chuirear  iad  gu  ruidheadh  gruaidh 

's  an  aimsir  ghàbhuidh  olc: 
Oir  gheibh  iad  ui?  an  sàth  gu  leòr 
an  làithibh  gainne  *s  gort. 

20  Ach  sgriosarjdroch-dhaoin',  naimhde  Dhe 

bidh  iad  mar  shaiU  nan  uan : 
Làn-mhiUtear  iad  is  theid  dhoibh  a.-^ 
mar  dheataich  nach  'eil  buan. 

21  An  iasachd  gabhaidh  daoine  daoi, 

's  cha  diol  a  ris  air  ais; 
Am  firean  tha  e  tròcaireach, 
is  nithear  pailteas  leis. 

22  Oir  meud  's  a  fhuair  a  bheannachd-san, 

sior-mhealaidh  iad  an  tir: 
'   'S  an  dream  a  gheibh  a  mhallachd-sai\, 
lom-sgriosar  iad  gu  lèir. 

23  Tha  Dia  ag  stiùradh  ceumana 

an  duine  naomha  chòir: 


72 


SALM  XXXVII. 


Is  tha  e  gabhail  tlachd  is  toil 
d'a  shlighe-san  gu  mòr. 

24  D'an  tarladh  dhà  gu  tuiteadh  e, 

cha  tilgear  uil'  e  sios: 
Oir  tha  an  Thighearna  le  làimh 
'g  a  chumail  suas  a  rìs. 

25  Bha  mise  òg,  's  anis  an  aois; 

is  riamh  cha'n  fhaca  mi 
'N  a  dhiobrachan  an  duine  còir, 
no  shliochd  ag  iarruidh  bidh. 

26  Sior-thruacant'  e,  is  coinghioUach: 

beannuicht'  a  shliochd  ata. 

27  Seachainn  an  t-olc,  is  dean  am  maith, 

is  comhnuidh  gabh  gu  bràth. 

28  Is  toigh  le  Dia  ceart  bhreitheanas, 

a  naoimh  cha  trèig  e  choidhch', 
Siof-choimhdear  iad:  ach  sgathar  sios 

droch  shUochd  nan  daoine  daoi. 
ì9  Mealaidh  na  fireana  an  tir; 

buan  chomhnuidh  ni  iad  ìnnt'. 
Thig  beul  an  t-saoi  air  gliocas  glan, 

a  theang'  air  rogha  cainnt. 
31  Tha  lagh  a  Dhia  a  stigh  'na  chridh: 

cha  sleamhnuich  uaidh'  a  cheum. 
82  Tha'n  droch-dhuin'  feitheamh  air  an  t-saoi, 

d'a  mharbhadh  is  d'a  theum. 
33  Cha  'n  f  hàg  an  Tighearn'  e  'na  làimh, 

a  dheanamli  air  droch-bheairt, 
Cha'n  fhàgar  ris  e  ann  am  binn' 

tra  chuirear  e  fo  cheairt. 
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34  Feith  thus'  ak  Dia,  is  gluais  'n  a  ròd, 
is  arduichear  leis  thu, 
An  tìr  gu  meal  thu,  is  droch  dhaoin' 
i         'g  am  miUeadh  chi  do  shùil. 
|  65  An  duine  malluicht'  chunnaic  mi 
,         an  neart,  's  an  inbhe  mhòir, 

'Ga  sgaoileadh  fein  amach  mar  chraoibh, 
ag  f às  gu  dosrach  ùr, 

36  Ach  chaidh  e  seach^  is  feuch  cha  robh, 

dh'iarr,  is  cha  d'  fliuaras  e. 

37  Amhairc  is  feuch  gur  sìth  is  crioch 

do'n  duine  dhireach  rèidh. 

38  Ach  sgriosar  luchd  an  eas-aontais, 

is  theid  dhoibh  as  faraon: 
Di-mhilltear  agus  sgathar  sios 

crioch  dheireannach  dhroch-dhaoin* 
^9  Ach  furtachd  fhior  nam  firean  fòs, 

thig  sin  o  Dhia  nan  dùl: 
Is  anns  an  aimsir  thrioblaidich, 

*s  e  *s  barant'  air  an  cùl. 

10  Thig  treis'  is  furtachd  thuc'  o  Dhia, 
le  fiiasgladhan  deagh-àm; 
Saorar  leis  iad  o  dhaoinibh  olc, 
o  chuir  iad  muinghin  ann. 

'i)  ■  ' 

SALM  XXXVIII. 

1  O  thighearn',  ann  ad  chorruich  mhòir 
na  cronuich  mi  gu  garg, 
Na  dean  mo  smachduchadh  gu  geur, 
an  uair  a  lasas  t'fhearg. 

G 


74 


SALM  XXXVIII. 


2  Oir  tha  do  shaighde  guineach  geur 

sàitht'  annam  fein  gu  dlù: 
Is  orm  a  ta  do  làmh  gu  trom, 
'gam  leagail  anns  an  ùir. 

3  Cha'n'eil  maoiii  fallaineachd  am  tlieòil,  ' 

arson  do  chorruich  ghèir : 
Am  chnàmhaibh  cha'n'eil  tanih  no  fois, 
arson  mo  pheacaidh  fein. 
4f  Oir  chaidh  mo  pheacaidh  os  mo  chionn 
ta'd  orm  'nan  eire  thruim. 

5  Mo  chreuchda  ta  ro-lobhta,  's  breun, 

mo  ghòruich  's  coireach  rium. 

6  Tha  mi  gu  cràiteach,  ea-slan,  crom, 

a'  trial]  gach  là  le  bròn. 

7  Mo  learsaidh  làn  do  ghalar  grànd': 

.  gun  fhallaineachd  am  fheòil: 

8  Taim  lag  is  brùit' :  ag  bùireadh  fòs 

trid  mi-shuaimhneas  mo  chridh'. 

9  Ad  làth'r,  a  Dhe,  tha  m'uile  mhiann : 

ni'm  foluicht'  ort  mo  chaoidh. 

10  Mo  chridhe  ta  sior-phloscartaich, 

mo  neart  dh'fhàg  mi  gu  glan: 
An  taic  ri  fradharc  geur  mo  shùl, 
sin  agam  fòs  cha  d'fhan. 

1 1  Tha  luchd  mo  ghaoil  's  mo  chàirde  caom 

ag  seasamh  fad  o  m'bheura, 
Mo  choimhearsnaich  is  luchd  mo  phàin 
ag  teicheadh  uam  an  cèin. 

12  Sealg  orm  ata  luchd  iarraidli  m'  anm': 

luchd  iarraidh  m'uilc  a  ghnà: 
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Ag  labhairt  nithe  aimh-leasach, 
a'  smuainteach'  ceilg  gach  là : 

13  Ach  mise,  amhuil  bodhar  mi 

nach  cluinneadh  guth  no  sgeul; 
Is  cosmhuil  mi  ri  duine  balbh 
gun  chomas  fosglaidh  bèil. 

14  Mar  sin  mar  dhuine  mi  nach  cluinn, 

gun  achasan  'na  bheul. 

15  Oir  dh'earb  mi  riut,  a  Dhe,  mo  Thriath. 

Dhia  freagraidh  tus'  am  fheum. 

16  Oir  (thuirt  mi)  Chum  nach  maoidheadh 

thoir  freagra  dhomh  gu  cas;  [iad, 
A  chum'nach  dean  iad  gàirdeachas 
tra  shleamhnaicheas  mo  chas. 

17  Oir  's  dlù  chum  claonaidh  mi,    mo  bhròn 

am  fhianais  tha  do  ghnà. 

18  Mo  lochd  do  innseam,  is  fo  m'chiont', 

mòr  aimheal  orm  ata. 

19  Ach  's  lionmhoire  na  gruag  mo  chinn 

mo  naimhde  gun  chion-fà ; 
Seadh  's  lionmhoir'  iad  na  m'  fhuilteinibh 
gun  aobhar,  air  gach  làimh. 

20  'S  iad  sin  a's  naimhde  dhomh  gu  fior, 

luchd-diolaidh  maith  le  h-olc: 
Arson  gu  bheil  mi  leanmhuin  air 
.    an  ni  ta  maith  gun  lochd. 

21  Na  trèig  mi  Thighearpa:  mo  Dhia 

na  biosa  uam  an  cèin. 

22  Dhia,  greas  a  chum  mo  chuideachaidh, 

o  's  tu  mo  shlàinte  fein. 
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1  Thubhairt  mi,  bheir  mi  fein  fanear 

mo  shlighe;  's  ni  mi  fòs 
Mo  theang'  a  choimhead  mar  le  srèin, 
afr  bhith  do'n  daoi  am  chòir. 

2  Dh'fhan  mi  gu  tosdach  balbh  am  thàmh 

o'n  ni  sin  fein  bu  mhaith, 
Mhosgail  mo  thrioblaid  is  mo  bhròn 
annam  gu  mòr  a  stigh. 

3  Air  bhith  dhomh  smuainteach'  tric  mar 

do  ghabh  mo  chridhe  teas ;  [so, 
Do  las  an  teine:  is  mar  so 
le  m'theangaidh  labhair  mis. 

4  Thoir  fios,  a  Dhe,  dhomh  air  mo  chrich, 

tomhas  mo  là  ciod  e  : 
Gu  faighinn  eòlas  agus  fios 
cia  h-anfhann  gearr  mo  rè. 

5  Feuch  rinn  thu  mar  leud  bois'  mo  làith ; 

mar  neo-ni  agad  m'aois : 
Gach  neach  d'a  fheabhas,  e  gu  fior 
ni  diomhanach  gun  phrìs. 

6  An  samhlugh'  brèig'  a'  siùbhal  fòs 

gach  duine  ta  gu  dearbh : 
Gun  suaimhneas  ta'd  'gam  buaireadh  feiii 

an  diomhanas  gun  tairbh' :  ^ 
Ag  torradh  nithe,  's  cur  le  chèil' 

mòr-bheartais  air  gach  dòigh, 
Gun  fhios  cò  'n  t-oighre  chruinniclieas, 

no  mhealas  iad  fadheòidh. 

7  Ciod  'nis  ri  'm  feitheam  feÌHj  a  Dhe  ? 

mo  dhòchas  dhiot  do  niom. 
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8  Saor  mi  o  m'uile  lochd;  's  na  dean 

ball-maslaidh  an-daoin  dhiom. 

9  Dh'fhan  mi  am  thosd,  gun  fhosgladh  bèi], 

o's  leatsa  rinneadh  e. 

10  Tog  dhiom  do  bhuiUe,  Dhe:  le  beum 

do  laimhsa  chlaoidheadh  mi. 

1 1  Tra  chronuichear  leat  neach  m'a  lochd, 

mar  chnuimh  theid  as  d'  a  shnuadh. 
Gu  dimhin  fein  's  fior-dhiomhanas 
gach  duin*  air  bith  do'n  t-sluagh. 

12  Dhia,  èisd  ri  m'ùrnaigh^  is  ri  m'  ghlaodh, 

ri  m'dheòir  ad  thosd  na  bi; 
Oir  coigreach  agad,  is  fear-cuairt, 
mar  m'aithribh  uile  mi. 

13  Dhia  coigil  agus  caomhain  mi, 

gu  faighinn  neart  ri  m'  bheo, 
Mun  d'theid  mi  thart'  ag  dol  do'n  eug, 
's  nach  bithinn  ann  ni  's  mò 

SALM  XL. 

1  Dh'fheith  mi  le  faighid  mhaith  ri  Dia, 

chrom  thugam,  dh'èisd  mo  ghuth. 

2  Is  thug  e  a  slochd  uamhuinn  mi, 

a  clàbar  criadha  tiugh, 
Air  carraig  chomhnaird  chuir  mo  chaSj, 
mo  cheum  do  shocruich  e. 

3  Is  òran  nuadh  do  chuir  am  bheuli, 

gu  b'e  sud  moladh  Dhe: 
Chi  mòran  e,  *s  fo  eagal  bidh, 
is  earbaidh  iad  a  Dia. 
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4  'S  beannuicht'  an  duine  sin  gu  dearbh 

ni  dòchas  as  an  Triath, 
Is  nach  gabh  tlachd  no  toil  air  bith 

do  luchd  an  àrdain  mhòir, 
No  fòs  do'n  droing  a  theid  a  thaoibh 

gu  ceilg,  le  saobhadh  glòir, 

5  Is  lion-mhòr  t'oibre  iongantachj 

a  Thighearn'  is  a  Dhe, 
'S  do  smuaintean  oirn':  ni  àirmhear  iad 

an  ordugh  dhuit  gu  rèidh: 
Na'n  cuirinn  iad  an  cèill  gu  mion, 

no  fòs  na  'n  innsinn  iad, 
An  àireamh  rachadh  thar  mo  neart, 

aig  lion-mhoireachd  is  meud. 

6  Ofreil  ni  miann  no  iobairt  leat, 

dh'  f hosgail  thu  fein  mo  chluas : 
Lochd-iobairt  agus  iobairt  loisgt' 

cha  d'  iarr  thu  dhuit  chur  suas. 
*7  An  sin  a  dubhairt  mise,  feuch, 

a  nis  ata  mi  teachd: 
An  ròl'  an  leabhair  ormsa  fòs 

sud  sgriobhta  tha  gu  beachd: 

8  'S  e  sud  mo  thlachd  's  mo  mhiann,  a  Dh^ 

do  thoil  gu  deanta  leam: 
Do  reachd  gu  dearbh  ata  gu  buan 
am  chridh'  a  stigh,  's  am  chom. 

9  Air  t'fhireantachd  sa'  choinne  mhòir, 

a  Dhe,  do  rinn  mi  sgeul: 
Oir  feuch,  a  Dhe,  mar  's  aithne  dhuit, 
nior  chaisg  mi  fein  mo  bheul. 
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10  T'  fhirinn  am  chridhe  cha  do  cheil, 

do  dhilseachd  chuir  mi'n  cèil;  [caomh 
Do  shlàint',     do  chaoimhneas  cinnteach 
o  'n  t-sluagh  nior  cheil  mi  fein. 

1 1  Do  thròcair  chaomh  na  cumsa  uam 

a  Thighearna  gu  bràth, 
Do  chaoimhneas  gràdhachj  t'fhirinn  fòs 
do  m'  choimhead  fein  do  ghnà. 

12  Oir  is  do-àireamh  iad  na  h-uilc 

ta  'g  iadhadh  orm  mu  'n  cuairt, 
Do  ghlac  mo  pheacaidh  mi  co  theann 

's  nach  feud  mi  sealltuinn  suas. 
O's  lìon-mhoir*  iad  no  falt  mo  chinn, 

do  thrèig  mo  chridhe  mi. 

13  Dhia,  gu  ma  toil  leat  furtachd  orm, 

grad-chuidich  leam,  a  Dhe. 

14  Biodh  nàir'  is  amhluadh  dhoibh  faraon 

do  m'anam  dh*iarras  claoidh: 
Ruaig  orr'  air  ais,  is  ruidheadh  gruaidh, 

le  'm  b'àiU  mo  chur  gu  di. 
(5  Gun  àird  gun  àiteach'  gu  robh  iad, 

mar  thuarasdal  d'  an  nàir', 
A  thubhairt  rium  gu  fanoideach, 

Aha,  aha,  le  gàir'. 

16  Aoibhneas  is  aidhear  do  gach  ne^^ch, 

^ga  d'iarruidh  fein  a  ta: 
Is  abradh  iad  le'n  toigh  do  shlàint', 
Dia  gu  ma  mòr  do  ghnà. 

17  Ach  mis'  ge  h-ainnis  bochd  ataim 

do  smuaintich  oyig  an  Triath : 
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MThear  cobhair  thu,  *s  mo  shlànuighear 
maille  ria  deanj  a  Dhia. 

SALM  XLl. 

1  'S  beannuicht'  an  duine  bheir  gu  glic 

fainear  an  duine  bochd, 
An  uair  a  thrioblaid  is  a  theiim 
bheir  Dia  e  saor  o'n  olc. 

2  Ni  Dia  a  dhion,  's  a  chumail  beo 

is  beannuicht'  e  san  tir : 
Gu  toil  a  naimhde  mi-runach 
na  tabhair  e  gu  sior. 

3  Air  leab'  a  thinneas  iarganaich 

bheir  Dia  dha  neart  is  treòir 
A  leaba  ni  thu  dhà  air  fad 
rx  h-àm  a  thinneas  mhòir. 

4  Thubhairt  mi,  Deansa  tròcair  orm, 

a  Tighearna  's  a  Dhe ; 
Is  leighis  m'anam  ea-slan  bochd, 
oir  t'aghaidh  pheacuich  mL 

5  Tha  'n  dream  sin  a's  fior-naimhde  dhomh 

ag  labhairt  orm  le  beum: 
O  c'  uin  a  sgriosar  ainmsan  as, 
s  a  theid  e  sios  do'n  eug. 

6  Ma  thig  e  m'amharc,  labhraidh  e 

cainnt  dhiomhanach  le  bheul : 
Ta  chridh'  ag  torradh  nimh'  a  stigh, 
's  a  muigh  ag  deanamh  sgèil. 

7  Sior-chogarsaich  an  cluais  a  chèil' 

luchd  m'  f  huath  a  ta  air  fad. 
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.     A'  smuainteachadh  's  a'  cumadh  lochd 
am    aghaidh  fein  gun  stad. 

8  Droch  thinneas  (deir  iad)  tha  gu  dlù 

ag  leantuin  ris  r'  a  bheo: 
Nis  air  bhith  dhà  *na  luidh'  gu  tinn, 
cha  'n  èirich  e  ni  *s  mò. 

9  Am  fear  bu  charaid  dileas  domhj 

ri  'n  earbuinn  gach  ni  b'àill, 

a  chealaich  m'aran  air  mo  bhòrd, 

am  aghaidh  thog  e  shàil. 

10  Ach  thusa,  Dhe  dean  tròcair  orm, 

is  tog  mi  ris  an  àird, 
Gu  tugainn  codhail  chuimseach  dhoibh, 
is  comain  cheart  gun  dàil 

1 1  Trid  so  is  fiosrach  mi  gu  beachd 

gur  ionmhuin  leatsa  mi: 
Ar-son  nach  d'thug  mo  naimhde  buaidh 
's  K<ich  d'rinneadh  leo  mo  chlaoi'. 

12  Ach  mise,  ann  am  ionracas 

's  tu  sheasas  mi  do  ghnà: 
Am  fianais  fòs  do  ghnùis,  a  Dhe, 
'ga  m'  shocruchadh  gu  bràth. 

13  lehobhah,  Dia  cloinn  Israeil, 

beannuicht'  gu  robh  e  fein, 
O  aois  gu  h-aois  gu  suthain  sior, 
Amen,  agus  Amen. 

SALM  XLII. 

1  M!ar  thogras  fiadh  na  sruthain  uisg* 
le  bùireadh  àrd  gu  geur, 
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Mar  sin  tha  m'anam  ploscartaich 
ag  èigheach  riats*,  a  Dhe. 

2  Tha  tart  air  m'anam  'n  geall  air  Dia, 

's  ann  air  an  Dia  ta  beo : 
O  c'uin  a  bheirear  mi  'na  làth'r 
an  làthair  Dhia  na  glòir'  f 

3  Gach  là  is  oidhch'  is  iad  mo  dheòir 

is  cuibhrionn  domh  's  is  biadh: 
An  uair  a  deir  iad  rium  do  ghnà, 
ca  bheil  anis  do  Dhia? 

4  Tha  m'anam  air  a  dhòrtadh  mach 

tra  chuimhnicheam  gach  ni; 
Oir  chaidh  mi  leis  a'  chuideachd  mhòir, 

dol  leo  gu  teampull  De: 
Seadh  chaidh  mi  leo  le  gàirdeachas, 

is  moladh  fòs  le  chèil', 
S  ann  leis  a'  chuideachd  sin  a  bha 

ag  coimhead  làithe  fèilF. 

5  O  m'anam !  com'  a  leagadh  thu 

le  diobhail  misnich  sios? 
Is  com'  am  bheil  thu  'n  taobh  stigh  dhio  21) 

fo  thriobloid  isfo  sgios? 
Cuir  dòchas  daingean  ann  an  Dia, 

oir  fathasd  molam  e, 
Arson  na  furtachd  is  na  slàint^ 

thig  dhomh  o  eudan  rèidh. 

6  Thuit  m'anam  annam  sios,  a  Dhe, 

ghrad-chuimhnich  mi  'n  sin  ort ; 
O  thalamh  lordain,  Hermoin  àird, 
o  Mhisar  fòs  an  cnoc. 
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7  Le  fuaimneach  t'fheadan  uisg',  a  Dhe, 

ta  doimhn'  air  dhoimhne  gairm: 
Do  shùmainneadhj     do  thonnan  àrd 
dol  tharam  tha  le  toirm. 

8  Orduichidh  Dia  d'a  ghràsaibh  dhomh 

a  chaoimhneas  anns  an  lò : 
San  oidhche  ni  mi  guidhe  's  ceòl 
ri  Dia  a  chum  mi  beò. 

9  Mo  charraig,  com'a  thrèig  thu  mi? 

ri  Dia  a  deiream  fein: 
Is  com'  am  bheil  mi  triall  fa  bhròn 
bhri'  foirneart  m'eas-cair  thrèin  ? 

10  Mar  lann  am  chnàmhaibh,  m'eas-cairde 

toirt  toibheim  dhomh  ata : 
'Nuair  their  iad  rium  gu  farioideach, 
ca  bheil  do  Dhia?  gach  là. 

1 1  O  m'anam  com'  a  leagadb  thu, 

le  diobhail  misnich  sios? 
Is  com'  am  bheil  thu  'n  taobh  stigh  dhiom 

fo  aimheal  is  fo  sgios? 
Cuir  dòchas  daingean  ann  an  Dia; 

oir  molam  e  do  ghnà, 
O  'se  a  's  slainte  do  mo  ghnùis, 

is  'se  mo  Dhia  gu  bràth. 

SALM  XLIII. 

1  CuM  cothrom  rium,  is  tagair  fein 
mo  chùis,  o'n  fhineach  olc, 
O'n  eucorach,  's  o  fhear  na  ceilg, 
Dhe,  saorsa  mi  o'n  lochd. 
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2  C'arson  a  tkilg  thu  mise  uait? 

*s  gur  tu  mo  Dhia  's  mo  threòir; 
C'arson  bhrì  fòirneart  m'eas-cairde, 
an  siùbhlam  fein  fo  bhròn? 

3  Dhia  t'fbirinn  is  do  sholus  glan 

leig  thugam  sud  amach : 
Do  m'sheòladh  chum  do  thulaich  naomh\ 
's  mo  thabhairt  chum  do  theach. 

4  'N  sin  racham  ionnsuidh  altair  Dhe, 

an  Dia  sin  m'  aoibhneis  mhòir : 
Air  clàrsaicli  bhinn  do  mholam  thu, 
O  Dhia,  mo  Dhia  na  glòir. 

5  O  m'anam,  com'  a  leagadh  thu 

le  diobhail  misnich  sios? 
Is  com'  am  bheil  thu  'n  taobh  stigh  dhiom 

fo  aimheal  is  fo  sgios? 
Cuir  dòchas  daingean  ann  an  Dia; 

oir  molam  e  do  ghnà, 
O  'se  a  's  slàinte  do  mo  ghnùis, 

's  gui'  e  mo  Dhia  gu  bràth. 

BAJuM  XLIV. 

1  Le'r  cluasaibh  chuala  sinn,  a  Dhe. 

ar  sinnsir  chuir  an  cèiU 
Na  gniomhara  do  rinneadh  leat 
'nan  aimsir,  fad  o  chèin. 

2  Le  d'  laimh  mar  thilg  thu  mach  na  slòigh, 

is  iadsan  chuir  'nan  àit: 
Mar  rinn  thu  air  na  cinnich  claoidh, 
'gan  tilgeadh  as  do  làth'r. 
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3  Oìr  sealbh  san  tir  cha  d'f huair  do  shhiagh 
le'n  claidhe  no  le'n  loinn, 
Ni  mò  a  rinn  an  gàirdean  fein 

an  teasairgin  'nan  teinn:  [bhuaidh, 
Ach  deas-lamh  Dhia  thug  dhoibh  a' 

do  ghàirdean  neart-mhor  treun, 
Is  solus  glan  do  ghnùis,  a  chionn 
gu  d'  thug  thu  dhoibhsan  spèis. 
i  4  O's  tusa  fein,  a  Dhia  nam  feart, 
'        mo  Thighearn'  is  mo  Righ : 
I'      Furtachd  do  lacob  orduich  uaitj 
is  fuasgail  air  gun  dì. 
6  'S  ann  trid  do  neartsa  leagar  sios 
na  h-uile  's  naimhde  dhùinn: 
Trid  t'ainmsa  saltraidh  sinn  gu  làr 
an  dream  a  dh'èireas  ruinn. 

6  Oir  as  mo  bhogh'  cha  dean  mi  bun, 

cha'n  f  hurtachd  dhomh  mo  lann. 

7  Ach's  tusa  nàraich  luchd  ar  fuath, 

o'r  naimhdibh  chuidich  leinn. 

8  Air  feadh  an  laoi  *s  ann  ann  an  Dia 

a  ni  sinn  uaiU  is  glòir: 
Is  t'ainmsa  fòs  air  feadh  gach  linn 
ard-mholaidh  sinn  gu  mòr, 
,  9  Ach  rinn  thu  nis  ar  tilgeadh  dhiot, 
is  nàraich  thusa  sinn: 
'S  amach  le'r  n-armailtibh  's  le'r  feachd 
cha'n  'eilthu  fein  dol  leinn. 
10  Gu  teicheadh  chuir  thu  sinn  air  ais 
o'n  nàmhaid  gheur  sa'  chath: 
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Is  lucnd  ar  mi-ruin  tha  dhoibh  fein 
a'  deanamh  creich  is  sgath'* 

1 1  Mar  chaoirich  thug  thu  sinn  'nar  biadh, 

measg  f  hineach  sgaoileadh  sinn. 

12  Reic  thu  do  phobuU  fein  gun  fhiach, 

's  gun  mheud  air  maoin  d'an  ceann. 

13  Do  rinn  thu  toibheim  dhinn  gu  truagh 

d'ar  coimhearsnaibh  gu  lèir ; 
Ball-abhachd  do  na  bheil  m'an  cuairt, 
's  ball-magaidh  mar  an  ceudn'. 

14  Am  measg  nan  Geintileach  air  fad 

gnà-f hocal  rinn  thu  dhinn.; 
'S  am  measg  a'  phobuiU  anns  gach  ait 
'n  ar  n-aobhar  crathaidh  cinn. 

15  Tha  m'  amhluadh  is  mo  mhasladh  geur 

am  f  hianais  fein  do  ghnà, 
Rinn  nàir  is  ruidheadh  fòs  mo  ghruaidh 
m'f  holach  gu  truagh  gach  là. 

16  'S  e  sin  mo  chor  thaobh  guth  an  fhir 

a  chàineas  mi  gu  hrolc, 
'S  a  spreigeas  mi:  's  a  thaobh  an  nàimh, 
's  an  dioghaltaich  gu  lochd. 

17  Sud  uile  ge  do  thàinig  oii'n, 

nior  dhearmaid  sinne  thu; 
Cha  d'rinn  sinn  breug  no  briseadh  claon 
'n  aghaidh  do  chunnraidh  dhhì. 

18  Cha  d'aom  ar  n-aigneadh  uaitse  riamh, 

ar  cridh'  cha  deach'  air  cùl: 
O  d'  shlighe  cha  do  chlaon  ar  cos, 
's  cha  deach'  air  seachran  iùil. 
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19  Is  ge  do  phronn  tbu  sinn  gu  mion 

mar  uabheistean  an  sàs, 
Is  ge  do  dh'f  holuich  thusa  sinn 
le  sgàiF  is  dùbhar  bàis. 

20  Ma  's  e  gur  leig  sinn  as  ar  cuimhn* 

ainm  uasal  àrd  ar  Dia, 
No  gu  dia  eile  coimheach  brèig' 
ar  làmh  ma  shin  sinn  riamh: 

21  Nach  rannsuich  Dia  so  fein  amach? 

oir,  aige  ta  làn-f hios 
Air  diomhaireachd  a'  chridhe  stigh, 
gach  car  a  t^ann  is  cleas. 

22  Oir,  air  do  shonsa  mharbhadh  sinn 

air  feadh  an  là  gu  leir, 
S  mar  chaoirich  tha  sinn  air  ar  meas, 
a  chasgaireadh  gu  geur. 

23  Mosgail,  c'arson  an  coidleadh  tu? 

Dhia,  fairich  as  do  shuain; 
Gu  bràth  na  tilgse  sinn  amach, 
na  triallsa  fada  uainn. 

24  Ciod  uim'  am  foluich  thu  do  ghnùis? 

ciod  uim'  an  dearmaid  thu 
Ar  n-amhghar,  is  ar  n-èigin  mhòr 
air  iadhadh  oirn  gu  dlù? 

25  Oir  chrom  ar  n-anam  sios  do  'n  ùir, 

ar  brù  ri  talamh  theann. 

26  Ad  thròcair  èirich,  cuidich  leinn 

is  furtaich  oirn  san  àm. 
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1  Deagh  aobhar  òrain  naoimh  is  ciùil 

ag  deachdadh  ta  mo  chridh' : 
Is  labhram  air  ua  nithibh  sin 

io  rinn  mi  fein  m'an  Righ : 
Mar  pheann  an  laimh  fir-sgriobhaidh 

a  chuireas  sios  gu  luath,  [dheis, 
Is  amluidh  sin,  mo  theanga  ta 

air  t'onoir  àird  ag  luadh. 

2  Is  maisich*  thu  na  clann  nan  daoin' : 

gràs  dhòirteadh  ann  ad  bheul: 
Is  air  an  aobhar  sin  rinn  Dia 
do  bheannachadh  gach  ial. 

3  Deasuich  do  chlaidhe  air  do  leis, 

o  thus'  a  ghaisgeich  mhòir: 
Le  d*  chumhachd  is  le  d'  mhòralachd, 
le  greadhnachas  is  glòir. 

4  Bhri  firinn,  suairceis,  agus  ceirt, 

marcuich  gu  buadhach  àrd, 
Is  nithe  uath-mhor  teagaisgidh 
do  dheas-lamh  dhuit  's  gach  àit. 

5  Rachadh  do  shaighde  geur  gu  cridh* 

gach  eas-caraid  an  Righ : 
Trid  sin  am  pobuU  tuitidh  fùd, 
is  nithear  leat  an  claoidh. 

6  Gu  suthain  is  gu  siorruidh  ta 

do  chathair  àrd,  a  Dhe: 
Slat-shuaicheantais  do  Rioghachd  mhòir 
is  slat  ro  chothrom  i. 

7  O's  ionmhuin  ieatsa  còir  is  ceart, 

is  thug  thu  fuath  do*n  olc, 
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Oscionn  do  chompanacli  chuir  Dia, 
do  Dhias'  ol'  aobhneis  ort. 

8  Do'n  AI0S5  Mhirr,  is  Chasia 

o  t'eudach  boladh  thèid: 
Leo  sud  do  chuir  iad  aoibhneas  ortj 
o  d'  lùchairt  geal  mar  dheud. 

9  Ara  measg  do  mhnathan  onorach 

'ta  Nigheana  nan  Righ: 
'S  an  òr  na  h-Ophir  air  do  dheis 
do  bhan-righ  seasaidh  i. 

10  A  nighean  èisd  is  amhairc  fòs, 

is  cromsa  sios  do  chluas: 
Tigh  t'athar,  is  do  mhuintir  fein 
na  cuimhnich  as  so  suas. 

1 1  Gabhaidh  mar  sin  an  Righ  làn-toil 

do  d'àille  thlachd-mhoir  fein, 
O's  e  do  Thighearn'  is  do  Thriath 
thoir  urram  dha  is  gèiU. 

12  Thig  Nigheam  Thìruis  thugad  fòs, 

le  tiolaca  gu  tric, 
'S  na  daoine  saibhir  tha  ^nam  measg 
ag  aslugh'  gràis  is  iochd. 

13  Nighean  an  Righ  gu  dearbh  a  stigh, 

tha  uile  làn  do  ghlòir: 
Tha  culaidh  eudaich  uimpe  fòs 
air  oibreachadh  le  h-òr. 

14  Am  brot  do  obair  ghrèis  le  snàith'd 

bheirear  i  gus  an  Righ : 
Thig  thugad  luchd  a  coimheadachd, 
's  a  maighdeana  'na  dèigh. 
H  3 
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15  Theid  iad  gu  cùirt  an  Righ  a  steach, 

ait,  aoibhneach  bheirear  iad. 

16  Ar-son  do  shinnsir  bidh  do  chlann, 

mar  phrionnsuidh  anns  gach  àit. 

17  T'ainm  glòr-mhor  do  gach  linn  a  thig, 

air  chuimhne  cuiridh  mi: 
Is  amhluidh  bheir  am  pobuU  duit 
àrd-mholadh  feadh  gach  rè. 

SALM  XLVI. 

1  'Se  Dia  is  tearmunn  dùinn  gu  beachd, 

ar  spionnadh  e  's  ar  treis: 
An  aimsir  carroid  agus  teinn 
ar  cobhair  e  ro-dheas. 

2  Mar  sin  ge  d'  ghluaist'  an  talamh  tròm, 

ni  h-aobhar  eagail  duinn: 
Ge  d'  thilgteadh  fòs  na  slèibhte  mòr 
am  builsgein  fairg'  is  tuinn. 

3  Na  h-uisgeacha  le  beucaich  bhuirb, 

ge  d'  rachadh  thar  a  chèiF : 
Le  'n  ataireachd  ge  d'  bhiodh  air  chrith 
na  beanntaidh  àrd  gu  lèir. 

4  Ta  abhann  ann,  le  sruthaibh  sèimh, 

ni  cathair  Dhia  ro-àit; 
Fior-àite  naomh'  an  ti  a's  àird* 
am  bheil  sior-chomhnuidh  aig'. 

5  Tha  Dia  'na  meadhon  innt'  a  stigh  ; 

mar  sin  cha  ghluaisear  i; 
Oir  cuideachadh  is  coghnadh  lè 
's  e  Dia  gu  moch  a  ni. 
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Na  slòigh  ghabh  boile,  agus  ghluais 

na  Rioghachda  gu  cas : 
Air  cur  do  Dhia  a  ghuth  amach, 
do  leagh  an  talamh  as. 
T  Leinne  tha  Dia  nan  sluagh  do  ghiià: 
Dia  locoib  's  tearmunn  dùinn. 

8  Thigibh,  is  feuchaibh  oibre  De^ 

gach  sgrios  air  talamh  rinn. 

9  Gu  h-iomall  fòs  an  domhain  mhòir 

an  cogadh  ni  e  chosg: 
Am  bogha  bhrist,  an  t-sleagh  do  ghearr, 
an  carbad  cogaidh  loisg. 

10  Bibh  sàmhach,  's  tuigibh  gur  mi  Dia : 

àrduichear  mi  gu  sior 
Am  measg  nan  sluagh,  biom  onorach 
air  feadh  gach  uile  thìr^ 

1 1  Tha  Dia  nan  sluagh  ri  coghnadh  leinn^ 

's  an  comhnuidh  air  ar  crann: 
"Se  Dia  ud  lacoib  *s  tearmunn  duinn, 
d'ar  furtachd  anns  gach  àm, 

SALM  XLVII. 

1  JBuAiLiBH  'ur  basan,  uile  shlòigh, 

ta  chomhnuidh  anns  gach  àit; 
Le  guth  's  le  gàirdeachas  do  Dhia 
suas  togaibh  iolach  àrd; 

2  Oir  Dia  ro  àrd  is  uamhunn  e; 
Righ  mòr  os-cionn  gach  tìr'. 

3  Am  pobull  cuiridh  e  fa^r  smachdi 

fa'r  cois  na  slòigh  gu  lèir. 
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4  Mar  oighreachd,  mòrachd  lacoib  ud, 

(d'an  d'  thug  e  gràdh)  dhuinn  thagh^ 

5  Chaidh  Dia  le  buaidh-ghairm  ard  a  suas, 

le  trompaid  's  fuaimneach  bladh, 

6  Seinnibh  do  Dhia,  semn  moladh:  seinn 

d'ar  Righ,  seinn  moladh  binn. 

7  O's  Righ  Dia  mòr  os-cionn  gach  tir', 

seinn  dà  gu  h-eòlach  grinn.  • 

8  Tha  Dia  'na  shuidh'  'na  chathair  naomh, 

'se  's  Righ  air  finibh  ann. 

9  Prionnsuidh  nansluagh  do  chruinnich  iad 

pobuU  De  Abrahaim: 
Ar-son  gur  le  lehobhah  'mhàin 

sgia  dhidein  do  gach  tìr : 
'S  iem  is  àird'  's  is  urramaich'. 

^s  dhà  dlighear  moladh  sior. 

SALM  XLVIII. 

1  Is  mòr  lehobhah  Dia  nara  feart, 

an  cathair  àird  ar  Dia. 
Is  air  sliabh  àrd  a  naomhachd  fein, 
ion-mholta  choidhch'  an  Triath. 

2  Beinn  Shioin  's  breagh'  a  suidheachadhj 

aoibhneas  gach  fearainn  i; 
Is  dlù  dhì  air  an  taobh  mu  thuath, 
tha  cathjair  an  Aird-Righ. 

3  Aithnichear  Dia  'na  lùchairtibh, 

mar  thearmunn  anns  gach  airc. 

4  Oir  feuch,  trà  bha  na  Righre  cruinn, 

lè  clièile  ghabh  iad  thart' 
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5  Chunnaic  iad  sud,  is  b'ioghna  leo, 

le  cabhaig  dheifrich  as. 

6  Ghlac  eagal  iad  an  sin,  is  pian, 

mar  mhnaoi  ri  saoth'r  gu  cas. 

7  Cabhlach  Tharsis  le  gaoith  an  ear, 

min-bhristear  leat  gu  luath. 

8  Mar  chuala  's  amhluidh  chunnaic  sinn 

am  baile  Righ  nan  sluagh, 
Am  bair  ar  Dia:  's  e  Dia  gu  bràth 
ni  daingean  e  le  neart. 

9  Ad  theampull,  air  do  chaoimhneascaomh, 

Dhia  smuaintich  sinn  gu  ceart. 

10  Mar  t'ainm,  is  amluidh  sin  do  chHu^ 

gu  crich  na  talmhain  ta: 
Do  dheas4amh  làn  do  fhireanteachd, 
Dhia,  anns  gach  beart  do  ghnà. 

1 1  Beinn  Shioin  gu  ma  h-aoibhinn  i, 

is  Nighean  ludah  ait, 
Ar-son  do  bhreitheanais,  a  Dhe, 
ta  cothromach  is  ceart. 

12  Siiibhlaibh  mu  thimchioll  Shioin  naomh', 

mu'n  cuairt  di  air  gach  taobh: 
Airmhibh  a  baideala  gu  dlù, 
's  a  turaite  gach  aon. 

13  Thugaibh  fainear  a  bàbhuin  bhrea.gh* 

's  a  caisteil  àrd  le  beachd: 
Chum  sin  gu  cuireadh  sibh  an  cèiU 
do'n  al  ata  ri  teachd. 

14  Oir  's  e  an  Dia  so  fein  ar  Dìr 

gu  siorruidh  is  gu  bràth : 
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SALM  XLIX. 


'S  e  fòs  a  stiùras  sinn  gu  ceart 
gu  h-uair  is  àm  ar  bàis. 

SALM  XLIX. 

1  EiSDiBHSE  so  gach  uile  shluagh, 

na  bheil  sa'  chruinne-chè : 

2  Is  chaiimibh  eadar  mhor  is  bheag, 

ma's  bochd  no  beartach  e. 

3  Air  tuigse  smuaintichidh  mo  chridh', 

air  gliocas  thig  mo  bheul. 

4  Aomaidh  mo  chluas  gu  parablaibh: 

nochdam  cainnt  dhorch'  air  teud. 

5  Droch  làithean  com*  am  b'eagal  leam 

gu  cuirinn  iad  an  suim, 
Mòr-aingidheachd  is  lochd  mo  shàl, 
trà'  dh'iadh  iad  orm  gu  cruinn? 

6  Na  daoine  sin  'nan  saibhreas  mòr 

ta  deanamh  dòigh  is  treis', 
Is  ann  an  lion-mhoii*eachd  an  stòir 
ata  ro-bhòstail  leis. 

7  A  bhràth'r  cha'n  f  huasgaill  neach  dhiubh 

agàbhadh  no  a  pèin,  [sud 
A  thabhairt  èiric  as  do  Dhia 
ni  fheudar  leis  'na  fheum: 

8  (Oir  saors'  an  anma  's  priseil  e, 

sguiridh  e  'm  feasd  gu  beachd:) 

9  Gu  maireadh  e  gu  siorruidh  beo, 

's  nach  faiceadh  truaiUidheachd. 
ÌO  Oir  chi  e  fòs  na  dapine  glic,' 

's  an  dream  air  dhiobhail  cèiU, 
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'S  11 A  h-ùmaidh*^  fagail  tòic  do  chàch, 
is  faghail  bàis  iad  fein. 

11  'S  e  'n  smuainteachadh  gu  mair  an  tigh, 

's  an  comhnuidh  feadh  gach  rè, 
Ag  tabhairt  air  am  fearann  ainm 
do  rèir  an  ainme  fein. 

12  Gidheadh,  an  duin'  an  onoir  mhòir 

cha  mhair  e  ann  gu  buan. 
Ach  amhluidh  mar  an  t-ainmhidh  truagh, 
chum  bàis  a  shiùbhlas  uainn'. 

13  An  felighe  sùd  ge  gòrach  i, 

taitnidh  an  cainnt  r'an  sliochd. 

14  Mar  chaoirich  dòl  san  uaigh  ata'd, 

'nam  biadh  do'n  bÈàs  gun  iochd : 
Na  fireanaich  gheibh  os  an  ceann 

àrd-uachdranachd  gu  moch, 
'S'nan  comhnuidh  seargaidh  annsan  lìaigh 

an  àiUeachd  is  an  dreach. 

15  Bheir  Dia  do  m'anam  fuasgladh  saor 

o  chumhachd  bàis  is  uaigh, 
Oir  gabhaidh  e  mi  thuige  fein, 
'ga  m'theasairgin  le  buaidh. 

16  An  uair  a  nithear  saibhir  neach 

na  glacadh  faitchios  thu; 
'S  an  t-àm  a  chinneas  glòir  a  theach, 
na  cuireadh  sud  ort  tnù. 

17  Oir  'n  uair  a  shiubhlas  e  do'n  eug 

aon  seùd  cha  toir  e  ieis: 
'S  an  uair  a  theid  e  sios  do'n  uaigh, 
a  ghlèir  cha  lean  i  ris. 
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18  Seadh  anam  fein  ge  d'bheannuich  e 

am  feadh  a  bha  e  beò. 
('S  thusa,  ma  ni  thu  maith  dhuit  fein, 
o  dhaoine  gheibh  thu  glòir.) 

19  Gu  h-àl  a  shinnsir  siùbhlaidh  e 

solus  cha'n  fhaic  gu  bràth. 

20  An  duin'  an  onoir,     e  gun  chiall, 
mar  ainmhidh  e  gheibh  hàs^ 

SALM  L. 

liABHAiR  an  Dia  lehobhah  treun, 

an  talamh  ghairm  gu  lèir, 
O'n  àird  an  ear  gu  h-àird  an  iar, 

o  èiridh  gu  luidh'  grèin. 
A  Sion  àrd  a's  foirfe  mais', 

do  dhealruich  Dia  nam  feart 
Oir  thig  ar  Dia  's  cha  bhi  'n  a  thosd, 

^  ach  labhruidh  e  le  neart : 
Theid  teine  miUteach  ro'a  ghnùis, 

ag  lasadh  suas  gu  garg; 
'S  m'a  thimchioU-san  gu  doinionnach, 
bidh  e  ''na  chaoiribh  dearg'. 
4  Air  talamh,  is  air  neamh  nan  neul, 
ard-ghairmidh  e  gu  treun, 
Gu  tugadh  e  ceart-bhreitheanas 
air  uile  phobull  fein. 
5  "Do  ìn'ionnsuidh  cruinnichibh  mo  naoimh' 
is  tionailibh  an  dream 
A  rinn  gu  dileas  is  gu  dlù 
le  h-iobairt,  cùmhnant  leam." 
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6  A  cheart-san,  do  ni  neamli  nan  neul 

a  chur  an  cèiU  'na  àm: 
Oir  'se  lehobhah  fein  gu  beachd 
is  aon  àrd-bhreitheamh  ann. 

7  Mo  phobull  Isra'l,  èisdibh  rium, 

ia  labhraidh  mi  gu  ceart: 
A'  t'  a^haidh  togam  fianais  f  hior, 
's  mi  Dia,  do  Dhia  gu  beachd. 

8  Mu  t'ofrailibh  ni  agram  thu, 

no  fòs  mu  t'iobairt  loisgt', 
Arson  nach  d'thug  thu  iad  do  ghnà 
's  'nach  d'fhuaras  iad  gun  fhois. 

9  Oir  as  do  thigh  cha  ghabhainn  uait 

mar  iobairt  biorach  bò; 

cha  ghabhainn  gabhar  fhirionn  fòs 

mar  ofrail  as  do  chrò. 

10  Gach  ainmhidh  beò  d*am  bheil  an  còiIP 

is  leamsa  sin  gu  lèir, 
S  na  h-uile  sprèidh  air  mhìle  cnoc, 
'ta  'g  ionaltradh  air  feur. 

1 1  An  eunlaith     aithne  dhomh  air  fad, 

ta  'g  itealaich  feadh  bheann: 
'S  leam  gach  fiadh-bheathach  uile  fòs 
feadh  gharbhluich  agus  ghleann, 

12  Geur-ocras  d'am  biodh  orm  no  gort, 

cha  chuirinn  duits'  an  cèiU. 
O's  leam  an  domhan  mu'n  iadh  grian^ 
is  na  bheil  ann  gu  lèir. 

13  Fuil  ghabhar  'n  e  gu  'n  òlainn  uait? 

feòil  tharbh  an  ithinn  i  ? 
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14  loc  iobairt  bhuidheachais  do  Dhia, 

do  mhòidean  do'n  Ard-Righ. 

15  Ann  là  do  thrioblaid  is  do  theinn, 

gair  orm  an  sin  gu  ceart: 
Ort  fuasglam,  is  bheir  thusa  glòir 
do  m'ainms'  a  chuidich  leat. 

16  Ach  ris  an  droch-dhuin'  labhruidh  Dia, 

Mo  statuin  chur  an  cèiU 
Cha  bhuineadh  dhuit,  no  ghabhail  fòs 
mo  chumhnaint  ann  ad  bheul. 

17  Do  m'  achasan  o  thug  thu  fuath 

's  an  spèis  riamh  e  nior  chuir 
Ach  thilg'mo  bhriathran  air  do  chùl, 
'g  an  diultadh  uam  gu  tun 

18  Tra  chunnaic  thu  an  gadaich  dàn, 

dh'aontuich  thu  leis  'na  olc, 
'S  le  luchd  an  adhaltrais  a  rìs 
b'fhear-comuinn  thu  'nan  lochd. 

19  Do  theanga  thug  thu  chumadh  brèig, 

chum  uilc  thug  thu  do  bheul. 

20  Do  d'  bhràthair,  shuidh  thu  thabhairt 

's  do  mhac  do  mhàthar  beum.  [guthj 

21  Na  nithes'  uile  rinneadh  leat, 

is  dh'fhanas  dhiot  am  thosd: 
Is  shaoil  thu  mar  ata  thu  fein 

gu  b'  amhluidh  mi  gach  achd: 
Ach  cronuicheam  do  pheaCaidh  dhuit, 

a'  t'amharc  cuiream  iad: 
A  chum  gu  faiceadh  do  dhà  shùil 

nach  folchar  ormsa  beud. 
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22  O  sibhs'  a  dhream  nach  cuim  hnich  Dia, 

nis  tuigibh  so  'na  àm; 
Mun  dean  .mi  liodairt  oirbh  gu  cas, 
gun  neach  d'ar  furtachd  ann. 

23  An  ti  bheir  iobairt  molaidh  uaidh, 

'se  sin  bheir  dhomhsa  glòii:: 
Oir  nochdam  slàinte  D*he  do'n  f  hear 
a  ghluaiseas  mar  is  còir, 

SALM  LI 

1  Dean  tròcair  orm,  a  Dhia  nan  gràs, 

gu  h-iochd-mhor  saorsa  mis', 
Rèir  lion-mhoireachd  do  thròcair  chaoimb 
glan  as  m'uiF  eas-aontas. 

2  Gu  h-iomlan  ionnuil  mi  o  m'  lochd, 

glan  mi  o  m'  chiont'  ad  ghràdh. 

3  Oir  tha  mi  'g  aidmheach  m'eas-aontaisj 

's  lèir  dhomh  mo  lochd  do  ghnà. 

4  A'  t'aghaidh,  t'aghaidh  fein  amhàin, 

do  pheacuich  mi  gu  trom, 
Is  ann  a'  t'fhianais  fein,  a  Dhe, 

an  t-olc  so  rinneadh  leam: 
Do  chum  air  labhairt  duit  amach 

,gu  biòdh  tu  cothromach, 
S  gu  biodh  tu  glan  tra  bheir  thu  breith, 

is  ceart  neo-eacorach. 

5  Am  peacadh,  feuch,  do  dhealbhadh  mi, 

is  anu  an  cionta  fòs 
Do  ghabh.  mo  mhàthair  mi  'n  a  broinn, 
trà  ghineadh  mi  o  thùs. 
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6  An  taobh  a  stigh  do'n  chridhe,  feuch 

an  fhirinn     ionmhuin  leat: 
San  ionad  fholuicht'  bheir  thu  orm 
gu  tuig  mi  gliocas  ceart. 

7  Le  hisop  deunsa  mise  glan, 

is  bitheam  glan  gu  beachd: 
Dean  m'ionnlad  fòs,  mar  sin  bidh  mi 
ni  's  gile  dhuit  na  sneachd'. 

8  Guth  subhachais  thoir  orm  gu  cluinn, 

is  fonn  an  aoibhneis  ait, 
Mar  sin  ni  gàirdeachas  gu  mòr 
na  cnàmha  bhriseadh  leat. 

9  O  m'pheacadh  is  o  m'eas-aontas 

foluich  do  ghnùis,  a  Dhe; 
Mo  sheachrain  is  m'uil'  ea-coir  fòs 
glan  thusa  uam  gu  rèidh. 

10  Dhia,  cruthaich  annam  cridhe  glan: 

ath-nuadhaich  spiorad  ceart. 

11  Na  tilg  o  d'shealladh  mi;  's  na  buin 

do  spiorad  naomha  leat, 

12  Is  aisig  dhomh  ùr-ghàirdeachas 

do  shlàinte  chàirdeil  fein: 
Is  deansa  fòs  mo  chumaìl  suas, 
le  d'  spiorad  saor  gu  treun. 

13  'N  sin  teagaisgeam  do  shlighe,  Dhe, 

do'n  dream  a  bhrist  do  reachd, 
A  chum  le  h-aithreachas  gu  piU 
na  peacaich  thruagh  gu  beachd, 
4f  O  chionta  fala  saorsa  mi, 

O  Dhia,  a  Dhe  mo  shlàint': 
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Seinnidli  gu  h-àrd  air  t'fhireantachd 
mo  theanga  anns  gach  àit, 

15  Mo  bhilidh,  ta  air  druideadh  suas, 

fosgail,  a  Dhe  nan  gràs; 
An  sin  do  mholadh  le  mo  bheul 
cuiream  an  cèill  gu  h-ard. 

16  Oir  iobairtean  cha'n  iarrar  leat, 

no  bheirinn  duit  gach  rè: 
Ann  ofrail  loisgte  fòs  air  bith 

cha  'n  'eil  do  thlachd,  a  Dhe. 
1.7  Aii  spiorad  briste  tuirseach  trom^ 

sud  iobairt  Dhe  nan  dùlj 
Ri  cridhe  briste  brùite,  Dhia, 

gu  bràth  cha  chuir  thu  cùl, 

18  Ad  dheagh-ghean  deansa  maith,  a  Dhia, 

air  Sion  do  chnoc  fein: 
Balla  lerusaleim  gu  luath, 
tog  suas  le  d'  laimh  gu  treun. 

19  *N  sin  taitnidh  iobairt  cheartais  leat, 

ofrail,  's  làn  ofrail  loisgt': 
sin  bheirear  colpaich  dhuitsa  suas, 
aìr  t'altair  naomh'  gun  f  hois. 

SALM  LII. 

1  CiOD  uime  'n  dean  thu  ghaisgeich  thrèiii 

uaiU  as  an  olc  gu  mòr? 
Mairidh  am  feasd  gun  cheann  gun  chri  . 
deagh-mhaitheas  Righ  na  glòir'.  [och, 

2  Do  theang'  a'  dealbh  an  aimh-leis  chlaoin ; 

chum  ceilg'  mar  ealtuin  ghèir. 
1  3 
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8  Is  annsa  leat  an  t-olc  na  maith, 

is  breug  na  briathra  fior. 
4}  A  theanga  chealgach,  's  ionmhuin  leat 

gach  focal  millteach  olc. 

5  Ni  Dia  gu  siorruidh  mar  an  ceudn' 

làn-sgrios  a  tharruing  ort, 
Glan-sgathar  thu'  is  as  do  theach 

grad  spionar  thu  gu  tur, 
A  talamh  is  a  tìr  nam  beò 

buainear  do  f hreumh  a  bun. 

6  Sud  chi  am  firean,  gabhaidh  fiamh, 

is  ni  se  gàire  fòs, 
1  Feuch,  so  am  fear  nach  d'  earb  a  Dia, 
mar  dhaighneach  is  mar  threòir; 
Ach  ann  an  lion-mhoireachd  a  stòir 

a  dhòchas  chuir  gu  treun, 
'Na  shaibhreas  is  ^n  a  olc  gu  beachd 
do  neartuich  se  e  fein. 

8  Ach  's  amhuil  ùr-chrann  ola  mis' 

an  àros  De  do  ghnà: 
Mo  dhòchas  cuiridh  mi  'na  ghràs, 
ri  fad  mo  rè  's  ma  là. 

9  Gu  siorruidh  suthain  molam  thu, 

bhri  sud  gu  d'  rinneadh  leat: 
Feitheam  air  t'ainms',  oir  ta  se  maith 
an  làth'r  do  naomh  gu  beachd. 

SALM  LIII. 

l  'ISTa  chridhe  deir  an  t-amadan, 
cha  'n  'eil  ann  Dia  air  bith : 


SALM  LIII. 


103 


Ta'd  truaiUidh,  's  gràineil  fòs  an  lochd: 
cha  'n  'eil  ann  neach  ni  maith. 

2  Dh'  amhairc  an  Tighearna  o  neamh 

air  chloinn  nan  daoine  nuas, 
A  dh'  f  heuchain  an  robh  tuigs'  aig  neach, 
a  dh'iarradh  Dia  nan  gràs. 

3  An  t-iomlan  diubh  chaidh  air  an  ais, 

ro-shalach  iad  gu  lèir: 
Cha  'n  'eil  aon  neach  a'  deanamh  maith, 
cha  'n  'eil  fiu  aoin  fo  speur'. 

4  'M  bheil  tuigs'  air  bith  aig  droch-dhaoine? 

ta  'g  itheadh  suas  gu  dian, 
Mo  phobuilsa  mar  aran  blasd', 
's  nach  'eil  a'  gairm  air  Dia. 

5  An  sin  do  ghabh  iad  eagal  mòr, 

gun  aobhar  eagail  ann: 
Sgaoil  Dia  a  chnàmha-san  o  chèiP, 

chuir  sèisdeadh  ort  gu  teann; 
Is  mar  an  ceudna  chuir  thu  iad 

gu  ruidheadh  gruaidh  is  nàir', 
Do  bhri  gu  d'  chùitich  riutha  Dia 

trom-tharcuis  agus  tàir. 

6  O  sud  mo  ghuidh'  is  m'  achuinge 

gu  d'thugadh  Dia  nam  feart 
Cobhair  d'  a  phobuU  Tsrael 

a  Sion  feln  le  neart ! 
An  tra  bheir  Dia  air  ais  o  bhruid 

a  ptobuU  fein  le  chèil', 
Air  lacob  bithidh  aoibhneas  mòr, 

's  aiteas  aìr  Israel. 
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1  Xrid  t'ainmsa,  teasairg  mise,  Dhe, 

cum  cothrom  rium  le  d'neart. 

2  Eisd  m'ùrnaigh,  thoir  fanear,  a  Dhe, 

briathra  mo  bhèil  gu  ceart. 

3  Oir  dh'èirich  coigrich  rium  a  suas, 

luchd-fòirneart  tha  gu  dian 
An  tòir  air  m'anam;  's  cha  do  ehuir 
iad  Dia  fa'n  comhair  riamh. 

4  Ach  feuch,  's  e  Dia  m'fhear  cuideachaidh 

gu  m'sheasamh  anns  gach  cruas, 
Bithidh  lehobhah  leis  an  droing 
a  chumas  m'anam  suas. 

5  Aimhleas  do  m'naimhdibh  diolaidh  Dia: 

a'  t'fhirinn  dean  an  sgath. 

6  Gu  toileach  bheiream  iobairt  dhuit: 

Dhe  molan  t'ainm,  ta  maith. 

7  Oir  rinn  e  saors'  is  fuasgladh  dhomh 

o  m'uile  theinn  gu  treun: 
lonnas  gu  faca  mi  mo  mhiann 
air  m'eas^cairdibh  gu  lèir, 

SALM  LV. 

1  Ri  m'ùrnaigh  èisd:  's  o  m'  ghuidhe,  Dhe 

na  foluich  thus'  thu  fein. 

2  Thoir  aire  's  freagradh  dhomh,  ta  caoidh 

le  bròn  's  le  bùireadh  geur. 
S  Arson  guth  m'eas-cairde  gu  lèir, 
is  fòirne^rt  fòs  nan  daoi: 
Oir  aingeachd  thilg  iàd  orm,  am  f^irg 
dhomh  thùg  iad  fuath  gim  dì 
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4  Mo  chridh'  am  chom  tha  cràiteach  goirt: 

thuit  uamhunn  orm  a'  bhàis. 

5  Crith,  oiUt,  is  uamhunn  thàinig  orm, 

'ga  m'  shlugadh  is  mi  'n  sàs. 

6  'N  sin  thuirt  mi,  'Struagh  gun  agam  fein 

sgia  calmain  gu  dol  as  ! 
Theichinn  air  fàlbh  ag  itealaich, 
is  gheibhinn  tàmh  is  fois, 
T  Feuch,  rachainn  fòs  air  ànradh  fad, 
chum  tàimh  am  fàsaich  chruaidh: 

8  Is  dheanainn  deifir  gu  dol  as 

o  dhoininn  ghairbh  na  gaoith. 

9  Dhia,  sgrios  an  teang',  is  sgaoil :  oir  chiom 

fòirneart  sa'  bhaiF  is  stri. 

10  Ta'd  dol  m'a  bhallaibh  oidhch'  is  là: 

ta  aimh-leas  ann  is  caoidh. 

11  Aingeachd  ro-mhòr  is  olc  ata 

'n  a  mheadhon  sud  gun  cheist  : 
Seadh  feali  r'a  shràidibh  agus  cealg 
a'  dealuchadh  cha  'n  'eil. 

12  Cha  b'e  mo  nàmh  thug  masladh  dhomh, 

oir  dh'fhuilginn  sud  gu  rèidh: 
Cha  b'e  fear  m'fhuath  a  dh'èirich  rium, 
oir  dhionainn  uaith  mi  fein. 

13  Ach  thusa,  fear  bu  choimpir  dhomh, 

fear  m'eòlais  is  fear  m'iùil, 
H  Bu  bhlast'  ar  comhairl',  dol  le  càch 

gu  h-àros  Dhia  nan  dùl. 
15  Sealbh  gabhaidh  orr'  am  bàs  gu  grad 

's  gu  h-ifrinn  thèid  iad  beò 
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Oir  amgeachd  tha  'nan  comhnuidh  ghnà' 
's  'nam  builsgean  gach  aon  lò. 

16  Ach  mise,  glaodhaidh  suas  ri  Dia, 

saoruidh  lehobbah  mi. 

17  Glaodh  àrd,  is  ùrnaigh  ni  mi  ris, 

moch,  feasgar,  's  meadhon  laoi: 
Is  èisdidh  Q  gu  grad  ri  m'ghlaodh: 
8      M'anam  's  e  shaor  an  sith, 

O'n  chath  's  o'n  chomhrag  dh'èirich  rium 

is  mòran  leam  ri  strì. 
19  Cluinnidh  an  Dia  'ta  làidir  beò, 

's  bheir  dòrainn  orra  's  pian: 
Seadh  fòs  an  Dia  air  mairionn  ta, 

's  a  bha  o  chian  nan  cian. 
Is  air  an  aobhar  fòs  nach  bheil 

caochladh  air  bith  'nan  staid, 
Eagal  an  Tighearn'  uime  sin 

do  thilg  iad  dhiubh  air  fad. 
A  làmh  do  shin  'nan  aghaidh  sud 

a  bha  an  siochaint  leis : 
A  ch'umhnant  is  a  nasgadh  dlù, 

gu  fealltach  orra  bhris. 

21  Bu  shleamhna  briathra  bhèil  na  'n  t-im, 

ach  cogadh  cruaidh  'na  rùn: 
Bu  bhuig'  a  chainnt  na  ola  thlà, 
's  i  ghnà  mar  chlaidhe'  rùisgt'. 

22  Ach  tilsga  t'uallach  trom  air  Dia, 

'se  ni  do  chumail  suas : 
Cha  leig  e  'm  feasd  do'n  fhirean  chòir, 
o  shocair  fein  gu  gluais. 
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23  Ach  thus*5  a  Thighearna  nam  feart, 
ad  chorruich  cheirt  gu  geur, 
Ann  slochd  d'am  miUeadh  tilgidh  tu 

an  aitim  ùd  gu  lèir: 
Na  daoine  sligheach  fuileachdach 
cha  mhair  iad  leth  an  làith': 
Ach  annad  cuiridh  mise,  Dhe, 
mo  dhòchas  fein  gu  bràth. 

SALM  LVI. 

1  Okmsa  dean  iochd,  a  Dhia  nan  gràs, 

mun  sluig  mo  nàmh  mi  suas; 
Esan  a  tha  'gam'  shàruchadh 
gach  là  le  cogadh  cruaidh. 

2  Seadh  b'àill  le  m'eas-cairdibh  gun  iochd 

mo  shlugadh  suas  gach  là; 
'S  ro-lionmhor  iad  tha  cogadh  rium 
gun  aobhar  no.  cion-fà. 

3  An  làithibh  m'eagail  earbam  riut, 

O  thus'  a  Righ  a's  àird', 

4  Is  t'fhocal  moiaidh  mi,  mo  Dhia, 

mo  dhòchas  thu  gu  bràth. 
Cha  ghabh  mi  gealteachd  uime  sin, 

's  am  feasd  ni  h-eagal  leam 
Na  dh'fheudas  feòil  a  dheanamh  orm 

do  lochd,  le  iomairt  theann. 

5  Mo  bhriathra  ta'd  a'  fiaradh  fòs 

gach  là  mar  's  toileach  leò: 
Chum  doilgheis  agus  dochair  dhomh, 
ta  'n  smuainte-san  gach  lò, 
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6  Tha  iad  le  chèiP  a'  cruinneachadh, 

is  iad  'g  am  folach  feinj 
feitheamh  m'anma,  air  bhith  dhoibh 
ro  fhurachair  mu  m'cheum. 

7  Gu  saor  an  d'  theid  iad  as  mar  sin 

le  *n  eucoir  mhoir  gun  tàmh? 
A'  t'f  heirgse  leag  an  sluagh  asios, 
a  Thighearna  le  d'  làimh. 

8  Mo  sheachrain  air  an  àireamh  leat, 

ad  shoireadh  taisg  mo  dheòir. 
Nach  'eil  iad  ann  ad  leabhar  shios, 
air  chuimhne  sgriobht'  gach  uair? 

9  Mo  naimhde  piUidh  air  an  ais, 

trà  ghaiream  ortguteann: 
Is  aithne  dhomhsa  so  gu  beachd, 
oir  tha  lehobhah  leam. 

10  An  Dia,  a  bhriathar  molaidh  mi : 

molam,  an  Dia,  a  reachd. 

11  An  Dia  do  chuireadh  leam  gu  treun 

mo  dhochas  fein  gu  beachd, 
Is  air  an  aobhar  ud,  a  Dhe, 

ni  h-eagal  idir  leam 
Na  dh'fheudas  duin^  a  dheanamh  orm, 

nach  bheil  dheth  fein  ach  fann. 

12  Do  mhòide  ta  iad  ormsa,  Dhe ; 

is  iocam  dhuitsa  cliu. 
18  Oir  m'anam  bochd  gu  saor  o'n  bhàs, 
gu  gràs-mhor  dh^fhuasgail  thu 
Nach  fusgail  thu  mo  chasa  fòs 
gun  tuisleadh  dhoibh  ni  's  mò'-^ 
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an  soius  dhaoine  beo. 
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Dean  tròcalr  orm,  a  Dhla  nan  gràs, 

dean  tròcair  orm  gach  rè, 
Oir  annadsa  tha  m'anam  truagh 

a'  cur  a  dhòigh  gu  lèir: 
Is  gabhaidh  mi  fo  sgàil'  do  sgè 

mo  thearmunn  is  mo  neart, 
Gu  ruig  an  uair  sin  anns  an  d'thèit. 

na  h-uilc  ud  uile  thart'. 
Eighidh  mi  ris  an  Dia  a's  àird'; 

ri  Dia  ta  làldlr  treun, 
A  chuireas  lieam  gach  cùis  gu  crich, 

mar  chi  e  ormsa  feum. 
Cuiridh  e  neart  o  neamh,  do  m'  dhion 

o  bheum  an  f  hir  le'm  b'àiU 
Mo  shlugadh:  cuiridh  Dia  amach, 

fhirinn  's  a  ghràs  gun  dàil. 
Tha  m'anam  bochd  an  comhnuidh  fòs 

am  builsgean  leòmhan  garg, 
Am  measg  na  droing'  am  luidh'  ataim 

air  lasadh  ta  le  feirg: 
Daoine,  'g  am  bheil  am  fiacla  fòs 

mar  shleagh  's  mar  shalghde  geur; 
Mar  chlaidheamh  guineach,  's  amhluidh 

an  teanga-san  gu  lèir.  [siu 
Dliia  tog  thu  fein  os-cionn  nan  neamh, 

os-cionn  o-ach  tir  do  ffhloir. 
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6  Arson  nio  cheuma  ghleus  iad  lion, 

chrom  m'anam  sios  gu  làr: 
Slochd  romhan  thochail  iad,  is  thuit 
iad  fein  san  t-slochd  a  rinn. 

7  'S  gleusta  mo  chridhe,  's  gleust*,  a  Dhef 

dhuit  canam  moladh  binn. 

8  Mosgail  mo  ghlòir,  's  a  shaltair  fòs, 

a  chlàrsach  dùisg  an  àird: 
Air  madainn  mosglam  fein  gu  moch, 
is  seinneam  ceòl  gu-hàrd. 

9  Dhia,  measg  a'  phobuill,  molam  thu; 

dhuit  seinneam  measg  an  t-shiaigh 

10  Oir  t'fhirinn  is  do  thròcair  mhòr, 

gu  neamh  nan  neul  chaidh  suas. 

1 1  Arduichear  thusa,  Dhia  nam  feart, 

os-cionn  ard-neamh  nan  speur: 
Is  togar  suas  do  ghlòir  gu  h-àrd, 
os-cionn  gach  tir  gu  lèir. 

SALM  LVIII. 

J  A.N  labhair  sibhs',  a  cho-thionail, 
an  fhirinn  cheart  neo-chlaon? 
'S  an  tabhair  sibh  gu  cothromach, 
breith  cheart,  a  chlann  nan  daoin'? 

2  Is  ann  'ur  cridhe  ta  sibh  dealbh' 

mòr  aino;idheachd  ^un  tàmh: 
'S  air  talamh  tha  sibh  tomhas  fòs, 
fòireigin  chruaidh  'ur  làmh. 

3  Luchd-uilc,  o  thig  iad  as  a'  bhroinn, 

siùbhlaidh  air  slighe  fhiar: 
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'N  trà  bheirear  iad,  air  seachran  thèid, 
a'  labhairt  bhreug  gach  iaL 
4  An  nimh  mar  nimh  na  nathrach  ta: 

mar  nathair  dhruid  a  cluas; 
'5  Ri  guth  nan  draoidh*  tha  eagnaidh  seòlt', 
nach  èisd  is  fòs  nach  gluais. 

6  Am  fiacla  brist,  a  Dhè,  'nam  bèul: 

a  Thighearn'  làidir  thrèin. 
Pronn  fìacla  agus  tuisg  ro-mhòr 
nan  leòmhan  òg  gu  lèir. 

7  Gu  leaghadh  iad,  ag  sileadh  sios 

mar  uisge  ruidh  le  gleann: 

a  shaighde  brist,  trà  chuireas  e 

a  bhogh'  air  lagh  gu  teann. 

8  Mar  sheil'cheig  bhios  a'  leaghadh  as, 

rachadh  iad  as  gu  dian ; 
Mar  thorraicheas  an-abuich  mnà 
na  faiceadh  iad  a'  ghrian. 

9  Mu'm  mothaich  seadh  'ur  coireachan 

o  choille  chrionaich  teas, 
Ni  Dia,  's  iad  beò,  'na  chorruich  ghèir 
le  cuairt-ghaoith  dhèin  an  sgrios. 

10  Bidh  aoibhneas  air  an  fhirean  chòir, 

tra  chi  e  'n  dioghaltas: 
Is  ann  am  fuil  luchd-aingidheachd, 
nighidh  e  fòs  a  chas. 

1 1  Their  duine  'n  sin,  gu  bheil  gun  cheist 

deagh  dhuais  aig  daoine  còir; 
'S  gu  bheil  air  talamh  fòs,  gu  beachd, 
'na  bhreitheamh  Dia  na  glòir. 
K  2 
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1  Teasairg,  is  saor  mi,  O  mo  Dhia, 

o  m'  naimhdibh  dh'èireas  rium. 

2  O  luchd  an  uilc  ta  fuileachdach, 

dion  mis',  is  cuidich  leam. 

3  Feuch  'n  aghaidh  m'anma  luidh  am  fà, 

is  chruinnich  daoine  treun: 
Ni  h-ann,  a  Dhia,  arson  mo  lochd, 
no  croin  a  rinn  mi  fein, 

4  Ag  ruidh  tha  iad,  gun  chron  am  thaobh, 

^s  gu  h-uUamh  dol  air  ghleus : 
Chum  teachd  do  m'f  hurtachd  mosgail  tra, 
is  thoir  fainear  am  beus. 

5  O  Dhe  nan  sluagh,  Dhe  Israeil^ 

mosgail  's  gii  fiosruicht'  leat 
Na  Cinnich:  's  na  dean  iochd  air  neach 
fifu  h-ainffidh  bhrist  do  reachd. 

6  Air  teachd  do'n  fheasgar  pillidh  iad: 

a'donnalaich  gu  h-àrd 
Mar  choin',  m'an  bhail'  a  cuartachadh, 
is  amhluidh  sin  tha  iad. 

7  Feuch,  brùchdaidh  iad  amach  le'm  beul  i 

'nam  bilibh  claidhe  geur: 
Cò  chluinneas  sinn,  no  bheir  fainear? 
^se  sud  is  cainnt  dhoibh  fein. 

8  Ach  thusa,  Dhia  lehobhah  mhoir, 

ni  gàire  fanoid  riù : 
Is  mar  bhall-magaidh  bithidh  fòs 
na  Cinnich  aiin  ad  shùil. 

9  Arson  gur  mòr  's  gur  maith  do  neart 

sior-fheitheams'  ort  a  ghnà, 
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Do  bhrì  gu  bheil  dhomh  Dia  nan  di^l, 
'na  dhìdein  dlù  gu  bràth. 

10  Bidh  Dia  o' n  d'thig  mo  thròcair  chaomh, 

dol  romham  air  gach  ceum: 

e  Dia  bheir  dhomh  air  m'  eas-cairdibh 

mo  rùn  gu  faic  mi  fein. 

1 1  Mum  bi  mo  phobull  di-chuimhneach, 

na  marbh  an  aitim  ùd: 
O  Dhia  ar  sgia,  sgaoil  iad  le  d'  neart, 
is  leag  gu  h-iosal  fùd. 

12  Fa  lochd  an  teang',  is  cainnt  am  bèil, 

'nan  àrdan  glacar  iad: 
Fa  chùis  nam  mallachd,  is  nam  breug 
a  labhair  iad  os  àird'. 

13  Sgrios  iad  a'  t/fheirg,  sgrios  iad  gu  tur^ 

is  thèid  iad  as  gu  dian, 
Is  tuigidh  'n  sin  gach  uile  thìr, 
Righ  lacoib  gur  e  Dia. 

14  'S  air  teachd  do'n  fheasgar  pileadh  iad, 

a'  donnalaich  gu  hàrd 
Mar  choin,  m'an  bhail'  a'  cuartuchadh, 
is  amhluidh  bitheadh  iad. 

15  Ag  iarraidh  beath*  gu  seachranach, 

's  gu  luaineach  ann  an  teinn: 
A'  deanamh  gearain  anns  an  oidhch, 
mur'  bi  an  sàth  'nam  broinn. 

16  Ach  mise  molar  leam  do  neart; 

gu  moch  a'  seinn  do  ghràis, 
Ar-son  gur  tu  mo  thearmunn  treun, 
's  mo  dhaighneach  fein  'sgach  cà^, 
K  3 
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17  'S  tu  fein  mo  neart,  dhuit  canam  fonn, 
's  e  Dia  mo  dhidein  threun: 
'S  e  'n  Dia  sin  fein  rinn    tròcair  orm, 
a  chuidich  leam  am  fheum. 

SALM  LX. 

1  Dhia  naomha,  thilg  thu  sinne  uait, 

dh'  fhuadaich  thu  sinn  air  fad, 
Oir  bha  thu  ruinn  an  corruich  ghèir, 
pill  ruinn  thu  fein  gu  grad. 

2  Chuir  thus'  an  talamh  trom  air  chrith: 

is  fòs  do  bhrist  thu  e: 
Slànuich  a  bhristeadh,  oir  gu  beachd 
air  criothnachadh  tha  e. 

3  Do  thaisbein  thusa  nithe  cruaidh 

do'n  t-sluagh  a  's  leat  le  còir: 
Fion  buaireasach  chuir  uamhunn  oim' 
thug  thusa  dhuinn  r'a  òl. 

4  Ach  thug  thu  bratach  àrd,  a  Dhe^ 

do'n  droing  d'an  eagal  thu: 
A  chum  gu  sgaoilteadh  sud  amach, 
bhri  firinn,  duit  le  cliu. 

5  O  dhaorsa  chum  gu  saorar  leat 

do  phobull  ionmhuin  fein: 
Eisd  rium,  is  slànuich  mi  gu  grad 
le  d'  dheas-laimh  làidir  thrèin. 

6  'Na  naomhachd  labhair  Dia  nam  feart, 

bidh  aoibhneas  orm  nach  gann: 
Air  Sechem  ni  mi  roinn  gu  ceart, 
gleann  Sucot  toimhsear  leam. 
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7  leam  Gilead  le  dlighe  cheirt, 
Manaseh's  leam  gu  beachd, 

'S  i  trèabh  Ephràim  neart  mo  chinn, 
bheir  ludah  'mach  mo  reachd. 

8  Bidh  Moab  dhomh  'na  thràiU  fom'smachd, 

's  Edom  fo  dhaorsa  chruaidh: 
Is  amhluidh  ni  mi  caithream  binn, 
thar  Palestin  le  buaidh. 

9  Cò  bheir  do  'n  chaithir  dhaingein  mi? 

's  gu  Edom  bheir  gu  ceart? 
10  Nach  tusa,  Dhia,  le  'r  thrèigeadh  sinn? 

's  nach  deachaidh  'mach  le  'r  feachd? 
110  thrioblaid  thabhair  coghnadh  dhuinn  ; 

oir  's  diomhain  furtachd  dhaoin*. 
12  Trid  Dhia  ni  sinne  treubhantas, 

's  e  shaltras  naimhde  fuidhn'. 

SALM  LXI. 

1  lii  glaodh  mo  ghearain  èisd,  a  Dhe, 

is  m'  ùrnaigh  thoir  fainear. 

2  O  iomal  talmhain  èigheam  riut 

's  mo  chridhe  trom  fo  smal: 
Dhia,  treòruich  chum  na  cairge  mi 
a  's  àirde  na  mi  fein. 

3  Bu  tearmann  thu,  's  bu  chaisteal  dhomh 

o  m'  eas-cairdibh  gu  lèir. 

4  Ad  phùbuU  naomha  ni  mi  tàmh 

gaeh  aimsir  is  gach  trà: 
Mo  dhòigh  fo  dhùbhar  sgàil'  do  sgè', 
cuiridh  mi  fein  gn  bràth 
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5  Oir  chuala  tu,  uio  mhòide  naomh, 

an  gealladh  a  thug  mi: 
Oighreachd  na  muinntir  thug  thu  diiomh 
d'an  eagal  t'ainm,  a  Dhe. 

6  Buan  shao^hal  ao^us  aimsir  chian 

bheir  thnsa,  Dhia,  do'n  Righ: 
Mar  iomad  ginealach  is  linn, 
a  bhliadhnai-san  's  tu  ni. 

7  Mairidh  e  buan  am  j&anais  De 

gu  bunaiteach  's  gu  bràth: 
.  Tròcair  is  firinn  deasaich  dha, 
d'a  choimheadsan  gach  trà. 

8  Mar  sin  gu  siorruith  seinneam  cliu 

do  t'ainm  ro-uasal  àrd, 

mo  mhòide  naomlia  diolam  riut, 

o  là  gu  là  gu  bràth. 

SALM  LXIl. 

XiE  faighidin  tha  m'anam  boch'd 

feitheamh  air  Dia  gu  beachd: 
'S  ann  uaidh'  tha  furtachd  agus  fòir 

orm  air  gach  taobh  a'  teachd. 
2  *Se  'mhàin  is  carraig  dhidein  dhomh 

is  m'fhurtachd  e  ro-dheas: 
Mo  thearmunn  dileas  e  faraon, 

gu  mor  cha  ghluaisear  mis', 
i  Cia  fhad  a  dhealbhar  aimh-leas  leibh? 

làn-mharbhar  sibh  gu  beachd, 
Mar  bhair  air  chrith,  's  mar  ghàrra 

tha  leagadh  oirbh  a'  teachd.  [dh'aom. 
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4  O  onoir  àrd  d'am  thilgeadh  sios 

tha  'n  comhairlean  a'  ruith, 
'    'Si  *s  miann  leo  breug:  beannachd  'nam 
ach  mallachd  an  taobh  'stigh*  [beui, 

5  O  m'anam  feith  gu  faighidneach 

ri  Dia  amhàin  mar  chleachd: 
Oir  annsan  tha  mo  mliuinghin  threun, 
's  mo  dhòchas  fein  gu  beachd. 

6  'Se  'mhàin  is  carraig  dhìleas  dhomh, 

e  'mhàin  mo  shlàinte  dheas: 
Mo  thearmunn  daingean  e  faraon, 
mar  sin  cha  ghluaisear  mis' : 

7  Mo  shlainte  ta  's  mo  ghlòir  an  Dia, 

ris  earbam  fein  do  ghnà: 
Carraig  mo  neart,  's  mo  thearmunn  treun 
's  e  Dia,  gu  buan  's  gu  bràth. 

8  O  phobuill,  cuiribh  ann  an  Dia 

'ur  dòchas  anns  gach  àm. 
N  a  fhianais  dòirtibh  'mach  'ur  cridh'j 
's  e  Dia  ar  tearmunn  ann. 

9  'S  ni  diomhain  daoine  beag  gu  fior, 

tha  daoine  mòr  'nam  brèig: 
Air  meidh  ri  'n  tomhas,  's  ea-truim'  iad 

na  diomhanas  gu  lèir 
10  Na  h-earb  a  fòirneart,  's  na  dean  uaiU 

a  reabuinn  no  droch-bheairt, 
Na  socruich  fos  do  chridh^  air  stor, 

tra  chinneas  saibhreas  leat. 
Do  labhair  Dia  aon  uair  amach: 

sud  chualas  uair  no  dhà, 
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Gur  leis  an  Dia  ta  ciimhachdach 

treis'  agus  neart  gach  là. 
12  Tròcair,  a  Thighearn',  buinidh  dhuit, 

is  gràsa  mor  faraon: 
Oir  bheir  thu  rèir  a  ghniomhara, 

a  luigheachd  do  gach  aon. 

SALM  LXIII, 

1  O  Dhia,  is  tu  mo  Dhia,  gu  moch 

do  iarram  thu  gach  là: 
R.o-thart-mhor  ata  m'anam  bochd, 

an  geall  ort  fein  do  ghnà-; 
Tha  miann,  is  ciocras  mòr  air  *m  fheòil 

an  geall  ort  fem  gach  àm 
An  tir  ro  thirim  thart-mhoir  theith, 

gun  uisg  air  bith  bhi  ann: 

2  Do  chumhachd  chum  gu  faiceadh  mi 

's  do  ghlòir  ata  ro-chaomh ; 
A  rèir  mar  chunncas  roimhe  thu, 
le  cliu  a'  t'àros  naomh. 

3  Arson  gur  fearr  na  beatha  fòs 

do  chaoimhneas  gràdhach  caoin: 
Ard-mholadh  dhuit  le  h-iomadh  cliu 
mo  bhilidh  bheir  faraon. 

4  Mar  sin  an  cian  a  bhitheam  beo 

beannuicheam  thu  do  ghnà: 
Is  ann  ad  naomh-ainm  togam  suas 
mo  làmhan  riut  gach  trà, 

5  Sasuichear  m'anam  mar  le  smior, 

le  saiU  ro-reamhar  rèidh, 
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Is  bhelr  mo  bheul  's  mo  bhilidh  dhuit 
àrd-mholadh  ait,  a  Dhe. 

6  'N  trà  ni  mi  air  mo  leabaidh  fòs 

do  chuimhneachadh  le  tlachd, 
'S  an  àm  na  faire  smuainteach'  ort, 
ag  dol  do  'n  oidhche  thart'. 

7  Arson  gur  tu  b'f hear  coghnaidh  leam, 

a  Thighearn'  is  a  Dhe; 
Bidh  aoibhneas  agus  aiteas  orm, 
fo  dhùbhar  sgàil'  do  sgè'. 

8  Ta  m'anam  leantainn  ort  gu  dlù : 

do  dheas-làmh  chum  mi  suas. 

9  Luchdiarraidh  m'anma  bhochdd'asgrloSf 

thèid  iad  a  sios  do  'n  uaigh. 

10  Le  faobhar  claidheimh  agus  arm 

sios  tuitidh  iad  gu  ?àr: 
Mar  chuibhrionn  do  na  sionnachaibh 
do  nithear  iad  le  tàir. 

1 1  Ach  aoibhneach  bidh  an  Righ  an  DiOf 

na  lùghas  e  gun  bheud 
Ni  iadsan  uaill:  ach  druidear  beul 
gach  ti  a  labhras  breug. 

SALM  LXIV. 

1  Tra  dheanam  ùrnaigh  riut,  a  Dhe, 

thoir  èisdeachd  dhomh  gu  iuath: 
O  eagal  nàmhaid  coimhid  fòs 
gu  tearuint'  m'anam  truagh. 

2  O  chomhairl'  dhiomhair  dhaoine  daoì, 

o  ionnsaidh  ghairbh  faraon 
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Luchd  deanaimh  uilc  is  aingidheachd, 
cuir  folach  orm  gu  caoin. 

3  An  teanga  fein  do  gheuraich  iad 

mar  chlaidhe  guineach  <Qreur: 
Tha  'm  bogh'  air  lagh,  's  an  saighde  deas, 
'siad  briathra  searbh  am  bèii: 

4  Gu  caitheadh  iad  an  diomhaireachd 

an  neach  sin  foirfe  ta: 
Gu  h-obann  ta'd  'ga  chaitheamh  fòs, 
gun  eagal  is  gun  sgà. 

5  Ag  gabhail  misneich  ta'd  san  olc, 

's  a'  labhairt  tric  le  chèil' 
Mu  leagadh  lion  an  uaignidheas, 
ag  ràdh,  Co  'n  ti  d'  an  lèir? 

6  Gach  olc  do  rannsuich  iad  amach; 

seadh  rinn  iad  sgrùdadh  mion, 
An  rùn  a  stigh  's  ro-dhomhain  e, 
's  an  cridhe  ta  mar  sin. 

7  Ach  saighead  caithidh  orra  Dia, 

bhios  guineach  agus  geur, 
Grad-bhuailear  agus  lotar  iad, 
'g  an  gortuchadh  gu  lèir. 

8  Mar  sin  do  bheir  iad  orra  fein 

toradh  an  teang'  gu  grad: 
Gach  uile  neach  d'an  lèir  an  dòigh, 
teichidh  iad  uath'  am  fad. 

9  Mòr»eagal  bithidh  air  gach  neach, 

is  nochduidh  obair  Dhe:  | 
Oir  bheirear  leo  gu  glic  fainear 
an  gniomh  ud  do  rinn  e. 

i 


SALM  LXV. 


121 


10  Ni  'm  firean  aoibhneas  niòr  an  Dia, 
a'  cur  a  dhòchais  ann: 
'S  gach  neach  'g  am  bheil  an  cridhe  ceart 
ni  gàirdeachas  nach  gann. 

SALM  LXV. 

1  Tha  ann  an  Sion  feitheamh  ort 

moladh,  a  Dhe,  gun  di: 
'S  ann  duit  a  dhiolar  fòs  gu  pailt 
a'  mhòid  mar  gheallar  i. 

2  O  thus'  a  dh'èisdeas  ùrnaigh  ghlan 

's  ann  thugad  thig  gach  aon. 

3  Mo  sheachrain  tha  an  uachdar  orm: 

glan  thus'  ar  peacaidh  uainn. 

4  'S  beannuicht'  an  duine  sin  a  choidhch' 

a  thagar  leatsa,  Dhe, 
'S  a  bheir  thu  fòs  am  fagus  dhuit: 

comhunidh  ad  chùirt  gheibh  e. 
Sàsuichear  sinn  le  maitheas  mòr 

do  theach,  's  do  theampuill  naomh'. 

5  Le  nithibh  uabhasach,  bheir  dhuinn 

ad  cheartas  freagra  caomh, 
A  Dhia  ar  slàinte,  's  tu  gu  dearbh 

iàn  dochas  crich  gach  tìr', 
*S  na  bheil  san  fhairge  fada  uainn, 

an  dochas  's  tu  do  shior. 

6  Le  neart-san  shocruich  slèibhte  mòr, 

e  criosluight'  fòs  le  treis'. 

7  'Se  chaisgeas  fuaimneach  mara  's  tuinn^, 

is  coi-stri  dhaoine  leis. 
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8  Na  daoine  ta  an  comlinuldh  thall, 

's  na  tiribh  fad'  amach, 
'Na  uamhunn  orra  ta  gu  mòr 

do  chomhar'  miorbhuileach: 
Thusa  tha  toirt  air  dol  amach 

na  maidne  gach  aon  là, 
'S  air  dol  an  fheasgair  mar  an  ceudn' 

bhi  aoibhinn  ait  do  ghnà. 

9  An  talamh  tha  thu  fiosrachadh, 

s  'ga  uisgeachadh  gu  rèidh: 
Le  abhainn  De  ta  làn  do'n  uisg', 

trom  beartach  ni  thu  e. 
Dhuinn  arbhar  tha  thu  deasachadfc, 

le  d'fhreasdal  maith  mar  sin: 

10  'S  ag  uisgeachadh  le  pailteas  mòr 

nan  iomairean  gu  mion: 
Sgrioban  an  f  hearainn  leagta  sìos^ 

le  frois  ni  thusa  tais, 
A  chinneas  agus  fhochann  fòs, 

beannaichidh  tu  le  mais'. 

1 1  M'an  bhUadhnaidh  coron  tha  thu  cur 

le  d'  mhaitheas  fein,  a  Dhe, 
Tha  saill  ag  sileadh  anns  gach  àit, 
o  d'  cheumanaibh  gu  rèidh. 

12  Air  cluainibh  glas  an  fhàsuich  lulm 

Ruas  silidh  iad  gu  mion ; 
Na  tulaich  bheag',  gach  taobh  ata 
làn  aoibhneis  agus  gean. 

13  Na  cluainean  air  an  sgeudachadh 

le  treudaibh  anns  gach  àit, 
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Na  glinn  le  h-arbhar  folaichto, 
'seinn  iolaich  ait  is  gàir 

SALM  LXVI. 

1  ToGAiBH  gach  uile  thir  gu  h-ard, 

iolach  do  Dhia  nan  dùl. 

2  D'a  ainm  ro-uasal  seinnibb  glèir, 

ag  tabhairt  dha-san  cUu. 

3  Abruibh  ri  Dia,  cia  h-uabhasach 

gach  beart  do  nithear  leat? 
Oir  gèillidh  dhuit  do  naimhde  borb 
arson  gur  mòr  do  neart. 

4  Sleuchdaidh  gach  uile  thalamh  dhuit, 

ag  iomradh  ort  gu  binn : 
Do  t'ainm  ro-uasal  iongantach 
ni'd  moladh  mòr  a  sheinn. 

5  Thigibh  an  so  is  amhaircibh 

air  oibribh  De  gu  geur: 
Ta  uabhasach  'na  ghniomharaibh 
air  chloinn  nan  daoin'  gu  lèir. 

6  Mar  thalamh  tioram  rinn  e  'n  cuan: 

is  trid  nan  sruih,  bu  luath 
D'an  cois  chaidh  daoine,  'nuair  a  bha 
sinn  annsan  ait  le  buaidh. 

7  Le  threun-neart  riaghhiidh  e  a  choidhch\ 

na  slòigh  d'  a  shùiUbh  's  lèir : 
'S  na  h-ardaicheadh  luchd-easantais 
gu  h-amaideach  iad  fein. 

8  O  dhaoine,  beannuichibh  ar  Dia 

àrd-mholaibh  e  gun  chlos. 
L  2 
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9   Se  chum  ar  n-anam  beo,  'se  bheir 
nach  caruichear  ar  cos. 

10  Mar  airgiod  leaghta  ghlan  thu  sinn: 

's  tu  dh'fhidir  sinn,  a  Dhe. 

11  Chuir  umainn  lion:  ar  leasraidh  chuir 

fo  dhòrainn  is  fo  phèin. 

12  Thug  thu  air  dhaoinibh  marcachd  oirn' 

trid  teine  's  uisge  chaidh, 
A  rìs  gu  h-ionad  saibhir  rèidh, 
's  tu  fein  thug  sinn  le  buaidh. 

13  Racham  do  d'  thigh  le  ofrail  loisgt': 

dhuit  coiUonam  mo  mhòid, 

14  A  ghealladh  leam  le  fosgladh  bèil, 

trà  bha  mi  'n  èigin  mhòir. 

15  Do'n  fheudail  reamhar,  iobairt  loisgt' 

le  tùis  is  saill  nan  reith' ; 
Ofrail  nam  bò,  's  nan  gabhar  fòs 
sud  bheiream  dhuit  fa  leith, 

16  Thigibh,  is  èisdibh  so,  gach  neach 

air  am  bheil  eagal  De, 
r      Gach  maith  do  rinn  air  m'anam  bochd 
sud  airiseam  gu  rèidh. 

17  Do  ghlaodh  mi  ris  gu  h-àrd  le  m'bheul: 

le  m'theangaidh  dh'àrduich'  e. 

18  Am  chridh'  ma  bheir  mi  spèis  do'n  olc, 

cha  'n  èisd  an  Tighearn'  mi. 

19  Gu  dearbh  dh'èisd  Dia  rimn:  thug  fain- 

guth  m'ùrnaigh  Righ  nan  dùh  [ear 

20  Mo]adh  do  Dhia,  nior  cheil  a  ghràs, 

's  mo  ghuidh'  nior  chuir  air  cùl. 
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1  Gu  deanadh  Dia  mòr-thròcair  oirn', 

*s  ar  beannachadh  do  ghnà : 
Is  togadh  e  gu  gràs-mhor  oirn' 
dealradh  a  ghnùis  gu  bràth. 

2  Chum  fios  do  shHghe  bhi  gu  fior 

's  gach  uile  thìr  air  bith; 
Is  iomradh  air  do  chobhair  chaoimh 
^measg  fineacha  fa  leith. 

3  Moladh  am  pobuU  thusa,  Dhe : 

moladh  gach  pobuU  thu. 

4  Biodh  gàirdeachas  air  fineachaibh. 

gu  h-ait  a'  seinn  do  chliu: 
Oir  ceart-bhreith  bheir  thu  air  an  t-sluagh, 
riaghlaidh  air  thalamh  iad. 

5  Moladh  gach  pobull  thusa,  Dhe  : 

moladh  iad  thu's  gach  àit. 

6  'N  sin  bheir  gach  talamh  is  gach  fonn 

deagh-thoradh  trom  gu  pailt: 
Is  cuiridh  Dia  ar  Tighearn'  oirn* 
a  bheannachadh  gun  airc. 

7  Ni  Dia  ar  beannachadh  gun  cheist, 

's  bidh  eagal-san  gu  fior 
Air  gach  aon  neach  a  dh'àiticheas 
fad  iomaill  crìch  gach  tir'. 

SALM  LXVIII. 

l  li<iREADH  ar  Dia,  is  sgaoilear  leis 
an  dream  a's  naimhde  dhà, 
'S  an  aitim  sin  thug  dhàsan  fuat'u 
teicheadh  o  ghnuis  gu  bràth. 
L  B 
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2  Mar  sgapar  deatach,  fuadaich  iad: 

mar  leaghas  teine  cèir; 
Mar  sin  gu  sgriosar  droch-dhaoin'  as 
a  fianais  De  gu  lèir. 

3  Ach  gàirdeachas  air  daoine  còir, 

is  aoibhneas  gu  robh  ac' 
Am  fianais  Dhe,  le  luaghair  mhòir, 
's  iad  suilbhir  agus  ait. 

4  Seinnibh  do  Dhia,  sior-mholaibh  ainm: 

àrduichibh  Dia  a  ta 
Marcachd  air  neamh,  trid  ainmsan  lAH, 
bidh  ait  'n  a  làth'r  a  ghnà. 

5  Do  dhiUeachidain  is  athair  Dia: 

do  bhain-treachaibh  gun  neart 
An  tigh  a  naomhachd  tha  e  ghnà 
'na  bhreitheamh  dìreach  ceart. 

6  Suidhichidh  Dia  an  teaghlaichibh 

an  dream  tha  uaigneach  truagh: 
Is  saoruidh  e  gu  tròcaireach 

na  bheil  fo  chuibhreach  cruaidh; 
Ach  meud  's  a  bhios  gu  h-ea-corach 

ri  ceannairc  is  ri  lochd, 
Ni  iadsan  comhnuidh  bhunaiteach 

am  fearann  tioram  bochd. 

7  Air  ceann  do  shluaigh  tra  dh'imich  thu 

a  Dhe,  san  fhàsach  chruaidh. 

8  Chriothnaich  an  talamh,  shil  an  speur, 

an  làthair  Dhe  nan  sluagh. 
Sliabh  Shinai  fein  tha  daingean  àrd 
chriothnaich  is  luaisg  gu  mòr 
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An  làthair  Dhia,  Dia  Israeil 

ta  urramach  an  glòir. 
9  Do  shil  thu,  Thighearna,  gu  pailt 

frasan  anuas  gun  dì; 
Leo  shuidhich  agus  dh'fhurtaich  thu 

air  t'oighreachd,  is  i  sgith. 

10  Bha  fòs  do  cho-thional  's  do  shluagh 

'nan  comhnuidh  innt':  a  Dhe, 
Do  d*  mhaitheas  rinn  thu  deasuchadh 
do  d'  dhaoinibh  bochda  fein. 

1 1  An  Tighearna  ta  làidir  treun 

leig  e  a  ghuth  amach, 
.  'S  a'  chuideachd  sin  a  dh'fhoillsich  e 
bu  lion-mhor  iomarcach. 

12  Righrean  nan  armailte  's  nam  feachd 

fin  sin  le  deifir  theich : 
'S  na  mnai  a  dh'fhuirich  aig  an  tigh, 
bha  iad  a'  roinn  na  creich. 

13  'Measg  phota  luidh  sibh,  ach  bidh  sibh 

mar  sgiath  nan  calman  luath, 
Foluicht'  le  h-airgiod,  is  an  cleit' 
le  h-òr  a's  deirge  snuadh. 

14  Tra  sgaoil  Dia  uile-chumhachdach 
na  righrean  innt'a  steach, 

Bha  i  'n  sin  geal  mar  Shalmon  àrd, 
's  i  uile  làn  do  shneachd. 

15  An  sliabh  ud  Dhe,  is  cosmhuil  e 
ri  Bàsan  'measg  nam  beann, 

Mar  Bhàsan  mòr  is  amhluidh  e, 
gu  h-àrd  a  thog  a  cheann. 
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16  C'arson  a  leum  sibh,  bheanntaidh  àrd 

's  e  so  àrd-thulach  De, 
Am  miann  leis  tàmh,  is  bithidhe 
'n  a  chomhnuidh  ann  gach  rè, 

17  Tha  carbaid  Dhe  'nam  fichead  mì?; 

milte  do  ainglibh  treun: 
'Na  theampuU  naomh'  thaDia  'nam  me 
ionann  's  'na  Shinai  fein. 

18  Is  chaidh  thu  suas  air  ionad  àrd, 

thug  bruid  am  braighdeanas, 
Do  dhaoini})h  fhuair  thu  tiolaca 

le'n  dean  thu  toirbheartas : 
'S  ann  cheana  fòs  do'n  mhuinntir  ud 

ro-cheannairceach  ata, 
Do  chum  gu  'm  biodh  lehobhah  Dia 

'na  chomhnuidh  leo  do  ghnà. 

19  Dia  gu  ma  beannuicht'  gu  robh  e, 

tha  dòrtadh  oirn'  gach  lò 
A  thiolaca,  's  e  Dia  ar  slàint' 
an  Dia  a  chum  sinn  beò. 

20  Is  leinn  an  Dia  ta  iàiciir  treun, 

ni  cobhair  anns  g  ch  càs: 
Do  Dhia  lehobhah  buinidh  fòs 
làn-teasairgin  o'n  bhàs. 

21  Ach  ceann  a  naimhde  bristidh  Dia: 

is  claigeann  greannach  cruaidh 
An  fhir  a  dh'imicheas  gu  dàn' 
'na  chionta  fein  gach  uair. 

22  Deir  Dia,  Bheir  mise  air  an  ais 

mo  shluagh  o  Bhàsan  àrd. 
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*S  o  dhoimhneachd  fairge  bheir  mi  ris, 
anios  iad  le  mòr-bhàigh. 
23  Chum  ann  am  fuil  do  nàimhde  dian 
do  chas  gu  deanta  dearg. 
gu  tumta  fòs  'nam  fuil-san  fein 
teanga  do  mhadradh  garg. 
24>  D  o  thriall-sa  chunnaic  iad,  a  Dhe, 
a  Thighearna  ro-chaoimh, 
'S  e  triall  mo  Thighearna     mo  Righ, 
's  ann  anns  an  àros  naomh'. 
25  Luchd-òrain  dh'imich  iad  air  thùsj 
luchd  inneal  ciùil  a  rìs: 
'Nam  measg  a'  bualadh  tàbuir  fòs 
na  maighdeana  gu  min. 
25  Deanuibhse  Dia  a  bheannachadh 
'nar  co-thional  le  chèil', 
Eadhon  lehobhah  Dia  nam  feart, 
o  thobar  Israeil. 

27  Beniamin  beag  le'n  triath  an  sud, 

bha  prionnsuidh  ludah  ann, 
Le*n  comhairP,  prionnsuidh  Naphtali, 
is  prionnsuidh  Shebuluin. 

28  Do  Dhia  'se  dh'aithn  is  dh'orduich  dhuit 

do  neart  agus  do  threòir : 
An  gniomh  a  rinn  thu  air  ar  son, 
neartuich,  a  Dhe  na  glòir'. 

29  Arson  do  theampuill  naomh,  a  Dhe, 

ta  aig  lerusalem, 
Do  bheir  na  righre  ta  mu  'n  cuairt 
deagh  thiolaca  dhuit  fein. 


130  SALM  LXVIII. 

30  Thoir  achasan  do  hichd  nan  sleagh, 

's  do  chuideachd  mhòir  iian  tarbh, 
Do  laoghaibh  fòs  a'  phobuiU  ùd 

thoir  achasan  gu  garbh, 
Le  bonnaibh  airgid  gus  an  gèiU 

iad  sud  gu  lèir  do  d'smachd: 
Sgaoil  thus'  am  pobull  ùd,  a  Dhe, 

a  ghabh  do  chogadh  tlachd. 

31  Thig  prionnsuidh  mòr'  o'n  Eipht*  amach, 

's  ni  Etiopia  fòs 
A  làmh  a  shineadh  'mach  gu  luath 
suas  ri  ard-Righ  na  glòir. 

32  O  Rioghachdan  an  domhain  mhòir' 

seinnibh  do  Dhia  gu  grinn  : 
Do'n  Dia  a  's  Righ  's  is  Tighearn'  ann, 
seinnibhse  moladh  binn. 

33  Do'n  mharcach  àrdair  neamhnan  neamh, 

ta  ann  o'n  aimsir  chèin: 
Feuch,  tha  e  cur  amach  a  ghuth, 
a  ghuth  ta  làidir  treun. 

34  Sior-thugaibh  neart  do  Dhia:  oir  tha 

a  ghlòir  thar  Israel, 
S  a  threis'  ata  sna  neamhaibh  àrd, 
's  an  neulaibh  tiugh  nan  speur. 

35  O  d'naomh-theach's  uabhasach  thu  Dhe: 

Dia  Israeil  gu  beachd 
D'a  phobull  bheir  sàr-neart  is  treòir: 
's  beannuichte  Dia  nam  feart. 
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1  O  Teasairg  mise,  Dhe  nio  neart, 

oir  dhòirt  na  tuilte  orm^ 
Is  thàinig  fòs  air  m'anam  bochd 
na  h-uisgeacha  le  toirm. 

2  An  làthaich  dhomhain  tha  mi^'n  sàs, 

gun  àit  an  seasainn  ann, 
Le  h-uisgibh  domhain  ghìacadh  mi, 
is  sruth  dol  thar  mo  cheann. 

3  'Taim  sgith  le  m'  ghlaodhaich;  agus  tha 

mo  scòrnan  loisgt'  le  tart: 
Mo  shùile  ta  air  fàilneachadh, 
feitheamh  air  Dia  nam  feart, 

4  Is  Honmhoire  na  falt  mo  chinn 

mo  naimhde  gun  chion-fà, 
S  an  dream  thug  dhomh  gu  h-eacorach 

geur-fhuath  gach  uile  là. 
An  sin  an  ni  nach  d'thug  mi  leam 

dh'aisig  mi  uam  gu  beachd. 

5  Dhia,  's  fiosrach  thu  air  m'amaideachd, 

ni  *m  foluicht'  ort  mo  lochd. 

6  Nàir*  air  mo  sgà-sa,  Dhe,  na  leig, 

O  Thighearna  nan  sluagh, 
Air  neach  air  bith  do  'n  aitim  ud 

tha  feitheamh  ort  gach  uair: 
An  dream  sin,  O  Dhia  Israeil, 

'ga  d'iarruidh  fein  a  ta, 
Na  leig  gu  bràth  fo  nàire  iad, 

iio  masladh  air  mo  sgà. 

7  (JÌY  air  do  sgà-sa  dh'fhuiling  mis', 

lionadh  mo  ghniiis  le  nàir. 
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8  Do  m'bhràthraibh  is  fear  coigreach  mi, 

coimheach  aig  cloinn  mo  mhàth'r. 

9  Le  eud  do  theachsa  shluigeadh  mi; 

meud  's  a  bheir  masladh  dhuit, 
'S  ann  orms'  a  spreigeadh  sud  gu  lèlr 
gu  leth-tromach  a  thuit. 
anam  tra  thraisg,  's  a  rinn  mi  gùl, 
'n  sin  mhasluich  iad  mo  ghniomh. 
i  1  'S  tra  chuir  mi  umam  eudach  saic, 
ball-magaidh  rinn  iad  dhiom. 

12  Dhoibhsan  a  shuidheas  anns  a'  gheat', 

's  cùis  chomhraidh  mi  gach  là; 
'S  do  luchd  na  misg'  ri  àm  am  pòit' 
a'm'  òran  tha  mi  ghnà. 

13  Ach  mise,  Dhe,  ni'm  ùrnaigh  riut 

san  uair  a's  taitneach  leat; 
Eisd  rium,  a  Dhe,  rèir  meud  do  ghràis, 
le  d'  chobhair  fhior  thoir  neart. 

14  O'n  làthaich  saor  mi,  O  mo  Dhia! 

chum  fuidh  nach  rachuinn  sios: 
O  luchd  mo  mhi-ruin  teasairg  mi, 
's  o  dhoimhneachd  uisge  nios. 

15  Na  rachadh  tharam  tuilteach  uisg', 

na  sluigeadh  doimhneachd  mi, 
An  slochd  na  druideadh  orm  a  bheul 
gu  h-iomlan  chum  mo  chlaoi'. 

16  Eisd  rium,  O  Dhia,  oir  's  maith  do  ghràs 

pill  rium  ad  thròcair  phailt. 

17  Do  ghnùis  na  ceil  air  t'òglach  feln, 

èisd  rium  gu  laath,  's  mi  'n  airc. 
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18  Ri  in*anam  druid,  is  fuasgail  e: 
!  o  m'  nàmhaid  dean  mo  dhion. 

ì  19  Mo  mhasladh,  m'  eas-onoir,  's  mo  nàir', 
's  mo  naimhde,  's  lèir  dhuit  fein, 

20  Le  toibheim  tha  mo  chridhe  brist', 

is  mi  gu  h-iarganach : 
Dh'iarr  mi  luchd  truais  is  co-fhurtachd, 
I  is  dhiubh  cha  d'  fhuaras  neach. 

21  Seadh,  thug  iad  domblas  dhomh  mar 

s  chaisg  m'iota  le  fion  geur.  [bhiadh, 

22  Mar  eangach  dhoibh  gu  robh  am  bord: 
i         's  mar  rib  an  àgh  gu  lèir. 

23  Gun  lèirsinn  biodh  an  sùilean  dall, 

's  an  leasraidh  ghnà  air  chrith. 

24  Dòirt  orra  t'fhearg,  's  le  d'chorruich  ghèir 

glac  iad  gach  uair  sam  bith. 

25  Mar  f  hàsaich  luim  gtm  àiteachadh 

gu  robh  an  tàmh  's  an  teach, 
Is  ànns  na  pàilliunaibh  bu  leo 
comhnuidh  na  biodh  aig  neach. 

26  Oir  lean  iad  le  dian-fhòireigneadh 

an  ti  a  bhuaileadh  leat: 
Is  labhair  iad  chum  doilghels  mhòir 
do'n  droing  a  rinri  thu  lot. 

27  Cuir  cìont'  ri  'n  aingeachd,  is  na  leig 

ad  cheartas  iad  a  steach. 
Ì8  A  leabhar  fòs  nam  beo  gu  tur 
sgriosar  iad  sud  amach, 

Is  maille  ris  na  fireanaibh 
a  bhuineas  duit  ^run  cheist. 
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Is  ann  an  àii'eamli  dhaoine  coir 
na  sgriobhar  iacl  am  feasd, 
29  Ach  mise  ta  gu  h-ainnis  bochd 
is  làn  do  bhròn  faraon: 
Togadh  do  shlàinte  mi  an  àird, 
a  Dhe,  gu  gràs-mhor  caoin. 
80  Le  h-oran  binn  sior-mholàidh  mi 
deagh-ainm  mo  Dhe  gach  là, 
'S  a  chliùsan  fòs  sior-thogar  leam 
le  buidheachas  gu  h-àrd. 
32  'S  fearr  leis  an  Tighearn'  sud  gu  mòr 
na  damh  ta  adharcach, 
No  iobairt  fòs  a  bheireadh  neach 
do  bhiorach  crobhanach. 

32  Na  daoine  sèimh  tra  chi  iad  so, 

bidh  aoibhneach  ait  gu  leir ; 
Is  bidh  'ur  crìdhse  beo  gu  bràth 
ta  'g  iarraidh  Dhia  na  gloir'. 

33  Ri  bochdaibh  èisdidh  Dia,  's  cha  dean 

tàir  air  a  phriosunaich, 

34  Neamh,  muir,  is  tìr,  gu  moladh  e, 

's  gach  ni  'ta  gluasadach. 

35  Oir  bailte  ludah  togaidh  Dia, 

is  saorar  Sion  leis, 
A  chum  gu  meal  iad  i  gu  buan, 
'ga  h-àiteachadh  am  feasd. 

36  Do  shliochd  a  sheirbhiseach  gu  fior 

is  sealbh  ro-dhìleas  i; 
*S  an  dream  a  thug  d'a  ainmsan  gràdh, 
sior-chomhnuidh  innte  ni. 
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1  Iehobhah  Dhia,  do  m'  theasairghi, 

's  do  m'  choghnadh,  deifrich  ort. 

2  Biodh  nàir*  is  amhluadh  air  an  dream 

ta  'g  iarraidh  m'anma  bhochd* 
Pillear  an  dream  ud  air  an  ais, 

le  *m  miann  mo  lochd  a  ghnà, 
Mòr-amhluadh  gu  robh  orra  sud, 

is  ruidheadh  gruaidh  gach  là. 

3  Gu  pillear  iadsan  air  an  ais 

mar  thuarasdal  d'an  nàir', 
An  dream  a  deir  gu  fanoideach, 
Aha,  aha,  le  tàir. 

4  Aoibhneas  is  aidhear,  do  gach  neach 

'ga  d*iarraidh  fein  ata: 
Is  abradh  iad  le  'n  toigh  do  shlàint', 
Dia  gu  ma  mòr,  do  ghnà. 

5  Ach  mise  ta  gu  h-ainnis  bochd, 

do  m'ionnsuidh  greas,  a  Dhia: 
Mo  chobhair  thu,  's  mo  shlànuighear, 
maille  na  dean,  mo  Thriath. 

SALM  LXXI.  ' 

1  'S  ANN  riut  ata  mi  'g  earbsa,  Dhe, 

r^àir'  orm  am  feasd  na  biodh. 

2  Ad  cheartas  fòir;  thoir  orm  dol  as: 

aom  rium  do  chluas,  saor  mi. 

3  Ad  charruig  comhnuidh  biosa  dhomh, 

d'an  tathuicheam  do  shior: 
Mo  chaisteal,  is  mo  dhaighneach  thu, 
thug  àithne  chum  rno  dhion. 
M  2 
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4  A  laimh  nan  aingidh,  O  mo  Dhia, 

dean  fuasgladh  dhomh  am  chruas, 
A  laimh  namuinntireacoraich 
ta  ain-iochd-mhor  gun  truas. 

5  Oir's  tusa,  Thighearna  mo  Dhia, 

mo  dhòchas  ann  am  fheum: 
O  aois  is  aimsir  m'òige  'nuas, 
mo  mhuinghin  thu  ro-threun. 

6  'S  ann  leatsa  chumadh  mise  suas 

o  thàin'  geas  as  a'bhromn; 
A  bolg  mo  mhàthar  bhuin  thu  mi, 
sior  mholam  thu  gu  binn, 

7  Mar  aobhar  iongantais,  a  Dhe, 

aig  mòran  a  ta  mi; 
Ach  's  tusa  's  tearmunn  dìleas  domb, 
*s  mo  spionnadh  mòr  gun  dì. 

8  Lionar  mo  bheul  le  d'  mholadh-sa, 

's  le  t'onoir  fein  gach  lò. 

9  Na  tilg  mi  dbiot  am  aois;  's  na  trèig 

trà  dh'fhàilnicheas  mo  threòir. 

10  Oir  m^aghaidh  meud  's  is  naimhde  dhom^ 

labhair  gu  sgaiteach  geur: 
'S  an  dream  ta  brath  air  m'anam  bochd 
ghabh  comhairle  le  chèil'. 

1 1  Ag  ràdh,  Thrèigeadh  e  tur  le  Dia, 

leanaibh  e  'nis  gu  teann, 
Is  glacaibh,  oir  d'a  theasairgin 
cha'n  'eil  neach  idir  ann. 

12  A  Dhe,  na  biosa  fada  uam, 

fòir  orm,  mo  Dbia,  gu  luath. 
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13  Biodh  nàir  is  claoidh  air  m'eas-cairdibh 

V  am  bheil  air  m'anam  fuath: 

o 

Masladh  is  nàire  fbrcheadh  iad, 
tha  'g  iarraidh  m'  uilc  gach  lò. 

14  Sior-earbam  riuts',  is  seinnidh  mi 

do  chliu  ni  's  mò  's  ni  's  mò. 

15  Labhraidh  mo  bheul  air  t'fhireantachd 

's  do  shlàint'  gach  là  gun  sgios, 
An  àireamh  sud  aig  lion-mhoireachd 
cha'n  fheudar  leam  chur  sios. 

16  Trid  neart  an  Tighearna  mo  Dhia 

fòs  gluaisidh  mi  do  ghnà: 
Is  ni  mi  sgeul  air  t'fhireantachd, 
t'fhireantachd  fein  amhàin. 

17  O  m'òige  rinn  thu  teagasg  dhomh, 

Thighearn'  is  a  Dhe: 
Is  chuir  mi  t'oibre  iongantach 
ou  ruÌ2fe  so  an  cèill. 

18  A  nis  air  bhi  dhomh  aos-mhor  Ha, 

na  trèig  mi,  Dhia  nara  feart: 
Gu  taisbeanainn  do  neart  's  do  ghràs, 
do'n  àl  a  t'ann,  's  ri  teachd. 

19  'S  ro-àrd  do  cheartas  fein,  a  Dhia, 

is  rinn  thu  bearta  mòr: 
O  Dhia,  cò  'e  a's  cosmhuil  riut, 
no  choimeas  leat  is  còir  ? 

20  Trioblaid  ro-mhòr  is  an-shocair 

's  tu  thaisbein  dhomh,  a  Dhe: 
Ath-bheothaichidh,  is  bheir  thu  vÌh 
o  cihoimhneachd  talrnhainn  mi. 

31  :ì 
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21  Mo  mhòrachd  cuiridh  tus'  am  meud, 

's  bheir  sòlas  air  gach  taobh. 

22  Air  saltair  molam  thu,  mo  Dhia, 

seadh  t'fhirinn  ta  ro-chaomh. 
Is  seinneam  dhuit  air  chlàrsaich  bhinn, 
Dhia  naomh  ud  Israeil. 

23  Mo  bhilidh  ni  mòr-ghàirdeachas, 

tra  sheinneam  dhuit  le  m'bheul ; 
Bidh  subhachas  is  aoibhneas  mòr 

air  m'anam  fein,  a  Dhe, 
A  shaoradh  leat  gu  tròcaireach 

o  thrioblaidibh  gu  lèir. 

24  Is  bidh  mo  theang*  air  t'fhireantachd 

ag  iomradh  feadh  an  là: 
Oir  nàir'  is  amhluadh  fhuair  an  dream 
'g  iarraidh  mo  lochd  a  ta. 

SALM  LXXII. 

1  Dhia,  thoir  do  bhreitheanas  do'n  Rigb, 

is  t'fhireantachd  d'a  mhac. 

2  Bheir  esan  ceart-bhreith  air  a  shhiagh, 

's  do  d'  bhochdaibh  còir  'nan  airc. 

3  Na  slèibhtean  arda  bheir  amach 

sìochaint  do'n  t-sluagh  gu  pailt: 
Is  bheir  na  tulaich  bheaga  sìth, 
le  fireantachd  gun  airc. 

4  Air  dhaoinibh  bochd  a'  phobuill  fòs 

bheir  esan  breith  gu  ceart, 
Is  clann  nan  ainnis  saoruidh  e, 
min-bhristidh  luchd  ain-nealrt. 
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5  Am  feadh  bhios  grian  is  gealach  ann 

freasdal  do'n  là  's  do'n  oidhch', 
Bidh  t'eagal  orrasan  gu  mòr, 
o  linn  gu  linn  a  choidhch'. 

6  Mar  uisge  air  an  f  haiche  bhuaint', 

bheir  orra  rithis  fàs : 
Mar  fhrasaibh  uisge  air  an  fhonn, 
is  amhluidh  sin  a  ghràs. 

7  R'a  linn-san  bidh  na  fireanaich 

gu  h-ùr  a'  fàs  Je  blà': 
*S  am  feadh  a  bhios  a'  ghealach  ann, 
bidh  sìochaint  pailt  do  ghnà. 

8  Bidh  uachdranachd  aig'  mar  an  ceudn' 

o  thuinn  gu  tuinn  gu  sior, 
Is  ruigidh  sùd  o'n  abhainn  mhòir 
gu  iomall  crich  gach  tìr'. 

9  Luchd-comhnuidh  fòs  na  fàsaich  chruaidh 

'na  fhianuis  sleuchdaidh  sios; 
A  naimhdean  imlichidh  an  ùir, 
tra  thig  iad  dlù  le  cìs. 

10  Righ  Tharsis,  is  nan  eileanan, 

tiolacan  bheir  iad  uath', 
Bheir  righrean  Sheba,  Seba  fòs 
tabhartais  dhà  gu  luath, 

1 1  Seadh,  fòs  'n  a  f hianais  sleuchdaidh  sioj? 

gach  Righ  air  thalamh  ta: 
\S  gach  ginealach  air  feadh  gach  tìr', 
dha  seirbhis  ni  do  ghnà. 

12  An  t-ainnis  bochd  gun  chuideachadh, 

saoruidh  tra  èigheas  ris. 
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13  ni  acarachd  ri  truaghan  bochd, 
is  dionar  anam  leis. 

14  'S  e  theasairgeas  an  anam  fòs 

o  fhoill  's  o  fhòirneart  geiir: 
Is  fòs  'na  shùiHbh-san  gun  cheist 
's  priseil  am  fuil  gu  lèir. 

15  Bithidh  e  beo  gu  mairionnach 

òr  Sheba  bheirear  dhà : 
Gnà-ùrnaigh  nithear  air  a  shon^ 

is  molar  e  gach  là. 
6  'S  an  talamh  cuirear  dorlach  sìl 

air  bharr  nan  shabh  's  nam  beann; 
Is  bidh  a  thoradh  trom  air  chrith 

mar  Lebanon  nan  crann. 
An  dream  ata  sa*  chathair  mhòir 

bidh  toradh  orra's  blà 
Gu  lion-mhor,  mar  is  dual  do'n  fheur 

air  talamh  fàs  a  ta. 

17  Bidh  ainm-san  buan  gu  suthain  sior, 

co-mhairionn  ris  a'  ghrèin; 
Is  annsan  beannuichear  gach  slògh; 
's  beannuichear  leo  e  fein. 

18  Beannuicht*  gu  robh  an  Tighearn'  Diat 

Dia  Israeil  do  ghnà, 
An  ti  amhàin  ni  miorbhuile 
le  treis'  is  neart  a  làmli. 

19  Beannuichf  gu  robh  gu  siorruidh  buan 

ainm  glòrmhor  uasal  fein; 
J.ionadh  a  ghlòir  gach  uile  thir; 
Amen,  agus  Amen! 
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1  Gu  firinneach  tha  Dia  ro-mhaith 

do  phobuU  Israeil, 
Do'n  dream  'gam  bheil  an  cridhe  glan, 
tha  Dia  dhoibh  maith  d'a  rèir. 

2  Ach  air  mo  shon-sa,  's  beag  nach  d^aom 

mo  chasa  uam  gu  grad: 
Cha  mhòr  nach  d'rinn  mo  cheuma  fòs 
sleamhnachadh  uam  air  fad. 

3  Ri  h-amadanaibh  ghabh  mi  tnù, 

re  faicinn  soirbheis  daoi. 

4  Oir  cuibhrichean  cha'n  'eil  'nam  bàs; 

neart  làidir  's  leo  gun  dì. 

5  Mar  dhaoinibh  eile  cha'n  'eil  iad 

fo  thrioblaid  no  fo  leòn: 
S  cha  'n  'eil  iad  air  an  sàruchadh 
mar  chàch  le  piantaibh  mòr, 

6  Ardan  mar  shlabhraidh  uime  sin 

'g  an  cuartachadh  a  ta; 
Am  fòirneart  fein  'g  an  còmhdachadh 
mar  eudach  thart'  do  ghnà. 

7  An  sùile  sult-mhor  tha  le  saill: 

an  tòic  chaidh  thar  am  miann. 

8  Is  truaiUidh  iad,  's  air  fòirneart  geur 

labhraidh  gu  h-aingidh  dian, 

9  An  aghaidh  neamh  agus  nan  speur 

am  beul  thog  iad  asuas, 
Air  feadh  na  talmhainn  is  na  tir' 
an  teanga-san  do  ghluais. 
10  Fa'n  aobhar  ud  gu  ruige  so 
a  shluagh-san  piUidh  iad; 
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Is  fàisgear  dhoibh  do  'n  uisg'  amach 
làn  cupain  a's  leòr  meud, 

11  Is  deir  iad,  Cia  mar  's  lèir  do  Dhia? 

^m  bheil  tuìgs'  san  Ti  a's  àird'? 

12  Feuch,  sud  na  daoi,  tha  soirbheachadh, 

ag  fàs  'nan  stòr  gach  là. 

13  Mo  chridh'  gu  dearbh  ghlan  mi  gun  sti. 

^s  an  neo-chiont'  nigh  mo  làmh. 

14  Oir  buailt'  is  smachduichte  ta  mi 

gach  madainn,  's  feadh  gach  là 

15  Ma  their  mi,  Labhraidh  mi  mar  so; 

feuch,  pheacaichinn  gu  beachd 
An  ao'haidh  sliochd  is  s^inealaich 
na  cloinne  's  ionmhuin  leat. 

16  Tra  bhreathnuich  mi  gu  tuiginn  so, 

bu  chruaidh-cheist  orm  an  gniomh, 

17  Ach  chaidh  mi  steach  do  naomh-theach 

is  thuig  mi  'n  sin  an  crioch.  [De, 

18  Gu  dimhin  chuir  thu  iad  air  fad 

an  àitibh  sleamhain  lom: 
Is  thilg  thu  iad  a  sios  d'  an  sgrios 
le  dioghaltas  gu  trom. 

19  Feuch  cionnas  thàinig  orra  claoidh 

am  mionaid  bhig  na  h-uair? 
Oir  tha  iad  air  an  sgrios  gu  tur 
le  oiUt  is  eagal  mòr. 

20  Mar  aisling  'nuair  a  dhùisgeas  neach, 

mar  sin,  a  Dhia  nan  sluagh, 
Rinn  thusa  dimeas  air  an  dealbh, 
air  mosgladh  dhoibh  a  'n  suahi. 
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21  Mar  so  bha  air  mo  chridhe  cràdh, 

's  am  àirnibh  goimh  ro-gheur. 

22  Oir  bha  mi  baoth  is  ain-eolach: 

mar  bhrùid  ad  làth'r,  a  Dhe. 

23  Gidheadh,  tha  mise  maiile  riut, 

O  Tiiighearna,  do  ghnà; 
Is  air  mo  dheas-làimh  ghlac  thu  mi 
'ga  m'  chumail  suas  gach  là. 

24  Do  nithear  leat  mo  stiùradh  fòs 

le  d'  chomhairl'  ann  am  fheum, 
^   Is  gabhaidh  tu  mi  'steach  fadheòidh 
a'  t'àros  glòr-mhor  fein. 

25  Cò  agam  anns  na  neamhaibh  shuas 

ach  thusa,  Dhia  nan  dùl? 
Is  cha  'n  'eil  neach  air  talamh  fos 
ach  thus'  am  bheil  mo  dhùil. 

26  Mo  chridh'  is  m'  fheòil  faraon  ata 

air  fàilneachadh  gun  cheist; 
Gidheadh  's  e  neart  mo  chridhe  Dia 
*s  mo  chuibhrionn  buan  am  feasd. 

27  Oir  feuch  iad  sin  tha  fada  uait, 

lèir-sgriosar  iad  gu  luath: 
Is  claoidhear  leat  gach  uile  neach 
a  thèid  air  seachran  uait. 

28  Ach  dhomhsa  's  maith  teachd  dlù  do  Dhia 

dh'earb  mi  a  Dia  mo  neart, 
A  chum  gu  foillsichinn  gu  sior 
gach  gniomh  a  rinneadh  leat. 
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1  C'arson  a  thilg  thu  sinne  uait 

an  ann  gu  bràth,  a  Dhe? 
C'arson  ri  caoiribh  t'ionaltraidh 
a  las  do  chorruich  gheur? 

2  Cuimhnich,  a  Dhe,  do  cho-thional 

a  cheannuich  thu  o  chèin; 
An  oighreachd  sin  a  shaoradh  leat, 
Sion  do  chomhnuidh  fein. 

3  Mun  deanar  fàsach  shiorruith  dhi, 

do  chasa  tog  gu  grad; 
Feuch  meud  an  uilc  a  rinn  do  nàmh 
ad  theampuU  naomh^  air  fad. 

4  Do  naimhde  rinn  iad  beucadh  borb 

'measg  co-thionail  do  shluaigh: 
Is  chuir  iad  suas  am  bratacha 
mar  chomhar  air  am  buaidh 

5  Bu  chliùiteach  neach  mar  dheanta  leis 
"    a  thuagh  a  thogail  suas, 

Air  chrannaibh  àrda  dosrach  tiugh, 
a  chum  an  leaga'  nuas. 

6  Ach  'nis  an  obair  shnaighte  ghrinn, 

le  h-ordaibh  's  tuaghaibh  bhrist; 

7  Is  chuir  iad  suas  'na  lasair  dheirg 

do  theampull  naomh'  'g  a  sgrios'. 
Tigh  comhnuidh  naomha  t'ainmsa,  Dhe, 

feuch,  thruaiU  iad  e  le  tàir, 
'G  a  mhilleadh  is  'g  a  leaga'  sios 

co  iosal  ris  an  làr. 

8  'Nan  chridhe  labhair  iad  mar  so, 

Sgriosamaid  iad  le  chèil*: 
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Gach  Sinagog  aig  Dia  san  tir 

loisgeadh  ieo  iad  gu  lèir. 
9  Ar  comhara  ni      faicear  leinn, 

Fàidh  ni  bheil  idir  ann, 
Ni  mò  tha  neach  *n  ar  measg  co-gheur 

d'an  lèir  cia  fad  an  t-àm. 

10  Cia  fhad  a  bheir,  O  Dhia  nan  dùl, 

na  nàimhde  toibheim  uath'  ? 
An  toir  an  nàimhaid  beum  am  feasd 
do  t'ainmsa,  Dhia  nan  sluagh ! 

1 1  C'arson  a  phillear  leat  do  làmh, 

do  dheas-lamh  air  a  h-ais? 
O  buin  amach  o  d'  bhroUach  i, 
chum  fuasglaidh  oirn'  gu  cas. 

12  Oir  Dia  na  glòir'  tha  neart-mhor  àra 

o  chian  is  e  mo  Righ, 
Am  builsgein  talmhain  le  mhòr-neart^ 
ag  oibreach'  slàint'  is  sìth. 

13  An  fhairge  sgoilteadh  leat  le  d'  neart, 

is  cinn  ro-làidir  chruaidh 
Nan  dragon  bhristeadh  leat  san  uisg', 

a'  tabhairt  orra  buaidh. 
14«  Cinn  Lebhiatain  àghoir  mhòir 

*s  tj^  fein  a  bhrist  is  phronn.  ^ 
Is  thug  thu  e  rnar  bhiadh  do'n  t-sluagh 

a  bha  san  f  hàsach  lom. 

15  'S  tu  sgoilt  na  tiobairt  is  an  tuil: 

*s  tu  thiormaicli  aibhne  mòr. 

16  'S  tu  dheasuich  solus  agus  grian, 

is  ieat  an  oidhch',  's  an  lò. 
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17  Criocha  na  talmhain  shocruich  thu: 

rinn  thu  an  samhradh  teith, 
'S  an  geamhradh  fòs  do  rinneadh  leat, 
'nan  aimsiribh  fa  leth. 

18  Gu  d'  thug  na  naimhde  toibheim  uath* 

cuir  sud  air  chuimhn',  a  Dhe, 
'S  gu  d'thug  am  pobull  amaideach 
do  t'ainm  ro-uasal  beum. 

19  Anam  do  chahnain  na  toir  suas 

do  chuideachd  mhòir  nan  daoi: 
Is  co-thional  do  dheòra  bochd 
na  dearmaid  iad  a  choidhch', 

20  Do  chùmhnant  thoir  fainear,  a  Dhe ; 

oir  àite  dorch'  na  tir' 
Tha  uile  air  an  àiteachadh 
le  luchd  an  fhòirneart  ghèir: 

21  Na  piUear  air  an  ais  le  nàir' 

na  dh'fhuiling  fòimeart  goirt: 
An  dream  ta  ainnis  aim-beartach 
deanadh  iad  raoladh  ort. 

22  Tog  ort  is  èirich  suas,  a  Dhe, 

tagair  do  chùis  gu  treun 
Cuimhnich  mar  tha  an  t-amadan 
gach  là  toirt  dhuitsa  beum. 

23  Na  dearmaid  guth  na  muintir  sin 

'nan  naimhdibh  dhuit  ata: 
Tha  bruidhean  dhaoin'  a  dh'èirich  rii^ 
sior  dhol  am  meud  do  ghnà. 
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1  BuiDHEACHAS  gu  robh  dhuitsa,  Dhe, 

buidheachas  duit  do  ghnà: 
Oir  foiUsichidh  do  mhiorbhuile, 
gur  fagus  fainm  gach  là. 

2  Tra  gheibh  mi  is  a  ghlacar  leam 

co-thional  mòr  na  tìr^ 
Do  ni  mi  dhoibh  deagh  bhreitheanas, 
gu  cothromach  's  gu  fior. 

3  Sgaoileadh  an  dùthaich,  is  an  sluagh 

'ga  h-àiteachadh  ata : 
Ach  mise  cumaidh  suas  gu  treun 
posta  na  tir'  do  ghnà. 

4  Thubhairt  mi  ris  gach  amadan, 

Na  gluais  gu  h-amaideach : 
'S  ri  luchd  an  uilc,  Na  togaibh  suas 
^ur  n-adharc  ardanach. 

5  'Ur  n-adharc  fòs  na  togaibh  suas : 

ri  cainnt  le  muineal  Cruaidh. 

6  Ni  h-ann  o'n  ear^  no  ^n  iar,  no  deas 

thig  onoir  mhòr  no  buaidh. 

7  Ach  's  breitheamh  Dia:  a  leagas  aon, 

's  a  thogas  aon  fa  seach. 
Oir  cup  an  laimh  an  Tighearn'  ta 
do'n  f hion  a's  deirge  dreach : 

8  Làn  coi'-meisg  tha  e,  dòirtidh  Dia 

cuid  as  amach  gu  grad: 

9  A  dheasgnean  fàisgidh  daoine  daoi, 

is  olaidh  iad  air  fad, 
10  Ach  cuiridh  mise  fòs  an  cèill 
gu  suthain  is  gu  sior, 

N  2 
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Do  Dhia  ud  lacoib  canar  leam 

ard-moladh  binn  gu  fior. 
1 1  Uir  a^harca  nan  daoine  daoi, 

sgathaidh  mi  sios  's  gach  àit, 
Ach  adharca  nan  saoi  air  fad 

togar  gu  grad  an  àird. 

SALM  LXXVI. 

1  A.N  ludah  aithnichear  ar  Dia, 

's  mòr  ainm  an  Isra'l  naomh. 

2  An  Sàlem  tha  a  phàilliun  fòs, 

a  thàmh  an  Sion  caomh. 

3  Saighdean  a'  bhogha  bhrist  e  'n  sin, 

an  sgia  ^s  an  claidhe  geur. 
An  comharg  is  an  cath  faraon, 
bhristeadh  iad  leis  gu  treun 

4  Is  mò  do  mhòralachd,  a  Dhe, 

is  mò  gu  mòr  do  ghlòir 
Na  beanntaidh  thog  an  ciim  gu  h-àrd 
le  cobhartach  ro^mhòr. 

5  Làn-chreachadh  luchd  a'  chridhe  chal 

is  chaidil  iad  le  suain, 
Na  fir  a  bha  'nan  curaidh*  mhòir, 
an  làmha  fòs  cha  d'fhuair. 

6  O  thus'  a's  Dia  do  lacob  ann, 

le  d'  achasan  's  le  d'neart, 
An  carbad-cogaidh  is  an  t-each 
nan  saain  do  chuireadh  leat. 
T  'S  cùis  eagail  thu,  thu  fein  a  Dhe 
cia  neach  a  chogas  riut? 


SALM  LmVII. 


149 


No  ann  ad  shealladh  sheasas  suas 

an  uair  bhios  corruich  ort? 
8  Thug  thusa  air  do  bhreitheanas 

o  neamh  gu'n  cualas  e: 
Bha  air  an  talamh  eagal  mòr 

's  'na  thàmh  ghrad-fhuirich  e. 
D  Trà  dh'èirich  Dia  chum  breitheanais, 

a  theasairgin  san  àm 
Gach  uile  dhuine  ciùin  is  sèimh 

air  talamh  a  bha  ann. 

10  Bheir  fearg  is  corruich  dhaoine'n  sia 

àrd-mholadh  dhuit  gu  beachd; 
Is  fuigheall  fòs  na  feirge  mòir' 
làn  chaisgidh  tu  le  d'  neart. 

1 1  Geallaibh  ^ur  mòid  gu  togarach 

d'ar  Dia  lehobhah  àrd; 
Is  coi-Uonaibh  gu  firinneach 

na  gheallar  leibhse  dhà; 
Gach  neach  ata  m'a  thimchioU-san 

thugadh  iad  dhà  'na  àm. 
Deagh-thabhartais  is  tiolaca 

do'n  ti  's  cùis  eagail  ann. 

12  Is  e  ni  spiorad  phrionnsadh  mòr 

a  sgathadh  uath'  le  neart ; 
Do  righribh  fòs  a'  chruinne-chè 
*s  cuis  eagail  e  gu  beachd. 

SALM  LXXVII. 

1  Dh'eigh  mi  ri  Dia  gu  h-ard  le  m*  ghuth 
dh'èigh  mi  le  m'  ghuth  gu  h-àrd; 
N  3 
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Is  'nuair  a  ghlaodh  mi  ris,  ghrad-thug 
sàr-èisdeachd  dhomh  gun  dàiL 

2  An  là  mo  thrioblaid  dh'iarr  mi  Dia: 

is  shruth  mo  leòn  gun  sgur, 
Rè  fad  na  h-oidhch' :  is  m'anam  truagh 
toilinntinn  dhiult  gu  tur. 

3  Air  Dia  ghrad-chuimhnich  mi  an  sin, 

is  mi  an  trioblaid  gheir; 
Ris  rinn  mi  gearan  trom  gun  tàmh, 
chlaoidheadh  mo  spiorad  fein. 

4  Chum  thu  mo  shùil  'na  faireachadh : 

tha  mi  co-iarganach 
Nach  feud  mi  focal  cainnt  no  sgèil 
labhairt  le  m'  bheul  amach. 
6  An  sin  air  làithibh  fad  o  chèin 
smuaintich  mi  fein  le  beachd; 
Is  bliadhnaidh  fòs  na  h-aimsir  chèin 
am  aire  fein  bha  teachd. 

6  Seadh  chuimhnich  mi  mo  cheòl  san  oidhch': 

's  rinn  cainnt  ri  m'chridhe  fein, 
Is  rinn  mo  spiorad  fòs  gun  tàmh, 
le  dicheall,  sgrùdadh  geur. 

7  An  tilg  an  Tighearn'  uaith'  gu  bràth, 

nach  nochd  e  ghràdh  ni  's  mò? 

8  'N  do  sguir  gu  tur  a  ghràs  am  feasd', 

's  a  ghealladh  fad  gach  lò  ? 

9  'N  do  dhearmaid  Dia  gu  firinneach 

bhi  gràs-mhor  caoin  gu  bràth? 
'N  do  dhruid  e  suas  'na  chorruich  mhòiz 
a  thròcair  chaomh  's  a  ghràdh  ? 
10  Ach  thuirt  mi  (tra  thug  mi  fanear,) 
Is  i  so  m'  anfhainn  mhòr; 
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icheam  bliadhnaidh  làimhe  deis' 

an  Ti  a  's  àirde  glòir. 
Gniomhara  De  sior-mheòraicheam, 

mar  rinneadh  leis  gach  beart, 
Is  t'iongantais  o'n  aimsir  chèin 

sior-chuimhnicheam  gu  beachd. 

12  Air  t'oibridh  uile  mar  an  ceudn' 

smuaintichidh  mi  gu  tric, 
Is  air  gach  gniomh  a  rinneadh  leat 
sior-labhraidh  mi  gu  glic. 

13  Do  shlighe  ta  san  ionad  naomh, 

O  Thighearn'  is  a  Dhe : 
Cò  's  coi-meas  ann  am  meud  ri  Dia 
a  ta  'n  a  Dhia  dhuinn  fein  ? 

14  'S  tu  'n  ti  tha  deanamh  iongantais, 

a  Thighearna  nam  feart, 
Is  ann  am  measg  a'  phobuill  fòs 
do  thaisbein  thu  do  neart. 

15  Do  shaoradh  leat  d'an  teasairgin 

do  phobuU  dileas  fein, 
Clann  lacoib  agus  loseph  fòs, 
le  d'  ghàirdean  neart-mhòr  treun. 

16  Chunnaic  na  h-uisgeachan  thu  Dhe, 

chunnaic  iad  thu  gu  beachd: 
Is  ghabh  iad  geilt;  air  doimhneachd  fòs 
bha  mòran  ogluidheachd. 

17  An  uisge  dhòirt  na  neòil  anuas, 

bu  ro-mhòr  fuaim  nan  speur ; 
Is  chaidh  do  shaighde  corranach 
arnach  gu  sgaiteach  geur. 

18  Ard-ghuth  do  thàirneanaich  san  speur, 

chualas,  a  Dhe,  gii  tric; 
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An  saoghal  las  le  dealanaich, 
ghrad-luaisg  an  talamh  's  chUsg. 

19  Do  cheuma  tha  san  doimhneachd  mhòir 

do  shhghe  tha  sa'  chuan: 
Ach  lorg  do  chois  cha'n  aithnich  slnn, 
tha  sud  am  folach  uainn. 

20  Is  amhluidh  mar  gu  biodh  ann  treud, 

do  phobuU  stiùradh  leat; 
Le  deagh-laimh  Mhaois  is  Aroin  fòs 
'g  an  treòruchadh  gu  ceart. 

SALM  LXXVIII. 

1  EiSDiBHSE,  O  mo  shluagh,  ri  m'  reachd 

is  ckiinnibh  guth  mo  bhèil. 

2  Am  briathraibh  filidh  cuiridh  mi 

sean-fhocla  dorch'  an  cèilL 

3  Na  chuala  sinn  o'r  sinnsearaibh, 

na  dh'innseadh  leo-san  duinn, 

4  Cha'n  fholaich  sinn  o  'n  ginealach, 

's  cha  cheil  sinn  air  an  cloinn. 
Ach  foillsichidh  siim  moladh  Dhe 

do  'n  àl  a  ta  ri  teachd ; 
'S  na  miorbhuilean  a  rinneadh  leis, 

a  chumhachd  is  a  neartc 

5  Oir  lagh  an  lacob  dhaighnich  e 

is  reachd  an  Israel, 
A  dh'orduich  e  d'ar  n-aithrichibh 
d'an  cloinn  an  cur  an  cèilL 

6  Chum  fios  bhi  aig  an  àl  ri  teachd, 

a'  chlann  ata  gun  bhreth 
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'S  gu*n  innseadh  iad  do'n  linn  'nan  deigli 
na  nithe  ceudn'  fa  leth. 
.  7  A  chum  gu  cuireadh  iadsan  fòs 
an  dòchas  ann  an  Dia, 
Gu  cuimhnicheadh  iad  oibre  Dhe 
's  gu  deanadh  iad  a  riar: 

8  'S  nach  biodh  iad  mar  an  sinnsireachd*^ 

làn  ceannairc  is  droch-bheart, 
Gun  spiorad  tairis  annt'  do  Dhia, 
's  an  cridhe  gun  bhi  ceart. 

9  Clann  Ephràim  le  armaibh  gleust', 

air  bogh'  bu  chuimseach  beachd, 
Ach  phill  iad  air  an  ais  le  geiit 
an  làithibh  cath'  is  feachd. 

10  Co-cheangal  Dhe  chuir  iad  air  cùl, 

d'a  reachdsan  dhiult  iad  gèill ; 

11  'S  na  miorbhuilean  a  nochd  e  dhoibh 

air  chuimhne  cha  do  ghleidh. 

12  Bearta  ro-mhiorbhuileach  gu  dearbh 

nochd  esan  doibh  san  Eipht; 
Air  machair  Shòain  thaisbein  e 
a  chumhachd  mar  an  ceudn^ 

13  Sgoilt  e  an  fhairge  's  thug  e  sMuagh 

gu  tèaruinte  d'a  trìd; 
An  cuan  'na  thorr  sheas  os  an  cionn 
gun  chomas  ruith  asios. 

14  Stiùr  e  le  neul  iad  anns  an  là; 

*s  le  teine  anns  an  oidhch*, 
A  dheanamh  soliiis  doibh  is  iùil 
san  t-slighe  dhùldai  dhoiroh 
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15  Sgoilt  creag  san  fhàsach,  aiste  deoc 

thug,  mar  a  doimhneachd  mhòir. 

16  Bhuin  sruth'  a  creagaibh,  thug  air  u 

ruith  sios  mar  thuil  gu  leòr. 

17  San  fhàsach  pheacuich  iad  ni  's  mò; 

is  bhrosnuich  an  t-Ard  righ. 

18  'Nan  cridhe  chuir  iad  cathadh  air; 

d'am  miann  ag  iarraidh  bidh. 

19  Labhair  iad  fòs  an  aghaidh  Dhe; 

is  thubhairt  iad  gu  dian. 
Am  feud  Dia  anns  an  fhàsach  mhòr 
bòrd  dheasuchadh  d'ar  miann? 

20  Feuch,  bhuail  se  chreag,  bhrùchd  uisge 

dh'èirich  an  tuil  gu  hiath.  [mach,. 
Am  feud  e  aran  thabhairt  fòs  ? 
an  deasuich  feòil  d'a  shluagh? 

21  Air  cluintinn  so,  ghabh  corruich  Dia; 

ri  lacob  teine  las, 
Is  dh'èirich  fearg  ro-dhoinionnach 
ri  Israel  gu  cas : 

22  Chionn  nach  do  chreid  iad  ann  an  Dia; 

's  nach  d'earb  iad  as  a  shlàint ; 

23  Ge  d'  fhosgail  dorsa  neamha  fòs, 

's  na  neòil  o'n  àird  ge  d'dh'àithn, 

24  Ge  d'dhòirt  e  orra  Mana  nuas, 

ge  d'  fhuair  iad  coirc  nan  speur. 

25  Biadh  aingeal  dh'ith  iad:  thug  e  dhoibl 

do  lòn  an  sàth  gu  lèir. 

26  'San  speur  thug  e  air  gaoith  an  ear 

gu  d'imich  i  gu  treun: 
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Is  thug  e  fos  le  neart  asteach 
a  ghaoth  dheas  mar  an  ceudn*. 

27  Fòs  dhòirt  e  orra  'nuas  mar  dhus 

do  fheòil  an  uile  shàth; 
eoin  iteagach  bu  lionmhoire 
na  gaineamh  air  an  tràigh. 

28  Do  leig  e  sud  'nan  camp  anuas 

Qi'an  cuairt  'nan  àite  tàimh. 

29  Seadh  dh'ith  iad  uile  ^s  shàsuicheadh; 

oir  thug  e  dhoibh  na  b'àiU. 

30  Cha  robh  aid  air  an  sgarachduin 

o  mhiann  an  cridhe  fein; 
Ach  air  bhith  acasan  am  biadh 
*g  a  chagnadh  dian  'nam  beul, 
'  31  A'  chuid  sin  dhuibh  bha  sultmhor  treun, 
ghlac  Dia  'na  fheirg  is  mharbh: 
'S  an  òigridh  thaght'  an  Israel 
ghrad-bhuaileadh  leis  gu  garbh: 
32  Gidheadh  an  dèigh  gach  gniomh  dhiubh 
do  pheacuich  iad  gu  mòr;  [sud 
Is  ge  do  rinn  e  miorbhuilean 
nior  chreid  iad  mar  bu  chòir. 
!3  An  làithean  chaith  e,  uime  sin. 
an  diomhanas  air  fad; 
Is  bliadhnachan  an  aois  gu  lèir 
le  carroid  ghèir  chaidh  thart'. 
4>  An  uair  a  mharbhadh  leisan  iad. 
dh'iarr  iad  e'n  sin  gu  dian, 
Seadh  phiH  iad,  agus  bha  iad  ifos 
gu  moch  ag  iarraidh  Dhia. 


166  salm0k:xviii. 

35  Is  chuimhnich  iadsan  gu  b'e  Dia 

an  carraig  threun  do  ghnà: 
Is  gu  b'e  fòs  an  Dia  a*s  àird' 

b'  fhear-saoruidh  dhoibh  gach  là. 

36  Ach  rinn  iad  miodal  ris  le  'm  beul, 

le  'n  teangaidh  breug  is  gò. 

37  Cha  robh  an  cridhe  ceart;  's  cha  robh 

^n  a  chumhnant  dileas  da, 

38  Ach  Dia,  ro-ioòhd-mhor  mhaith  an  lochd* 

's  an  sgrios  cha  d'  rinn  gu  geur; 
Bu  tric  a  phiU  e  chorruich  uath' ; 
's  a  ghleidh  e  fhearg  air  fein. 

39  Oir  annta  chuimhnich  e  nach  robh 

ach  feòil  theid  as  mar  bhiàth, 
Is  osag  ghaoith  a  ghabhas  seach, 
's  nach  piU  a  ris  gu  bràth. 

40  Cia  tric  a  chuir  iad  cathadh  air 

san  fhasach  thart-mhoir  chruaidh 
San  fhàsach  chuireadh  corruich  air 
le  eas-aontas  an  t-sluaigh? 

41  Seadh  phiU  iad  uile  air  an  ais, 

bhrosnuich  iaà  Dia  le  chèil' : 
Chuir  laithilt  agus  tomhas  fòs, 
air  Ti  naomh  IsraèiL 

42  Dhi-chuimhnich  iad,  's  cha  d'thug  fainear 

a  ghàirdean  treun  's  a  làmh: 
No  'n  là  san  d'thug  e  furtachd  dhoibh 
is  fuasgladh  deas  o  'n  nàmh : 
iB  No  fòs  mar  rinneadh  anns  an  Eipht 
comhara  Dhe  nam  feart: 
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Air  machair  Shòain  mar  an  ceudn' 
a  mhiorbhuile  le  neart. 

44  An  srutha  chaochail  e  gu  fuil, 

's  na  h-ùillt  nach  feudta  'n  òl. 

45  Chuir  losgainn  chuc',  is  cuileagan; 

's  leo  chlaoidheadh  iad  gu  mòr. 

46  An  toradh  thug  e  is  am  barr 

do'n  chaterpileir  bheag; 
Is  saothair  fòs  an  làmh  air  fad 
fo  ailghios  locust  leig. 

47  Am  fion-chrainn  bhrist  e  mar  an  ceudn' 

le  cloich-shneachd  chruaidh  's  gach  àit ; 
Is  amhluidh  mhill  le  reodhadh  teann 
an  cranna-ftgis  ard. 

48  Am  feudail  thug  e  thairis  fòs 

do'n  chloich-shneachd  sgaitich  ghèir; 
S  le  saighdibh  teine-dealanaich 
ghrad-chuir  e  as  d'an  treud. 

49  Teas  feirge,  trioblaid,  's  corruich  mhòr, 

orra  thilg  e  gu  grad, 
Le  ainglibh  olc  a  chur  *nam  measg 
d'an  claoidh  gu  goirt  air  fad. 

50  D'a  chorruich  rinn  e  bealach  rèidh: 

an  anam  thug  do'n  bhàs; 
Am  beatha  thruagh  thug  thairis  fòs 
do  ghalar-plàigh  's  do'n  chàs. 

51  Throm-bhuaileadh  leisan  anns  an  Eipht 

gach  ceud-ghin  a  bha  ann: 
Toiseach  an  neart  's  na  pàilliunaibh 
a  bha  aig  gineil  Ham. 
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52  Ach  thug  e  ^mach  a  phobuU  caomh 

mar  chaoiribh  as  an  tir: 
Is  rmn  mar  threud  san  f  hàsach  mhòr 
an  treòruchadh  gu  fìor. 

53  Stiùradh  leis  iad  gu  tèaruinte, 

gun  eagal  is  gun  sgà: 
Ach  air  an  naimhdibh  dh'aom  an  cuan, 

's  le  fuathas  uile  bhàth. 
64  Gu  criochaibh  ionaid  naomha  fein 

thug  e  a  phobull  leis : 
Gu  ruig  an  cnoc  so  choisin  e, 

's  a  bhuadhuich  a  làmh  dheas. 

55  Thilg  e  na  cinnich  rompa  mach, 

^s  an  oigreachd  roinriile  crann: 
Do  Isra'l  thug  e'n  àite  sud 
gu  comhnuidh  ghabhail  ann. 

56  Ach  bhrosnuich  agus  ghreanaich  iad 

an  Dia  a's  airde  glòir, 
Is  idir  cha  do  choimhid  iad 
a  naomh-reachd  mar  bu  chòir. 

57  Ach  phiU  iad  mar  an  sinnseara, 

's  gu  fealltach  ghluais  air  fad: 
Mar  bhogha  fiar  chaidh  iad  a  thaoibh, 
is  chlaon  iad  uaitk'  gu  grad. 

58  Le'n  dealbhaibh,  is  le'n  àitibh  àrd 

chuir  iad  air  fearg  is  eud: 

59  Dia  thug  fanear,  *s  bha  corruich  air, 

is  gràin  ri  Israel. 

60  Xonnus  a  phùbull  gu  do  thrèig, 

an  Siloh  chuir  a  làmh: 
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am  pàiìliun  fòs  a  shocruich  e 
measg  dhaoine  ghabhaii  tàimh. 

61  Gu  bruid  thug  suas  an  neart,  's  an  glòir 

gu  laimh  nan  naimhde  garg. 

62  Do  'n  chlaidhe  thug  e  suas  a  shluagh: 

ri  oighreachd  ghabh  e  fearg. 

63  An  teine  loisg  an  òigridh  ghleust'; 

pòsadh  cha  d'fhuair  an  òigh'n. 
6i  An  sagairt  thuit  le  claidhe  geur: 

's  cha  d'fheuch  am  bantraich  bròn. 

65  Ghrad-mhosgail  Dia  an  sin,  mar  neach 

ag  èiridh  as  a  shuain: 
Mar  churaidh  'n  deigh  bhi  pòit  air  fion 
tra  ni  e  iolach  chruaidh. 

66  'Nan  deireadh  bhuaileadh  leis  gu  geur 

a  naimhde  fein  le  tàir: 
Is  chuir  e  iad  o  sin  amach 
gu  masladh  buan  is  nàir\ 

67  Seadh  pàiUiun  loseph  dhiultadh  leis: 

mar  sin  's  trèabh  Ephraim  fòs: 

68  Ach  thagh  e  ludah/s  thug  3  gràdh 

do  Shion  àrd  gu'  mòr. 

69  Thog  esan  fhàirdoch  naomh  an  sud 

mar  lùchairt  àrd  ro-dh 
Is  mar  an  talamh  socair  teann 
a  dhaighnich  e  am  feasd. 

70  Fos  oglach  Daibhidh  thagh,  is  thug 

o  chrò  nan  caorach  e: 

71  'S  o  leantuinn  fòs  nan  òisge  tròm 

bha  torrach  air  an  sprèidh; 
o  2 
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Is  thug  e  dhà  gu'm  beathachadh 

lacob  a  phobuU  naomh, 
Mar  sin  is  gineal  Israeil 

a  b'  oighreachd  dhà  ro-chaomh. 
2  Rèir  ionracais  a  chridhe  fein 

bheathaich  e  iad  gu  beachd: 
Do  rèir  deagh  sheoltachd  fòs  a  làmh, 

stiùradh  leis  iad  gu  ceart. 

SALM  LXXIX. 

1  Thainig,  a  Dhe,  na  fineachan 

a  steach  do  d'  oighreachd  fein, 
Thruaill  iad  do  theampull  naomh',  is 
'na  torr  lerusalem.  [dh'fhàg 

2  Is  thug  ìad  cuirp  do  sheirbhiseach 

mar  bhiadh  do  eoin  nan  speur: 
Is  feòil  do  naomh  mar  chobhartach, 
do  bheathaichibh  an  t-slèibh. 

3  Mu  thimchioll  fòs  Irusalem 

dhòirt  iad  am  fuil  mar  uisg': 
Is  cha  robh  neach  d'an  adhlacadh 
's  d'an   cur  san  uai^rh  an  taiss:. 

4  Ball-fanoid  agus  maslaidh  sinn 

d'ar  coimhearsnaohaibh  fein: 
Cùis  spòrs'  is  mhagaidh  do  gach  neach 

ata  m'ar  cuairt  gu  lèir. 
6  Cia  fhada  bhitheas  corruich  ort, 

a  Dhe,  am  bi  gu  bràth? 
Is  d'eud  am  bi  a'losgadh  ruinn 

mar  lasair  theith  do  ghnà? 
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6  Dòirt  mach  do  chorruich  air  na  slòigh 

aig  nach  'eil  eòlas  ort, 
Is  air  na  rioghachdaibh  nach  gairm 
air  t'ainm,  a  Dhia  nam  feart. 

7  Oir  mhiU  iad  lacob,  fhàrdoch  fòs 

'na  fàsach  chuir  iad  sios. 

8  Na  peacaidh  fòs  a  rinneadh  leinn 

na  cuimhnuich  dhùinn  a  rìs; 
Tioncadh  gu  luath  do  thruacantas, 

ruigeadh  e  oirn  mu  thrà: 
Oir  's  dibU  bochd  a  nis  ar  staid 

a'  tuiteam  sios  gach  là. 

9  Dean  coghnadh  leinn,  O  Dhe  ar  slàint; 

air  sgà  gloir  t'ainme  fein; 
Sgà  t'ainmsa  saor  sinn  agus  glan 
ar  peacaidh  uainn  gu  lèir. 

10  Ciod  uime  'n  abradh  fineacha, 

ca  bheil  a  nis  an  Dia? 
Measg  fhineacha  'nar  sealladh  fein 

aithnicheadh  iad  an  Triath, 
Le  dioghaltas  a  ghabhail  diubh: 

oir  dhòirteadh  leo  gun  iochd 
Fuil  neo-chiontach  do  sheirbhiseach, 

gu  saibhir  is  gu  tric. 

1 1  Osnaidh  a'  phriosunaich  ad  làth'r 

thigeadh,  a  Dhe  nam  feart, 
'S  an  dream  a  dh'orduicheadh  chum  bàls 
saorsa,  rèir  meud  do  neart. 

12  Riusan  tha  dhùinn  'nan  coimhearsnaibh 

'nam  brolbicli  diol  am  beum, 


162  SALM  LXXX. 

Gach  masladh  le'n  do  spreig  iad  thu, 

seachd  uaire  piU  riu  fein. 
13  Treud  t'ionaltraidh,  's  do  phobuU  sinn, 

molaidh  sinn  thu  do  ghnà; 
Is  cuiridh  sinn  an  cèill  do  chliu 

o  linn  gu  linn  gu  bràth. 

SALM  LXXX. 

1  EiSD,  aodhair  Israeil^  a  stiùr 

loseph  mar  threud  le  d'làimh, 
Thusa  ta  d'  thàmh  measg  Cherubim, 
dealruich  amach  mu  thrà. 

2  An  làthair  Ephraim,  's  Bheniamin, 

agus  Mhanasseh  fòs, 
Dùisgsa  do  chumhachd;  agus  thig 
d'ar  saoradh  mar  is  nòs. 

3  PiU  sinn  a  rìs,  a  Dhe  nam  feart: 

tog  oirne  suas  gu  h-àrd 
Deagh  dhealradh  glan  do  ghnùis  a  nis, 
is  saorar  sinn  le  d*ghràs. 

4  Cia  fhad,  a  Thighearna  nan  sluagh, 

a  leanas  corruich  riut 
Ili  guidhe  ghèir  na  muintir  sin 
a's  pobuU  dileas  duit? 

5  Oir  bheathaich  thu  do  shluagh  gu  lèir 

le  aran  deur  is  broin: 
Is  tomhas  saibhir  thug  thu  dhoibh 
do  dheuraibh  goirt  r'  an  ol. 

6  Is  rinn  thu  sinn  mar  aobhar  strì 

d'ar  coimhearsnachaibh  fein: 
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'N  ar  n-aobhar  spòrs'  is  abhacais 
d'ar  n-eas-cairdibh  gu  lèir. 

7  PiU  sinn  a  ris,  O  Dhe  nan  slògh, 

tog  oirne  suas  gu  h-àrd 
Deagh  dhealradh  glan  do  ghnùis  anisj 
is  saorar  sinn  le  d'  ghràs. 

8  Thug  thu  fineamhuin  as  an  Eipht; 

na  Cinnich  thilg  thu  mach, 
Is  shuidhich  thus'  an  fhineamh'n  ud 
'nan  ionad  sud  fa  seach, 

9  Rèitich  thu  àite  dhi;  is  ghabh 

i  freumh  gu  daingean  teann, 
Le  d'bheannachadh;  is  lionadh  lè* 
an  tir  o  cheann  gu  cèann. 

10  Na  cnoic  ro-àrda  dh'fholuich  i 

le  sgàil'  's  le  dùbhar  fein: 
A  geugan  bha  a'  cinneachdain 
mar  sheudair  bhreagha  rèidh. 

1 1  An  dara  taobh  gu  ruig  an  cuan 

chuir  i  amach  a  meòir, 
An  taobh  ud  eil'  a  geugan  shin 
gu  ruig  an  Abhann  mhòr. 

12  A  callaid  cia  mar  bhriseadh  leat! 

ionnus  gu  bheil  gach  neach 
Theid  seachad  air  an  rathad  mhòr 
'ga  spionadh  leò  fa  seach. 

13  Tha'n  torc  a  thig  o'n  choill'  amach 

*g  a  fàsachadh  gu  lèir, 
Tha  beathaich  allt'  na  machrach  f 
'ga  slugadh  suas  le  chèiP. 
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14  Pill,  guidhmid  ort,  O  Dhia  nan  sluagh, 

is  seall  o  neamh  anuas, 
Feuch,  agus  fiosruich  fein  a  nis 
an  fhineamh'n  so  le  truas: 

15  Am  fion-lios  sin  a  phlanntuich  thu 

le  neart  do  laimhe  deis': 
S  am  meanglan  ùd  a  neartuich  thu 
dhuit  fein  le  lùth  is  treis. 

16  Le  lasair  theine  loisgeadh  iad 

is  ghearradh  iad  anuas: 
Làn-mhiUeadh  agus  sgriosadh  iad 
le  achasan  do  ghnùis. 

17  Le  fear  do  dheas-laimh  fein,  a  Dhe, 

gu  robh  do  làmh  gu  treun : 
Le  mac  an  duin'  a  rinneadh  leat 
a  neartuchadh  dhuit  fein. 

18  Mar  sin  cha  phiU  sinn  uait  a  rìs, 

ath-bheothaich  sinn  gach  lò, 
Is  gairidh  sinn  air  t'ainm  an  sin 
an  cian  a  bhios  sinn  beò. 

19  Pill  sinn  a  rìs,  a  Dhia  nam  feart, 

is  foiUsich  fein  gu  h-àrd 
Deagh  dhealradh  glan  do  ghnùis  a  nis, 
is  saorar  sinn  le  d'  ghràs. 

SALM  LXXXI. 

1  Seinnibh  gu  h-àrd  do  Dhia  ar  neart; 

do  Dhia  lacoib  gu  binn,  • 

2  Is  glacaibh  Salm,  is  tiompan  fòs: 

saltair  is  clàrsach  ghrirm. 
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3  An  trompaid  sèidibh  san  rè  nuadh, 

air  làithibh  orduicht  fèilP. 

4  Bu  lagh  sud  aig  Dia  lacoib  fòs; 

's  bu  reachd  do  Israel. 

5  Do  loseph  dh'orduich  sud  mar  theist 

air  dol  dha  trìd  na  h-Eipht, 
'S  an  cualas  caint  is  uirigill 
nach  tuiginn  as  am  beul. 

6  O'n  uallach  shaor  mi  ghuala-san: 

o  obair  chrè  a  làmh. 

7  Oir  ghair  thu  ann  ad  thrioblaid  orm 

is  shaor  mi  thu  gun  dàil. 
An  ionad  diomhair  tairneanaich 

do  fhreagair  mi  do  ghlaodh: 
Aig  uisge  coistri  Mheribah 

do  dhearbh  mi  thu  faraon. 

8  Eisd,  O  mo  shluagh,  is  bheir  mi  dhuit 

deagh-fhianuis  air  gach  trà, 
Ma  dh'èisdeas  tu  ri  guth  mo  bhèil, 
O  Israeil  do  ghnà. 

9  Annad  na  biodh  aon-uair  air  bith 

dia  eile  coigreach  brèig', 
Is  do  dhia  coimheach  fòs  air  bith 
na  cromsa  sios  *s  na  gèill. 

10  'S  mise  do  Dhia  lehobhah  treun, 

thug  thus'  o'n  Eipht'  le  neart, 
Gu  fairsing  fosgail  riura  do  bheul, 
is  lionam  e  gu  pailt. 

1 1  Gidheadh  cha  d'  thug  mo  phobull  fein 

èisdeachd  do  ghuth  mo  bhèil, 
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'S  cha  ghabhadh  rium  an  aitim  ud 
a  ghin  o  Israel. 

12  Mar  sin  do  mhiann  an  cridhe  fein 

thug  mise  thairis  iad; 
'S  chuir  iad  le'n  comhairlibh  neo-glic 
an  seacharain  am  meud. 

13  O  b'fhearr  gu  biodh  mo  phobull  fein 

a'  tabhairt  gèiU  do  m'reachd; 
Is  fòs  gu  gluaiseadh  Israel 
am  shhghibh  fein  gu  ceart ! 

14  An  naimhde  smachduichinn  gu  luath, 

le  buaidh  'g  an  leagadh  sios. 
Is  phiUinn  air  an  eas-cairdibh 
mo  lamh,  d'an  cur  fo  chìs. 

15  Luchd-fuath  an  Tighearna  mar  sin 

bheireadh  làn-umhlachd  dhà; 
Ach  bhiodh  an  aimsir  sud  ro-bhuan 
is  maireannach  gu  bràth. 

16  Is  bheireadh  e  d'am  beathachadh 

smior  cruineachd  fòs  d'a  shluagh: 
Do  làn-diol  bheirinn  duit  faraon 
do'n  mhil  o'n  charraig  chruaidn. 

SALM  LXXXII. 

1  An  cothional  nan  treun  ata 

'n  a  sheasamh  Dia  nam  feart: 
Am  measg  nan  dèe  bheir  esan  breith 
le  cothrom  is  le  ceart. 

2  Cia  fhad  a  bheir  sibh  breitheanas 

gu  h-eucorach  's  gach  cùis; 
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Toirt  leth-bhreith  air  na  daoine  daoi, 
'gam  meas  a  rèir  an  gnùis? 

3  Do  dhaoine  bochd  's  do  dhiUeachdain 

deanuibhse  dìon  le  ceart: 
Is  cuinaibh  còir  riu  sud  do  ghnà 
ta  cràiteach  bochd  gun  neart. 

4  Aii  t-ainnis  lag  's  an  deòradh  truagh 

sior-theasairgibh  'nam  feum, 
Deanuibh  o  làimh  nan  aingidh  fòs 
deagh-fhuasgla'  dhoibh  gu  treun. 
6  Eolas  no  tuigse  chà'n  'eil  ac'; 
a'  triall  san  dorcha  ta'd: 
Tha  bunaite  na  talmhain  fòs 
air  gluasachd  as  an  àit. 

6  Is  dèe  sibh  (thubhairt  mi)  is  mic 

do'n  Ti  a's  àird'  a  t'ann :  [dhaoin', 

7  Ach  tuitidh,  's  gheibh  sibh  bàs  mar 

's  mar  aon  do  phrionnsaibh  fann. 

8  Dhia,  èirich,  air  an  talamh  dean 

deagh  bhreitheanas  gu  grad: 
Oir  gabhaidh  tu  mar  oighreachd  dhuit 
na  fineachan  air  fad. 

SALM  LXXXIII. 

1  Na  bìos  ad  thosd  a  nis,  na  bi 

ad  thàmh,  O  Dhia  ar  neart, 
Na  bi  ad  chomhnuidh  nis  'nar  feum, 
Dhia  chumhachdaich  nam  feart 

2  Oir  feuch,  ata  do  naimhde  treun 

ri  strì  's  ri  buaireas  àrd; 
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'S  an  dream  ud  leis  am  fuàthach  thu 
thog  suas  an  cinn  an  àird. 

3  Oir  ghabh  iad  comhairl'  innleachdach 

'n  aghaidh  do  mhuintir  fein,  [chaoimh 
*N  aghaidh  do  phobuiU  dhiomhair 
dhealbhadh  leo  sud  droch-theum. 

4  A  deir  iad,  Thigibh  leinn,  d'an  sgrios 

o  bhi  ni  's  mò  'nan  sluagh: 
A  chum  nach  biodh  air  Israel 
iomradh  gu  bràth  no  luadh. 

5  Òir  ghabh  iad  comhairle  le  chèil': 

a't'aghaidh  ceangal  rinn. 

6  PaiUiun  Edoim,  's  Ismaelich, 

Moab  is  Hagaren. 
T  Gebalj  Amon,  is  Amelec: 
Palestin,  *s  muintir  Thior. 

8  Dhruid  Asur  leo:  's  bu  choghnadh  iad 

do  ghineil  Lot  gu  fior. 

9  Mar  rinneadh  leat  air  Midian, 

's  air  Sisera  le  chèiP; 
Air  labin  aig  sruth  Chisoin  cas, 
dean  orra  sud  d'a  rèir: 

10  Aig  Endor  mar  a  chaidh  an  claoidh 

mar  aolach  air  an  làr. 

1 1  Air  Oreb  mar  rinn  thu,  's  air  Seeb, 

dean  air  an  uaishbh  tàir: 
Mar  Sheba  fòs  is  Salmunna, 
am  prionnsaidh  dean  gu  lèir: 

12  A  thubhairt,  Glacamaid  dhuinn  fein 

mar  oighreachd  àrois  Dè. 
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13  Dean  iad  mar  chiob  nan  lus,  mo  Dhia; 

mar  mholl  roi'  ghaoith  nan  gleann. 

14  Mar  chlaoidheas  teine  coillteach  chrion, 

's  mar  loisgeas  lasair  beann : 

15  Mar  sin  le  d'  dhoininn  orra  sud 

dean  thusa  tòrachd  dhian; 
Le  t'iom-ghaoith,  is  le  d'  stoirm  ro-mhòir 
cuir  orra  geilt  is  fiamh. 

16  An  eudan  lion  le  masladh  mòr, 

's  le  ruidheadh-gruaidh  gach  rè, 
Gu  ruig  an  uair  an  iarrar  leo 
t'ainm  glòr-mhor  fein,  a  Dhe. 

17  Biodh  amhluadh  orra  mar  an  ceudn* 

is  trioblaid  mhòr  a  choidhch': 
Is  glacadh  nàire  maslach  iad, 
d'am  milleadh  is  d'an  claoidh. 

18  Gu'n  aithnich  iad  gur  tusa  mhàin 

d'an  ainm  lehobhah  treun, 
Tha  t'uachdaran  os-cionn  gach  tir* 
san  domhan  mhòr  gu  lèir. 

SALM  LXXXIV. 

1  CiA  mòr  an  airi'-ghràidh  do  theach, 

lehobhah  mhòir  nan  sluagh ! 
Cia  taitneach  dhomhsa  t'àros  naomh, 
O  Thighearria  nam  buadh! 

2  Tha  m'anam  meat,  aig  meud  a  mhiann 

air  cùirtibh  Dhe  gach  lò : 
Mo  chridh'  is  m'fheòil  ri  scairteachd 
'n  geall  air  an  Dia  ta  beò.  [chruai' 
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3  Feuch  fhuair  an  sud  an  gealbhonn  beag 

tigh  comhnuidh  maith  'na  f heum, 
'S  an  gòlan-gaoithe  mar  an  ceudn' 

do  sholair  nead  dh'i  fein. 
Is  taìsgidh  i  an  sin^a  h-eoin 

*s  a  h-àlach  beag  gun  chli: 
Aig  t'altair  fein,  O  Dhia  nan  sluagh, 

mo  Thighearn'  is  mo  Righ. 

4  'S  beannuicht'  an  dream  an  comhnuidh  ta 

a'  t'àros  naomh'  a  Dhe. 
Oir  bheir  iad  (mar  is  cubhaidh  dhoibh) 
mòr-mholadh  dhuit  gach  rè. 

5  'S  beannuicht'  an  duine  sin  'gam  bheil 

annads'  a  neart  gach  là  : 
An  dream  'gam  bheil  'nan  cridhe  ^stigh 
do  shhghe  fein  do  ghnà. 

6  An  dream  sin  trid  ghlinn  Baca  theid, 

ni  tobair  ann,  ^nam  feum : 
Is  lionuidh  uisge  thig  ariuas 
na  sluichd  gu  ruig  am  bèiL 

7  Sior-ghluaisidh  iad  mar  sin  gun  sgios, 

a'  dol  o  neart  gu  neart: 
An  Sion  nochdar  iad  fadheoidh 
an  làthair  Dhia  nam  feart. 

8  O  Dhianansluaghjcluinnm'ùrnaighfein, 

Dhe  lacoib,  èisd  gu  grad. 

9  O  Dhia  ar  sgia,  feuch  ^s  amhairc  air 

gnùis  t'ungaidh  fein  gun  stad. 
10  'S  fearr  là  ad  chùirt  na  mile  la: 
b'fhearr  leam  bhi  dorsaireachd 
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An  àros  De,  na  m'  chomhniiidli  fòs 
am  pàilhun  aingidheachd. 

11  Oir  *s  grian,  's  is  sgia  lehobhah  Dia, 

is  e  bheir  gràs  is  glòir, 
'S  cha  chum  e  maith  air  bith  o'n  dream 
ghluaiseas  gu  direach  còir, 

12  O  Thighearn*  is  a  Dhia  nan  sluagh, 

is  beannuicht'  e  gun  cheist 
An  duine  sin,  gu  muinghineach, 
d'an  dòchas  thu  am  feasd. 

SALM  LXXXV. 

1  Bha  thusa  gràs-mhor  fabharach, 

a  Dhe,  do  d'  dhùthaich  fein; 
Bruid  lacoib  thug  thu  air  a  h-ais 
a  ris  le  d'  ghàirdean  treun. 

2  Cionta  do  phobuili  mhaith  thu  fein, 

dh'fholuich  thu  'n  uile  lochd. 

3  Chaisg  thu  do  chorruich  uile,  's  phill 

o'n  lasan  a  bha  ort. 

4  Pill  sinn  a  rìs,  a  Dhia  ar  slàint', 

is  tog  do  lasan  dhinn. 

5  Am  bi  do  chorruich  ruinn  gu  bràth? 

an  sinear  t'fhearg  gach  linn? 

6  Nach  deanar  leatsa,  Dhia  nan  gràs, 

a  rìs  ar  tabhairt  beo; 
Gu  deana  Ih  annad  gàirdeachas 
do  phobuU  fein  gach  lò  ? 

7  Taisbein  do  thròcair  dhuinn  a  nis, 

a  Thiffhearn'  is  a  Dhe. 

o 
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Is  deònuich  dhuinne  t'fhurtachd  fòs, 
's  do  shlàinte  fein  gach  rè. 

8  'Nis  èisdeam  ris  an  ni  deir  Dia 

labhraidh  e  sith  gu  beachd 
R'a  phobull  naomh:  's  na  piUeadh  iad 
a  rìs  ri  h-amaideachd. 

9  Gu  dearbh  tha  chobhair  dlù  do'n  drean 
.;        d'an  eagal  e  gu  fior ; 

j     Chum  glòir  a  bhi  'n  a  comhnuidh  fòs 
4        gu  bunaiteach  'nar  tir. 

Tha  tròcair  agus  firmn  ghlan 

air  comhlachadh  a  cheii' : 
rha  ceartas  agus  sìochaint  mhaith 
ag  pògadh  beul  ri  beul. 

11  Is  fàsaidh  as  an  talamh  fòs 

firinn  anios  gu  pailt : 
Is  seallaidh  ceart  is  fireantachd 
o  neamh  anuas  gun  airc. 

12  Is  amhluidh  bheir  lehobhah  dhùinn 

ni  maith  gu  toirbheartach, 
Is  bheir  ar  fearann  is  ar  fonn 
deagh  thoradh  trom  amach. 

13  Sior-ghluaisidh  ceart  is  fireantachd 

^n  a  f hianais-san  gu  rèidh : 
Is  sìnn  air  shgh'  a  cheumana 
'         gu  direach  stiùraidh  e. 

SALM  LXXXVI 

^  1  AoM  rium  do  chhias  is  cluinn  mi,  Dhia, 
oir  tha  mi  ainnis  truagh  : 
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I  2  Dean  thusa,  chionn  gu  buin  mi  dhuit, 
m'anam  a  dhion  gu  luath: 

'     O's  tu  mo  Dhia,  saor  t'ògxach  fein 
tha  'g  earbsa  riut  do  ghnà. 

3  Dean  tròcair  orm,  a  Dhia,  le  iochds 

oir  gaiream  ort  gach  là. 

4  Dean  anam  t'òglaich  dhileis  fein 

fior-aoibhinn  agus  ait: 
Arson  gu  togam  riut,  a  Dhe, 
m'anam  gu  lèir  am  airc. 

5  Oir  tha  thu  fein  ro-mhaith,  a  Dhe, 
'        làn  iochd  is  acarthachd : 

Is  tha  thu,  do  na  ghairmeas  ort, 
pailt  ann  an^  tròcaireachd. 

6  Eisd  m'ùrnaigh,  Dhia;  is  thoir  fainear 

^uth  gearanach  mo  chaoi. 

7  An  là  mo  thrioblaid  gaiream  ort: 

oir  freagraidh  thusa  mi. 
:  8  Am  measg  nan  dèe  ni  bheil,  a  Dhia, 
aon  neach  a's  cosmhuil  riut : 
No  gniomh  air  bith  a  's  cosmhuil  ris 
gach  gniomh  a  rinneadh  leat. 
9  Thig  iad,  gach  fine  rinneadh  le^^t^ 
is  sleuchduidh  dhuit  a  Dhe, 
Is  bheir  iad  glòir  is  moladh  àrd 
do  fainmsa  feadh  gach  rè. 
10  Arson,  a  Dhe,  gu  bheiL  thu  mòr, 
's  gu  deantar  oibre  leat 
Tha  mic^'bhuiieach;  's  tu  fein  amhàin 
Dia  ci  ^nhachdach  nam  feart. 
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11  Do  shlighe  teasgaìsg  dhomh,  a  Dhì% 

a'  t'fhirinn  gluaisidh  mi: 
Chum  eagal  t'ainmsa  gu  biodh  orm 
mo  chridhe  druid  riut  fein. 

12  Le  m'uile  chridhe  molam  thu, 

O  Thighearna  mo  Dhia: 
Do  t'ainm  ro-uasal  bheiream  fos 
ard-ghlòir  air  feadh  gach  ial. 

13  Oir  's  mòr  do  thròcair  dhomhsa,  Dhe: 

is  fòs  o  ifrinn  shios 
Fuasgladh  thug  thu  do  m'anam  bochd 
is  thog  thu  e  anios, 
14>  Luchd-ardain  dh'èirich  rium,  a  Dhe, 
is  cuideachd  làidir  dhian. 
Ag  iarraidh  m'anm',  ach  thusa  Dhe, 
nior  chuir  iad  rompa  riamh. 

15  Ach  tha  thu,  Dhe,  mòr-thròcaireach, 

ro-iochd-mhor  anns  gach  càs; 
Chum  feirge  mall,  ach  saibhir  pailt 
am  firinn  is  an  gràs. 

16  O  piU  rium,  is  dean  tròcair  orm, 

thoir  neart  do  t'òglach  fein, 
Do  mhac  do  bhan-oglaich  faraon 
dean  fuasgladh  ann  a  f  heum. 

17  Comhar'airmhaithnochddhomhsa,  Dhia, 

luchd  m'fhuath  gu  faiceadh  e, 
'S  gu  gabhadh  nàire,  chionn  gur  tu 
mo  neart,  is  m'fhurtachd  fein. 


SALM  jLXXXVIX,  175 

1  Xha  bhunaite  's  na  slèibhtibh  naomh\ 

2  ro-ionmhuineach  le  Dia 
Geatachan  Shioin,  thar  gach  àit 

a  bha  aig  lacob  riamh. 

3  Nithe  ro-ghlòf-mhor  innsear  ort, 

a  chathair  àluinn  De. 

4  Rahab,  is  Babel  cuimhnicheam, 

do'n  dream  d'an  aithne  mi : 
Gabh  beachd  air  Tirus  mar  an  ceudn^, 

is  dùthaich  Phalestin, 
MaiUe  ri  Etiopia: 

rugadh  am  fear-so  'n  sin. 

5  Mu  thiomchioll  Shioìn  theirear  so, 

Am  fear-so  rugadh  fòs 
S  am  fear  ud  innt';  an  Ti  a's  àird, 
socruichidh  i  air  chòir. 

6  Tra  sgriobhas  Dia  le  cuimhne  mhaith 

na  fineacha  fa  leth, 
N  sin  àirmhidh  e  gu  'm  b'ann  an  sud, 
bha  'm  fear-so  air  a  bhreth. 

7  Luchd  seinn  nan  òran  bidh  an  sud, 

luchd  inneil-ciùil  d'an  rèir : 
'S  ann  annad  fein,  a  Dhia  nan  gràs, 
tha  m*  uile  thobair  fein. 

SALM  LXXXVIII. 

1  Iehobhah  Dhia  mo  Shlànuighear, 

ort  ghair  mi  dh'oidhch  's  la 

2  A't'fhianais  thigeadh  m'urnaigh  fòs; 

is  èisd  mo  ghlaodh  do  ghnà. 
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3  Oir  m*anam  làn  do  thrioblaid  tha: 

's  do'n  uaigh  mo  bheatha  dlù. 

4  Seadh  mheasadh  mi  mar  neach  theid  sio« 

do'n  t-slochd:  is  mi  gun  lùth. 

5  Saor  tha  mi  measg  nam  marbh,  is  fòs 

mar  mharbh  san  uaigh  gun  deò, 
A  sgathadh  sios  le  d'  làimh  gu  beachd, 
's  nach  cuimhnichear  ni  's  mò. 

6  Chuir  thu  mi  'n  àitibh  domhain,  dorch', 

san  t-slochd  a's  isle  t'ann. 
T  Is  chlaoidh  thu  mi  le  d'  shùmainnibh: 
luidh  ormsa  t'fhearg  gu  teann. 

8  Chuir  thu  luchd  m'eòlais  fada  uam: 

's  ro^sgreataidh  mise  leò: 
Mar  neach  am  priosun  druidte  mi, 
nach  faigh  amach  ni's  mò. 

9  Do  bhri  mo  thrioblaid  tha  mo  shùil 

ri  caoidh'  is  bròn  do  ghnà: 
Mo  làmhan  shin  mi  riut,  a  Dhe, 
is  ghairm  mi  ort  gach  là. 

10  Do  mhiorbhuile  do'n  dream  tha  marbh, 

a  Dhe  an  taisbein  thu? 
An  èirich  iad  anios  a  ris, 
gu  mol  iad  thu  le  cliu? 

11  Do  thròcair  is  do  chaoimhneas  caomh 

am  foillsichear  san  uaigh  ? 

Air  t'fhirinn  ann  an  sgrios  a'  bhàis 

le  neach  an  toirear  luaidh? 

12  Am  bi  maoin  eòlais  anns  an  dorch' 

ah'  t'fheartaibh  miorbuileach? 
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No      bi  an  tir  na  di-chuimhn'  fios 
no  beuchd  air  t'f hireantachd  ? 

13  Ach  riutsa  ghlaodh  mi,  O  mo  Dhia: 

gu  moch  theid  m'ùrnaigh  suas. 

14  Dhia  com'  an  tilg  thu  m'anam  uait? 

's  an  cum  thu  uam  do  ghnùis? 

15  O  m'  òige  tha  mi  air  mo  chràdh, 

ro-dhlù  do  bhàs  is  uaigh ; 
AAr  dhomh  bhi  fulang  t'uabliasan, 
tha  mi  an  imcheist  chruaidh, 

16  Oir  dh'imich  tharum  t'fhearg  gu  trom 

chlaoidh  t'uabhas  mi  do  ghnà  ; 

17  Mar  uisge  chaidh  iad  timchioU  orm, 

'ga  m'  chuartachadh  gach  là. 

18  Mo  charaid  chuir  thu  uam  am  fad, 

's  am  fear  thug  dhomhsa  gràdh: 
Luchd  m'eòlais  mar  an  ceudna  tha 
an  dorchadas  'nan  tàmh. 

SALM  LXXXIX. 

1  AiR  tròcair'  De  sior  sheinnidh  mi 

is  nJmi  orra  sgeul: 
O  àì  gu  h-àl  gu  mairionnach 
air  t'fhirinn  thig  mo  bheuL 

2  Oir  thubhairt  mi,  gu  togar  suas 

do  thròcair  mhòr  do  shior. 
Is  t'fhirinn  cheart  sna  neamhaibh  àrd 
socruichear  leat  gu  fio^. 

3  Co-cheangal  rinneadh  leam  gu  dearbh 

ris-san  a  roghnaich  mi : 
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'S  do  Dhaibhidh  tha  'na  òglach  dhomh 
mhionnuich  mi  fein  gu  fior. 

4  Socruichidh  mi  gu  daingean  buan 

do  ghinealach  's  do  shiol, 
Do  chathair  rioghail  togam  suas, 
le  h-onoir  bhuan  gu  sior. 

5  Molaidh  na  neamha  àrd  gu  binn 

do  miorbhuilean,  a  Dhe; 
Is  t'fhirinn  ann  an  co-thional, 
do  chloinne  naomha  fein. 

6  Oir  cò  sna  neamha  choi^-measar 

ri  Dia  lehobhah  mòr  ? 
Is  cò  ta  measg  nan  cumhachdach 
cosmhuil  ri  Dia  na  gloir? 

7  An  co-thional  nan  naomh  gu  beachd 

^s  cùis  eagail  Dia  gun  cheist: 
Ard-urram  o  gach  neach  mu'n  cuairt 
dha  's  dleasanach  am  feasd. 

8  O  Thigherna  's  a  Dhia  nan  sluagh, 

cò  'n  Triath  sin  ann  an  neart 
Is  cosmhuil  riut?  a't'fhirinn  fòs 
'ga  d'  chuartuchadh  gu  beachd? 

9  Ard-onfha  cuain  is  fairge  mòir' 

*s  tu  chuireas  iad  fo  reachd: 
A  sùmainneadh  tra  dh'èiress  suas, 

caisgidh  tu  iad  le  smachd. 
10  Màr  dhuine  buailte  dol  do'n  eug 

mhion-phronnadh  Rahab  leat: 
Do  naimhde  sgaoil  thu  as  a  chèil' 

le  d'  ghàirdean  treun  's  le  d'  neart. 
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11  Is  leatsa,  Dhe,  na  flaitheanais, 

's  an  talamh  tha  Tar  bonn : 
'S  tu  dhaighnich  fòs  an  cruinne-cè, 
le  iàn  do  thoradh  trom. 

12  An  airde  deas  is  tuath  faraon, 

do  chruthaicheadh  iad  leat: 
Sliabh  Thaboir  agus  Hermoin  àrd 
a'  t'ainm  bidh  aoibhneach  ait. 

13  Tha  agad  gàirdean  cumhachdach  : 

ata  do  làmh  ro-threun, 
A  Dhe,  ata  do  dheas-lamh  fòs 
àrduichte  mar  an  ceudn'. 

14  Mar  àite  tàimh  do  d'chathair  righ 

tha  cothrom  agus  ceart : 
Bidh  tròcair  agus  firinn  fòs 

dol  roimh  do  ghnùis  gu  beachd. 

15  'S  beannuicht'  an  sluagh  a  thuigeas  fòs 

an  fhuaim  tha  aoibhneach  ait: 
<\      An  solus  glan  do  ghnùis,  a  Dhe, 
sior-ghluaisidh  iad  gu  ceart. 

16  A'  t'ainms'  air  feadh  an  là  bidh  iad 

gu  h-aoibhneach  mar  bu  chòir 
Is  ann  a  t'fhireantachd  faraon 
àrduichear  iad  gu  mòr. 

17  Oir  mais'  is  glòir  an  spionnaidh  sud 

is  tus'  amhàin,  a  Dhe: 
Ar  n-adharc  ann  ad  chaoimhneas  caomh 
àrduichear  leat  gu  treun. 

18  Oir  's  e  lehobhah  Dia  nam  feart 

ar  targaid  is  ar  sgia: 
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e  'n  ti  ro-naomh  sin  Israell 
ar  n-Ard-Righ  is  ar  Triath. 

19  An  sealladh  anns  an  àm  sin  fein, 

labhair  thu  Dhe  gu  ceart 
Ri  d'  dhuine  naomh;  agus  mar  so 

thubhairt  thu  ris  gu  beachd; 
"  Leag  mise  's  chuir  mi  cuideachadh 

air  gaisgeach  treun  nam  buadh, 
Is  dh'arduich  mi  gu  mòr  an  neach 

a  thagh  mi  as  an  t-sluagh. 

20  B'e  Daibhidh  neach  a  fhuaradh  leam 

mo  sheirbhiseach  ro  chaomh; 
'S  e  sin  an  neach  a  rinneadh  leam 
ungadh  le  m'  ola  naomh, 

21  Is  socruichear  mo  làmh  do  shior 

gu  dileas  daingean  leis; 
Is  ni  mo  ghàirdean  cumhachdach 
a  neartachadh  le  treis'. 

22  Le  mac  an  uilc  cha  chlaoidhear  e : 

a,  nàmh  cha  tog  dheth  cis. 

23  Buailidh  mi  eascairde  'na  làth'r, 

leagaidh  mi  nàmh  asios. 

24  Ach  bidh  mo  thròcair  maiUe  ris 

is  m'f hirinn  mar  an  ceudn' : 
Is  adharc-san  am  ainmsa  fos 
bidh  àrduichte  gu  treun. 

25  A  neartsan  thèid  gu  ruig  an  cuan, 

's  gu  srLiithean  buaidh  theid  ieis. 

26  Carraig  mo  shlàinte,  (their  e  rium) 

m'  athair,  mo  Dhia,  's  mo  threis'. 
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Mo  cheud-glùn  deanam  dheth  faraon: 
arduichte  thar  gach  righ. 

28  Mo  chumhnant  seasaidh  daingean  leis; 

dha  coimhdeam  gràs  do  shior. 

29  Is  bheir  mi  air  a  shliochd  gu  mair 

iad  feadh  gach  linn  gu  bràth: 
'S  a  chathair  rioghail  uasal  àrd 
mar  làitlie  neamh'  do  ghnà. 

30  Ma  's  e  's  gu  trèig  a  chlann  mo  lagh, 

's  nach  gluais  iad  ann  am  reachd, 

81  Gu  truaill  iad  m'àitheanta  ro-naomh, 

m'iarrtais  nach  cum  gu  ceart: 

82  Fiosruichidh  mi  an  sin  gu  beachd, 

le  slait,  an  eucoir  chlaon; 
Am  peacaidh  fiosruicheam  's  an  lochd,  { 
le  sgiùrsa  goirt  faraon. 
33  Gidheadh,  gu  tur  mo  chaoimhneas  gràidh 
cha  bhuin  mi  uaith  gun  cheist: 
Cha'n  fhuiling  mi  gu  breugaichear 
mo  ghealla'  fior  am  feasd. 
34)  Mo  cho-cheangal  cha  bhristear  leam, 
no'n  cunradh  rinn  mi  ris, 
'S  am  focal  a  chaidh  as  mo  bheul 
!         am  feasd  cha  chaochail  mis'. 

35  Oir  aon-uair  mhionnuich  mi  mar  so, 

's  ann  air  mo  naomhachd  fein, 
Do  Dhaibhidh  tha  'na  òglach  dhomh, 
's  am  feasd  cha  dean  mi  breug. 

36  Bithidh  a  shliochd  's  a  ghinealach 

sior-mhairionnach  gach  ial, 

e 
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'S  a  chathair  rioghail  bithidh  i 
am  fhianais  mar  a'  ghrian, 

37  Is  bithidh  mar  a'  ghealach  ghlan 

gu  daingean  buan  do  shior: 
S  mar  fhianais  anns  na  neamhaibh  ard 
bhios  tairis  agus  fior." 

38  Ach  thilg  thu  uait  is  thrèig  gu  tur« 

is  ghabh  thu  gràin  a  nis; 
'S  an  ti  dh'  ung  thu  le  t'ola  naomh, 
tha  thu  an  corruich  ris. 

39  Co-cheangal  t'  òglaich  dhìleis  fein 

sgaoil  thusa,  Dhe,  le  tàir; 
'S  a  choron  uasal  thruaiUeadh  leat, 
^g  a  thilgeadh  air  an  làr. 

40  A  ghàrradh  dìdein  bhristeadh  leat, 

*s  a  dhaighneach  làidir  leag. 

41  Mar  chobhartach  e  do  luchd-ròid; 

d'a  choimhearsnaibh  mar  sgeig. 

42  Làmh  dheas  a  nàmhaid  thog  thu  suas  : 

uil'  eas-caird'  rinn  thu  ait. 

43  Is  phill  thu  faobhar  arm,  sa^chath 

cha  d'  thug  thu  dhàsan  neart. 

44  Chaisg  thu  a  ghlòir;  's  a  chathair  rigb 

leag  thusa  sios  gu  làr. 

45  Is  aimsir  òige  ghearradh  leat: 

dh'f  holuich  thu  e  le  nàir'. 

46  Cia  fhad  a  dh'fholuicheas  tu,  Dhe, 

thu  fein,  a  choidhch'  nan  cian? 
An  loisg  do  chorruich  fòs  gu  cas 
raar  theine  lasrach  dian? 
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47  Thabliair  fainear  is  cuimhnich  fein 

giorrad  mo  rè  's  mo  lò: 
C'arson  a  rinn  thu  clann  nan  daoin' 
mar  dhiomhanas  no  ceò? 

48  Cò  e  am  fear  am  measg  nam  beò, 

am  bàs  nach  faicear  leis? 
No  anam  fein  o  laimh  na  h-uaigh 
an  teasairg  e  le  treis'? 

49  Ca  bheil  do  chaoimhneas  gràidh,  a  Dhe 

a  thaisbein  thu  o  thùs, 
A  mhionnuich  thu  air  t'f  hirinn  cheirt 
do  Dhaibhidh  chumail  suas? 

50  Cuimhnich,  a  Thighearn,  toibheim  trom 

do  sheirbhiseach  gu  lèir : 
Is  mar  a  ghiùlain  mis'  am  uchd 
masladh  a'  phobuiU  thrèin. 

51  Le'n  d'  thug  do  naimhde  masladh  uath 

gun  chuis,  a  Dhia  nam  feart, 
Oir  mhasluich  iadsan  ceumana 
an  ti  do  ungadh  leat. 

52  Mòr-bheannuicht'  agus  cliùiteach  fòs 

gu  robh  lehobhah  treun, 
Gu  siorruidh  suthain  fad  gach  rè. 
Amen,  agus  Amen. 

SALM  XC. 

1  'STub'  ionadcomhnuidhdhùinngachlinn 

O  Thighearna  na  glòir; 

2  Cian  mun  do  ghineadh  fòs  na  cnuic 

's  na  slèibhte  beag  no  mòr. 
Q2 
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Cian  mun  do  dhealbh  thu'n  talamh  trom, 

no  'n  cruinne-cè  le  d'neart; 
O  bhith-bhuantachd  gu  bith-bhuantachd 

is  tusa  Dia  gu  beachd. 
3  Gu  neo-ni  pillear  leatsa  ris 

an  duine  truagh  d'a  sgrios, 
A  deir  thu  fòs,  O  chlann  nan  daoin' 

grad-phiUibh  air  'ur  n-ais. 
i  Oir  mìle  bliadhn'  ad  shealladh  fein, 

mar  an  là  'n  dè  ata, 
'N  tra  theid  e  seach;  is  amhluidh  fòs 

mar  fhorair'  oidhch*  ad  làth'r, 

5  Dh'  fhuadaich  thu  sios  iad  mar  le  srutl 

mar  chodal  iad  no  suain: 
Sa'  mhadainn  bidh  iad  mar  am  feur 
gu  moch  a  dh'èireas  suas. 

6  Air  madainn  bristidh  roimhe  blàth, 

is  fàsaìdh  e  gu  h-àrd: 
Ri  àm  an  fheasgair  gearrar  e, 
is  seargaidh  air  an  làr. 

7  Oir  chaitheadh  sinn  le  d'chorruich  ghèir^ 

chlaoidh  t'fheargsa  sinn  gu  tur. 

8  Ar  peacaidh  dhiomhair,  is  ar  lochd 

an  sealladh  t'eudain  chuir. 

9  Oir  ann  a  t'fheirg  ar  n-uile  làith' 

tha  teireachdain  fa  seach: 
Is  caithear  leinn  ar  blaidhnaidh  fòs, 
mar  sgeul  a  dh'  innseadh  neach: 
10  'S  iad  làith'  ar  bliadhnaidh  mar  an  ceudu' 
tri  fichead  bliadhna  's  deich, 
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No,  feudaidh  bith,  le  tuille  neart 
ceith'r  fichead  bliadhn'  do  neach. 
^*'     Gidheadh  cha'n  'eil  'nan  spionnadh  sud 
ach  cràdh  is  cùradh  geur: 
Oir  sgathar  sios  gu  h-ealamh  e, 
is  siùbhlaidh  sinn  gu  lèir, 

11  Cò  aig  am  bheil  deagh  thuigs'  is  fios 

air  neart  do  chorruich  fein? 
Is  amhluidh  fòs  mar  t'eagal  mòr, 
tha  lasair  t'f  heirg  d'a  rèir^ 

12  O  teagaisg  dhuinn,  a  Dhe  nam  feartj 

mar  àirmhear  leinn  ar  làith', 
A  chum  ar  cridh'  a  shocruchadh 
air  gliocas  ceart  gach  trà. 

13  O  Thighearna  lehobhah  mhoir 

piU  fein  a  ris,  GÌa  f had'  ? 
Mu  thimchioll  staid  do  sheirbhiseach 
gabh  aithreachas  gu  grad. 

14  O  dean  ar  sàsuchadh  gu  moch 

le  d'  thròcair  chaoimh,  a  Dhe, 
A  chum  gu  biodhmaid  aoibhneach  ait, 
ri  fad  ar  là  ^s  ar  rè. 

15  Dean  subhach  sinn  a  rèir  nan  là 

a  chràidh  thu  sinn  gu  goirt: 
Do  rèir  nam  bliadhna  ud  faraon 
am  faca  sinn  an  t-olc. 

16  Taisbein  do  d'  sheirbhisich  do  ghniomh, 

faiceadh  an  clann  do  ghlòir. 

17  Is  bitheadh  mais'  ar  Tighearn'  Dia 

ag  deah^adh  oirii'  f^n  niòr. 
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Na  griiomhai  a  a  rinn  ar  làmh 
socruich  iad  dhuinn,  a  Dhe; 

Na  gniomhara  a  rinneadh  leinn 
dean  daingean  iad  gu  ièir, 

SALM  xci. 

1  A.N  neach  sin  tha  'na  thàmh  gach  uair 

an  ionad  uaigneach  Dhe, 
Fo  sgàiF  an  uile-chumhachdaich 
buan-chomhnuidh  ni  gach  rè. 

2  Deireamsa  nis  mu  thimchioll  Dhia, 

mo  thearmunn  e,  's  mo  neart; 
Mo  dhaighneach:  cuiream  dòchas  ann 
mo  Dhia,  's  e  Dia  nam  feart. 

3  Gu  dearbh  o  rib  an  eunadair 

is  e  ni  fuasgladh  ort, 
S  e  ni  do  shaoradh  mar  an  ceudn 
o'n  phlàigh  tha  gràineil  goirt. 

4  Le  iteich  ni  e  t'fholach  fòs, 

bidh  t'earbsa  fuidh  a  sgè'; 
Js  fhirinn  bidh  'na  targaid  duit, 
mar  sgè'  do  d'dhion  gach  rè. 

5  Cha  bhi  ort  ogluidheachd  fa  chùis 

an  uabhais  anns  an  oidhch', 
No  fòs  fa  chùis  na  saighde  bhios 
ag  ruidh  air  feadh  an  laoi: 

6  Cha  bhi  maoin  eagail  ort  do'n  phlàigh 

tha  triall  an  dorchadas: 
No  fòs  fa  chùis  an  uilc  a  bhios 
mu  mheadhon  là  ri  sgrios. 
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7  Bidh  mìle  tuiteam  sios  ri  d'  thaobh, 

deich  mìle  fòs  ri  d'  dheis; 
Ach  olc  dhiubh  sud  cha  d'  thig  ad  chòir 
no  *m  fagus  duit  am  feasd. 

8  Amhàin  le  d'  shùilibh  seallaidh  tu, 

is  bheir  fanear  le  beachd: 
Droch-dhiol  is  tuarasdal  nan  daoi 

gun  cheist  do  chithear  leat, 
A  chionn  gu  d'  roghnaich  thusa  Dia, 

mar  chomhnuidh  dhuit  gach  àm, 
An  Dia  ud  tha  'na  thearmunn  domh, 

's  e  *n  Ti  a's  àirde  t'ann: 

10  Aon  olc  cha  'n  èirich  dhuit;  is  plàigh 

do  t'fhàrdoich  cha  d'  thig  dlù. 

1 1  Oir  àithne  bheir  d'a  ainglibh,  chum 

ad  ròd  gu  dion  iad  thu. 

1 2  Is  togaidh  iadsan  thusa  suas 

gu  h-ard  air  bharr  am  bos; 
Eagal  gu  buailteadh  leat  air  cloich 
aon-uair  air  bith  do  chos. 

13  Air  leòmhan  is  air  naithir  nimh* 

gun  dòrainn  saltrar  leat: 
Pronnaidh  tu  'n  dragon  sios  le  d'  chois, 
*s  an  leòmhan  og  le  d'  neart. 
1  i  A  chionn  gur  ionmhuin  lesan  mi, 
sàr-f  huasgladh  bheir  mi  dhà; 
Air  m'ainm  a  chionn  gur  eòlach 
arduicheam  e  gach  là. 
15  Gairidh  e  orm,  is  freagram  e: 
'na  thrioblaid  bitheam  leis, 
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Onoir  is  urram  bheir  mi  dhà, 

is  fuasglam  air  gu  deas. 
16  Le  saoghal  fada  's  mairionnach 

sàsuicheam  e  gu  leòr : 
Mo  shlàinte  dhà-san  mar  an  ceudn* 

foillsichidh  mi  gu  mòr. 

SALM  XCII. 

1  Bhi  tabhairt  buidheachais  do  Dhia 

's  ni  sàr-mhaith  maiseach  e, 
Bhi  tabhairt  cliu,  O  Thi  a's  àird\ 
do  t'ainmsa  feadh  gach  rè: 

2  Do  chaoimhiieas  anns  a'  mhadainnmhoich, 

bhi  tric  a'  cur  an  cèiil, 
'S  air  t'fhirinn  tha  neo-mhearachdach, 
ì   gach  oidhch'  bhi  deanamh  sgèil. 

3  Air  inneal  ciùil  nan  teuda  deich, 

is  air  an  t-saltair  ghrinn; 
'S  air  clàrsaich  le  guth  fonnmhor  àrd 
a  sheinneas  ceòl  gu  binn. 

4  Oir  trid  do  ghniomharas',  a  Dhe^ 

rinn  thu  mi  aoibhinn  ait; 
Is  ann  an  oibre  fòs  do  làmli 
nim  gàirdeachas  gu  pailt. 

5  D'  oibre-sa,  Dhe,  cia  iongantach! 

do  smuainte  cò  d'an  lèir ! 

6  An  t-amadan  cha  tuig  e  so, 

's  cha'n  eòl  do'n  amhlair  e. 

7  Tra  chinneas  luchd  na  h-aingidheachd 

anios  mar  chinneas  feur, 
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Trà  bhitlieas  fòs  luchd  deanaimh  uilc 

a'  fàs  fo  bhlà  gu  lèir. 
*S  e  sud  is  deireadh  dhoibh  fadheoidh 

gu  sgriosar  iad  am  feasd. 

8  Ach  thusa,  Dhe,  gu  siorruidh  ta 

ard-urramach  gun  cheist. 

9  Oir  feuch,  do  naimhde  fein,  a  Dhe, 

oir  feuch,  do  naimhde  fein, 
Làn-sgriosar  iad :  iom-sgaoilean  fòs 
luchd-aingidheachd  gu  lèir. 

10  Ach  m'adharc  togaidh  tusa  suas 

mar  ardharc  buabhuiU  àird: 
Le  h-ola  ghloin  neo-thruaillidh  ùir 
ungar  mi  rìs  le  d'  ghràs. 

1 1  Mo  mhiann  chi  mi  air  m'eascairdibh, 

is  cluinnidh  fòs  mo  chluas 
A  toil  air  kichd  na  h-aingidheachd 
am  aghaidh  dh'èirich  suas. 

12  Bidh  piseach  air  an  fhirean  chòir 

mar  phailm-chrann  ùrar  glas : 
Mar  Sheudàr  àrd  air  Lebanon 
a'  fàs  gu  dìreach  bras. 

13  An  dream  tha  air  an  suidheachadh 

an  tigh  's  an  àros  De, 
An  cùirtibh  greadhnach  àrd  ar  Dia 
sior-fhàsaidh  iad  gach  rè. 

14  San  àm  am  bi  iad  aos-mhor  liath 

bheir  iad  mòr-mheas  amach: 
Is  bithidh  sultmhor  le  deagh-bhlà 
dhiubh  sud  gach  uile  neach. 
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1 5  A  chum  gu  feuch  iad  gu  bheil  Dia 
ro-chothromach  is  ceart; 
Mo  charraig  e,  's  cha'n  'eil  ann  fein 
aon  eucoir  no  droch-bheart. 

SALM  XCIIl/ 

1  'Is  Righ  Dia,  air  a  sgeuduchadh 

le  mòralachd  gach  àm; 
Ta^air  a  sgeuduchadh  le  neart, 

is  criosluichte  gu  teann. 
Shocruicheadh  leis  an  cruixme-cè, 

nach  gluaisear  e  a  choidhch'. 

2  Do  chathair  daingean  ta  o  chian, 

's  tu  fein  gun  tùs  gun  chrioch. 

3  Na  tuiltean  thog  asuas,  a  Dhe, 

na  tuiltean  thog  an  guth; 
Seadh  thog  na  tuilte  suas  gu  h-ard 
an  tonna  mòr  gu  tiugh. 

4  Is  treise  Dia  ta  'n  comhnuidh  shuas 

na  fuaim  nan  uisge  garbh: 
Is  treise  Dia  na  sùmainneadh, 
is  tonna  cuain  gu  dearbh. 

5  Ata  do  theisteis  is  do  reachd 

ro-dhaingean  agus  fior: 
Tha  naomhachd  iomchuidh  air  do  theach, 
a  Dhe  nam  feart,  gu  sior. 

SALM  xciv. 

1  ODhia  da'm  buin  ceart-dhioghaltas ; 
lehobhah  neartmhoir  thrèiu. 
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D'am  buìn  amiiàin  ceart-dhioghaltas, 
gu  dealrach  nochd  thu  fein. 

2  O  bhreitheimh  cheirt  na  talmhain,  dean 

thu  fein  a  thogail  suas : 
Is  ioc  ri  luchd  an  uaibhreachais 
ceart-luigheachd  agus  duais. 

3  Cia  fhad  a  ni  luchd  aingidheachd, 

cia  f had  a  Dhia,  a  ni 
Luchd  aingidheachd  ùr  ghàirdeachas 
le  aoibhneas  mòr  gun  di? 

4  Cia  fhad  a  bhrùchdar  briathra  leo, 

ag  teachd  air  nithibh  cruaidh? 
S  a  bhitheas  luchd  na  h-aingidheachd 
ri  ràiteachas  is  uaiU? 

5  Bhrist  iad  do  shluagh  gu  mion  a  Dhe, 

is  t'oighreachd  chlaoidh  gu  goirt. 

6  Bantracha,  coigrich,  's  diUeachdain, 

'gam  marbhadh,  is  *gam  mort. 

7  Deir  iad  gidheadh,  Cha  lèir  do  Dhia: 

is  fòs  ni  mò  a  ni 
Dia  lacoib  sud  a  thoirt  fainear, 
's  cha  chuir  am  feasd  am  pris. 

8  O  dhaoine  brùideil  'measg  an  t-sluaigh, 

'nis  tuigibh  agaibh  fein, 
Is  amadain,  cia  f  had'  a  bhios 
sibh  gabhail  thugaibh  cèiir. 

9  An  neach  o  chuir  air  faillein  cluas, 

am  bi  gun  chlaisteachd  ghèir  ? 
An  Ti  a  dhealbh  an  t-sùil  faraon, 
nach  ann  da  fein  is  lèir? 
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10  'N  ti  smachduicheas  na  fineachan, 

an  eadh  nach  cronuich  e? 
An  ti  bheir  eòlas  do  gach  neach, 
an  neach  gun  eòlas  e? 

11  Air  smuaintibh  dhaoin'  is  fiosrach  Dia, 

gur  diomhaoin  iad  gu  beachd. 

12  Dhia  's  beannuicht'  e  d'an  toir  thu 

is  teagasg  as  do  reachd.  [smachJ 

13  Chum  fois  gu  d'thugadh  tusa  dhà 

o  làithibh  amhghair  olc, 
Gu  ruig  an  uair  an  cladhaichear 
do  dhaoine  daoi  an  slochd. 

14  Oir  Dia  cha  tilg  e  dheth  am  feasd 

an  sluagh  d'an  d'thug  e  spèis : 
ni  mò  na  sin  a  thrèigear  leis 
an  oighreachd  a's  leis  fein. 

15  Ach  pillidh  breitheanas  a  rìs 

ri  fireantachd  air  ais: 
Is  luchd  a'  chridhe  threibh-dhirich 
leanaidh  'nan  dèigh  gu  cas. 

16  An  aghaidh  fòs  luchd  deanaimh  uilc 

cò  dh'  èireas  leam  an  àird? 
An  aghaidh  luchd  na  h-aingidheachd 
cò  sheasas  air  mo  phàirt? 

17  Mur  bitheadh  Dia  lehobhah  leam 

ga  m'  chuideachadh  le  buaidh, 
'S  beag  nach  robh  m'anam  bochd  an 
gu  tosdach  anns  an  uaigh.  [tàmh,, 

18  Tra  thubhairt  mi,  ata  mo  chos 

air  sleamhnachadh  uam  sios: 
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Do  thròcair  chaomh-sa  'n  sin,  a  Dhe, 

chum  suas  mi,  agus  dhion. 
ìi)  Air  bhith  do  m'  smuainte  muladach 

is  lionmhor  ann  am  chom, 
Do  cho-fhurtachdsa  thug  an  sin 

sòlas  do  m'anam  trom. 

20  Càirdeas  na  comunn  piutsa,  Dhe, 

am  bi  aig  luchd  an  uilc, 
Tha  dealbh  gu  seòlta  aimhleis  mhòir 
's  'ga  orduchadh  le  reachd? 

21  An  aghaidh  anm'  an  fhirein  chòir 

chruinnicheadh  leò  gu  dlù ; 
A  dh'fhàgail  rft  fuil  neo-chiontaich 
le  breitheanas  nach  fiù. 

22  Ach  Dia  mo  dhaighneach  'se :  mo  Dhi% 

mo  charraig-dhion'  gach  lò. 

23  'S  e  dhiolas  orra  sud  air  ais 

gach  eucoir  rinneadh  leo. 
An  sgathadh  sios  do  nithear  leis 

gu  ceart  'nan  aingeachd  feìn: 
Is  ni  lehobhah  mòr  ar  Dia. 

an  sgathadh  sios  gu  treun. 

SALM  xcv. 

1  o  Thigibh,  seinneamaid  do  Dhia: 

thigeadh  gach  neach  'na  làth'r; 
Do  charraig  tlirèin  ar  slàinte  fòs 
togamaid  iolach  àrd. 

2  A  steacli  'na  fhianais  thigeamaid 

le  buidheachas  gach  là: 
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Togamaid  ceòl  gu  suilbhireach 
a'  seinn  le  salmaibh  dhà. 

3  Is  Dia  ro-mhòr  lehobhah  treun, 

Righ  mòr  os-cionn  gach  dia. 

4  Doimhneachd  na  talmhain  tha  'nalaimh; 

's  leis  neart  nan  cnoc  's  nan  sliabh. 

5  'S  e  rinn  an  cuan  tha  fairsing  mòr, 

tha  coir  aig'  air  is  sealbh; 
'S  an  talamh  tioram  le  a  laimh 
's  e  cruthaich  is  a  dhealbh. 

6  O  thigibh  agus  sleuchdamaidj 

is  deanar  cromadh^leinn; 
Is  air  ar  glùinibh  tuiteamaid 
do  'n  Dia  a  chruthaich  sinn. 

7  Oir  's  e  ar  Dia,  is  sinn  a  shluagh 

a  bheathuich  e  mar  threud, 
Caoirich  a  làimh,    Ma  èisdear  leibh 
an  diugh  a  ghuth  gun  bhreug. 

8  Na  cruaidhichear  'ur  cridhe  leibh 

mar  anns  a'  choi-stri  dhian, 
Mar  rinneadh  leibh  san  f hàsach  chruaid 
gam  bhuaireadh  le  bhur  miann. 

9  Tra  dh'fhionn  's  a  dhearbh  'ur  sinnsir  mi,( 

's  mo  ghniomh  tra  chunnaic  iad.  i 
10  Au  t-àl  ud  rè  dà  fhichead  bliadhn'  ! 

,  chuir  campar  orm  is  eud: 
Thubhairt  mi,  'S  pobuU  iad  *g  am  bheil 

droch  chridhe  seachranach : 
Is  air  mo  sshhghibh  nach  do  ghabh 

riamh  eòlas  firinneach. 
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11  D'an  d'  thug  mi  fein  mo  mliÌGnnan  mòr 
am  fheirg  's  am  chorruich  ghèir, 
Nach  rachadh  iad  a  choidch'  a  steach 
do  m'ionad-comhnuidh  fein. 

SALM  xcvi. 

1  Canaibh  do'n  Tighearn'  òran  nuadh, 

gach  aon  tir,  canaibh  dhà. 

2  Seinnibh  do  Dhia :  ainm  beannuichibh 

nochdaibh  a  shlàint'  gach  là. 

3  Am  measg  nam  fineach  aineolach 

sior  thaisbeinibh  a  ghlòir: 
Am  measg  nam  poibleach  innìsibh 
a  mhiorbhuile  ro-mhòr. 

4  Oir  's  mòr  lehobhah  Dia  nam  feart, 

's  ion-mholta  feadh  gach  rè  : 
Is  aobhar  eagail  e  faraon 
os-cionn  nan  uile  dhèe. 

6  Oir  uile  dhèe  nam  fineachan 

is  iodhail  iad  gu  lèir : 
Ach's  e  lehobhah  Cruthaighear 

nam  flaitheas  is  nan  speur. 
Ard-onoir  agus  mòralachd 

'n  à  fhiadhnais-san  ata : 
Treun-spionnadh  agus  maisealachd 

'na  theampuU  naomh  do  ghnà. 

7  O  fhineacha  nam  poibleach  mòr, 

thugaibh  do  Dhia  nam  feart. 
Thugaibh  do  'n  Tighearna  faraon, 
glòir,  urram,  agus  neart. 
R  2 
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8  A'  glilòir  a's  cubhaidh  fòs  d'a  ainm 

do*n  Tighearn'  thugaibh  uaibh :  ) 
Thigibh  g'a  chùirtibh  naomh  a  steacb, 
is  thugaibh  ofrail  leibh. 
.  9  Do  Dhia  lehobhah  sleuchdaibh  sios 
am  mais'  a  naomhachd  fein: 
Biodh  eagal  oirbh,  gach  uile  thìr, 
'n  a  fhianais-san  gu  lèir, 

10  Abraibh  'measg  fhineach,  gu  bheil 

riaghladh  mar  Righ  gu  beachd : 
Buan-dhaighnichear  an  domhanleis: 
air  daoine  bheir  breith  cheart. 

11  Biodh  aoibhneas  air  na  neamhaibh  àrd, 

is  biodh  an  talamh  ait : 
Beucadh  an  cuan  gu  farumach, 
's  gach  làn  a  t'  ann  gu  pailt. 

12  Biodh  aoibhneas  air  a'  mhachair  fòs, 

is  air  gach  ni  a  t'ann : 
An  sin  bidh  aiteas  air  gach  coill', 
is  air  gach  craoibh  is  crann. 

13  An  làthair  Dhe ;  oir  tha  e  teachd, 

oir  tha  e  tachd  gu  breith ; 
Air  talamh  chum  gu  deanta  leis 
ceart-bhreitheanas  fa  leth: 

1 4  Le  ceartas  maith  bheir  e  amach 

breith  air  a'  chruinne-chè, 
Bheir  air  a'  phobuU  breitheanas 
le  firinn  fhior-ghlan  rèidh. 


SAit^  xcvii.  19T 

1  Iehobhah  mòr  's  e  tha  'na  Righ, 

biodh  aiteas  air  gach  tir : 
'S  air  eileanaibh  tha  hon-mlior  aim 
biodh  gàirdeachas  gu  lèir. 

2  Tha  neala  tiugh  is  dorchadas 

m'a  thimchioll  air  gach  leith : 
'S  e  's  comhnuidh  fòs  d'a  chathair  righ 
deagh  chothrom  is  ceart-bhreith. 

3  Tha  teine  miUteach  ro'  a  ghnùis 

ag  imeachd  air  gach  'àird, 
Le'n  loisgear  suas  gu  lasarach 
a  naimhdean  anns  gach  àit. 

4  Le  solus  glan  a  dhealanaich 

dhealruich  an  cruinne-cè:  ' 
Chunnaic  an  talamh  sud  gu  dearbh, 
ghrad-chlisg  is  chriothnuich  e, 

5  Na  cnuic,  an  làthair  Dhia  nan  dùl, 

leagh  as  air  fad  mar  chèir: 
Ro*  ghnùis  Ard-Righ  an  domhain  mhòir 
leagh  iadsan  as  gu  lèir. 

6  Na  neamha  cuiridh  'n  cèill  a  cheart; 

is  chi  gach  sluagh  a  ghlòir. 

7  Do  dhealbhaibh  snaighte  meud  's  à  chroni 

gu  robh  dhoibh  amhluadh  mòr. 
Tha  deanamh  uaill  is  ràiteachais 

a  iodholaibh  nach  fiu; 
Gach  uile  dhèe  ata  sibh  ann 

sleuchdaibh  do  Dhia  nan  dùL 

8  Rinn  Sion  aoibhneas  nach  bu  ghann^ 

an  uair  a  chual  i  'n  sgeuì, 
r8 
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Rinn  nighean'  ludah  gàirdeachas 
^         mu  d'  bhreitheanais,  a  Dhe. 
9  Oir  tha  tliu,  Dhia  lehobhah,  àrd 
os-cionn  gach  uile  thir: 
Tha  thu  air  t'arduchadh  gu  mòr, 
os-cionn  gach  dia  gu  lèir« 
10  Sibhse  le'n  ionmhuin  Dia  ro-naonilì, 
fuathuichibh  olc  a  choidhch ; 
Anam  a  naomh  sior -ghleldhidh  e 
saoruidh  o  iaimh  nan  daoi. 
ì  ì  Cuirear  mar  phòr  gu  frasach  paiit 
solus  do'n  fhireanach, 
Is  aoiblmeas  fòs  dhoibh  sin  ata 
^nan  cridhe  treibh-dhireach. 
12  Biodh  aiteas  oirbli  an  Dia  na  glòir', 
O  fhireana  gu  lèir: 
Is  thugaibh  buidheachas  do  Dhia, 
ri  cuimhn'  a  naomhachd  fein. 

SALM  XCVIII. 

1  O  Seinnibh  òran  nuadh  do  Dhia 

rinn  bearta  miorbhuileach : 
•'S  i  dheas-lamh  fein  's  a  ghàirdean  naontli 
thug  dhàsan  buaidh  amach 

2  Feucli,  thaisbèin  Dia  gu  follasach 

fhurtaclid  's  a  slilàinte  mhòr  : 
Ain  fianais  Chinneacli  leig  e  ris 
fliireantachd  fein  gu  leòr. 

3  Chuimhnich  e  fhirinn  is  a  ghràs 

(lo  theaghlach  Israeil ; 


SAlSl  XCIX. 


199 


Is  slàlnt'  ar  Dia-ne  chuiulaic  fòs, 
gach  iomall  tìr'  gu  lèir. 

4  Do  Dhia  lehobhah  togaibh  suas 

ard'-iolach  ait,  gach  tìr: 
Togaibh  'ur  guth :  bibh  subhach  fòs, 
is  seinnibh  moladh  fior. 

5  Do  Dhia  lehobhah  mòr  nam  feart 

'seinnibh  air  clàrsaich  ghrinn: 
Le  clàrsaich(deirim)  seinnibh  dhà, 
le  guth  na  sailm  gu  binn. 

6  Le  fuaim  an  tormain  seinnibh  dhà, 

's  le  guth  na  trompaid  àird: 
Do  Dhia  an  t-Ard-Righ  seinnibh  fòs, 
le  iolach  ait  's  gach  àit.  #k 

7  Beucadh  an  fhairge  mhòr  gu  borb, 

's  an  làn  tha  innt'  le  cheil' ; 
An  domhan,  is  gach  dùil  ata 
an  comhnuidh  ann  gu  lèir. 

8  Buaileadh  na  tuilte  mòr  am  bos'; 

na  sìèibhte  bitheadh  ait, 

9  An  làthair  Dhe,  oir  tha  e  teachd 

air  talamh  thabhairt  ceairt: 
Le  ceartas  maith  bheir  e  amach 

breith  air  a'  chruinne-chè, 
Bheir  air  a'  phobuU  breithanas 

Je  cothrom  fior-ghlan  rèidh, 

SALM  xcix* 

1  Tha  Dia  'na  Righ,  is  criothnuicheadh 
gach  uile  shluagh  air  bith: 
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e  shuidfeeas  eadar  Cherubim, 
biodh  air  an  talamh  crith. 

2  An  Sion  tha  lehobhah  mòr, 

is  ard  os-cionn  <?ach  sluai|?h. 

3  T'ainm  mor  ro-uathmhor  molar  ieo, 

oir  tha  e  naomh  r'a  luadh. 

4  Is  toigh  le  neart  an  Righ  ceart-bhreith  , 

's  tu  shocruicheas  a'  cheart: 
An  lacob  breitheanas  ìs  còir 

cuiridh  tu  'n  gniomh  gu  beachd, 

5  Ar  Dia  lehobhah  àrduichibh  : 

is  sleuchdaibh  dhà  gu  caomh, 
Aig  stòi  a  chos  gu  h-urramach ; 
oir  tha  e  fein  ro-naomh. 

6  Am  measg  a  shagart  Aaron  Maois, 

bha  Sameul  anns  an  ciream 
A  ghair  air  ainm :  dh'iarr  iadsan  Dia, 
fhreagair  e  iad  san  àm. 

7  Am  baideal  neoil  gu  gràsmlior  caoin 

labhair  an  Tighearn'  riu : 
Na  h-àitheantan  a  thug  e  dhoibli, 
's  a  reachdan  ghleidheadli  leo. 

8  leliobhah  Dia,  tliug  freagradh  dhoibh, 

's  tu  'n  Dia  a  mhaith  an  lochd, 
Ge  d'  rinn  thu  orra  dioghaltas 
air  son  an  innleachd  olc. 

9  Ar  Dia  lehobhah  àrduicliibh, 

is  sleuchdaibh  dhà  do  ghnà, 
'S  ann  aig  a  thulaich  naomha  fein : 
oir     naomh  ar  Dia  gu  bràth. 


SALM  C.  20  j 

1  ToGADH  gach  tìr  àrd-iolach  ghlaoidh, 

do  Dhia  lehobhah  mòr. 

2  Thigibh,  is  deanaibh  seirbhis  ait, 

'n  a  làthair-san  le  ceòl. 

3  Biodh  agaibh  fios  gur  esan  Dia, 

's  e  rinn  sinn,  *s  cha  sinn  fein: 
A  phobiall  sinn,  's  a  chaoirich  fòs 
dh'  ionaltradh  leis  gu  lèir. 

4  Thigibh  anis  le  buidheachas 

^na  gheataibh-san  a  steach, 
Is  thigibh  fòs  le  moladh  mòr 

an  cùirtibh  naomh  a  theach : 
Is  thugaibh  dhà  mòr-bhuidheachas, 

ainm  beannuichibh  gu  binn, 

5  Oir  Dia  ta  maith,  tha  thròcair  buan : 

is  fhirinn  feadh  gach  linn. 

SALM  CT. 

1  Breith  cheart  is  tròcair  canar  leam ; 

Dhe,  seinneam  dhuit  le  ceòl. 

2  Is  iomcharam  mi  fein  gu  ghc 

air  shghe  fhoirfe  chòir. 
O  c'uin  do  m'ionnsuidh  a  thig  thu, 

a  Thighearna  nam  feart? 
A  steach  am  fhàrdoich  gluaisidh  mi 

le  cridhe  fior-ghlan  ceart. 

3  Fa  chomhair  fòs  mo  shùile  fein 

ni  'n  cuiream  olc  am  feasd : 
Obair  luchd-ceannairc  's  fuathach  leairu 
's  cha  lean  i  rium  gun  cheist. 
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4  An  cridhe  iargalt  ain-meineach 

uam  triallaidh  e  an  cèin: 
Eolas  no  furan  air  an  daoi 
a  choidhch*  cha  chuir  mi  fein. 

5  An  ti  bheir  beum  d'a  choimhearsnach, 

lom-sgriosam  e  as  àit; 
An  cridhe  borb  cha  'n  fhuiling  mi, 
no  neach  a  sheallas  àrd. 

6  Bidh  m*  air'  air  fireana  na  tìr', 

gu  gabh  iad  comhnuidh  leam: 
An  ti  bhios  foirfe  glan  'na  bheus, 
's  e  's  òglach  dhomh  gach  àm. 

7  Fear  deanaimh  ceilg  is  mealltaireachd, 

am  theach-sa  cha  *n  fhaigh  tàmh : 
Am  làthair,  neach  a  labhras  bi^eug 
cha  'n  fliuirich  iomadh  là: 

8  Lom-sgriosàidh  mise  fòs  gu  moch 

gach  droch-dhuin'  as  an  tir, 
Chum  luchd  an  uilc  a  sgathadh  as 
o  chathair  Dhe  gu  lèir. 

SALM  CII. 

1  Mi  m'  ùrnaigh  èisd,  lehobhah  Righ; 

is  ruigeadh  ort  mo  ghlaodh. 

2  Na  foUiich  uam  do  ghnùis  san  là 

thig  trioblaid  orm  gach  taobh. 
San  là  an  gairm  mi  ort  gu  geur, 

crom  thugam  fein  do  chlaas: 
Is  freagair  mi  gu  deifireach, 

ag  furtachd  air  mo  chruas. 
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3  Do  bhri  gu  bheil  mo  làith'  mar  cheò 

ag  teireachdain  do  ghnà  : 
Mar  lic  an  teinntein  's  amhluidh  sin 
mo  chnàmhan  loisgte  ta. 

4  Trom-bhuailte  tha  mo  chridhe  bochd, 

is  shearg  e  mar  am  feur ; 
lonnus  gur  dhearmaid  mi  gu  beachd 
greim  arain  chur  am  bheul. 
0  Le  guth  mo  chaoi,  mo  chnàmham  lean 
fi  m'  chraicionn  fein  gu  teann. 
*  6  Mar  phehcan  san  fhàsach  mi^ 

^s  mar  chaillich-oidhch'  nam  beann, 

7  Ri  faire  taim  gu  furachair, 

is  cosmhuil  mi  do  ghnà 
Ri  gealbhonn  beag  ^na  aonar  fòs 
air  muUach  tighe  ta. 

8  Ri  fad  an  là  mo  naimhde  garg 

ga  m*  mhasluchadh  gu  geur ; 
'S  an  dream  ata  air  boiie  rium 
am  aghaidh  mhionnaich  iad. 

9  Le  m'dheuraibh  choi-meisg  mi  mo  dheoch; 

mar  aran  dh^ith  mi  luath, 

10  Tre  lasan  t'fheirg';  oir  thog  thu  mi 

is  leag  thu  rìs  gu  truagh. 

11  Mar  sgàile  chlaon  mo  làithe  sios; 

is  shearg  mi  fein  mar  fheur. 

12  Ach  mairidh  tus',  am  feasd,  a  Dhe, 

's  do  chuimhne  fein  gu  sior. 

13  Nis  èiridh  tu  a  dheanamh  gràis 

air  Sion  naomh  gu  dlù. 
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Oir  àm  a  cobhair  tha  air  teachd, 
's  e  'n  t-àm  a  dh'orduich  thu. 
Ì4f  Oir  t'òglaich  tha  ag  gabhail  tlachd 
d'a  clachaibh  sud  gach  uair, 
Tha  deagh  thoil  aig  do  sheirbhisich 
d'a  luaithre  is  d'a  h-ùir. 

15  Mar  sin  bidh  air  na  fineachaibh 

eagal  ro'  ainm  an  Triath: 
Is  air  gach  righ  air  thalamh  ta 
bidh  ro'  do  ghlòir-sa  fiamh. 

16  Tra  thogar  Sion  suas  le  Dia, 

taisbeanar  e  'na  ghlòir'. 

17  Urnaigh  nam  bochd  bheir  e  fainear, 

's  cha  diùlt  e  iad  le  tàir. 

18  Do  'n  àl  ata  ri  teachd  'nar  dèigh, 

sud  sgriobhar  dhoibh  gu  beachd: 
'S  an  dream  a  ghinear  o  so  suas, 
moladh  iad  Dia  nam  feart. 

19  Oir  dh'amhairc  e  anuas  gu  beachd: 

o  àird*  a  naomhachd  fein; 
Is  air  an  talamh  dh'amhairc  Dia, 
anuas  o  neamh  nan  speur. 

20  A  chluinntin  osnaidh  ghearanaich 

a'  phriosunaich  tha'n  sàs: 
Chum  fuasgladh  air  a'  mhuintir  sin 
a  dh'orduicheadh  chum  bàis. 

21  An  Sion  chum  a  chur  an  cèiU 

ainm  uasal  àrd  ar  Dia, 
'S  a  dh'innseadh  an  lerusalem 
moladh  is  cliu  an  Triath. 
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22  An-t-àm  a  bhios  na  fineacha 
air  cruinneachadh  le  chèiF: 
'S  gu  seirbhis  De  trà  thionalar 
na  rioghachda  gu  lèir. 
iS  Air  feadh  na  slighe  is  an  roid 
mo  threòir  do  lagadh  leis: 
Mo  làithe  chuir  an  giorrad  fos. 
2t      'S  mar  so  do  labhair  mis', 
Mo  Dhia,  na  glacar  mi  le  bàs 

mu  thimchioli  leth  mo  là: 
O  aois  gu  h-aois  gu  mairionnach, 
do  bhiiadhnaidhs'  buan  ata. 

25  O  chian  leag  thusa  bunaite 

na  talmhain  so,  a  Dhe; 
Is  's  iad  na  neamha  fior-ghlan  àrd 
oibre  do  làmha  fein. 

26  Teirigidh  iadsan  's  theid  iad  as, 

àch  mairidh  tusa,  Dhe: 
Seadh  teir'gidh  iadsan  's  gabhaidh  seach 

mar  ghiobal  sean  gu  lèir: 
Feuch  caochluidh  tu  mar  thrusgan  iad, 

is  caochlar  iad  gun  cheist. 

27  Tha  thus'  amhàin  gun  chaochladh  ort, 

's  do  bhliadhnaidh  buan  am  feasd. 

28  Bidh  clann  do  sheirbhiseach,  a  Dhe^ 

mairionnach  buan  do  ghnà: 
Is  ann  a  t'fhianuis  socruichear 
an  gineal-  san  gu  bràth. 
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1  O  M'anani,  beannuich  thusa  nis 

an  Dia  lehobhah  mòr : 
Moladh  gach  ni  an  taobh  stigh  dhioin, 
ainm  naomha  mar  is  còir. 

2  O  m'anam,  beannuich  fein  anis 

lehobhah  mòr  do  Dhia: 
Na  di-chuimhnich  gach  tiolaca 
a  dheònuich  dhuit  an  Triatb. 

3  'S  e  mhaitheas  duit  gu  gràsmhor  caoin 

gach  peacadh  annad  fein: 
S  e  bheir  dhuit  slàint',  is  furtachd  fòs 
o  t'ea-slaintibh  gu  lèir. 

4  Do  bheatha  fòs  o  sgrios  a'  bhàis 

's  e  dh'fhuasglas  duit  gu  pailt; 
'S  e  chrùnas  thu  ìe  coron  gràidh, 
's  le  tròcair  chaoimh  gun  airc, 

5  Le  mhaitheas  is  le  thiolacaibh 

sàr-Konaidh  e  do  bheul: 
^S  tha  t'òige  air  a  nuadhachadh 
mar  iolair  luath  nan  speur. 

6  Air  sgà  namuinntirùd,  ata 

le  fòirneart  air  an  claoidh', 
Ceartas  is  breitheanas  faraon 
's  e  Dia  ni  dhoibh  gun  di. 

7  Do  Mhaois  an  neach  a  b'  òglach  dha, 

a  shlighe  chuir  e  'n  cèill : 
Is  mar  an  ceudn'  a  ghniomhara 
do  chlannaibh  Israeil. 

8  Tha  'n  Tighearn  iochdmhor,  tròcaireach, 

mali  fhearg,  's  is  pailt  a  ghràs. 
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9  Cha  bhi  e  tagradh  rainn  do  shior: 
's  cha  ghleidh  e  f  hearg  gu  bràth. 
10  Do  rèir  ar  peacaidh  iomarcaich 
dioghaltas  oirn  cha  d'rinn; 
'S  do  rèir  ar  cionta  's  easantais 
cha  d'  thug  e  luigheachd  dhuinrio 
,11  Oir  mar  os-cionn  na  talmhain  ta 
na  speuran  ard  gach  rè, 
Is  amhiuidh  sin  tha  thròcair  mòr 
do'n  dream  d'an  eagal  e. 

12  Mar  tha  an  aird'  an  ear  's  an  iar 

a'  gabhail  fad  o  chèil' : 
'S  co  fhad  o  chuireas  Dia  nan  gràs 
ar  peacaidh  uainn  gu  ]èir. 

13  Amhluidh  mar  ghabhas  athair  dàimli 

is  truas  d'a  leanbaibh  maoth, 
Mar  sin  d'a  fhior  kichd-eagail  fein 
Uia  gabhaidh  truas  gu  caomh. 

14  Oir  's  aithne  agus  's  lèir  do  Dhia 

ar  cruth  's  dealbh  gu  ceart; 
Gur  duslach  talmhain  sinn  air  fad, 
is  cuimhne  leis  gu  beachd. 

15  An  duine  truagh,  ata  a  làith' 

amhhaidh  mar  fheur  a  ghnà; 
Mar  bharr  na  luibh'  air  mhachair  fòs, 
ata  e  fàs  fo  bhlàth. 

16  Oir  gabhaidh  thairis  osag  ghaoith. 

's  cha  bhi  e  idir  ann, 
'S  cha  'n  fhaicear  e  san  ionad  ud 
an  robh  e  fàs  ou  teann. 
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17  Ach  mairidh  tròcair  Dhe  gu  sior 
!         do'n  dream  d'an  eagal  è, 

Is  fòs  do  chloinn  an  cloinne-san 
bidh  fhireantachd  gach  rè: 

18  Do  'n  aitim  ùd  a  chumas  ris 

an  cùmhnant  rinn  e  riu: 
'S  a  chuimhnicheas  ùit'  àitheantan, 
a  chum  gu  deant'  iad  leo. 

19  Dia  shocruich  anns  na  neamhaibh  ard 

a  chathair  rioghail  fein; 
A  rioghachd  tha  an  uachdar  fòs 
os-cionn  gach  ni  fo  'n  ghrèin. 

20  Sior  bheannuichibh  lehobhah  mòr, 

O  aingle  treun  an  neart, 
Tha  deanamh  iarrtais  mar  is  còir; 
's  a'  gèilleachdain  d'a  reachd. 

21  Gach  uile  shluagh  a  bhuineas  dà, 

beannuichibh  Dia  anis; 
A  sheirbhisich  le  'n  coilionar, 
gach  ni  a's  toileach  leis. 

22  Uil'  oibre,  feadh  a  thighearnais, 

a  rinneadh  leis  an  Triath, 
An  righ  lehobhah  beannuichibh : 
O  m'anam  beannuich  Dia. 

SALM  civ. 

1  Om  'anam,  beannuich  thusa  Dia; 
mo  Dhia,  's  tu  'n  Triath  ro-mhòr : 
Tha  thusa  air  do  sgeaduchadh 
le  h-onoh'  is  le  giòir 
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2  Seadh  chuir  thu  solus  dalrach  glan, 

mar  thruscan  umad  fein: 
Is  shin  thu  mach,  is  sgaoileadh  leat, 
mar  phàiUiun  neamh  nan  speur. 

3  Sailthean  a  sheòmra  leagadh  leis 

air  uisgeachaibh  mar  stèidh; 
Mar  charbad  rinn  na  neula  tiugh, 
/s  e  ruidh  air  sgiathaibh  gaoith, 

4  e  fein  a  rinn  na  h-aingil  fòs 
'nan  spioraid  làidir  threun ; 

'S  e  rinn  'nan  teine  lasaradh 
a  theachdairean  gu  lèir. 

5  Is  bunaite  na  talmhain  fòs 

shocruicheadh  leat  'nan  àit ; 
A  chum  nach  gluaist'  as  ionad  e 
a  chiodhch'  nan  cian  gu  bràth. 

6  Is  dh'fhokiich  thu  le  doimhneachd  e, 

amhluidh  gu  b'ann  le  brat : 
Os-cionn  nam  beann  's  han  slèibhte  àr 
na  h-uisgeacha  do  stad. 

7  Air  cluinntin  doibh  guth  t'achasain 

theich  iad  air  falbn  gu  cas: 
Is  fòs  ri  guth  do  thàirneanaich 
le  deifir  chaidh  iad  as. 

8  lli  taobh  nam  beann  chaidh  iad  a  saas 

's  a  sios  air  feadh  nan  gieann; 
Gu  ruig  an  t-àit  a  dh'  orduich  thu 
's  a  dheasaich  air  an  ceann. 
i)  Chuir  thusa  rompa  criocha  buan 
ach  d'  thèid  iad  tharta  nunn; 
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nach  piU  iad  air  an  ais  a  ris 
dh'fholach  na  tìr  le  tuinn. 

10  Cuiridh  e  mach  na  tobraichean 

air  feadh  nan  glac  's  nan  gleann, 
Ata  gun  tàmh  le  'n  sruthaibh  bras 
a'  ruidh  air  feadh  nam  beann. 

1 1  Do  bheathaichibh  na  machrach  fòs 

deoch  bheir  e  dhoibh  r'a  h-òl: 
na  h-asail  fhiadhaich  caisgidh  iad 
an  tart  's  an  iota  mhòr. 

12  Am  fagus  doibh  ni  eoin  nan  speur, 

tigh  clùmhor  tàimh  dhoibh  fein: 
Is  eadar  gheugaibh  cuirear  leo 
an  ceileir  binn  an  cèilL 

13  Uisgichidh  e  o  sheòmraibh  àrd 

na  beanntaidh  mòr  gun  tàmh 
An  talamh  tioram  gheibh  a  dhiol 
le-toradh  gniomh  do  làmh. 

14  Bheir  e  air  feur  hh\  fàs  do'n  sprèidh, 

*s  air  luibh  bhi  fàs  gun  sgios 
Do  dhaoinibh,  chum  gu  d'thugadh  iad 
o'n  talamh  biadh  anios : 

15  Is  fion  a  chuireas  cridhe  dhaoin' 

air  shubhachas  's  air  ghean, 
Is  ola  fàs  a  ni  an  gnùis 

le  maise  deakach  glan. 
'S  e  bheir  dhoibh  aran  mar  an  ceudn* 

fhreasdal  am  feum  gu  leòr, 
An  cridhe  dhaoin'  a  chuireas  neart, 

le  misnich  mhaith  is  treòh'. 
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16  Tha  craobhan  De  ro4àn  do  bhrì ; 

's  iad  Seudair  Lebanoin, 
Na  craobhan  ud  a  phlanduich  e, 
's  a  shuidhich  air  am  bonn. 

17  Is  bithidh  nid  san  ionad  ud 

aig  eunlaith  luath  nan  speur: 
Na  craobhan  giumhais,  aig  an  storc 
mar  ionad  tàimh  dhà  fein. 

1 8  Am  beanntaibh  àrd  na  fiadh-ghabhair, 

an  tearmunn  fein  do  leag ; 
Na  coinin  bheaga  mar  an  ceudn' 
an  còsaibh  blà  nan  creag. 

19  A'ghealach  dh'  orduich  esan  fòs 

gu  sgarachduinn  nan  trà : 
Tha  eòlas  ro-mhaith  aig  a'  ghrein 
mar  luidheas  i  gach  là. 

20  Do  nithear  leatsa  dorchadas, 

is  thig  an  oidhch'  gu  grad, 
An  sin  bidh  beathuich  allt'  na  coiU* 
a'  dol  a  mach  air  fad. 

21  Ri  beucadh  bidh  na  leomhain  og 
■         ag  iarraidh  cobhartaich, 

Is  bithidh  iad  ag  iarraidh  bidh 
air  Dia  ro-chumhachdach. 

22  An  sin  tra  dh'  èireas  suas  a  ghrian, 

cruinnichidh  iad  le  chèiP, 
Gu  h-uaigneach  luidhidh  iad  a  stigh 
'nan  garaidh  dhidein  fein. 

23  Is  theid  an  duine  'mach  an  sin 

gu  obair  mar  is  còir, 
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Is  leanaiclli  e  gu  dìcheallach 
a  .shaothair  gu  tra  nòin. 

24  Cia  lionmhor  t'oibre  mòr,  a  Dhe  ! 

an  gliocas  rinn  thu  iad  : 
An  talamh  fòs  le  d'  shaibhreas  mòr, 
tha  làn  air  fad  's  air  leud. 

25  Mar  sin  's  an  cuan  tha  fairsing  mòr, 

's  na  slòigh  a  shnàgas  ann, 
Na  beathuichean  tha  beag  is  mòr, 
gun  orra  cuntas  ceann. 

26  Loingeas  tha  siùbhat  ann  gu  tiugh; 

's  an  Lebhiatan  mòr, 
A'  bheist  a  dhealbhadh  leatsa  'n  sin, 
ri.sùgradh  ann  le  treòir. 
2T  Na  slòigh  ud  uile  tha,  a  Dhe, 
a'  feitheamh  ort  do  ghnà. 
A  chum  gu  d'thugadh  tu  dhoibh  biadh 
d'an  cumail  beò  gach  trà. 

28  Na  bheir  thu  dhoibh  ad  thoirbheartas 

'ga  thional  sud  tha  iad : 
Tra  dh'fhosglas  tu  do  làmh  gu  pailt, 
le  maith  sàr-Iionar  iad. 

29  Air  folach  dhuit  do  ghnùis  a  rìs, 

thig  cabhag  orr'  air  fad, 
Eugaidh,  tra  bheir  thu  ast'  an  deò, 
piUidh  ri  'n  ùir  gu  grad. 

30  Do  spiorad  fein  d'an  cruthachadhj 

'ris  cuirear  leat  amach  ; 
Aghaicih  na  talmhain  mar  an  ceuàir 
nuadhaichidh  tu  le  dreach. 
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81  Bidh  glòir  an  Triath  ro-mhairionnach 
air  feadh  gach  linn  am  feasd; 
Is  ni  lehobhah  gàirdeachas 
'n  a  ghniomharaibh  gun  cheist. 
2  Air  sealltuinn  air  an  talamh  dhà, 
criothnuichidh  e  gu  grad  ; 
'Tra  bheanas  e  ri  slèibhtibh  àrd 
bidh  deatach  dhiubh  air  fad, 
33  Do  Dhia  lehobhah  seinneam  cèol 
an  cian  a  bhios  mi  beò; 
Is  bheiream  moladh  mòr  do  m'  Dhia 
ri  fad  mo  rè  's  mo  lò. 
3^^  'S  ro-mhilis  blast'  mo  smuaintes'  air, 

biom  ait  an  Dia  do  ghnà. 
35  Gu  d'thigeadh  sgrios  air  peacachaibh 
mach  as  an  tìr  gu  bràth, 
'S  nior  robh  na  h-aingidh  ann  ni  's  mò; 

O  m'anam  moladh  seinn: 
Do  Dhia  lehobhah  seinneamaid 
le  halleluiah  bhinn. 

SALM  cv. 

o  THUGAiBH  buidheachas  do  Dhia, 

air  ainm-san  gairibh  fein: 
Is  cuiribh  fòs  a  ghniomhara 

ara  measg  nan  sluagh  an  cèill 
Seinnibh  do  Dhia  lehobhah  mòr^ 

sailm  seinnibh  dha  gu  binn, 
Is  airisibh  gu  h-iomlan  fòs 
na  miorbhuilean  a  rinn. 
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3  As  ainm  ro-naomha-san  faraon 

deanaibh  deagh-iiaill  is  glòir; 
Biodh  gàirdeachas  air  cridh'  na  drolng 
dh'iarras  lehobhah  mòr. 

4  larraibh  lehobhah  mòr  nam  feart, 

iarraibh  a  neart  do  ghnà, 
A  ghnùis  ta  gràsmhor  fabharach, 
sior-iarraibh  i  gu  bràth. 

5  Cuimhnichibh  fòs  na  miorbhuile, 

a  rinneadh  leis  gu  treun: 
A  ghniomhara  ro-iongantach, 
is  breitheanais  a  bhèil, 

6  O  sibhs'  a  ghineil  Abrahaim 

deagh-òglaich  dhìleis  De: 
Sibhse  chlann  lacoib  mar  an  ceudn', 
a  roghnuich  e  dha  fein: 

7  'S  esan  ar  Tighearn'  is  ar  Dia, 

lehobhah  mòr  gu  fior: 
Tha  bhreitheanais  ro-chothromach 
air  sgaoileadh  feadh  gach  tir, 

8  Oir  chuimhnich  e  gu  siorruidh  buan 

a  cho-cheangal  gu  beachd; 
'S  am  focal  fòs  a  dh'orduich  e 
do  mhiltibh  àl  ri  teachd. 

9  An  co-cheangal  a  rinn  e  fein 

ri  Abraham  gu  caoin, 
^S  na  mionnan  a  thug  e  le  bheul 
do  Isaac  òglach  naomh : 
10  Is  amhluidh  sin  do  lacob  fòs 
dhaighnicii  se  e  raar  reachd: 
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Mar  cho-cheaiigal  gu  siorruid. 
do  Israel  gu  beaciid  : 

1 1  Ag  ràdh,  Tir  Chanaain  bheiream  dhuit, 

mar  chrann  'ur  n-oighreachd  fein, 

12  Tra  bha  iad  tearc  's  'nam  buidheinn  bhig, 

's  'nan  coigrich  innt'  gu  lèir. 

13  Is  air  bhith  dhoibh  ag  imeachd  fòs 

o  thir  gu  tir  gun  tàmh, 
Ag  triall  feadh  sluaigh  is  rioghachda 
nach  fac'  iad  riamh  ro'  iàimh: 

14  Cha  d'  leig  do  neach  an  gortachadh; 

ach  smachduich  air  an  son 
Mòr-righre  neartmhor  cumhachdach ; 
a'  labliairt  riù  mar  so : 

15  Feuchaibh  nach  bean  sibh  ris  an  dream 

a  dh'  ungadh  leam  gu  caomh : 
Is  fòs  na  deanaibh  cron  air  bith 
no  lochd  air  m'  Fhàidhibh  naomh. 

16  Fòs  ghàirm  e  gort  a  steach  do  'n  tìr, 

is  lorg  an  arain  bhris. 

17  Ach  chuir  e  loseph  rompa  sios, 

reiceadh  mar  thràili  gun  fhios. 

18  Le  geimhlibh  dhochuinn  iad  a  chos', 

luidh  e  an  iarrunn  teann. 

19  Gu  'n  uair  an  d'thàinig  focal  De; 

is  dhearbh  sud  e  san  àm. 

20  An  righ  an  sin  chuir  airsan  fios, 

is  dh'fhuasgail  air  gu  caoin: 
Seadh  uachdran  mòr  nam  fineacha, 
is  leig  se  e  fa  sgaoil. 
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21  Is  air  a  theaghlach  thug  e  dhà 

ard-uachdranachd  gu  leir; 
Ard-mhaighstireachd  a  storais  mhòir, 
thug  esan  dhà  d'a  rèir. 

22  A  cheangal  mar  a  chìteadh  dhà 

ard-phrionnsachan  na  tìr: 
'S  gu  d'thugadh  e  d'  a  sheanoiribh 
teagasg  air  gliocas  fìor. 

23  Do  riòghachd  mhòr  na  h-Eipht  an  sin 

thàinig  clann  Israeil, 
A  bha  àir  chuairt  an  talamh  Cham 
lacob  's  a  sWiochd  le  chèiP. 

24  Rinn  e  a  phobuU  fein  an  sin 

lionmhorach  ni  bu  leòr, 
Is  ni  bu  treise  rinn  e  iad 

na  'n  naimhde  air  gach  dòigh. 

25  Cridhe  na  dream  ud  dh'iompoich  e 

thoirt  fuath  d'a  phobuU  naomh, 
'S  gu  buineadh  iad  gu  fealltach  olc 
r'a  sheirbhisich  ro-chaomh. 
86  An  sin  chuir  e  dheagh  òglach  Maois, 
AaroD  a  thagh  e  fein: 

27  Nochd  iad  a  bhearta  miorbhuileach, 

an  talamh  Gham  gu  treun, 

28  Chuir  orra  duibhre,  's  dhorchaicheadh 

'n  sin  thug  iad  gèiU  d'a  ghuth. 

29  Dh'iompoich  gu  fuil  an  uisgeachan, 

is  mharbh  e  'n  t-iasg  'nan  sruth. 

30  Is  losgainn  ann  an  lionmhoireachd 

sin  bhrùchd  an  tir  amach. 
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Am  fàrdaichibh  an  riglirean-san, 
'non  seòmniichibh  a  steach. 
81  Air  iarrtas  thàinig  iomadh  gnè 
do  chuiieaguibh  gu  grad: 
Is  miala  lionmhor  mar  an  ceudit* 
'nan  criochaibh  fein  air  fad. 

32  Air  son  an  uisge  thug  e  dhoibh 

clach-shneachd  gu  frasach  geur, 
Is  lasair  theine-dhealanaich 
air  feadh  na  tìr'  gn  lèin 

33  Na  craobhan  fìon',  is  fige  fòs 

ghrad  bhuaileadh  ieis  gu  trom ; 
Is  bhriseadh  agus  reubadh  ieis 
gaeh  crann  a  bha  'nam  fonn. 

34  Thug  esan  àithne  's  thàinig  iad, 

locuist  gu  lionmhor  ann, 
'S  na  caterpileir  iomarcach, 
gun  orra  cuntas  ceann. 
85  Gach  luibh  san  f hearann  dh'  itheadh  ieo^ 
is  dh'itheadh  leo  gach  meas. 

36  Bhuail  e  gach  ceud-ghin  anns  an  th': 

toiseach  am  brì  's  an  treis'. 

37  Le  h-or  's  le  h-airgiod  tliug  e  'mach 

a  phobuU  fein  gun  dì : 
'S  cha  robh  'nan  trèabhuibh-san  air  ikd 
neach  ea^slainteach  gun  chli, 

38  Bu  shubhach  leis  na  h-Eiphitich 

ti'a  chaidh  iad  uath'  amach. 
A  chionn  gu  d'  thuit  an  eagal-san 
orra  gu  h-uabhasach. 
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9  Neul  os  an  cionn  do  sgaoil  e  'mach 
mar  bhrat  no  cùirtin  mòr: 
Le  teine  mar  an  ceudn'  san  oidhch* 
thug  solus  dhoibh  gu  leor. 

40  Am  pobuU  dh'iarr,  is  thug  e  dhoibh 

na  gearra-goirt  gu  pailt: 
*S  le  h-aran  neamh'  o  speuraibh  àrd 
thug  dhoibh  an  sàth  gun  airc. 

41  charraig  sgoilt  e,  bhrùchd  amach 
na  h-uisgeacha  gu  leòr: 

Is  anns  an  fhàsach  thartmhor  theith 
ruith  iad  mar  abhainn  mhòir. 

42  A  chionn  gu  d'  chuimhnich  e  an  sin 

f  hocal  's  a  ghealladh  naomh, 
Is  mar  an  ceudna  Abraham 
òglach  ro-dhileas  caomh. 

43  Is  uime  sin  thug  e  amach 

a  shluagh  le  h-aoibhneas  mòr ; 
An  aitim  ùd  a  roghnuich  e, 

le  gàirdeachas  is  ceòi 
i4  Is  fearann  fòs  nam  fineacha 

thug  dhoibhsan  Dia  nan  dùl ; 
Is  mheal  iad  mar  an  oighreachd  feia 

saothair  nan  cinneach  ùd. 
45  A  chum  gu  d'thugadh  iad  fanear 

a  reachda  mar  is  còir, 
*S  gu  coimhdeadh  iad  a  lagh  faraon. 

Molaibhs'  lehobhah  niòr. 
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Ì  O  THUGAiBH  moladh  mòr  do  Dhia, 
is  buidheachas  faraon, 
Oir  tha  e  maith,  mairidh  gu  bràth 
a  thròcair  ghràsmhor  chaoin. 

2  Gniomhara  treun  lehobhah  mhòir 

cò  dh'fheudas  chur  an  cèiU? 
Cò  dh'fheudas  fòs  a  chliu  ro-mhòr 
a  thaisbeineadh  gu  ièir? 

3  'S  beannuicht'  an  aitim  ud  gu  beachd 

a  choimhdeas  breitheanas, 

an  neach  ud  fòs  a  ni  gach  uair 

ceartas  is  ionracas. 

4  Dhia,  cuimhnich  ormsa,  leis  a'  ghràdh 

thug  thu  do  d'phobull  fein, 
O  thig  le  d'  shlàinte  shòlasaich 
do  m'  fhiosrachadh  am  f heum. 
6  Gu  faicinn  maith  do  dhaoine  taght', 
's  gu  deanainn  aoibhneas  mòr 
Nan  aoibhneas  sud;      le  t'oighrechd 
gu  deanainn  uaiU  is  glòir.  [fein 

6  Do  pheacuich  sinn  le'r  sinnsearaibh , 

is  fòs  do  rinneadh  leinn 
Mòr  chiont'  a'  t*  aghaidh  fein,  a  Dhe , 
gu  h-aingidh  pheacuich  sinn. 

7  Ar  sinnseara  cha  d'  thug  fanear 

do  bhearta  miorbhuileach; 
A  rinneadh  leat  an  tìr  na  h-Eipht* 

gu  treunmhor  cumhachdach: 
Is  lionhoireachd  do  throcair  chaoimh 

dhi-chuimhnich  iad  gu  truagh  : 
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'S  iad  aig  a'  mhuir  'ga  d'  bhrosnachadli, 
ri  cois  na  fairge  ruaidh. 

8  Ach  theasairg  e  gu  tèaruint'  iad 

ah'  sgà  dheagh-ainme  fein; 
A  chum  gu  nochdadh  e  mar  sin 
a  chumhachda  ro-threun. 

9  Leig  e  amach  geur-achasan 

is  thiormaich  a'  mhuir  ruadh: 
Is  stiùr  e  trid  nan  doimhneachd  iad^ 
mar  trid  an  fhàsaich  chruaidh. 

10  O  laìmh  an  ti  thug  dhoibhsan  fuath, 

dh'  fhuasgaii  e  phobull  fein: 
'S  o  laimh  an  naimhde  mi-runach 
shaoradh  leis  iad  gu  treun. 

11  Is  dh'fholuich  uisg'  an  eas-caìrde: 

cha  d'fhan  fiu  aoin  diubh  beo 

12  Chreid  iad  an  sin  a  bhriathra-san, 

a  chliu  do  sheinneadh  leo. 

13  Air  dearmad  leigeadh  leo  gu  cas 

a  ghniomhara  ro-threun: 
Cha  d'fhuirich  iad  gu  faighidneach 
ri  chomhairl*  eagnaidh  fein 

14  San  fhàsach  ghlac  miann  ciocrach  iad, 

'n  sin  bhuair  iad  Dia  gu  luath 

15  An  iarrtas  thug  e  dhiobh,  ach  chuir 

caoir  air  an  auam  truagh. 

16  Sa'  champa  ghabh  iad  farmad  niòr 

ri  Maois  an  duine  caomh  : 
S  ri  Aaronneach  a  roghnuich  Dia 
dha  fein  'na  shagart  naomh. 
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'^l7  An  talamh  dh'fhosgail  e  a  bheul 
shluig  Datan  sios  gu  grad  : 
Buidheanji  Abiram  mar  an  ceudn' 
dh'fholuich  se  iad  air  fad. 

18  Is  fòs  am  measg  an  cuideachd-sau 

ghrad-las  an  teine  teith ; 
Is  loisg  an  lasair  suas  gu  lèir 
na  droch-dhaoin'  ud  fa  leith. 

19  Dhealbh  iad  an  sin  is  rinn  iad  laogh 

gu  truagh  aig  Horeb  àrd. 

do'n  iomhaigh  leaght'  a  rinneadh  leo 

aoradh  thug  iad  gun  dàil. 

20  Is  amhluidh  chaochail  iad  gu  bochd 

an  Dia  's  an  glòir  gu  lèir 
Gu  cosalachd  is  fioghair  bò, 
no  daimh  a  dh'  itheas  feur, 

21  An  Dia  thug  tèarnadh  dhoibh  'nam  feum 

dhi-chuimhnich  iad  gu  grad ; 
An  neach  le  'n  d'  rinneadh  bearta  mòr 
an  tir  na  h-Eipht'  air  fad : 

22  Is  gnìomhara  ro-iongantach 

an  dùthaich  Cham  le  bùaidh : 
Mar  sin  is  nithe  uathbhasach 
ri  cois  na  fairge  ruaidh. 

23  Thubhairt  e  air  an  aobhar  sin 

gu  milh'  iad  leis  gu  lèir, 
Mur  seasadh  òglach  taghta  Maois 

fa  chomhair,  amis  a' oheum: 
A  chum  gu  deant*  a  chorruich  mbòr 

a  phiUeadh  air  a  h-ais, 
T  3 
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Eagal  'n  a  fheirg  gu  deanadh  e 
a  phobuU  fein  a  sgrios. 
24)  Dhiùlt  iad  le  tàir  an  tìr  ro-mhaith: 
nior  chreid  iad  focal  De: 

25  'Nain  pàilliunaibh  rinn  monmhur  mòr: 

*s  d'a  ghuth  cha  d'thug  iad  gèill. 

26  iin  sin  'nan  aghaidh  thog  e  iàmh 

d'an  sgrios  san  fhàsaich  luim. 

27  A  sgrios  an  sliochd  measg  fhineacha, 

's  d'an  sgàoileadh  feadh  gach  fuinn. 

28  Ri  Baal-peor  mar  an  ceudn', 

naisg  iad  iad  fein  gu  dlù: 
Is  dh'ith  iad  cuid  do  iobairtibh 
sian  iodhol  marbh  nach  fiù. 

29  Bhrosnuich  iad  e  mar  sin  gu  feirg, 

le'n  innleachdaibh  gu  truagh 
Is  bhrist  a'  phlàigh  an  sin  gu  mòr 
a  steach  am  measg  an  t-sluaigh* 
80  Sheas  Phinehas,  is  rinn  e  'n  ceart; 

'n  sin  sguir  a'  phlàigh  d'an  chlaoidh, 

31  Sud  mheasadh  dhà  mar  fhireantachd 

o  linn  gu  linn  a  choidhch^ 

32  Aig^  uisge  coi-stri  Mheribah 

bhrosnuich  iad  Dia  a  rìs: 
Air  chor,  fa  chùis  a'*  phobuill  ù^'  ^  '1  - 
gu  d'  èirich  olc  do  Mhapis: 

33  Oir  rinneadh  leo  a  spiorad-san 

a  bhrosnachadh  gu  geur; 
loiiiììus  gii  d'  labhair  e  an  sia 
gn  h-<ith-gliairìd  le  bheui. 
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S4  Na  cinnieh  cha  do  sgriosadh  leo 

mar  dh'àithn  lehobhah  dhoibh: 
35  Ach  mheasg  iad  leis  na  fineachaibh, 

is  dh'f  hoghlaim  iad  an  dòigh 
36;j  Up  iodholaibh  nam  fineacha 
seirbhis  rinn  iad  gu  truagh: 
Bha  sud  mar  lion  's  mar  ribe  dhoibh 
is  glacadh  iad  gu  luath. 

37  Seadh  thug  iad  suas  mar  iobairtean 

do  dheamhnaibh  's  dhealbhaibh  brèig, 
Am  mic  's  an  nigheana  faraon 

an  aghaidh  naomh-reachd  Dhe^ 
Is  fuil  nan  neo-chiontach  gu  truagh 

dhòirteadh  leo  i  gun  sgà. 
B'i  fuil  am  mac  \s  an  nighean  feiu 

à  dhòirt  iad  gun  chion-fà, 
Do  iodholaibh  Chanaain  fòs 

mar  iobairt  thug  an  sliochd; 
Mar  sin  do  thruaiUeadh  leo  an  tìr 

le  fuil  gun  truas  gun  iochd. 

39  Is  amhluidh  sin  le  'n  gniomharaibh 

do  thruailleadh  leo  iad  fein: 
Chaidh  iad  air  striopachas  o  Dhia 
le  'n  innleachdaibh  gu  lèir, 

40  Fa  *n  aobhar  ud  las  corruich  Dhe 

r'a  phobull  fein  gu  teth: 
lonnus  gu  d'  ghabh  e  gràin  gù  ìnòr 
d'a  oighreachd  air  gach  leth. 

41  Ls  amhluidh  rinn  e  'n  tabhairt  suai 

an  ìaimh  mm  finench  fial*: 
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Is  thug  e  dhoibh  mar  uachdarain 
an  dream  a  dh'fhuathaich  iad. 

42  Rinneadh  gu  mòr  an  sàruchadh 

le  'n  naimhdibh  làidir  treun : 
Is  leagadh  iad  gu  h-iosal  sios 
fo'n  laimh  sud  mar  an  ceudn'. 

43  Gu  minic  thug  e  saoradh  dhoibh: 

ach  bhrosnuich  iad  e  rìs 
Lei'n  comhairlibh,  is  leagadh  i^^r  g 
arson  an  aingeachd  sios*  ^ 
M  Ach  thug  e  'n  amhghar  mòr  fainear, 
tra  chuir  iad  suas  an  glaodh; 

45  Is  chuimhnich  e  dhoibh  mar  an  ceudn' 

a  cho-cheangal  ro-chaomh. 
A'  gabhail  aithreachais  do  rèir 
mòr-shaibhireachd  a  ghràis,  . 

46  'S  a'  toirt  air  daoine  thug  iad  ^ 

tròcair  thoirt  doibh  is  bàigh.  * 

47  Thusa  lehobhah  mhòir  ar  Dia, 

dean  saoradh  dhùinn  'nar  feum, 
Is  dean,  a  measg  nam  fineacha, 

ar  tional  leat  gu  lèir, 
Do  t'ainm  ro-naomh'  gu  tugamaid 

mòr-bhuidheachas  gu  pailt: 
Do  chliu  's  do  mholadh  mòr  faraon 

gu  seinneamaid  gu  h-ait. 

48  \S  beannuicht'  an  Triath,  Dia  Israeil, 

o  chian  nan  cian  gu  bràth : 
Abradh  an  sluagh  gu  ièir,  Amen  ! 
Molaibhse  Dia  do  ghnà. 
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Othugaibh  inoladh  mòr  do  Dhia, 

is  buidheachas  fai*aon, 
Oir  tha  e  maith :  mairidh  gu  bràth 

a  thròcair  ghràs-mhor  chaoin. 
Pobull  lehobhah,  shaoradh  leis, 

labhradh  raar  so  gun  tàmh : 
A'  mhuinntir  ud  a  bhuin  e  saor 

amach  u  làimh  an  nàmh. 
Is  as  gach  tir  gu  'n  deachaidh  iad 

do  chruinnicheadh  iad  leis, 
O  'n  àird  an  ear,  's  o'n  àird  an  iar, 

o  'n  àirde  tuath,  is  deas, 
San  fhàsach  bha  iad  seachranach 

air  bealach  falamh  fàs; 
Is  bail'  air  bith  cha  d'fhuaradh  leo 

gu  comhnuidh  no  gu  tàmh. 
Acrach  is  iotmhor  bha  iad  fòs 

chlaoidheadh  an  anam  truagh. 
Ghlaodh  iad  an  sin  ri  Dia  'n  an  teinn: 

shaor  iad  o'n  amhghar  cruaidh. 
Stiùr  esan  agus  threòruich  iad 

air  bealach  ceart  fa'n  cois: 
A  chum  gu  rachadh  iad  d'a  thrid 

gu  baiìe  tàimh  is  fois 
O  b'fhearr  gu  moladh  daoine  Dia 

arson  a  mhaithis  chaoin, 
*S  arson  a  bhearta  iongantach 

rinn  e  do  chloinn  nan  daoin'. 
Oir  ni  e  'n  t-anam  miannach  troin 
a  shàsuchadh  gun  airc, 
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an  t-anam  ciocrach  lionaidh  e 
le  mhaitheas  fein  gu  pailt. 

10  An  dream  a  shuidh  an  dorchadas, 

is  ann  an  dubhar  bàis: 
Fo  chuibhreach  ta  an  amhghar  truagh, 
's  an  iarunn  cruaidh  an  sàs. 

1 1  Arson  gu  robh  iad  ceannairceach 

an  aghaidh  briathra  De, 

gu  d'  rinn  iad  dimeas  agus  tàir 

air  comhairl'  an  Ard-Dhe. 

12  Arson  so  leag  e  *n  cridhe  sios 

le  saothair  is  le  pèin; 
Thuit  iad,  is  aon  neach  cha  robh  ann 
d'an  cuideachadh  'nam  feum; 

13  Ghlaodh  iad  an  sin  ri  Dia  'nan  airc. 

dh'fhuasgail  o'n  teinn  gu  grad. 

14  O'n  dorcha  bhuin,  's  o  dhubhar  bàis 

's  an  cuibhreach  bhrist  air  fad. 

15  0  b'f hearr  gu  moladh  daoine  Dia 

arson  a  mhaithis  chaoin: 
'S  arson  a  bhearta  iongantach 
rinn  e  do  chloinn  nan  daoin'. 

16  Chionn  gu  do  bhristeadh  leis  le  neart 

na  geataidh  pràis  gu  lèir; 
Na  stapuiU  iarruinn  is  na  croinn 
sgaoil  esan  as  a  chèil'. 

17  Tha  amadain  le'n  cron,  's  le  'n  lochd^ 

fo  amhghar  goirt  an  sàs. 

18  Tha  'n  anam  gabhail  gràin  do  bhiadh; 

's  iad  dlù  do  dhorsaibh  bàis. 


SALM  CVII. 


19  Ghlaodh  iad  an  sin  ri  Dia  'nam  feum: 

dh'fhuasgail  o'n  teinn  gu  grad 

20  Le  fhocal  rinn  e  'n  slànuchadh: 

is  shaor  o'n  sgrios  air  fad. 

21  O  b'fhearr  gu  moladh  daoine  Dia 

arson  a  mhaithis  chaoin: 
S  arson  a  bhearta  iongantach 
rinn  e  do  chloinn  nan  daoin' ! 

22  Thugadh  iad  iobairt  bhuidheachais 

is  cliu  do  Dhia  na  glòir: 
Airiseadh  iad  a  ghniomhara,  ^ 
le  subhachas  is  ceòl, 

23  Luchd  loingis  theid  air  muir,     a  bhios 

ri  gniomh  an  uisgibh  buan: 

24  Dhoibh  sud  is  lèir  mòr  oibre  Dhe, 

*s  a  mhiorbhuilean  sa'chuan: 

25  Air  iarrtas,  dùisgear  leis  a'  ghaoth 

gu  h-ard  's  gu  doinionach: 
Le  Vi  togar  suas  gu  atmhor  borb 
a  thonna  garbh  fa  seach. 

26  Uair  èiridh  iad  gu  neamh  asuas: 

uair  thèid  iad  domhain  sios : 
lonnus  gu  d'  leagh  an  anam  truagh 
le  trioblaid  chruaidh  's  le  sgios 

27  Dol  thuig'  is  uaidh',  gu  tuisleach  fòs 

amhluidh  mar  dhuin*  air  mhisg ; 
lonnus  gur  thrèig  gu  buileach  iad 
gach  gliocas  bha  'nam  measg. 

28  Ghlaodh  iad  ri  Dia  'nan  teinn  an  sin: 

o'n  trioblaid  shaor  e  iad. 
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29  Ghrad-Ghnireadh  leis  an  stoirni  gu  fe, 

*s  na  tuinn  air  ball  'nantamh. 

30  An  sin  tha  iad  ro-ait,  arson 

gu  bheil  iad  sàmhach  beo: 
'S  gu  d'thug  e  iad  do'n  chaladh  sin, 
's  do'n  phort  bu  mhiannach  leo. 
310  b'fhearr  gu  moladh  daoine  Dia 
arson  a  mhaithis  chaoin, 
arson  a  bhearta  iongantach 
rinn  e  do  chloinn  nan  daoin' : 

32  Is  /òs  an  co-thionai  an  t-sluaigh, 

àrd-mholar  e  gu  mòr; 
'S  an  cruinneachadh  nan  seanar  glic 
cliu  thugar  dhà  is  glòir. 

33  Na  h-aibhne  ni  'nam  fàsaich  iuim, 

tobair  'nan  talamh  cruaidh: 

34  Tir  bheartach  ni  e  fàs  arson 

mòr-aingidheachd  an  t-sluaigh* 

35  Am  fàsach  tioram  tionndaidh  e 

gu  uisge  tàimh  nach  gann, 
'S  gu  tobar  fior-uisg  iompaichidh 
am  fearann  tartmhor  teann. 

36  Do  dhaoinibh  acrach  bheir  e  sud 

mar  àite  fois  is  tàimh: 
A  chum  gu  deasuicht'  cathair  leo 
chum  comhrmidh  ann  do  ghnà. 

37  Churn  craobha  fion'  a  shuidheachadh, 

is  siol  a  chur  san  f  honn: 
A  bheir  dhoibh  anns  an  aimsir  cheirt 
dnneas  is  toradh  trom.. 
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88  Bheannuich  e  fòs  am  pobiill  lid 
is  dh'fhàs  iad  lionmhor  mòr  : 
*S  nior  leig  e  dhoibh  dol  air  an  ais 
'nan  ealiach  no  'nan  stòr. 

39  Laghduichear  iad  gidheadh  a  rìs, 

is  leagar  iad  gu  bochd, 
Le  sàruchadh  is  amhghar  geur, 
is  doilghios  brònach  goirt. 

40  Air  phrionnsuibh  dòirtear  tarcuis'  leis  : 

san  fhàsach  mar  an  ceudn', 
Cuiridh  e  iad  air  seachran  fiar, 
gun  bhealach  ann  d'an  ceum. 

41  'S  o  thrioblaid  togaidh  e  am  bochd, 

's  ni  teaghlach  dhà  mar  threud. 

42  Sud  chi  na  fireana,  's  bidh  ait; 

is  druidear  beul  nam  beud. 

43  Cò  iad  tha  glic,  's  na  nithe  sud 

a  bheir  fainear  gu  ceart, 
'S  iad  sin  a  thuigeas  tròcair  chaomh 
is  maitheas  Dhe  nam  feart. 

SALM  CVIII. 

iM  o  chridh  tha  ann  am  fonn  a  Dhe, 
gu  socair  mar  is  còir: 
Is  seinnidh  mi  gu  ceòlmhor  dhuìt, 
is  molam  thu  le  m'  ghiòir. 
3  Mosglaibh,  is  èiribh  grad  an  aird', 
shaitair  's  a  chlàrsach  ghrinn : 
Mosglaidh  mi  fein,  is  èiream  fòs 
gu  moch  gu  ceòl  a  sheinn. 
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3  O  Thighearna  lehobhah  mhòir 

measg  fhineach,  molam  thu: 
'S  am  measg  an  t-sluaigh  gu  h-urramach 
ard-seinnidh  mi  do  chiiu. 

4  Oir  tha  do  thròcair  mùr  os-cionn 

nan  neamha  shuas  gu  lèir: 
Is  ruigidh  t'fhirinn  mar  an  ceudn 
gu  neultaibh  àrd  nan  speur. 

5  Bi  thus'  a  Dhe,  os-cionn  nan  neamh* 

air  t'arduchadh  gu  mòr; 
Is  fòs  os-cionn  gach  uile  thir' 
togar  gu  sior  do  ghlòir. 

6  A  chum  gu  deanta  fuasgiadh  leat 

do  d'phobuU  ionmhuin  fein, 
O  teasairg  mi  le  d'  ghàirdean  deas, 
is  freagair  mi  am  fheum. 

7  'Na  naomhachd  labhair  Dia  nam  feart, 

bidh  aoibhneas  orm  nach  gann, 
Air  Sechem  ni  mi  roinn  gu  ceart 
gleann  Sucot  toimhsear  leam. 

8  'S  leam  Gilead  le  diighe  cheairt. 

Manaseh's  leam  gu  beachdj 
'S  i  trèabh  Ephràim  neart  mo  chinn: 
bheir  ludah  'mach  mo  reachd. 

9  Bidh  Moab  dhomh  'nathràillfo  m'smachd 

's  Edom  fo  dhaorsa  chruaidh, 
Is  amhluidh  ni  mi  caithream  binn 
thar  Palestin  le  buaidh. 
10  Cò  bheir  do'n  chathair  dhàingein  mi 
gu  h-Edom  bheir  gu  ceart? 
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11  Nach  Tusa,  Dhe,  le'r  thrèigeadh  sinn? 

's  nach  d'theid  thu  'mach  le'r  feachd? 

12  O  thrioblaid  tabhair  coghnadh  dhùinn, 

oir  's  diomhaoin  furtachd  dhaoin'. 

13  Trid  Dhia  ni  sinne  treubhantas: 

e  shaltras  naimhde  fuidhnn'. 

SALM  cix. 

1  O  DHiA,  ta  t  aoohar  molaidh  dhomh,- 

gu  balbh  ad  thosd  ni  bi. 

2  Oir  beul  nan  daoi,  's  nam  fealltach  tha 

gnà-f  hosgailt'  air  mo  thì. 
Le  teangaidh  bhreugaich  labhair  iad 

am  aghaidhsa  do  ghnà. 
8  Chuartuich  iad  mi  le  briathraibh  fuath ; 

chuir  cath  orm  gun  chion-fà. 
4  Arson  mo  ghaoil  ta  'd  naimhdeil  dhomh, 

is  mi  ri  ùrnaigh  ghnà. 
6  Olc  dhiol  iad  rium  an  èiric  maith: 

is  fuath  arson  mo  ghràidh. 

6  (Deir  iad)  "  Cuir  air  droch-mharascal, 

biodh  Satan  aig  a  dheis. 

7  Urnaigh  gu  robh  'n  a  peaca  dhà: 

fàgar  am  binn'  e  ris. 

8  Gearr  gu  robh  aois:  is  glacadh  neach 

oifig  's  a  dhreuchd  gun  iochd. 

9  Gu  robh  a  bhean  'na  bain-treabhaich, 

s  nan  diUeachdain  a  shliochd. 
10  Air  seachran  biodh  a  shliochd  do  ghnà, 
*8  ag  iarraidh  dèirc'  'nam  feum. 
u  2 
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Is  as  an  àitibh  falamh  fàs 
ag  iarraidh  bidh  dhoibh  fein. 

11  Gu  glacar  le  luchd-fòireignidh 
gach  ni  a  bhuineas  dà: 
a  shaothair-san  mar  chobhartach 
gu  buineadh  coigrich  leo. 
2  Na  biodh  neach  ann  ni  tròcair  air: 
na  bitheadh  fòs  a  h-aon 
A  ghabhas  truas  d'a  shliochd,  a  bhios 
'nan  diileachdain  gun  mhaoin. 
13  Sgrios  gu  robh  air  a  ghineil-san; 
d  an  sgathadh  as  gu  lèir; 
Gu  cuirear  as  an  ainm  air  fad 
san  àl  a  thig  'nan  dèigh. 
H  Aingidheachd  athar,  gu  robh  sud 
air  chuimhn'  aig  Dia  do  ghnà: 
Is  ciont'  a  mhàthar  mar  an  ceudn' 
nior  chuirear  as  gu  bràth. 

15  Gu  robh  iad  air  an  taisbeanadh 

am  fianais  Dhia  do  shior: 
A  chum  gu  sgathadh  e  amach 
an  iomradh  as  an  tìr. 

16  Oir  dhearmaid  e  bhi  tròcaireach, 

is  sharuich  e  am  bochd 
'S  an  t-ainnis,  chum  gu  marbhadh  e 
neach  'g  an  robh  cridhe  goirt. 
i  T  Mar  thug  e  toil  do  mhallachadh 
malluicht'  biodh  e  gach  là: 
Is  mar  nach  b'àiU  leis  beannuchadh, 
nar  èireadh  beannachd  dbà. 
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18  Amhluidh  mar  rinneadh  leis  e  fein 

a  chuartuchadh  gach  àm, 
Le  h-eas-cain'  is  le  mallachadh 

ceart  mar  le  brat  gu  teann, 
'S  amhluidh  gu  d'thigeadh  sud  gu  beachd 

mar  uisg'  a  steach  'na  chom, 
'S  mar  ola  drùidheadh  sud  gu  geur 

'n  a  chnùmhaibh  fein  gu  trom. 

1 9  Biodh  sud  mar  eudach  uimesan 

^ga  fholach  air  gach  trà: 
Is  amhluidh  mar  an  crios  a  bhios 
'g  a  chriosluchadh  do  ghnà." 

20  Mar  so  ghuidh  ris  an  Tighearna 

mo  naimhde  thug  dhomh  fuath, 
'S  an  dream  an  aghaidh  m'anma  ta 
ghnà-labhairt  uilc  gun  truas. 

21  Ach  air  mo  chrann  bi  thusa,  Dhe, 

air  sgà  t'ainm  uasail  fein : 
Do  bhri  gu  bheil  do  thròcair  maith, 
dean  saoradh  dhomh  am  fheum. 

22  Oir  tha  mi  aim-beartach  gu  beachd^ 

is  tha  mi  ainnis  lom, 
Ata  mo  chridhe  air  a  lot 
an  leth  a  stigh  do  m'  chom. 

23  Is  amhluidh  ta  mi  gabhail  seach 

inar  sgàil  ag  claonadh  sios: 
Air  m'fhuadach'  mar  an  locust  truagh 
thuig'  agus  uaidh'  a  rìs. 

24  Mo  ghlùine  ta  air  fàilneachadh 

aig  nieud  mo  throisg  do  ghnà 
u  3 
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Is  m'fheòil  aig  diobhail  sailP  is  sult 
air  teireachdain  ata. 
<:5  Am  aobhar  fochaid  bha  mi  fòs 
do'n  aitim  ud  gu  lèir: 
Chrath  iad  an  cinn  gu  fanoideach, 
tra  sheall  iad  orm  gu  geur. 
ìiG  Fòir  orm,  a  Thighearna  rao  Dhia: 
ad  thròcair  cuidich  mi. 

27  Gu  tuig  iad  gur  i  so  do  làmh, 

gur  tu  rinn  sud,  a  Dhe. 

28  'N  tra  bhitheas  iad  ri  mallachadh, 

beannuichse  sinn  gu  pailt; 
Biodh  orra  nàir',  air  èiridh  dhoibh; 
ach  bitheadh  t'òglachs*  ait. 

29  Gu  robh  iad  air  ad  cuartuchadh 

m'uiF  eas-cairde  le  nàir', 
'S  mar  fhalluing  air  an  uachdar  biodh 
an  amhluah  fein  le  tàir. 
SO  Ach  mise  ghnà,  ard  mholaidh  mi 
lehobhah  Dia  le  m'  bheul: 
Is  fòs,  am  measg  a'  cho-thionail 
cuiream  a  chliu  an  cèilL 
:  ì  Oir  tha  e  leis  au  duine  bhochd 
a  sheasamh  air  a  dheis : 
D'a  theasairgin  o^n  droing  le  b*àill 
anam-san  f  hàgail  ris* 

SALM  cx. 

1  1  HUBHAiRT  an  Tighearna  ri  m'  Thriath, 
bi  d'  shuidhe  air  mo  dhei^. 
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X'uil'  eas-cairde  gu  cuiream  dhiùt 
'nan  stòl  fo  bhonn  do  chois. 

2  As  Sion  cuiridh  Dia  amach 

slat-shuaicheantais  do  neart: 
am  builsgean  t'eascairde  gu  lèir 
bi  fein  a't'uachdran  ceart. 

3  lUthidh  do  phobuU  taghta  fein 

ro-thoileach  mar  is  còir, 
San  là  sin  anns  am  foilisich  thu 

do  chumhachda  gu  mòr 
Am  mais'  's  an  sgèimh  na  naomhachd 

o  bholg  na  maidne  moich,  [ghrinri; 
Mar  dhealt  a  thig  anuas  o  neamh 

tha  f  òigridh  iomarcach. 
4t  Do  mhionnaich  Dia  lehobhah  mòr, 

*s  nior  aithreach  leis  gu  d'  rinn, 
Rèir  ordugh  mhaith  Mhelchisedeic, 

gur  Sagart  thu  gach  linn.  * 

5  An  Tighearna  ta  air  do  dheis, 

trom-bhuailtear  leis  gu  garg 
Mòr-righrean  làidir  cumhachdach, 
san  là  a  lasas  fhearg. 

6  Bheir  esan  breith  measg  fhineachan, 

lionaidh  gach  àit  gu  fior 
Le  corpaibh  marbh:  is  lotar  leis 
na  h-uachdrain  thar  gach  tir. 

7  Is  anns  an  t-slighe  òlaidh  e 

deoch  as  na  sruthaìbh  luath, 
Is  air  an  aobhar  ud  fa-dheòidh 
togaidh  e  cheann  le  buaidh. 
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1  MoLAiBHSE  Dia,  sior-mholams'  e 

le  m'uile  chridh'  gu  h-àrd ; 
An  co-thional  nam  hrean  còir, 
sa'  chuideachd  mhòir  's  gach  àiL 

2  Tha  gniomharan  an  Tighearna 

iomarcach  mòr  gu  lèir; 
Is  leis  an  dream  le'n  tlachdmhor  iad, 
rannsuichear  iad  gu  geur. 

3  Tha  obairsan  ro-onorach, 

ro-ghlòrmhor  i  gun  cheist ; 
Thà  tìreantachd  lehobhah  fòs 

buan-mhaireannach  am  feasd» 
4t  A  ghniomhara  ro-iongantach 

air  chuimhne  chuir  gu  beachd: 
Ata  lehobhah  gràs-mhor  caoin, 

is  làn  do  thròcaireachd. 
5  Thug  esan  biadh  is  lòn  do'n  dreaia 

d'an  eagal  e  do  ghnà, 
'S  a  cho-cheangal  a  rinn  e  leo 

cuimhnichidh  e  gu  bràth. 
5  Neart  oibre  iongantach  chuir  Dia 

an  cèiU  d'a  phobuU  fein; 
A  thabhairt  dhoibh  mar  sheilbh  gu  buoji 

oighreachd  nan  sluagh  gu  lèir, 

7  Firinn  is  ceartas  gnioirrb:  a  |àmh: 

uiF  àitheantan  tha  fior; 

8  Deanta  le  ceartas  firinneach : 

ta  'd  seasmhach  buan  do  shior, 
9  Shaoradh  le  Dia  a  phobuU  fein: 
is  dh'orduich  e  am  feasd 
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A  cho-cheangal:  tha  ainm-san  naorah 
is  urramamach  gun  cheist. 
10  'S  e  tùs  a^'  ghliocais  eagal  De, 

tha  deagh  thuigs'  aig  an  dream 
Le'n  coilionar  a  reachda-san: 
's  maireann  a  chliu  gach  àm. 

SALM  cxn. 

1  O  Thugaibh  moladh  mòr  do  Dhia, 

's  beannuicht'  an  ti  gu  beachd, 
D'  an  eagal  Dia,  's  a  ghabhas  toil 
gu  mòr  d'a  lagh  *s  d'a  reachd. 

2  Bidh  shliochd-san  làidir  anns  an  tìr, 

's  ro-bheannuicht'  siol  nan  saoi. 
Bidh  maoin  is  saibhreas  mòr  'na  theach: 
bidh  cheartas  buan  a  cboidhch'. 

3  Tra  bhitheas  saoi  an  dorchadas 

dealruichidh  solus  dà: 

4  Tha  e  fior-ghràsmhor  tròcaireach 

is  cothromach  gan  ghò. 

5  Is  truacant  fòs,  deagh-^hoingheallach, 

an  duine  maith  a  choidhch'; 
Is  bheirear  leis  gu  crionna  glic 
a  ghnothaiche  gu  crìch. 

6  Gu  dearbh  cha  d'thig  aon  ni  am  feasd 

le'n  gluaisear  e  gu  mòr: 
I     Ach  cuimhn'  is  iomradh  maith  a  choidhch 
bidh  air  an  fhirean  chòir. 

7  Is  airsan  cha  bhi  faiteachas 

air  cluinntinn  dà  droch-sgèil; 


238 


SALM  CXIII. 


Tha  chridhe  socrach  muinghineach 
an  Dia  lehobhah  treun. 

8  Tha  chridhe-san  air  socrachadh, 

cha  bhi  air  geilt  no  fiamh, 
Gu  ruig  an  uair  am  faicear  leis 
air  eascairdibh  a  mhiann. 

9  Sgaoil  e  a  chuid,  is  thug  do'n  bhochd, 

's  buan  fhireantachd  am  feasd; 
Bidh  adharc  air  a  h-àrduchadh 

le  onoir  mhòir  gun  cheist. 
10  Cràdhar  an  daoi,  trà  chi  e  so; 

caisaidh  e  fhiacla  geur, 
Seargaidh  e  as :  is  sgriosar  miann 

nan  aingidh  ud  gu  lèir. 

SALM  CXIII. 

1  lyioLAiBHSE  Dia,  O  molaibh  e, 

òglacha  dileas  De ; 
Ard-mholaibh  fòs  gu  h-urramach 
deagh-ainm  lehobhah  thrèin. 

2  Ainm  Dhe  biodh  beannuichte  gu  mòr, 

ò'n  àm-sa  nis  gu  bràth. 

3  O  èiridh  gu  ruig  luidhe  grèin, 

ainm  Dhe  ion-mholta  ta. 

4  'S  ard  thar  gach  tìr  lehobhah  mòr, 

's  a  ghlòir  thar  neamha  fòs. 

5  Cò  's  coimeas  ris  an  Tighearna 

ar  Dia,  ta  'n  comhnuidh  shuas? 

6  'S  esan  an  neach  a  chromas  sios, 

's  a  dh'ìslicheas  e  fein 
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Dh'amharc  gach  ni  san  talamh  ta. 
's  an  neamhaibh  àrd  nan  speur. 

7  Togaidh  e  'n  deòra'  truagh  o'n  dus; 

's  am  bochd  o*n  òtrach  bhreun. 

8  D'an  cur  'nan  suidh'  le  prionnsuibh  àrd: 

le  prionnsuibh  phobuiU  fein. 

9  Bheir  e  do'n  mhnaoi  ata  gun  sliochd 

tigh  comhnuidh  teaghlaich  mhòir* 
Gu  bhi  na  'màthair  mhacan  ait. 
Molaibhse  Dia  na  giòir. 

SALM  cxiv. 

1  AiR  teachd  do  Isra'l  as  an  Eipht', 

's  do  lacob  'maeh  o'n  dream 
'Gan  robh  an  uirigiU  chruaidh  dhorch',  i 
aig  coimhicheas  an  teang'. 

2  Bha  ludah  dhà  mar  chomhnuidh  naomh, 

bu  rioghachd  Isra'l  leis. 

3  Air  faicinn  sud  ghrad-theich  an  cuan 

sruth  lordain  phill  air  ais. 

4  Mar  reithe  bras  leum  beanntaidh  suas; 

leum  cnocain  bheag  mar  uain. 

5  lordain,  c'  arson  a  phiU  air  t'ais? 

c'  arson  a  theich  thu,  chuain? 

6  C'arsona  leum  sibh,  shlèibhte  àrd, 

mar  reithe  meargant  bras? 
C'arson  mar  uain  nan  caorach  fòs 
a  leum  sibh,  chnoca  glas? 

7  O  thalaimh,  criothnuich  fos  le  geilt 

roi'  ghnùis  lehobhah  mhòir. 
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An  lùthair  gnùis  Dhe  lacoib  fòs, 

O  criothnuich  mar  is  còir. 
8  Leis  thionndaidheadh  an  ailbheinn  theann 

gu  loch  do  uisge  tàimh, 
'S  a'  charraig  chruaidh  gu  tobar  uisg* 

le  cumbachdaibh  a  làimh. 

SALM  cxv. 

1  Dhuinne  cha  'n  ann,  a  Thriath,  cha'n 

ach  do  d'ainra  mòrdha  fein,  [ann, 
Thabhair  an  cliu  's  a'  ghlòir,  air  sgà, 
do  ghràis  is  t'fhirinn  rèidh. 

2  C'  arson  an  abradh  fineacha, 

ca  bheil  an  Dia  a  nis? 

3  Ar  Dia  ata  air  neamh ;  is  rinn 

gach  gniomh  bu  toiìeach  leis. 

4  An  iodhoil  's  airgiod  iad  is  or: 

gniomh  làmhan  daoine  fein. 

5  Tha  bèil  ac',  leis  n^ch  labhair  iad, 

is  sùile,  leis  nach  lèir. 

6  Tha  cluasan  ac',  's  cha  chluinn  iad  leo, 

is  sroin',  gun  àileadh  annt'. 

7  An  làmh  gun  chli,  an  cas  gun  cheum, 

an  sgòrnan  gun  smid  chainnt. 

8  ladsan  a  dhealbh  's  a  ghèilleas  doibh, 

's  ro  chosmhail  iad  riu  fein. 

9  O  Isra'l  deansa  bun  a  Dia: 

's  e  'n  sgia,  's  an  coghna'  treun, 
10  Thigh  Aaroin,  O  dean  bun  a  Dia; 
's  e  'n  coghnadh,  is  an  sgia. 
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11  Luchd  eagail  De,  làn-eaibaibli  as; 

an  sgia  's  an  neart     e  Dia, 

12  lehobhah  Dia  bha  cuimhneach  oirri, 

beannuichidh  e  sìnn  fein : 
Beannuichear  leis  tigh  Israeil, 
's  tighAaroinmar  an  ceudn'. 

13  Na  big  's  na  mòir  d'an  eagal  Dia, 

beannuichidh  e  gu  caoin. 
J4  Cuiridh  e  sibh  an  honhoireachd 

sibh  fein,  's  'ur  sliochd  faraon. 
16  Is  beannuicht'  sibh  o'n  Tighearna, 

rinn  neamh  is  làr  gu  lèir. 

16  An  talamh,  thug  do  chloinn  nan  daoin': 

's  leis  fein  ard-neamh  nan  speur. 

17  Na  mairbh,  no'n  dream  theid  tosdach  sios 

do'n  uaigh ;  cha  mhol  iad  Dia. 

18  Ach  molar  ieinn  e  'nis  's  gu  bràth  : 

Molaibh  gu  h-àrd  an  Triatli. 

SALM  cxvi. 

1  Is  toigh  leam  Dia,  arson  gu  d'èisd 

ri  m'  ghuth,  's  ri  m'  urnaigh  fòs, 

2  Sior-eigheam  ris  ri  m'bheò,  arson 

gu  d'  chrom  e  rium  a  chluas, 

3  Chaidh  umam  dochaf  geur  a'  bliàis, 

ghlac  piantaidh  ifrinn  mi: 
Theann-ghlacadh  mi  le  trioblaid  thruaigh, 
is  amhghar  cruaidh  do  m'  chlaoi*. 

4  Air  ainm  lehobhah  ghair  mi  'n  sin 

mar  so  ag  labhairt  ris, 

X 
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O  Dhia  mo  Thighearn'  guidheam  ort» 
saor  m'anam  bochd  anijs,. 

5  Ata  lehobhah  gràsmhor'  ceart : 

's  is  tròcaireach  ar  Dia. 

6  'S  e  choimhdeas  daoine  simplidh  ciùin: 

lag  bha  mi,  's  dh'fhòir,  an  Triath. 

7  O  m'anam,  feuch  gu  piU  thu  nis, 

gu  d'  shuaimhneas  is  gu  d'  thàmh ; 
Oir  dheònuich  Dia  gu  saibhir  dhuit 
mòr-thoirbheartas  a  làiinh. 

8  O  ghàbhadh  is  o  chuntharc  bàis 

shaor  thusa  m'anam  bochd, 
Mo  chas  shaor  thu  o  shleamhnachadh, 
's  mo  shùil'  o  dheuraibh  goirt. 

9  An  sealladh  Dbe,  an  tir  nam  beo 

gu  direach  gluaisear  leam. 

10  Do  bhri  gu  d'  chreid  mi,  labhair  mi ; 

*s  mi  air  mo  chlaoi'  gu  trom. 

11  Am  dheifìr  thubhairt  mi  mar  so; 

breugach  gach  duin'  air  bith. 

1 2  Ciod  iocas  mi  do  Dhia,  arson 

na  rinn  e  dhomh  do  mhaith  ? 

13  Cupan  na  slàinte  glacar  leam, 


14  locam  mo  mhoid  ri  Dia,.  anis 

an  làth'r  a  shluaigh  gu  lèir. 

15  Aig  Dia  's  ro-phriseil  bàs  a  naomh, 

Dhe,  t'òglach  's  mi  gu  beachd, 
*S  mi  t'òglach,  mac  do  bhan-oglaich 
mo  chuibhreach  sg^aoileadh  leat. 


air  ainm  Dhe 


fein. 
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16  Bheireamsa  iobairt  iiiolaidh  dhuit; 

air  ainin  Dhe  gaiream  fein. 

17  locam  mo  mhòid  ri  Dia,  anis 

ann  làth'r  a  shluaigh  gu  lèir. 

18  An  cùirtibh  àkiinn  àrois  De, 

ad  bhuilsgean  fein  gu  fior, 
O  chathair  àrd  lerusaleim. 
Molaibh  an  Triath  gu-sior. 

SALM  CXVII. 

1  O  THUGAiBH  moladh  mor  do  Dhia, 

gach  fine  t'ann  fa  leth: 
Seadh  molaibh  Dia  gu  fonnmhor  àrd 
gach  uile  shluagh  air  bith. 

2  Oir  's  mòr  a  chaoimhneas  tròcaireach, 

a  dheònuich  e  dhuinn  fein, 
Tha  firinn  De  sior-mhaireannach. 
Molaibh  lehobhah  treun. 

SALM  CXVIII. 

1  O  MOLAiBH  Dia,  oir  tha  e  maith ; 

sior-mhaireann  tròcair  Dhe. 

2  Abradh  clann  Israeil  anis, 

gur  buan  a  ghràs  gach  rè. 
8  TighAaroinabradh  iad  anis  : 

sior-mhaireann  tròcair  Dhe. 
4  Ab'adh  an  dream  d'an  eagal  Dia, 

gur  buaìi  a  ghràs  gach  rè. 
6  Am  èigin  ghair  mi  air  an  Triath : 

fhreagair  e  mi  gu  deas, 
X  2 
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An  ionad  fairsing  agus  rèidh 
shocruich  e  mi  le  treis. 

6  Tha  Dia  lehobhah  ^ir  mo  chrann, 

ni  h-eagal  leam  a  choidhch' : 
Aon  ni  a  dh'fheudas  clann  nan  daoin* 
a  dheanamh  orm  do  m'  chlaoidh. 

7  Measg  luchd  mo  chuideachaidh  tha  Dia 

ag  seasamh  leam  gu  beachd: 
Air  luchd  mo  mhi-ruin  uime  siii 
chi  mi  mo  mhiann  a*  teachd. 

8  'S  fearr  na  bhi  'g  earbs'  a  duine  beò, 

ar  dòchas  chur  an  Dia. 

9  'S  fearr  na  bhi  ^g  earbs'  a  prionnsulbh 

ar  dòchas  chur  san  Triath.  [mòr, 

10  Do  chuartuich  uman  air  gach  làimh 

na  dùchanna  gu  lèir. 
Ach  sgatham  agus  sgriosam  iad 
an  ainm  lehobhah  thrèin. 

1 1  Do  chuartaich  iad  mi  air  gach  taobhy 

chuartaich  iad  mise  fòs: 
Ach  sgatham  agus  sgriosam  iad 
an  ainm  lehobhah  mhòir. 

12  Mar  bheachaibh  chuartaich  iad,  ach 

iad  as  mar  theine  dhreas;  [chaidh 
Oir  ann  an  ainm  lehobhah  thrèin 
ni  mi  gu  lèir  an  sgrios. 

13  Do  m'  leagadh,  theann  thu  orm  gu  dlù; 

ach  chuidich  leamsa  Dia. 

14  *S  e  Dia  mo  cheòl,  's  mo  shlàinte  fos, 

is  e  mo  threòir  an  Triath. 
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15  Guth  gàirdeachais  is  slàinte  ta 

am  pàiUiunaibh  nan  saoi : 
Deas-lamh  lehobhah  uile-thrèin 
fhuara'  gu  treubhach  i. 

16  'Ta  gàirdean  deas  an  Tighearna 

air  àrduchadh  gu  mòr; 
Is  rinneadh  bearta  treubhantais 
le  deas-laimh  Dhe  na  glòir. 

17  Cha'n  fhaigh  mi  bàs,  ach  mciiream  beo, 

is  innseam  oibre  Dhè. 

18  Throm-smachduich  Dia  mi,  ach  gu  bàs 

cha  d'thug  e  ihairis  mi. 
J9  O  fosglaibh  dhomh  gu  fairsing  rèidh 
geataidh  an  ionracais : 
Gu  racham  orra-san  a  steach; 
lehobhah  molaidh  mis'. 

20  So  doras  De,  air  'n  d'thèid  a  steach 

na  daoine  còire  naomh. 

21  Sior-mholam  thu,  oir  chual  thu  mi: 

is  tu  mo  shlàinte  chaomh. 

22  A'  chlach  a  dhiiilt  na  clachairean, 

clach-chinn  na  h-oisinn  i. 

23  'S  e  Dia  rinn  sud,  's  ro  iongantach 

'n  ar  sùilibh-ne  an  gniomh. 

24  So  fein  an  là  a  dh'orduich  Dia, 

sam  bi  sinn  suilbhir  ait. 

25  Fòir,  guidheam,  guidheam  ort,  a  Dhe; 

'nis  soirbhich  leinn  gu  pailt. 

26  Beannuicht'  gu  robh  an  neach  a  thig 

an  ainm  lehobhah  thrèin: 
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Thug  sinne  beannachd  oirbhse  mach, 
a  teachd  lehobhah  fein. 

27  'S  e  Dia  lehobhah  dhealruich  oirn, 

ceanglaibh  le  cordaibh  cruaidh, 
Ri  adharcaibh  na  h-altair  naomh, 
an  iobairt  bheir  sibh  uaibh. 

28  'S  tusa  mo  Dhia  is  molam  thu: 

arduicheam  thu,  mo  Dhia. 

29  O  molaibh  Dia,  oir  tha  e  maith : 

sior-mhaireann  gràs  an  Triath. 

SALM  cxix. 
ALEPH. 

1  'S  beannuicht'  an  dream  tha  foirfidh 

san  t-slighe  dhìrich  cheairt;  [glan 
An  dream  a  ghluaiseas  ann  an  lagh 
àrd-Thighearna  nam  feart. 

2  'S  beannuicht'  an  aitim  ud  faraon 

le  'n  coimhdear  teisteis  De, 
'S  a  dh'iarras  e  gu  dicheallach, 
le  'n  uile  chridhe  fein. 

3  'N  a  shlighibh-san  sior-ghluaisear  leo, 

's  cha  dean  iad  aingidheachd 

4  Dh'àithn  thu  dhuinn'  gu  coimheadamaid 

gu  dìcheallach  do  reachd 

5  O  stiùr  mo  cheum,  's  gu  comimhdear  leam 

do  reachda  direach  fein  ! 

6  Cha  ghabh  nii  nàir',  tra  bheir  mi  spèis 

do  t'àitheantaibh  gu  lèir. 
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7  Le  cridhe  treibh-dhireach  gun  ghò 

mòr-mholam  thu  gu  binn: 
Tra  dh'f hoghlumas  mi  breitheanais 
do  cheartais  naomha  ghrinn. 

8  'S  e  so  mo  rùn  gu  coimhdear  leam 

do  reachda  ceart  do  ghnà : 
O  Thighearna,  na  trèigse  mi 
gu  buileach  no  gu  bràth. 

BETK. 

9  Ciod  leis  an  glan  an  t-òganach 

a  shlighe  fein  gu  ceart? 
Trid  faicill  mhaith  is  furachrais 
rèir  t'fhocail  is  do  reachd. 
10  Le  m'uile  chridhe  fein,  a  Dbe. 
do  iarr  mi  thu  gu  caomh; 
Na  leig  dhomh  dol  air  seacharan 
o  t'àitheantaibh  ro-naomh: 
i  1  Air  eagal  peacaidh,  dh'fholuich  mi 
a'm'  chridhe  t'fhocal  ceart. 

12  O  teagaisg  dhomh  do  reachda  naomh 

's  beannuicht'  thu,  Dhia  nam  feart. 

13  Le  m'bhiUbh,  breitheanais  do  bhèil 

nochd  mi  air  fad  's  air  leud. 

14  Shghe  do  theisteis  b'aoibhneich'  leam, 

na  saibhreas  mòr  d'a  mheud. 

15  Socraichidh  mi  mo  smuanteachadh 

air  àitheantaibh  do  reachd; 
Air  ceumanaibh  do  shhghe  fein 
sior-dhearcaidh  mi  le  beachd. 
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15  Gabhaidh  mi  tlachd  is  ciata  mhaith 
do  d'  statuisibh  gu  lèir: 
Air  dearmad  fos  cha  leig  mi  choidhch  ■ 
deagh  fhocal  glan  do  bhèil. 

GIMEL 

17  Riumsa  ta  m'òglach  dhuit,  a  Dhe, 

dean  toirbheartas  gach  àm; 
A  chum  gu  bithinn  beò,  is  fòs 
gu  coimhdear  t'fhocal  leam. 

18  Fosgail  mo  shùilean,  's  chi  mi  'n  sin 

mòr-iongantais  do  reachd. 

19  'S  coigreach  air  talamh  mi:  na  ceil 

orm  t'àitheanta  ro-cheart. 

20  Tha  m'anam  briste  brùit'  a  stigh, 

is  muladach  do  ghnà; 
Aig  meud  mo  thograidh  is  mo  mhiann 
do  d'  bhreitheanais  gach  trà. 

21  Luchd  uabhair  mhalluicht'  smachduich 

a  chlaon  o  t'iarrtas  ceart.  [thu 

22  Cuir  spìd  is  masladh  fada  uam: 

QÌr  choimhdeadh  leam  do  reachd. 

23  Am  aghaidh  labhair  prionnsaidh  mòr, 

air  suidhe  dhoibh  le  chèiP : 
Ach  air  do  statuisibh  ro-naomh 

do  smuaintich  t'òglach  feìn. 
24?  'Taim  gabhail  tlachd  is  ciata  mhòr 

do  d'theisteas  firinneach ; 
Is  mar  an  ceudn'  tha  e  am  fheum 

dhomh  fein  'n  a  chomhairleach. 
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DALETH. 

5  Tha  m'anam  leantuin  ris  an  ùir : 

rèir  t'fhocail  beothaich  mi. 

6  Nochd  mi  mo  shligh',  is  dh'èisd  thu  rium, 

seòl  dhomh  do  iagh,  a  Dhe. 
2T  Air  slighe  fhior-ghlain  t'àitheanta 
thoir  dhomhsa  tuiffse  gheur: 
Mar  sin  air  t'oibribh  iongantach 
labhram,  'g  an  cur  an  cèill. 

28  Tha  m''anam  leaghadh  as  le  bròn: 

rèir  t'fhocail  deònuich  neart. 

29  Cuir  slighe  bhreugach  fada  uam: 

ad  ghràs  thoir  dhomh  do  reachd. 

30  Slighe  na  firinn  fhoirfidli  ghloin 

is  i  bu  roghain  leam: 
Is  chuir  mi  do  cheart  bhreitheanais 
fa  m'  chomhair  fein  gach  àm. 

31  Lean  mi  faraon  gu  tul-chulseach 

ri  d'  theisteas  naomha  fein  : 
Na  cuir  gu  h-amhluadh  nàire  mi, 

O  Thighearna  ro-thrèin. 
S2  An  s!ighe  fhior-ghlan  t'àitheanta 

sior-ruidhidh  mi  le  tlachd; 
Tra  chithear  dhuit  mo  chridhe  leann 

a  chur  am  fairsingeachd. 

HE. 

33  Slighe  do  statuin  teagaisg  dhomh, 
O  Dhia  lehobhah  thrèin: 
Is  coimhdeam  i  gu  dìcheallach 
gu  crlch  mo  shaoghail  fein. 
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34  Tuigs'  agus  eòlas  thabhair  dhomh, 

is  coimhdidh  mi  do  reachd ; 
Is  fòs  le  m'uile  chridhe  fein 
coimhdear  leam  e  gu  beachd. 

35  An  ceum  do  lagh'  thoir  orm  bhi  triall; 

oir  leam  's  ro-thlachdmhor  e. 

36  Gu  d'  theisteas  naomh,  's  ni  h-ann  gu 

mo  chridhe  lùb,  a  Dhe.  [sannt 

37  Mo  shùile  piU  mun  amhairc  mi 

air  diomhanas  gun  sta : 
Ach  ann  ad  shlighibh  naomha  fem 
ath-bheothaich  mi  do  ghnà. 

38  O  daighnich  f  fhòcal  firinneach 

do  t'òglach  fein  gu  mòr : 
Do'n  neach  thug  suas  e  fein  air  fad 
do  t'eagal  mar  is  còir, 

39  PiU  uaui  an  nàir'  a's  eagal  leam: 

oir  's  maith  do  bhreith,  a  Dhe; 

40  Feuch,  's  miannach  leamsa  t'àitheanta: 

a'  d*  cheartas  beothaich  mi. 

VAU. 

41  Thigeadh  do  thròcair  mar  an  ceudn' 

do  m'ionnsuidh  fein,  a  Dhe 
Do  cho-fhuasgladh/sdoshlàinte  chaomh, 
a  rèir  do  gheallaidh  fein. 

42  Mar  sin  do'n  neachbheir  masladh  dhomh, 

bidh  agam  freagra  deas; 
Oir  ann  ad  fhocal  firinneach 
mo  dhòchas  cuiridh  mis'. 
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4S  Focal  na  firinn  na  buin  leat 
gu  h-iomlan  as  mo  bheul : 
Oir  ann  ad  bhreitheanas  ro-cheart 
a  ta  mo  dhòchas  fein. 

44  Mar-sin  gu  suthain  is  gu  sior, 

ghnà-choimhdidh  mi  do  reachd :  do 

45  Arson  gu'n  iarram  t'àitheanta, 

gluaiseam  am  fairsingeachd. 

46  Ri  righribh  labhram  air  do  theist, 

gun  amhluadh  orm  no  sgà. 

47  Is  gabham  tlachd  do  t'àitheantaibh, 

's  ann  dhoibh  a  thug  mi  gràdh. 

48  Ri  t'àitheantaibh  d'an  d'thug  mi  toil, 

togam  mo  làmhan  fein : 
Is  ann  ad  statuisibh  ro-naomh 
bitheam  ri  cnuasaclid  ghèir. 

ZAIN. 

49  Cuimhnich  am  focal  ùd,  a  Dhe, 

do  t'òglach  fein  anis, 
Thug  thu  mar  bharant'  dòchais  dhomh, 
's  thug  orm  gu  d'earb  mi  ris. 

60  'S  e  so  mo  cho-fhurtachd  ro-mhòr 

am  theinn  's  am  amhghar  geur: 
Oir  rinn  do  bhriathra  firinneach 
m'ath-bheothachadh  gu  treùn* 

61  Bhà  mi  mar  aobhar  fanoid  mhòir 

aig  daoinibh  ardanach: 
Gidheadh  cha  d'aom  air  falbh  o  d^lagh^ 
le  claonadh  seachranach. 
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52  Do  bhreitheanais  a  ta  o  chian 

chuimhnich  mi,  Dhia  gu  lèir: 
Is  ghlac  mi  thugam  ann  an  sin 
deagh  cho-fhurtachd  am  fheum. 

53  Arson  gu  d'  thrèig  an  daoi  do  iagh, 

ghlac  uamhunn  mi  gu  mòr. 

54  An  tigh  mo  chuairt  is  m'  oil-thire 

do  statuin  b'iad  mo  cheòl. 
ò5  Chuimhnich  mi  t'ainm  san  oidhch',  a 
is  choimhdeadh  lean  do  reachd.  [Dhe, 

56  B'e  so  mo  chuid :  oir  choimhid  mi 

t'iarrtais,  a  Dhe,  gu  beachd. 

CHETH. 

57  Mo  chuibhrionn  is  mo  crannchur  thu 

O  Thighearn'  is  a  Dhe: 
Le  gealladh  cinnteach  thubhairt  mi, 
gu  coimhdinn  t'fhocal  fein. 

58  Le  m'uile  chridhe  dh'iarr  mi  ort 

do  ghnùis,  's  do  ghràsa  saor  : 
A  rèir  do  bhriathra  firinneach 
dean  tròcair  orm  gu  caoin. 

59  Do  chnuasaich  mi  mo  slighe  fein; 

's  ri  d'  theisteas  phiU  mo  chos. 

60  Rinn  deifir  choimhead  t'àitheanta, 

's  nior  ghabh  mi  tàmh  no  fois. 

61  Chreach   buidheann  aingidh  mi;  gidh- 

nior  dhearmaid  mi  do  reachd.  [eadh 

62  Eiream  mu  mheadhon  oidhch ;  a  chum 

gu  molanl  do  bhreith  cheart. 
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63  'S  fear-comuinn  mi  is  companach 

do*n  dream  d'an  eagal  thu ; 
'S  do'n  aitim  ud  a  choimhdeas  fòs 
t'fhior-àitheanta  gu  dlù. 

64  O  Thighearnaj  tha  'n  talamh  làii 

do  d'ghràsj  's  do  d'  thròcair  chaoiinh ' 
Tuigs'  agus  eòlas  thabhair  dhomh 
ad  statuisibh  ro-naomh 

TETH. 

65  Do  t'òglach  rinn  thu  maith,  a  Dhe, 

do  rèir  do  bhriathair  cheairt. 

66  Deagh-thuigs'  is  eòlas  teagaisg  dhdmh 

oir  chreid  mi  fein  do  reachd. 

67  Mun  robh  mi  'n  teinn,  air  seachran 

ach  t'fhocal  ghleidh  mi  nis.  [chaidh: 

68  'S  maith  thus'j  is  nithear  maitheas  leat  • 

ad  statuis  teagaisg  mis'. 

69  Am  aghaidh  luchd  an  ardain  bhuirb 

dhealbh  breuga  baoth  le  chèiF ; 
Ach  coimhdidh  mise  t'àitheanta 
le  m'  chridhe  fein  gu  lèir. 

70  Tha 'n  cridhesan  co  reamhar  fòsj 

ri  saill,  aig  meud  an  sògh: 
Ach  gabhaidh  mise  tlachd  dhomh  fem 
ad  laghsa,  Dhe,  gach  lò. 

71  'S  maith  dhomhs'  a  nis  gu  robh  mi  fein 

an  teinn  's  an  amhghar  geur, 
.  A  chum  gu  foghlumainn  le  beachd 
do  statuin  cheart  gu  lèir. 

Y 
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72  'S  fearr  clhomh  gu  mòr  an  lagh  ata 

ag  teachd  o  d'  bheul  amach, 
Na  mìlte  mor  do^n  airgiod  ghlani 
*s  do'n  òr  a's  deirge  dreach. 

lOD. 

73  Do  rinn,  's  do  dhealbh  do  làmhan  mi; 

dean  tuigseach  mi  d'a  rèir, 
A  chum  gu  faighinn  eòlas  maith 
air  t'àitheantaibh  gu  lèir, 

74  Tra  chi  luchd  t'eagail  mi,  bi'd  ait: 

oir  dh'earb  mi  as  do  theist. 

7 5  Dhia  chi'm.  gur  ceart  do  bhreith,  's  le  còir 

leòn  thusa  mi  gun  cheist. 

76  Dhe,  guidheaim  ort,  do  thròcair  chaoia 

bhi  dhomh  mar  chof hurtachd : 
Do  rèir  an  fhocail  labhair  thu 
ri  t'  oglach  fein  gu  beachd. 

77  O  thigeadh  thugam  fein  anis 

do  thròcair  chaomh,  a  Dhe, 
Do  m'  churaail  beò :  oir  's  e  do  lagh 
mo  thlachd  ^s  mo  mhiann  gach  rè. 

78  Biodh  nàir'  air  luchd  an  àrdain  mhòir; 

bhuin  riumsa,  gun  chion-fà, 
Gu  fealltach  fiar;  ach  smuainticheam 
air  t'àitlieantaibh  do  ghnà. 

79  Pillidh  luchd  t'eagail  riura ;  's  aa  dream 

ta  eòlach  air  do  thetst. 

80  Gu  robh  mo  chridhe  ceart  ad  reachd, 

nach  nàraichear  rai  'm  feasd'. 
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CAPH. 

81  Tha  m^anam  air  a  cblaoidh  gu  mòr 

feitheamh  do  choibhre,  Dhe: 
Ach  tha  mo  dhòchas  bunaiteach 
a'  t'fhocal  tairis  fein, 

82  Ag  feitheamh  t'fhocail  chaith  mo  shùils 

furtachd,  O  c'uin  a  ni? 

83  Oir  taim  mar  shearraig  anns  an  toit: 

's  do  reachd  nior  dhearmaid  mi. 

84  Cia  lion  iad  làithe  t'oglaich  fein? 

is  fòs,  a  Dhe,  cia  uair 
Chuireas  tu  breitheanas  an  gniomh 
orra  ta  orms'  an  tòir? 

85  An  dream  ta  làn  do  'n  àrdan  bhorb, 

threachail  iad  dhomh  gu  beachd 
Sluichd  dhomhain,  chum  mo  ghlacadh  lec^ 
nach  robh  a  rèir  do  reachd. 

86  Ta'd  orm  an  tòir  gu  h-eucorach 

Dhe,  cuidich  leam  gu  grad : 
Oir  tairis,agus  fireanneach 
tha  t'àitneantan  air  fad. 

87  Air  talamh  chaidh  ach  beag  mo  chlaoidh* 

nior  thrèig  mi  t'iarrtais  naomh. 

88  'S  gu  coimhdinn  teisteas  fior  do  bhèi)^ 

ath-bheothaich  mi  gu  caamh. 

LAMED. 

89  Tha  t'fhocal  bunaiteach,  gu  bràth, 

sna  neamhaibh  àrd,  a  Dhe. 

90  Tha  t'fhirinn  is  do  thairisneachd 

buan-mhaireannach  gach  rè: 
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Do  dhaighnicheadh  an  talamh  leat, 
's  na  sheasamh  tha  d'a  rèir. 

91  Ta'd  buan  an  diugh  rèir  t'orduigh  fein: 

do  mhuinntir  iad  gu  lèir. 

92  Mur  bhith'  gu  d'  ghabh  mi  ciata  mhòr 

do  t'fhocal  firinneach, 
Ghrad-fhàilnichinn  is  geibhinn  bàs 
am  amhghar  iomarcach. 

93  T'iarrtais  cha  di-chuimhnich  mi  choidh' 

oir  bheothaich  thu  mi  leò. 

94  'S  leat  mi,  fòir  orm :  oir  dh'iarr  mi  fein 

t'àitheanta  fein  gach  lò. 

95  Bha  luchd  na  h-aingeachd  furachair 

ga  m'fheitheamh  chum  mo  sgrios" 
Ach  air  do  theisteas  firinneach 
le  m'  smuaintibh  dearcaidh  mis'. 

96  Chunnaic  mi  crioch  gach  nithe  ta 

sa*  bheatha  so  d'a  mheud: 
Ach  t'fhocal  tha  gun  tomhas  fòs 
aig  fairsingeachd  is  leud. 

MEM. 

97  Cia  lonmhuin  leam  do  lagh-sa  Dhe  f 

mo  smuainteach'  e  gach  là. 

98  Thar  m'eas-car  thug  thu  gliocas  dbomb 

le  d'  reachd;  ta  leam  do  ghnà. 

99  Is  tuigsich'  mi  na'n  aitim  ud 

thug  teagasg  dhomh  gu  lèir: 
Bhri  gur  ann  air  do  theisteas  naomh 
taim  smuainteachadh  gu  geur. 
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JIOO  Taim  tuigseach  eagnaidh  fòs  os  cionn 
gach  seanair  anns  an  tìr: 
Arson  gur  choimhdeadh  leam  gu  beachf'^ 
iarrtais  do  reachd  gu  fior, 

101  PhiU  mi  mo  chos  o  ròd  gach  uilc; 

gu  coimhdinn  t'fhocal  ceart. 

102  Nior  chlaon  mi  fòs  o  d'  bhreitheanas; 

oir  theagaisgeadh  mi  leat. 

103  Le  m'  bhlas  cia  milis,  O  mo  Dhia, 

do  bhriathra  ceart  gu  lèir  ! 
Do  m'  chàirin  's  milse  iad  gu  mòr 
na  mil  air  feadh  mo  bhèil. 

104  Trid  t'àitheanta  taim  faghail  fòs 

tuigs'  agus  èolais  mhaith; 
Is  uime  sin  's  ro-fhuathach  leam 
gach  slighe  cham  air  bith. 

NUN. 

105  Is  lòchran  t'fhocal  fein  do  m'  chois; 

solus  do  m'  cheum  gu  beachd. 

106  Do  mhionnuich  mi,  is  niom  d'a  rèir; 

gu  coimhdinn  fein  do  reachd. 

107  Tha  mis'  an  trioblaid  iomarcaich , 

O  Thighearna  nam  feart: 
Do  rèir  an  fhocail  labhair  thu, 
ath-bheothaich  mi  le  d'  neart. 

108  Gabh  uam  gu  taitneach  (guidheam  ort) 

ofrail  mo  bhèil  anis, 
A  bheiream  dhuit  gu  toileach  saor ; 
stiiìr  mi  ad  bhreitheanas. 
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109  Tha  m'anam  bochd  am  làimh  do  ghnà  : 

ach  chuimhnich  mi  do  reachd. 

110  Leag  droch-dhaoin'  romham  lion ;  gidh- 

nior  chlaon  o  t'iarrtais  ceart.  [eadb 

111  Do  theisteis  f  hior  do  ghabh  mi  fein 

mar  m'oighreachd  bhuan  am  feasd ; 
Oir  's  iad  a  bheir  do  m'  chridhe  leònt* 
subhachas  mòr  gun  cheist. 

112  Dh'aom  mi  mo  chridhe  fòs  a  chum, 

gu  deanta  leam  do  ghnà, 
Do  statuin  cheart  a  chur  an  gniomh, 
nis  is  a  rìs  gu  bràth. 

SAMECH. 

1 13  Is  fuath  leam  smuainte  dìomhanach  : 

do  d'  reachd  ach  thug  mi  gràdh. 

114  'S  tu  m'  ionad-foluich,  's  tu  mo  sgia: 

as  t'fhocal  m'  earbsa  ta, 

115  O  sibhs'  a  chleachd  bhi  deanamh  uilc, 

imichibh  uam  anis: 
Oir  àitheanta  mo  Thighearna 
le  cùram  coimhdidh  mis'. 

116  Rèir  t'fhocail  dean  mo  chumail  suas, 

a  chum  gu  makinn  beò : 
'S  na  leig  fo  nàire  ^ii,  fa  chùis 
mò  dhòchais  fein  gach  lò. 

117  Neartuich  mi,  's  tearnaidh  mise  slàn: 

sior-dhearcam  air  do  reachd. 

118  Shaltair  thu  air  na  chlaon  o  d'  lagh : 

oir's  breug  axn  feall  gu  beachd. 
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119  Mar  shal  droch-mhiotail  tilgear  uait 

gach  daoi  air  talamh  ta ; 
Is  uime  sin  's  ro-chaomh  leam  fein 
teisteis  do  bhèil  a  ghnao 

120  Do  chriothnuich  m'fheòil  fan  eagal  ùd 

a  ghabh  mi  romhad  fein 
Is  lionadh  mi  le  uamhunn  fòs, 
fa  d'  breitheanais  gu  lèir, 

AIN. 

121  Rinn  mi  breith  chothromach;  na  fàg 

fo  iochd  luchd  m'fhòirneirt  mi. 

122  O  Heartuich  t'òglach  lein  sa'  mhaith, 

na  leig  luchd-buirb  do  m'  chlaoi'. 

123  Mo  shùilean  tha  air  fàilneachadh 

feitheamh  do  shlàinte,  Dhe; 
S  a'  feitheamh  gus  an  coilionar 
deagh  bhriathar  ceart  do  bhèil. 

124  Ri  t'òglach  buin  a  rèir  do  ghràis, 

seòl  dhomh  do  lagh  gu  beachd. 

125  '8  mi  t'òglach,  thabhair  eòlas  dhomh, 

2^u  tuio^inn  fein  do  reachd. 

126  'S  mithich  dhuit  gniomh  a  thaisbeanadh, 

a  Dhe  lehobhah  thrèin: 
Oir  sgaoileadh  agus  bhristeadh  leo 
t'àitheanta  naorah  gu  lèir. 

127  Fa'n  aobhar  ud,  O  Thighearna, 

gu  dearbh  is  ionmhuin  leam 
T'àitheanta  fein  os  cionn  an  òir, 
an  t-òr  a's  fearr  a  t'ann. 
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128  Measam  t'uir-iarrtais  uime  sin 

bhi  anns  gach  aon~ni  ceart; 
Is  fuathach  fòs  le  m'  chridhe  fein 
gach  slighe  bhrèig'  gu  beachd. 

PE. 

129  Tha  t'fhocal  is  do  theisteis  fein, 

a  Dhe,  ro-iongantach ; 
Air  'n  aobhar  sin  ni  m'anam  bochd 
'n  coimhead  gu  cùramach. 

130  Bheir  tionnsgnadh  t'fhocail  solus  mail 

ri  dol  a  stigh  'n  a  phàirt ; 
Do  dhaoinibh  simplidh  ain-eolach 
do  bheir  e  eòlas  àrd. 

131  Gii  fairsing  dh'fhosgail  mi  mo  bheuJ, 

a'  ploscartaich  gu  mòr ; 
Fa  mheud  mo  thoil  do  t'àitheantaibh 
bhiom  muladach  gu  leòr. 

132  Seall  agus  amhairc  orm,  a  Dhia, 

dean  tròcair  orm  gu  caomh ; 
Mar  rinneadh  leat  a  ghnà  do'n  dream 
le'm  b'ionmhuin  t'ainm  ro-naomh. 

133  Peacadh  na  biodh  an  uachdar  orm : 

a'  t'fhocal  stiùr  mo  cheum. 

134  O  fhòirneart  dhaoine  teasairg  mi: 

is  coimhdeam  t'iarrtais  fein. 

135  Dealradh  do  ghnùis  air  t'òglach  tog . 

seòl  dhomh  do  statuin  cheart. 

136  Ruidh  srutha  deur  o  m'  shùilibh  fòs; 

air  bristeadh  leò  do  reachd. 
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137      ro-chothromach  thu  fein,  a  Dhe. 

's  is  direach  rèidh  do  bhreith. 
13S  Do  theisteis  dh'àithn'  thu  dhuinri'  ata 

ro-thairis  ceart  gach  leth. 
139  Do  rinn  mo  ghràdh  is  m*  eud  ro-mhòr 

mo  chaitheadh  'roimhe  chèii': 
Do  bhri,  gu  d'  dhearmaid  m'eas-cairde 

deagh  bhriathra  ceart  do  bhèil. 
640  'S  ro-fhior-ghlan  t'fhocal :  uime  sin 

's  ionmhuin  le  t'òglach  e. 

141  'Taim  suarach  beag:  gidheadh  do  reachd 

air  dhi-chuimhn'  nior  leig  mi, 

142  Do  cheartas  fein  is  ceartas  e 

ta  siorruidh  buan  gu  bràth; 
Is  amhluidh  sin  do  lagh  ro-cheart 
'na  f hirinn  ghloin  ata. 

143  Ghlac  trioblaid  mi,  is  dh'àmais  orm 

teinn  agus  àmhghar  geur ; 
Gidheadh  ata  mo  thlachd  gu  mòr 
a'  t'àitheantaibh  gu  lèir. 

144  Ceartas  do  theisteis  fein,  a  Dhe, 

tha  siorruidh  buan  gun  cheist : 
Deagh'thuigse  thabhair  thusa  dhomli^ 
is  bitheam  beo  am  feasd. 

COPH. 

145  Ghlaodh  mi  le  m'uile  chridh' :  a  Dhe^ 

èisd,  's  coimhdidh  mi  do  reachd. 

146  Do  èigheam  riut,  fòir  orm;  's  an  sin 

coimhdeam  do  theist  gu  beachd. 
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147  Do  thionnsgain  mi  ro'  'n  scarthanaich, 

is  ghlaodh  mi  riutsa,  Dhe ; 
Oir  tha  mo  dhòchas  bunaiteach 
a'  t'fhocal  daingean  fein. 

148  Mo  shùilean  tha  ni's  furachair 

na  forair'  theann  na  h-oidhch' : 
A  chum  gu  bithinn  smuainteachadh 
air  t'fhocal  fein  a  choidhch. 
119  A  rèir  do  chaoimhneis  thròcairich 
èisd  fein  ri  m^  ghuth  anis : 
Do  rèir  do  bhreitheanais  ro-mhòir, 
lehobhah  beothaich  mis'. 

150  Luchd  leanmhuin  uilc  tha  teannadh  orm 

ata  iad  fad  o  d'  reachd. 

151  Dhe,  tha  thu  'm  fagus;  agus  tha 

t'uiP  iarrtais  fior  is  ceart. 

152  Fa  thimchioll  fòs  do  theisteis  naomh, 

o  thoiseach  b'f  hiosrach  mi, 
Gu  d"  rinneadh  leat  an  socrachadh 
a  chum  bhi  buan  gu  sior. 

RESH. 

153  Amhairc,  a  Dhe,  air  m'amhghar  goirt, 

is  fuasgailorm  am  fheum: 
Fa'n  aobhar  nach  do  dhearmaid  mi 
an  reachd  a  dh'àithn'  thu  fein. 

154  Tagair  mo  chùis,  ìs  fuasgail  orm: 

rèir  t'fhocail  cum  mi  beo. 

155  'S  fad  slàint'  o  droch-dhaoinibh :  arson 

do  reachd  nach  iarrar  leo. 


SALM  CXIX. 


156  'S  ro-lionmhor  mòr  do  thròcair  chaorah 
O  Thighearn'  is  a  Dhe: 
Do  rèir  do  bhreitheanais  ro-cheirt 

dean  beodhail  ealamh  mi,  [tòir/ 
ìbl  'S  Honmhor  luchd  leanmhuin  orm  an 
is  m'eas-cairde  faraon; 
Ach  mis'  o  d'  theisteas  firinneachj 
cha  deach'  air  seachran  claon. 

158  Chunnaic  mi  peacaich,  chràdh  sud  mi, 

do  reachd  oir  bhristeadh  leo. 

159  Feuch  mar  is  ionmhuin  leam  do  lagh, 

ad  chaoimhneas  cum  mi  beo. 

160  A  Thighearna  tha  t'f  hocal  fein 

o  thoiseach  daingean  fior : 
Is  tha  do  bhreitheanais  air  fad 
ceart  a^us  buan  o:u  sior. 

SCHIN. 

161  Bha  prionnsaidh  làidìr  orm  an  tòirj 

gun  aobhar  no  cion-fà ; 
Ach  air  mo  chridh'  tha  eagal  mòr 
roi'  t'fhocal  fein  do  ghnà. 

162  Ta  aiteas  orm  ri  t'fhocal  maith, 

mar  neach  fhuair  creach  gun  tòir. 

163  'S  oillteil  's  is  fuath  leam  breug ;  Ach 

mi  gràdh  do  d'  lagh  gu  mòr.  [thug 

164  Ataim  a'  tabhairt  molaidh  dhuit 

seachd  uairean  gach  aon  là: 
Arson  do  bhreitheanais  gu  lèii^ 
ta  ceart,  a  Dhe,  gu  bràth, 
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165  'S  mòr  sith  na  miiinntir  ud  ata 

ag  tliabhairt  gràidh  do  d'  reachd ; 
Cha  'n  èirich  tuisleadh  idir  dhoibh, 
no  oilbheim  fòs  gu  beachd. 

166  Ili  d'shlàinte  dh'fheith  mi  fein,  a  Dhe, 

coimhdeam  do  reachd  air  chòir. 

167  Do  theisteis  choimhid  m'anam  fein ; 

's  ionmhuin  leam  iad  gu  mòr. 
268  Do  theisteis  agus  t'àitheanta, 

do  choimhdeadh  leam  do  ghnà  • 
Oir  tha  mo  shligheanna  gu  lèir 
fa  d'  chomhair  fein  gach  là. 

TAU. 

169  Thigeadh  mo  ghlaodh  am  fagus  duu, 

a'  t'fhianais  fein,  a  Dhe : 
Is  fòs  rèir  t'fhocail  fhirinnich 

dean  tuigseach  eolach  mi. 
110  Ad  làthair  thigeadh  m'  achuinge, 

rèir  t'f hocail  ormsa  fòir. 

171  Air  teagasg  dhuit  do  statuin  dhomh, 

mo  bheul  bheir  dhuitsa  glòir. 

172  Labhraidh  mo  theang'  air  t'fhocal  fior  ? 

oir  tha  t'uil'  iarrtais  ceart. 

173  Deanadh  do  làmh-sa  coghnamh  leam  : 

oir  roghnaich  mi  do  reachd. 

174  Ag  feitheamh  air  do  shlàinte,  Dhe^ 

bhiom  fein  gu  tuirseach  trom : 
Is  mar  an  ceudna  tha  do  reachd 
ro^thlachdmhor  ciatach  leam. 
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175  Deònuich  do  m'anam  bochd  bhi  beo^ 

is  dhuitsa  bheir  e  glòir : 
Is  deanadh  do  cheart-bhreitheanais 
deaofh-cho^hna  dhomh  le  fòir. 

176  JDo  chaidh  mi  fein  air  seàcharan 

mar  chaoirich  chaiUte  thruaigh, 
larr  t'òglach:  oir  cha     leig  do  d'  reachd 
dol  as  mo  chuimhne  uam. 

SALM  CXX. 

1  ì\.'m'  èigin  ghlaodh  mi  suas  ri  Dia^ 

is  dh'  èisd  e  rium  gach  rè, 

2  O'n  teangaidh,  chealgaich,  m'anam  saorj 

's  o  bheul  nam  breug,  a  Dhe. 

3  Ciod  bheirear  dhuitj  no  nithear  ort^ 

a  thean^a  làn  do  p'hò? 

4  Mar  shaiglide  laoich,  's  iad  geuraichte^ 

mar  eibhlibh  aiteil  beò. 

5  Mo  thruaighe  mi,  gu  bheil  mo  chuairt 

am  Meseich;  is  mo  thàmh 
Am  bothaibh  Chedair  choigrich  bhuirb, 
gu  muladach  gun  dàimh,  ^ 

6  Rinn  m'anam  comhnuidh  fhada  fòs 

le  neach  thug  fuath  do  shìth. 

7  Gu  cogadh  tha  iad  togarach; 

air  sìth  ^n  tra  labhras  mi. 

SALM  cxxi. 

1  Mo  shùile  togam  suas  a  chum 
nan  beann,  o'n  d'thig  mo  neart. 
z 
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2  O'n  Dia  rinn  talamh  agus  nearnh, 

tha  m'fhurtachd  uile  teachd. 

3  Cha  leig  do  d'  chois  air  chor  air  bith 

gu  sleamhnuich  i  gu  bràth;  . 
Tàimh-neul  cha  d'  thig  sin  air  an  neach 
's  fear-coimhid  ort  do  ghnà. 

4  Feuch,  air  fear-coimhid  Israeil, 

cadal  cha'n  aom  no  suain: 

5  'S  e  Dia  t'f hear-coimhid ;  's  e  do  sgàil 

air  do  làimh  dheis  gu  buan. 

0  A'  ghrian  cha  bhuail  i  thu  san  là, 

no  ghealach  fòs  san  oidhch- 

7  Ni  Dia  do  choimhead  o  gach  olc;  ' 

ni  t'anam  dhion  a  choidhch.  i 

8  Do  dhol  amach,  's  do  theachd  a  steach 

coimheadaidh  Dia  do  ghnà; 
O'n  aimsir  so  anis  a  t'ann, 
's  o  sin  a  mach  gu  bràth. 

SALM  CXXII. 

1  Bha  aoibhneas  orm  tra  thubhairt  iad 

gu  tigh  Dhe  thèid  sinn  suas.  I 
2-  Ad  dhorsaibh,  O  lerusaleim, 
air  casa  seasaidh  fòs. 

3  lerusalem  mar  chathair  i,  i 

thogadh  gu  dìleas  dlù. 

4  D'an  d'  thèid  na  trèabha  suas  gu  lèir, 

'5  iad  trèabha  Dhe  nan  dùL 
Gu  teisteas  Israeil,  do  chum 
àinm  Dhe  gu  moladh  iad. 
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5  Oir  caithrichean  chum  breth  tha'n  sin; 

's  le  teaghlach  Dhaibhidh  iad. 

6  Sior  ffhuidhibh  do  lerusalem 

sìth-shàimh  is  sonas  mor: 
A'  mhuinntir  sin  le'n  ionmhuin  thu 
soirbhichidh  iad  gu  leòr. 

7  An  taobh  a  stigh  do  d'  bhallaibh  fein 

biodh  sith  is  sonas  maith; 
Deagh-shoirbheas  fòs  gu  robh  gu  bràth 
ad  lùchairt  àird  a  stigh. 

8  Air  sgà  mo  bhràithrean  's  luchd  mo  ghaoil; 

dhuit  guidheam  sith  do  ghnà. 

9  Air  sgà  tigh  naomh  ar  Tighearn'  Dia 

iarram  do  leas  gu  bràth. 

SALM  CXXIII. 

1  Mo  shùile  togam  riutsa  ta 

'n  comhnuidh  air  neamh  nan  speur, 

2  Feuch,  mar  tha  sùil  nan  seirbhiseach 

air  làimh  am  maighstir  fein; 
'S  mar  shùile  ban-òglaich  air  lùimh, 

a  bain-tighearn'  faraon. 
Feithidh  ar  sùil  air  Dia,  gu  'n  dean 

e  tròcair  oirn  gu  caoin. 

3  Dean  gràsan  oirn  lehobhah  Dhia, 

dean  gràsan  oirn  gu  luath ; 
Oir  tha  sinn  air  a  lionadh  làn 
do  tharcuis'  is  do  fhuath. 

4  Le  fanoid  luchd  na  seasgaireachd 

iionadh  ar  n-anam  bochd; 
z  2 
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'S  le  spìd  na  muinntir  ùd  ata 
iàn  àrdain  is  ain-iochd. 

SALM  cxxiv. 

1  Nis  abradh  Israel  gu  fìor; 
Mar  biodh  lehobilah  leinn: 
,  2  Mur  biodh  lehobhah  as  ar  leth, 
trà  dh'èirich  daoine  ruinn; 

3  'N  sin  dheanta  leo  ar  slugadh  beo, 

trà  las  an  corruich  ruinn. 

4  Is  ruitheadh  tharuinn  tuilte  bras, 

sruth  làidir  thar  ar  ceann. 

5  'N  sin  rachadh  thar  ar  n-anma  bochj 

na  tuiltean  àrd  gu  lèir, 

6  Moladh  do  Dhia,  nach  d'thug  e  sinn 

mar  chreich  d'am  fiaclaibh  geur 

7  Mar  euu  a  lion  an  eunadair 

ar  i>arima  truagh  chaidh  as: 
Bhristeadh  an  lion  is  sgaoileadh  e, 
is  shaoradh  sinn  gu  cas. 

8  Ar  coghna  ta  's  ar  cuideachadh 

an  ainm  lehobhah  thrèin: 
An  neach  a  rinn  an  talamh  bhos, 
's  a  chruthaich  neamh  nan  speur* 

SALM  cxxv. 

I  Tha'n  dream  ni  dòchas  ann  an  Dia 
mar  shliabh  Shioin  a  glinà, 
Nach  feudar  fòs  a  charuchadh, 
ach  mhaireas  ann  gu  bràth. 
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2  Ceart  mar  ata  na  beanntaidli  tric 

timchioU  lerusalem, 
Tha  Dia  mar  sin,  o  nis  ga  sior, 
timchioU  a  phobuill  fein. 

3  Oir  slat  luchd  uilc  cha  ghabh  i  tàmh 

air  chrann  nan  daoine  còir; 
Eegal  gu  sìn  na  fireanaich 
an  làmh  gu  peacadh  mòr. 

4  An  aitim  ùd  tha  maith,  a  Dhe, 

do  mhaitheas  pàirtich  leò: 
Is  leis  an  dream  tha  treibh-dhireach 
's  'nan  cridhe  ta  gun  ghò. 

5  Ach  iadsan  uile  thèid  a  thaoibh 

g'an  slighibh  claon  le  chèil', 
lomainidh  Dia  le  luchd  an  uilc: 
^s  bidh  sith  air  IsraeiL 

SALM  cxxvi. 

1  ^      TRA  thug  lehobhah  air  a  h*ais 

bruid  Shioin,  b'  ionann  sinii 
As  daoine  chunnaic  aisling  mhòr, 
's  a  mhosgail  as  an  suain. 

2  Lionadh  ar  beul  le  gàir  an  sin, 

's  ar  teanga  fòs  le  ceòl; 
Am  measg  nan  cinneach  thubhairt  iad, 
rinn  Dia  dhoibh  bearta  mòr, 

3  Illnn  Dia  mòr-bhearta  air  ar  son : 

chuir  oirne  gàirdeachas. 

4  lehobhah,  pill  ar  bruid  a  rìs, 

mar  shruth  san  àirde  deas. 
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5  ladsan  a  chuir  gu  deurach  siol, 

gu  subhach  ni  iad  buain, 
9  An  neach  gu  curachd  theid  amach 
le  siol  ro^phriseil  caoin, 
Air  bhith  dhà  guì  gu  muladach 

'g  a  iomchar  sud  gu  fonn, 
Le  h-aiteas  pilKdh  e  gu  dearbh, 
a'  giùìan  sguaba  trom. 

SALM  CXXVII 

1  IVluR  tog  lehobhah  fein  an  tigh, 

tha  luchd  na  togail  faoin; 
Mur  gleidh  lehobhah  'm  baile  fòs, 
chaiil  luchd  na  faire  'n  saoth'r. 

2  Dhuibh  's  diomhain  bhi  ri  moch-eiridh, 

san  oidhch'  ri  caithris  bhuain, 
Bhi  'g  itheadh  arain  bròin;  mar  sin 
d'a  sheircin  bheir  e  suain. 

3  'S  e  Dia  bheir  toradh  bronn  mar  dhuais 

mar  oighreachd  bheir  e  clann. 

4  Bidh  mic  na  h-òig'  mar  shaighde  geur, 

'n  làimh  ghaisgich  thrèin  gach  àm. 

5  bu  nèarachd  fear  'gam  bi  dhiubli  sud 
a  ghlac  's  a  dhorlach  làn; 

Gun  ruidheadh  labhruidh  iad  sa'  phort 
ri  'n  naim^hdibh  olc  gu  dàn. 

SALM  CXXVIII. 

1       BEANNUiCHT'gach  aon-neachair  am  bi 

eaga!  lehobhah  rnhòir; 
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Is  ann  an  slighibh  fior-ghlan  De 
stiùras  a  cheum  air  chòir. 

2  Oirtoradh  gniomh  do  làmha  fein 

ithidh  tu  e  gn  h-ait^ 
Beannuichear  thu  gu  mòr  mar  sin, 
's  bidh  sonas  ort  gu  pailt. 

3  Mar  f  hineamh'n  tharbhaich  bidh  do  bhean 

'n  taobh  stigh  do  t'fhàrdaich  fein; 
Do  chlann  mar  phlàntaibh  ol-chrainn  ùir 
tìmchioU  do  bhùird  gu  lèir. 
4f  Feuch,     amhluidh  sin  a  bheannuichear 
an  neach  d'an  eagal  Dia. 

5  A  Sion  gheibh  thu  beannuchadh, 

is  sonas  pailt  o'n  Triath ; 
Is  chi  thu  maith  lerusaleim 
rè  fad.do  làith'  gu  lèir, 

6  Is  clann  do  ciiloinne  chi  thu  fòs; 

is  sìth  air  IsraeiL 

SALM  CXXIX. 

1  Su  tric  a  chràidh  iad  mi  o  m'  òig', 

(deir  Israel  gu  truagh,) 

2  O  m'  òige  chràidh  iad  mi  gu  tric, 

gidheadh  cha  d'  thug  iad  buaidh. 

3  Threabh  an  luchd-treabhaidh  air  mo 

tharruing  iad  claisean  fad.  [dhruim, 
Ach  bhrist  lehobhah  ceart-bhreitheach 
còrdan  nan  daoi  gu  gràd. 
5  Air  naimhdibh  Shioin  gu  robh  nàir', 
's  rachadh  air  cùl  gu  iuatli; 
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6  Mar  fheur  air  mullach  tighe  fàs, 

chaill  a  bhlà  gun  bhuain: 

7  Ni  leis  nach  lionar  glac  an  fhir 

a  bhios  gu  tric  a'  buain: 
Is  leis  nach  lionar  sgia  an  ti, 
a  bhios  ri  ceangal  sguab. 

8  Ni  mò  their  luchd  an  rathaid  riu, 

gu  robh  oirbh  beannachd  Dhe; 
Ach  sinne  tha  'g  'ur  beannachadh, 
an  ainm  lehobhah  thrèin. 

SALM  CXXX. 

1  O  'n  doimhne,  O  lehobhah  Dhe, 

do  ghlaodh  mi  riutsa  suas. 

2  Dhia,  èisd  ri  'm  ghuth  gu  furachair: 

's  ri  m'ùrnaigh  crom  do  chluas. 

3  Ma  chomh'ruichear  leat  aingidheachd 

a  Dhe,  cò  sheasas  riut? 

4  Ach  agadsa  ta  iochd:  a  chnm 

gu  striochdt'  a'  t'eagal  duit. 
ò  Ri  Dia  tha  mis'  a'  feitheamh,  fos 
tha  m'anam  feitheamh  ris; 
'S  'na  fhocal  naomha  firinneach 
mo  dhòchas  cuiridh  mis'. 
6  Tha  m'anam  bochd  ni  's  furachair 
a'  feitheamh  Dhe  do  ghnà, 
Na  bhios  luchd  faire  maidne  fòs 

ri  sgarachdain  nan  trà; 
Ni  's  ftirachair,  a  deiream  fòs, 
'g  a  fheitheamh-san  gun  ghòj 
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Na  bhios  luchd-faire  anns  an  oidhch 

ri  teachd  a  steach  do'n  lò. 
Biodh  dochas  Israeil  an  Dia; 

oir  tha  a  thròcair  mòr; 
'S  ann  aig  an  Tighearna  gn  beachd 

tha  fuasgladh  pailt  gu  leòr. 
Is  bheir  e  fein  gun  cheist  air  bith 

d'a  phobull  Israel, 
Làn-shaoradh  agui  fuasgladk  glan 

o'n  aingidheachd  gu  lèir. 

SALM  cxxxi. 

'^To  chridhe  cha'n  'eil  àrdanach, 

no  fòs  mo  shùil,  a  Dhe; 
Nior  ghluais  mi  ann  an  cùisibh  mòr, 

a's  àirde  na  mi  fein, 
Gu  dearbh,  mar  naoidhein  chaidh  o'n 

bha  mi  gu  sèimh  am  thosd:  [chìch 
Mar  naoidhein  chaidh  o  chich  a  mhàth^rj 

is  amhluidh  m'anam  bochd. 
Biodh  dochas  maith  aig  Israel 

an  Dia  lehobhah  treun., 
0*n  aimsir  so  anis  a  t'ann, 

air  feadh  gach  linn  an  cèin. 

SALM  cxxxii. 

AiR  Daibhibh  deansa  cuimhn',  a  Dhe, 
's  air  uile  amh^^har  p-eur: 

o  o 

Mar  thug  e  mionn'  do  Dhia,  is  mòid 
do  Dhia  ùd  lacoib  treun. 
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3  Do  m'thigh  cha  d'  thèid  mi  feìn  a  steach, 

no  air  mo  leabaidh  suas; 

4  Do  m'  shuilibh  tàmh  cha  tabhair  mi, 

na  fòs  do  m'  rosgaibh  suain. 

5  Gu  ruig  an  uair  am  faigheam  àit 

do  Dhia  lehobhah  treun, 
Is  ionad-comhnuidh  buniteach 
do  Dhia  ud  lacoib  fein. 

6  Feuch,  ann  an  criochaibh  Ephrata 

do  chuala  sinn  an  sgeul: 
Air  machairibh  nan  coillteach  dlù 
f  huair  sinn  e  mar  an  ceudn'. 

7  Aig  stòl  a  choise  sleuchdaidh  siniij 

an  àros  Dhia  nam  feart. 

8  Eirich,  a  Dhe,  gu  t'ionad  tàimh  . 

thu  fein  is  àirc  do  neirt. 

9  Sgeuduicht'  gu  robh  do  shagairt-sa 

do  ghnà  le  h-ionracas : 
Is  deanadh  do  luchd-muinntir  naomh 
gun  tàmh  ùr-ghàirdeachas. 

10  Air  sgà  t'fhior-òglaich  dhileis  fein 

Daibhidh  d'an  d'thug  thu  buaidh, 
Aghaidh  an  ti  do  ungadh  leat 
na  cuir  air  h-ais  gu  truagh. 

1 1  Do  Dhaibhidh  mhionnaich  Dia  gu  flor, 

's  cha  phiU  e  uaidh'  am  feasd, 
Ad  chathair-rioghail  cuiridh  mi 
t'iarmad  's  do  shliochd  gun  cheist. 

12  Ma  ni  do  chlann  mo  cho-cheangal 

a  cboimhead,  is  mo  reachd, 


SALM  CXXXIII. 


27Ò 


A.n  teist  a  ni  mi  theagasg  dhoibh, 

ma  chumar  leo  gu  ceart: 
An  sliochd-san  suidhidh  mar  an  ceudn' 
ad  chathair-righ,  gù  bràth. 
f  13  Oir  mhiannuich  agus  roghnuich  Dia 
Sion  mar  ionad  tàimh. 

14  'S  i  so  mo  thàmh  's  mo  shuaimhneas  fòs 

gu  suthain  is  gu  sior: 
An  so  do  dheanam  fàrdoch  dhomh, 
oir  's  i  mo  mhiann  gu  fior. 

15  Mòr-bheannuicheam  a  stòr  gu  pailt 

diolam  a  bochd  le  lòn. 

16  Le  slàint'  a  sagairt  euduicheam 

's  a  naoimh  ni  iolach  mhòr. 

17  Bheiream  an  sin  gu  h-ùrar  glas 

air  adhairc  Dhaibhidh  fàs: 
Is  lòchran  dh'  orduich  mi  do  'n  ti 
a  dh'  ungadh  leam  tre  gràis. 

18  Cuartaichidh  mi  a  naimhde-san 

le  nàir  is  ruidheadh  gruaidh: 
Ach  airsan  bidh  a  choron  fein 
a'  fàs  le  h-iomadh  buaidh. 

SALM  CXXXIII. 

1  O  Feuch,  cia  meud  am  maith  anis, 

cia  meud  an  tlachd  faraon, 
Bràithrean  a  bhi  *nan  comhnuidh  ghuà 
an  sith  's  an  ceangal  caoin. 

2  Mar  ola  phrìseil  air  a'  cheana, 

ruidh  air  an  fheusaig  sios. 
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i  feiisag  Aaroin,  agus  shruth 
gu  iomall  cudaich  'rìs. 
3  Mar  dhealt  air  Hermon,  's  mar  an  drùchd 
air  slèibhtibh  Shioin  shuas; 
sin  dh'orduich  l)ia  am  beannuchadh, 
a'  bheatha  shiorruidh  bhuan. 

SALM  CXXXIV. 

1  O  Oglacha  lehobhah  mhòir, 

beannuichibh  Dia  a  choidhch'; 
Sibhse  le  'n  gnà  bhi  'n  àros  De 
'nur  seasamh  feadh  na  h-oidhch'. 

2  'Na  theampuil  togaibli  suas  'ur  làmh, 

beannuichibh  Dia  nam  feart. 

3  Beannuicheadii  Dia  a  Sion  thu, 

rinn  neamh  is  làr  le  neart. 

SALM  CXXXV. 

1  M^OLAiBHSE  Dia,  àrd-mholaibh  fòs 

deagli-ainm  lehobìiah  tlirèin, 
Is  thugaibh  cìiu  is  moladh  dhà, 
òglacha  Dhe  gu  lèir. 

2  O  sibhse  ta  'nur  seasamh  fòs 

an  tigh  lehobhah  mhòir, 
An  cùirtibh  àluinn  tigh  ar  Dia, 
molaibh  e  mar  is  còir. 

3  Molaibii  an  Tighearna,  do  bhrì 

gu  blieil  e  maitli  gacli  rè: 
D'a  ainm-san  seinnibh  moladh  ait^  i 
oir  's  ni  ro-thlachdmhor  e.  | 


SALM  CXXXV. 
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i>  Oir  lacob  fòs  do  roghnuich  Dia 
'na  thròcair  mhòr  dha  fein: 
Dha  fein  mar  ionnas  is  mar  sheiìbh, 
do  thagh  e  IsraeL 


5  Oir  's  fiosrach  mi  's  is  dimhin  leam  , 

gu  bheii  lehobhah  mor, 
Gu  bheil  an  Tighearna  faraon 
os  cionn  gach  dia  an  glòir. 

6  Gach  ni  air  bith  bu  mhiannach  leis 

rinn  Dia  an  neamh  nan  speur: 
'S  air  talamh,  's  anns  na  cuantaibh  mòr, 
's  na  doimhneachdaibh  gu  lèir. 

7  Bheir  esan  air  a'  cheò  dol  suas 

o  chrich  na  talmhainn  shios, 
Uisge  ni  e  le  dealanaich  ; 
gaotli  as  a  stòr  gun  di^ 

8  Gach  ceud-ghin  a  bha  anns  an  Eipht 

do  bhuaileadh  leis  gu  trom; 
Do  dhuine  's  ainmhidh  anns  gach  ait, 
ag  imeachd  bha  air  fonn. 

9  O  Eiphte,  chuir  e  comhara, 

is  miorbhuile  le  chèil', 
Ad  bhuilsgean-sa;  air  Phàroh  fòs, 
's  air  òglachaibh  gu  ièir. 

10  Na  cinnich  lionmhor  chlaoidheadh  leis? 

mharbh  righrean  cumhachdach. 

11  Do  mharbhadh  Og  righ  Bhàsain  leisj 

Sihon  righ  Amorach: 
Gach  uile  rioghachd  mar  an  ceudii', 
cia  h-iomadh  ta  iad  ann. 
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Lom-sgriosadh  agus  mhilleadh  leis, 
d'an  robh  an  tìr  Chanaain. 

12  Am  fonn  's  am  fearann  sud  air  fad 

mar  oighreachd  thiolaic  e ; 
Mar  oighreachd  do  chloinn  Israeil, 
a  phobull  dileas  fein. 

13  Tha  t'  ainm,  a  Thighearna  nam  feart, 

buan^mhaireannach  do  ghnà; 
Tha  t'iomradh  buan  air  chuimhne  Dhe, 
o  linn  gu  linn  gu  bràth. 

14  Oir  air  a  phobull  fein  ni  Dia 

ceart  bhreitheanas  gu  beachd : 
Is  gabhaidh  esan  aithreachas 
m'a  òglacha  le  iochd. 

15  lodhoil  nan  cinneach  tha  do'n  òr, 

's  do'n  airgiod  ghlas  faraon ; 
Is  cha  'n  'eil  annt'  ach  diomhanas 
rinneadh  le  làmhaibh  dhaoin'. 

16  Tha  beul  ac',  is  gun  chòra'  ann ; 

is  sùilean,  leis  nach  lèir. 

17  Tha  cluasan  ac',  's  cha  chluinn  iad  leOj 

gun  anail  fòs  'nam  beul. 

18  A'  mhuinntir  tha  'g  an  deanamh  sud, 

ta'd  fein  ro-chosmhuil  riu ; 
Is  amhluidh  ta  gach  uile  neach 
a  chuireas  annt'  a  dhòigh. 

19  O  beannuichibh  lehobhah  mòr, 

a  theaghlaich  Israeil; 

a  theaghlaich  Aaroinjbeannuichibh 

an  Tighearna  le  chèir. 


SALM  CX>  ^  VI. 
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ÌO  O  theaghlaich  Lebhi,  beannuichibh 
is  thugaibh  cliu  do  Dhia : 
Sibhse  d'an  eagal  Dia  faraoii, 
mòr-bheannuichibh  an  Triath. 
l  A  Sion  beannuicht'  gu  robh  Pia, 
'gam  bheil  a  chomhnuidh  bhuan 
An  cathair  naomh  lerusaleim. 
Molaibhse  Dia  gach  uair. 

SALM  cxxxvi. 

1  O  Thugaibh  buidheachas  dp  Dhia, 

do  bhrì  gur  sàr-mhaith  e  . 
Arson  gu  mair  a  thròcair  choamh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

2  Thugaibh  do  Dhia  nan  uile  dhia 

mòr  bhuidheachas  le  chèir : 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

3  Thugaibh  do  Thriath  nan  uile  thriatb 

mòr-bhuidheachas  gu  lèir: 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

4  Do'n  Ti  'na  aonar  fòs  a  rinn 

mòr-mhiorbhuile  gu  treun: 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè, 
^  Do  'n  Ti  le  gliocas  iongantach 
a  churtaich  neamh  nan  speur; 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaonih 
gia  siorruidh  feadh  gach  rè.  ^ 
A  a  2 
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6  Do'n  Ti  do  shìn  air  uachdar  tuinn 

an  talamh  trom  gu  lèir : 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

7  Do'n  Ti  do  rinn  na  soluis  mhòr 

ta  soillseachadh  nan  speur : 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

8  A'  ghrian  gu  h-uachdranachd  san  là, 

chum  dhùinne  gu  bu  lèir : 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadli  gach  rè. 

9  A'gheaiach  is  na  reulta  glan 

a  riaghladh  oìdhch'  le  chèiP ; 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

10  Do'n  Ti  rinn  bualadh  trom  san  Eipht' 

air  ceud-ghin  dhaoin'  is  sprèidh : 
Arson  gu  maira  thròcair  chaomh 
ga  siorruidh  feadh  gach  rè 

1 1  Thug  as  am  builsgean-san  amach 

a  phobull  Israel ; 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

12  Le  neart  a  ghàirdein  sìnte  mach, 

's  le  laimh  ata  ro-threun : 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 
IB  Do'n  Ti  a  sgoilt  an  fhairfre  ruadh 
a  roinnibb  as  a  chèiV : 


SALM  CXXXVI. 

i      Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
^         gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 
J4  Is  trid  a  meadhoin  stiùradh  leis 
gu  tèaruint'  Israel: 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

15  San  fhairge  ruaidh  do  sgriosadh  leis 

Phàroh  's  a  shluagh  gu  lèir: 
Àrson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

16  Do'n  Ti  sin  trid  na  fàsaiche 

a  stiùr  a  mhuinntir  fein: 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

17  Dhàsan  a  bhuail  's  a  lot  gu  trom 

na  righrean  làidir  treun: 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè, 

18  Is  righrean  uasal  iomraiteach, 

mharbh  e  le  ghàirdean  fein : 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

19  'Nam  measg  bha  righ  nan  Amorach, 

seadh  Sihon  calma  gleust' ; 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

20  Is  Og  air  Bàsan  bhà  'na  righ, 

do  mharbh  is  chasgair  e  : 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 
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21  Is  thug  e  fos  mar  oighreachd  bhuain 

am  fearann-san  ga  lèir : 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  re. 

22  An  oighreachd  thug  do  Israel, 

dglach  ro-dhileas  fein : 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

23  Neach,  air  bhith  dhùinn  ro-iosal  truagh 

a  chuimhnich  oirn  'nar  feum: 
Arson  gu  mair  a  thròcaÌT  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

24  Gu  sàbhailt'  bhuin  e  sinn  amach 

o  neart  ar  naimhde  treun: 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomxh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

25  Tha  tabhairt  beatha  do  gàch  feòil, 

is  lòin  do'n  uile  chrè : 
Arson  gu  mair  a*throcair  chaomh 
gu  siorrnidh  feadh  gach  rè. ' 

26  O  thugaibh  moladh;  agub  cliu 

do  Dhia  nan  neamh  's  nan  speur : 
Arson  gu  mair  a  thròcair  chaomh 
gu  siorruidh  feadh  gach  rè. 

SALM  CXXXVII. 

1  AiG  sruthaibh  coimheach  Bhàbilioii, 
shuidh  sinn  gu  brònach  bochd ; 
An  sin  air  Sion  chuimhnich  sinn, 
is  ghuileadh  leinii  gu  goirt. 
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2  Air  gheugaibh  seilich  chrochadh  leinu 

ar  clàrsaich  an  sin; 

3  Oir  iadsan  a  rinn  braighde  dhinn 

dh'iarr  òran  oirn  is  gean. 
Seadh  iadsan  le'n  do  chreachadh  sinn 

dh'iarr  luaghair  oirn  is  ceòl, 
Seinnibh  do  laoidhibh  Shioin  duinn, 

(ars'  iadsan)  mar  bu  nòs. 

4  An  dùthaich  chèin  an  urra  sinn 

òran  lehobhah  sheinn? 

5  lerusalem  mur  cuimhnich  mi 

ri  m'  dheis  nior  lean  a  seirm : 

6  Mo  theanga  leanadh  teann  ri  m'  ghiai 

mur  cuimhnichear  thu  leam, 
Mur  fearr  leam  na  m'uiF  aoibhneas  àrd 
cathair  lerusalem. 

7  Clann  Edoim,  cuimhnich  thusa,  Dhe, 

oir  thubhairt  iad  le  tàir, 
An  Jàithibhtruagh  lerasaiem, 
leag,  leag  i,  sios  gu  làr. 

8  O  Nighean  uaibhreach  Bhàbiloin, 

a  dh'fhàsaichear  gu  lèir; 
Bu  nèarachd  neach,  'mar  rìnn  thu  oirn, 
a  dhiolas  dhuit  d'a  rèir. 

9  Bu  nèarachd  neach  a  ghlacas  fòs 

do  mhaoth-chlann  bheaga  thruagh, 
'S  a  phonnas  iad  gun  acarachd, 
ri  clachaibh  tuinnidh  cruaidh. 
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1  Xje  m'uile  chridh'  àrd-mholam  thu,  I 

àrd-mholam  thu  gu  caomh 

2  'N  làthair  nan  dia.    Is  sleuchdam  dhuit  i 

m'aghaidh  ri  d'  theampuU  naomh,  j 

Is  molam  t'ainm,  bhri  ffhfrinn  cheairt,  | 

's  do  chaoimhneis  ghràdhaich  fein :  ] 

Oir  t'fhocal  fior-ghlan  dh'àrduich  thu,  ] 

os  cionn  t'uiP  ainm  gu  lèir. 

3  San  là  a  ghlaodh  mi  riut,  a  Dhe,  l 

fhreagair  thu  mi  gu  luath-  l 
Is  thug  thu  spionnadh  dliomh  gu  leòr, 
le  treòir,  am  anam  truagh.  | 

4  Pheir  righre  mòr  na  cruinne  dhuit 

àrdrmholadh  binn  gu  lèir, 
San  uair  an  cluinnear  leo,  a  Dhk, 

deagh  bhriathra  glan  do  bhèiL 
ò  An  sligibh  fòs  lehobhah  mhòir 

seinnibh  iad  ceòl  gu  h-ait; 
Arson  gur  onorach,  's  gur  àrd  j 

glòir  àluinn  Dhia  nam  feart.  \ 

6  Ge  àrd  lehobhah,  seallaidh  e  ' 

air  daoinibh  umhal  còir;  i 
Ach  's  lèir  dha  'n  dream  ùd,  fad  o  1  iiiTin  | 
tha  làn  do'n  ardan  mhòr.  \ 

7  D'an  gluaisinn  ann  am  builsgean  fòs  | 

na  trioblaid  mhòir  do  m'  chlaoidhj  j 
Ata  mi  fiosrach  dochasach 

gu  beothuich  thusa  mi: 
An  aghaidh  corruich  mhòir  mo  nàrah,  j 
làjnh-sa  sìntear  leat, 
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Is  ni  do  dheas-lamh  ann  am  f  heum 

mo  theasairgin  le  neart. 
8  Gach  ni  air  bith  a  bhuineas  domh, 

coilionaidh  Dia  gu  treun; 
Is  buan  do  ghràs,  a  Dhia,  gu  bràth; 

dibre  do  làmh  na  trèig. 

SALM  cxxxix. 

1  Do  rannsuich  thu,  's  isaithne  dhuit 

mise,  lehobhah  thrèin, 

2  Mo  shuidh',  is  m'èiridh     aithne  dhuit; 

's  lèir  dhuit  mo  smuain  an  cèin. 

3  Mo  cheuma,  is  mo  luidhe  sios, 

do  chuartuich  thu  gu  dlù ; 
Is  air  mo  shlighibh  fein  gu  lèir 
's  geur  fhiosrach  eòlach  thu. 

4  Feuch  cha  'n  'eil  focal  mòr  no  beag 

no  uirgill  ann  am  bheul, 
Mun  labhram  iad,  a  Dhia  nam  feart, 
nach  aithne  dhuit  gu  lèir. 

5  Do  chuartuich  thu  mi  air  gach  taobh, 

romham  faraon  's  am  dhèigh; 
Do  làmh  ta  neartmhor  cumhachdach 
do  leag  thu  orm,  a  Dhe. 

6  Tha  'n  t-eolas  so  ro  iongantach, 

is  ormsa  tha  e  cruaidh; 
Cha  ruig  mi  air,  oir  tha  e  àrd 
r'  a  thuigsinn  is  r'a  luaidh. 

7  ^ia  n  t-àit  air  bith  am  feud  mi  doì 

o  d'  spiorad  glic,  a  Dhe  ? 
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O  d'  ghnùis  tha  uiie-lèirsirineach 
cia  'n  taobh  a  theicheas  mi? 

8  N'an  rachuinn  suas  air  neamh  nan  speui 

ata  thu  fein  an  sud; 
N'an  luidhinn  ann  an  ifrinn  shios, 
tha  thu  san  ionad  ud. 

9  Air  barraibh  sgiath  na  maidne  fòs 

n'an  siubhlainn  fad  o  làimh ; 
Gn  h-iomallaibh  na  fairge  mòir' 
chum  comhnuidh  agus  tàimh. 

10  Stiùraidh  tu  mi  an  sin,  a  Dhe, 

le  d'  làimh  ta  treun  an  neart, 
Is  nithear  leat  mo  chumail  fòs 
le  d'dheas-laimh  mhòir  gu  beachd, 

11  N'an  abrainn,  gu  dean  dorchadas 

gu  dimhin  m'fholach  uait; 
Bidh     oidhche  fein  mar  sholus  glan 
ag  iadhadh  orm  m'an  cuairt. 

12  Cha'n  fholuich  uaitse  dorchadas, 

's  co-rshoilleir  oidhch'  is  là; 
ceart-ionann  duits'  an  duibhre  dorch' 
is  solus  glan  nan  trà. 

13  Oir  feuch  do  ghabh  thu  sealhh  gu  mocb 

air  m'àirnibh  is  mi  maoth ; 
^S  ann  leat  a  rinneadh  m'f hoiach'  fòs 
am  broinn  mo  mhàthar  chaoimh. 
H  Ard  mholam  thu,  oir  's  uabhasach 
's  is  miorbhuileach  mo  dhealbh : 
Tha  t'oibres'  iongantach ;  's  is  lèir 
do  m'anam  sin  gu  dearbh. 
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15  Tra  rinneadh  mi  an  diomhaireachd, 

's  a  dhealbhadh  mi  gu  ceart 
An  àitibh  ioehdrach  talmhainm  shios  . 
bu  lèir  dhuit  brì  mo  neirt. 

16  Mo  cheud-chruth  an-abuich  gun  dreach, 

do  d'  shùiUbh-sa  bu  lèir; 
Mo  bhuill  gu  h-iomlan  chuireadh  sios 

sgriobht'  ann  ad  leabhar  feinj 
Gidheadh  ri  aimsir  is  ri  ùin 

do  dhealbhadh  iad  san  àm: 
Air  bhi  dhoibh  roimhe  sin  gun  dreach, 

's  nach  robh  a  h-aon  diubh  ann. 

17  'S  ro-phriseil  uime  sin,  a  Dhej 

do  smuaintes'  uile  leam: 
'S  ro  lionmhor  mòr  r'an  àireamh  iad 

's  r'an  cur  air  cuntas  ceann. 
13  Ri  'n  àireamh  's  mòr  gur  lionmhoir'  iad 

na  gaineamh  mhin  na  tràgh' : 
Air  mosgladh  as  mo  chadal  domh, 

taim  maille  ruit  do  ghnài 

19  Marbhar  an  t-aingidh  leat  gu  beachd^ 

O  Thighearna  ro-thrèiti : 
Anis,  O  dhaoine  fuileachdach, 
imichibh  uam  an  cèin* 

20  Oir  labhair  iad  a'  t'aghaidh  Dhe^ 

le  aingeachd  eàs-aontais; 
Is  thug  Qo  naimhde  mio-  tunacli 
t'ainm  naomh  an  diomhanas. 

21  Nach  'eil  mi  tabhairt  fuath,  à 

do'n  dream  thug  dhuitsa  fuath? 
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Nach  'eil  mi  gabhail  gràin  do'n  dream 
a'  t'aghaidh  dh'eirich  suas? 
82  Fuath  iomlan  thug  mi  dhoibh  gu  beachd: 
mar  naimhde  nim  am  meas. 

23  Rannsuich  mi,  Dhe,  mo  chridhe  faic* 

mo  smaointe  feuch,  fionn  mis' : 

24  Feuch  agus  amhairc  fein  am  bheil 

shgb'  aingidh  olc  am  chlè ; 
Is  anns  àn  t-siighe  shiorruidh  chòir 
gu'direach  treòruich  mi. 

SALM  CXL. 

1  O'n  droch-dhuin'  saor  is  teasairg  mi, 

O  Dhia  lehobhah  naomh  ; 
O'n  fhear  ata  ri  foireigneadh 
dean  dìdein  dhomh  gu  caomh. 

2  'Nan  cridhe  ta'd  a'  smuaìnteachadh 

air  aimhleas  mòr  gach  là ; 
Chum  cath'  is  comhraig  chruaidh  a  ta*d 
air  cruinneachadh  do  ghnà. 

3  Mar  theanga  nathrach,  rinneadh  leo 

an  teanga  sgaiteach  geur : 
.Ata  nìmh  mhillteach  nathrach  fòs 
am  folach  ann  'nam  beuh 

4  O  laimh  nan  daoi,  gleidh  mise,  Dhei 

^s  o  kichd  an  fhoirneirt  dion, 
Mo  cheuma  thilgin  bun  os  cionn, 
's  e  sud  an  rùn  's  am  miann. 
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5  Dh'f  holuich  na  h-uaibhreich  ribe  dhoinh, 

is  corda  fòs,  do  m'  sgrios; 
Ri  taoibh  a'  bhealaich  sgaoil  iad  lion, 
is  leag  iad  ceap  gun  f  hios. 

6  Ri  Dia  lehobhah  thubhairt  mi, 

's  tu  fein  gu  beachd  mo  Dhia: 
Eisd  ri  guth  m'  achuinge  anis, 
O  Thighearn'  is  a  Thriath. 

7  Is  tu  a's  spionnadh  slàinte  dhomh, 

lehobhah  Dhia  nam  flath: 
Cuir  dion  is  folach  air  mo  cheann 
an  aimsir  troid  is  cath*. 

8  Na  deònuich  miann  an  aingìdh  uilc, 

O  Thighearna  nam  feart: 
Ais-innleachd  fòs  na  siorbhich  leis, 
mun  togar  iad  an  neart. 

9  Ach  cinn  na  dream  a  chuartuich  rai 

gach  taobh  le  tuaileas  bhreug, 
Gu  robh  iad  air  am  folach  fòs 
le  tubaist  mhòir  am  bèih 

10  Orra  gu  tuiteadh  eibhle  loisgt', 

tilg  iad  san  teine,  beò: 
An  slochdaibh  domhain  sios,  do  chum 
nach  èireadh  iad  ni  's  mo. 

1 1  Na  daighnichear  air  talamh  fòs 

fear-labhairt  uilc  a  choidh' : 
Biodh  olc  a'  sealg'  fir  fòireignidh, 
d'a  leagadh  is  d'a  chlaoidh. 

12  Is  aithne  dhomh  gu  deònuich  Dia 

do'n  dream  ta  'n  àmhghar  goirt 
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Aii  cùis  a  sheasaiDh  dhoibh  gu  treun; 

is  còir  nan  daoine  bochd. 
13  Do  bheir  na  fireana  gu  dearbh 

do  t'ainm-sa  moladli  'mòr: 
Bidh  comhnuidh  bhuan  a't'f hianais  fciuc 

a  Dhe,  aig  daoine  còir. 

SALM  CXLI. 

X  O  Dhia,  ata  mi  'g  èigheach  riut, 
dean  deifir  thugam  fein: 
Is  thabhair  èisdeachd  fòs  do  m'  ghuth 
trà  ghlaodham  riut  am  fheuuL 

2  Mar  bholtrach  tùis  ad  làthair  suas ; 

mar  sin  biodh  m'ùrnais-h  riut  :, 
Is  togail  suas  mo  làmh'  gu  robh  :^^*  n  <f 
mar  ìobairt  fheasgair  dhuit. 

3  Cuir  faire  air  mo  bheul,  a  Dhia: 

dorus  mo  bhèilsa  gleidh. 

4  Gu  droch-bheairt,  no  gu  olc  air  bith 

na  aom  mo  chridh'  a  Dhe: 
Eagal  le  hichd  na  h-aingidheachd, 

gu  cuirinn  olc  an  gniomh, 
Ge  milis  blast'  an  sògh  's  an  gleus, 

nior  itheam  fein  maoin  diubh. 

5  Buaileadh  am  firean  mi  le  smachd^ 

gabhaidh  mi  sin  gu  caomh: 
Gabhaidh  mi  uaidh'  an  t-achasan, 

mar  ola  phrlseil  mhaoth; 
Cha  bhrist  am  bualadh  ud  mo  cheann 

oir  fò«  theid  m'ùrnaigh  suas, 
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Trà  bhios  an  aitim  ùd  gu  truagh 
'nan  amhghar  cruaidh  an  sàs. 
b  Tra  thilgear  sios  air  clachaibh  cruaidb 
am  breitheachan  gu  lèir: 

N  sin  cluinnidh  iad,  oir  's  milis  binn 
deagh  bhriathra  grinn  mo  bhèiL 

7  Ar  cnàmhan  fòs  aig  beul  na  h-uaigh* 

do  sgaoileadh  leò  le  tàir, 
Mar  ghearrar  is  mar  sgoiltear  fiodh 
*na  spealtaibh  air  an  làr 

8  Ach  tha  mo  shùilean  riutsa  suas, 

lehobhah  Dhia  nam  feart: 
Na  fàgsa  m'anam  bochd  gun  treùir, 
's  tu  fein  mo  dhòigh  *s  mo  neart. 

9  O  teasairg  mi  o'n  rib'5  a  Dhe, 

a  leag  iad  chum  mo  sgrios ; 
*S  o  eangaich  luchd  na  h-aingidheachd 
a  dh'  f holuich  iad  gun  fhios. 

0  Ach  tuiteadh  luchd  na  h-aino-idheach  i 

o 

'nan  liontaibh  rinneadh  leò: 
Am  feadh  bhios  mise  gabhail  thart', 
's  a'  tèarnadh  asta  beò. 

SALM  CXLII. 

1  Gthlaodh  mi  ri  Dia  le  m'  ghuth:  is  fòs 

le  m'  ghuth  rinn  m'ùrnaigh  ris. 

2  Mo  chaoi'  'na  fhianais  dhòirt  mi  mach 

's  mo  thrioblaid  dh'  fhoillsich  mis'. 

3  Trà  bha  mo  spiorad  bàit'  a  stigh, 

'n  sin  b'aithne  dhuit  mo  cheum; 
B  b  2 
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'S     bhealach  san  do  shiùbhail  mi, 
gun  fhios  do  leag  iad  lion. 

4  Dh'amhairc  mi  air  modheis,  isdh'fh^uch, 

's  cha  robh  fear  m'ebiais  ann ; 
No  neach  do  m'anam  bheireadh  spèis, 
thrèig  cobhair  mi  san  àm. 

5  O  Thighearna,  do  ghlaodh  mi  riut, 

is  thubhairt  mi  gun  gho, 
Gur  tu  is  tearmunn  dìleas  domh, 
's  mo  chuid  an  tìr  nam  beò. 

6  Arsòn  gu  d'  chlaoidheadh  mi  gu  truagh]^ 

èisdsa  ri  m'  ghlaodh  san  àm. 
Is  saor  mi  o  luchd  m'fhòimeirt  mhòir 
oir  's  treise  leò  na  leam. 

7  A  priosan  m'anam  buin  amach, 

t'ainmsa  gu  molar  leam: 
I&  iadhaidk  umam  fireanaidh* 
oir  ni  thu  pailteas  rium. 

SALM  CXLIII. 

1  tli  m'ùrnaigh  èisd,  is  aom  do  chluas 

ri  m'achuinge,  a  Dhe* 
A'  t'fhirinuj,  is  a'd'  cheartas  àrd 
gu  gràsmhor  freagair  mi. 

2  Na  tionnsgain  ann  am  breitheanas 

le  t'òglach  dìleas  fein : 
Oir  's  dearbh  nach  saorar  duine  heò 
a'  t'fhianais  ann  am  binn'. 
S  Oir  lean  an  nàmhaid  eucorach 
le  tòir  ghèir  m'anam  bochd, 
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Mo  bheatha  thilg  e  sios  le  tàir, 

leag  ris  an  làr  gun  iochd : 
Is  chuir  e  mi  an  dorchadas 

chum  comhnuidh  ann  gu  truagh, 
Is  ionannL  mi  's  an  dream  gu  dearbh 

bhiodh  fada  marbh  san  uaigh. 
i  Is  uime  sin  tha  m'annm  bàit' 

gu  cràiteach  ann  am  chom : 
Mo  chridh'  am  chliabh  gu  muladach|!j 

air  fàs  gu  tuirseach  trom. 

5  Na  làith'  o  chian  do  chuimhnich  mi, 

taim  cnuasachadh  gun  tàmh 
T'  oibre  gu  lèir;  's  ag  smuainteachadh 
air  gniomharaibh  do  làmh. 

6  Mo  làmhan  shìn  mi  riutsa  suas: 

an  geall  tha  m'anam  ort, 
Amhluidh  mar  bhitheas  fearann  cruaidh 
air  tiormachadh  le  tart. 

7  Eisd  rium,  a  Thighearna,  gu  grad, 

chaidh  as  do  m'anam  bochd : 
Do  ghnùis  na  ceil,  eagal  gu  biom 

mar  dhream  chaidli  sios  do'n  t-slochd. 

8  Thoir  orm  gu  cluinnear  leam  gu  moch 

guth  binn  do  chaoimhneis  ghràidh, 
Oir  annad  chuir  mi  fein  gu  mòr 

mo  dhòchas  is  mo  dhòigh: 
Am  bealach  fòs  an  gluaisear  leam 

thoir  orm  gu  'n  aithnich  mi: 
Oir  riutsa  ta  mi  togail  suas 

mo  spioraid  thruaigh,  a  Dhe, 
B  b  3 
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9  O  m'  naimhdibh  guineach^  teasairg  mi, 
O  Thighearn'  is  a  Righ : 
Do  t'ionnsuidh  theich  mi  fòs,  do  chum 
gu  foluicht'  leatsa  mi. 

10  Do  thoil  a  dheanamh  teagaisg  dhomh, 

oir  's  tu  mo  Dhia  gu  beachd, 
O's  maith  do  spiorad :  treòruich  mi 
gu  tir  na  fireantachd. 

1 1  Sgà  t'ainmsa  beothaich  mi  gu  treun, 

a  Dhe  lehobhah  mhòir: 
Sgà  t*f  hireantachd,  saor  m'anam  bochd 
a  thrioblaid  ghoirt  's  o  leòn. 

12  Cuir  as  do  m'naimhdibh  trìd  do  ghràis, 

is  sgrios  iad  sin  gu  lèir 
Ata  cur  m'anma  thruaigh  fo  leòn : 
oir  's  mise  t'òglach  fein. 

SALM  CXLIV. 

1  Beannuicht*  gu  robh  lehobhah  treun, 

mo  charraig  e  's  mo  threòir ; 
Mo  làmh  a  theagaisgeas  gu  cath, 
's  gu  comhrag  maith  mo  mheòir. 

2  Mo  mhaith,  mo  dhion,  's  mo  bhaideal  àrd 

mo  shlànuighear,  's  mo  sgia ; 
*S  e  cheannsuicheas  mo  dhaoine  fùm; 
mo  mhuinighin  's  e  Dia. 

3  Dhia,  ciod  e  'n  duine,  gu  bheil  thu 

a'  gabhail  eòlais  air? 
No  ciod  e  mac  an  duine,  fòs 
gu  d'thiig  thu  e  fainear? 
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4  An  duine,  's  cosmhuil  e  gu  fior 

ri  dìomhanas  gun  stà : 
'8  a  làith'  mar  sgàiP,  *s  mar  fhaileas  fòs 
a'  gabhail  seach  ata. 

5  O  lùb,  a  Dhia,  do  fhlaitheis  àrd, 

thig  fein  gun  dàil  anuas : 
Buin  ris  na  slèibhtibh  mòr  le  d'neart, 
is  uath'  theid  deatach  suas. 

6  Leig  thuc'  amach  do  dhealanach, 

le'n  sgaoilear  iad  air  fad : 
Is  tilg  amach  do  shaighde  geur^ 
le  'n  claoidhear  iad  gu  grad. 

7  Sìn  uait  do  làmh  as  t'ionad  ard, 

saor  mi,  is  fuasgail  orm, 
O  uisgibh  làidir  iomarcach: 
's  o  làimh  nan  coigreach  borb. 

8  ladsan  'gam  bheil  am  bèil  a'  teachd 

air  dìomhanas  gach  lò: 
An  deas-lamh  sud,  is  deas-lamh  i 
làn  iogain  agus  gò: 

9  Dhuit  seinneam  òran  nuadh,  a  Dhe, 

's  ann  air  an  t-Saltair  ghrinn: 
Air  inneal  ciùil  nan  teuda  deich 
dhuit  seinneam  mola  binn. 

10  'S  e  Dia  a  bheir  do  righribh  mòr 

slàint'  agus  buaidh  gu  treun^ 
'S  e  shaoras  Dàibhidh  òglach  caomh 
o'n  chlaidhe  mhiUteach  gheur. 

11  Saor  mi,  is  fuasgail  orm  o  làimh 

nan  coimheach,  'g  am  bheil  he\A 
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Làii  diomhanais;  's  an  deas-lamh  fos 
'na  deas-laimh  foiir  is  brèig*, 

12  A  chum  gu  biodh  ar  mic  a'  fàs 

mar  ghallain  ùr  'nan  òig' : 
'S  ar  nigheana  mar  chlacha  snaight' 
an  oisinn  àrois  mhòir, 

13  Ar  saibhlean  làn  do'n  uile  stòr, 

ar  treudan  fòs  a'  breith 
Nam  miltean,  seadh  deich  mìltean  àil 

'nar  fàsaichibh  gach  leth. 
14}  Ar  daimh  gu  h-obair  làidir  calm', 

gun  chreach  theachd  oirn  no  bruii 
A  chum  'nar  sràidibh  fòs  nach  biod 

guth  gearain,  caoi',  no  truid. 
I5  'S  beannuicht'  am  pobuU  sin  ata 

san  inbhe  so  gu  beachd ; 
S  beannuicht'  am  pobuli  fòs  d^an  Dia, 
lehobhah  Triath  nam  feart. 

SAT  M  CXLV. 

1  Arduicheam  thu,  mo  Dhia,  's  mo  Righ, 

t'ainm  beannuiciieam  gu  bràth. 

2  Do  t'ainms'  am  feasd  do  bheiream  cliu: 

arduicheam  thu  gach  là. 

3  Tha  Dia  lehobhah  mòr  gu  dearbh, 

ion-mholta  Dia  gu  mòr. 
Cha'n  fheudar  meud  a  mhòrachd-san 
a  rannsuchadh  gu  leòr. 

4  Molaidh  gacli  àl  do  ghniomhara 

do'n  àl  a  thig  'nan  dèigh. 
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t'oibre  cumhachdacha  fòs 
sior-chmrear  leò  an  cèill. 

5  Onoir  do  mhòrachd  ghlòr-mhoir  fein 

cuireams'  an  cèiU  gu  beachd: 
Air  t'oibre  iongantach  gu  lèir 
labhram,  a  Dhe  nam  feart. 

6  Labhraidh  daoin'  eile  fòs  air  neart 

do  bhearta  uabhasach ; 
Is  mise  foiUsicheam  gu  mòr 
do  mhòrachd  iongantach. 

7  Is  cuirear  leò  an  cèiil  gu  pailt 

iomradh  do  mhaitheis  mhòir; 
Do  cheartas  glan,  is  t'ionracas 
molaidh  gu  binn  le  ceòl. 

8  Tha  'n  Tighearna  ro  ghràsmhor  caoin, 

is  làn  do  thruacantachd; 
Ata  e  mall  chum  feirg',  is  fòs 
pailt  ann  an  tròcaireachd. 

9  Is  maith  lehobhah  do  gach  dùil; 

tha  thròcair  chaomh  gu  beachd 
Os  cionn  gach  obair  agus  gniomh 
a  rinneadh  leis  le  neart. 
1j0  Dhia  molaidh  t'oibre  thu  air  fad; 
le  d'  naoimhibh  molar  thu: 

1 1  Air  glòir  do  rioghachd  labhraidh  iad^ 

innsidh  do  neart  le  cliu. 

12  Do  chum  a  bhearta  cumhachdach 

gu  tuigeadh  clanna  daoin'; 
Gu  bheil  a  rioghachd  làn  do  ghlòirj 
is  mòralachd  faraon. 
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13  Do  rioghachd  fein,  is  Rioghaehd  i 

ta  siorruidh  buan  gu  beachd; 
Is  mairidh  t'uachdranachd  gu  bràth, 
air  feadh  gach  àil  ri  teachd. 

14  Cumaidh  lehobhah  suas  le  neart 

an  dream  tha  tuiteam  sios: 
'S  an  dream  'ta  claona'  chum  an  làir, 
togaidh  e  'n  àird'  a  rìs. 

15  Tha  sùile  fòs  gach  dùiP  air  bith 

a'  feitheamh  ort,  a  Righ: 
Is  tha  thu  anns  na  tràthaibh  ceart 
a'  tabhairt  dhoibh  am  bìdh. 

16  Ata  thu  ann  ad  thoirbheartas 

fosgladh  do  làimh  gu  raòr, 
Is  miann  gach  nithe  beo  air  bith 
sàsuichear  leat  gu  leòr. 

17  Tha  Dia  'n  a  uilc  shlighibh  ceart, 

naomha  'n  a  uile  ghniomh.  n 

18  'S  dlù  Dia  do  mheud  's  a  ghairraeas  àiiv 

seadh  ghairmeas  air  gu  fior.^ 
9  Deagh  mhiann  gach  neach  d'an  eagal  e 
coilionaidh  e  gu  pailt; 
Is  èisdidh  esan  fòs  ri'n  glaodh, 
saoraidh  e  iad  'nan  airc. 
20  An  dream  tha  tabhairt  gràidh  do  Dhia, 
dhoibh  ni  e  tearmunn  deas ; 
Ach  fòs  na  h-aingidh  olc  gu  lèir 
do  ni  e  fein  an  sgrios. 
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21  Ag  luadh  air  cliu  lehobhah  thrèin 
bithidh  mo  bheul  gun  cheist : 
Ainm  naomha  beannuicheadh  gach  feòii 
gu  siorruidh  buan  am  feasd, 

SALM  CXLVI. 

1  DiA  molaibh;  mol,  O  m'anam,  Dia. 

2  Molaidh  mi  Dia  ri  m'  bheo; 
Ard-seinnidh  mise  cliu  do  m*  Dhia, 

ri  fad  mo  rè  's  mo  lò. 

3  Na  earbaibh  is  na  deanuibh  bun 

a  prionnsaibh  làidir  treun; 
No  fòs  a  mac  aon-duin'  a  t'ann, 
's  gun  fhurtachd  ann  ri  feum. 

4  Tha  anail-san  dol  as  amach, 

theid  e  g*a  ùir  air  ais. 
Theid  as  d'a  smaointeachadh  gu  lèir 
san  là  sin  fein  gu  cas. 

5  'S  beannuicht'  an  duine  sin  'gam  bheil 

Dia  lacoib  mar  a  neart; 
G  am  bheil  a  dhòchas  ann  an  Dia 
lehobhah  Triath  nam  feart. 

6  'S  e  chruthaich  neamh,  is  muir,  is  tìr, 

's  gach  aon  ni  annta  ta; 
'S  e  choimhdeas  firinn  mar  an  ceudn' 
gu  siorruidh  is  gu  bràth. 

7  Ri  daoinibh  ta  fo  f  hoirneart  mòr 

cumaidh  e  còir  gu  caoin, 
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Bheir  biadh  do'n  acrach ;  cuiridh  Dia 
na  priosunaich  fa  sgaoiP. 

8  'S  e  Dia  ta  fosgladh  sùl  nan  dall, 

togaidh  lehobhah  mòr 
An  dream  ata  air  cromadh  sios, 
ìs  caomh  leis  daoine  còir. 

9  Dia  seasaidh  bantrach  's  dilleachdain, 

's  e  's  dion  do  'n  choigreach  ann: 
Ach  slighe  fhiar  nan  daoine  daoi 

tilgidh  e  bun  os  cionn. 
10  Bidh  Dia  ^n  a  Ard-Righ  mòr  gu  bràth, 

do  Dhias',  O  Shioin  naoimh, 
O  linn  gu  linn  gu  maireannach. 

Molaibhse  Dia  gu  caomh. 

SALM  CXLVII. 

1  M^OLATBHSE  Dia,  oir  's  maith  bhi  seinn 

àrd-mholadh  binn  d'ar  Dia; 
Oir  's  tlachdmhor  e,  's  is  maiseil  4»ud 
bhi  tabhairt  cliu  do'n  Triath. 

2  Suas  togaidh  Dia  lerusalem; 

cruinnichidh  e  le  chèil', 
An  dream  d'an  d'rinneadh  dibearthaich, 
do  ghineil  Israeil. 

3  Do'n  aitim  *g  am  bheil  cridhe  brùit' 

bheir  esan  slàinte  mhòr: 
Is  ceanglaidh  suas  gu  faicilleach 
gach  cneadh  ta  orra  's  leòn. 

4  Na  reulta  lionmhor  àirmhear  leis, 

'g  an  ainmeachadh  gu  lèir. 
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6  Is  mòr  ar  Dia,  's  is  mòr  a  neart ; 

gun  tomhas  air  a  chèill, 
6  Togaidh  lehobhah  suas  gii  dearbh 
na  daoine  ciùin  a  rìs: 
Is  leagar  leis  na  daoi  le  tàir, 
gu  làr  'g  an  tilgeadh  sios. 
,  7  Seinnibh  do  Dhia  lehobhah  mòr, 
le  buidheachas  gu  binn: 
Seinnibh  d'ar  Dia-ne  moladh  àrd 
air  teud  na  clùrsaich  ghrinn. 

8  Dia  folchaidh  neamh  le  neulaibh  tiughj 

ullaichidh  uisge  fòs 
Do'n  talamh :  's  e  bheir  air  an  f  heur 
bhi  fàs  air  slèibhtibh  mòr. 

9  Do'n  ainmhidh  's  do  gach  beathach  fiat' 

bheir  esan  biadh  gun  di : 
Is  do  na  fithich  òg'  faraon 
a  ghlaodhas  ^g  iarraidh  bidh. 

10  An  neart  an  eich  cha  bhi  a  dhùil, 

ge  mòr  a  hith  's  a  threis : 
Cha  ghabh  e  tlachd  an  cosaibh  fir 
sheasas  gu  direach  deas. 

1 1  Tlia  Dia  a'  gabhail  tlachd  gu  mòr 

do'n  dream  d'an  eagal  e, 
Chuireas  an  dòchas  is  an  dòigh 
*na  thròcair-san  gach  rè. 

12  Thoir  moladh  O  lerusaleim, 

do  Dia  lehobhah  mòr, 
Do  d'  Dhia-sa  thabhair  moladh  fior, 
O  Shioin,  mar  is  còir. 
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iii  Croinii  dhruididh  fòs  do  dhorsa  mò^ 
do  neartuich  e  gu  maith : 
Is  bheannuich  e  do  shliochd  gu  lèir 
ad  mheadhon  fein  a  stigh. 

14  'S  e  chuireas  ann  ad  chriochaibh  fòs 

sìth  agus  sonas  mòr: 
'S  e  ni  le  smior  a*  chruithneichd  ghloin 
do  shàsuchadh  gu  leòr. 

15  'S  e  chuireas  àithn'  amach  air  tìr, 

ni  fhocal  ruidh  gu  luath. 

16  Bheir  sneachd  mar  olainn :  sgaoilidh  e 

an  liath-reo'  mar  an  luath. 
1  ì  Eith-reodha  tilgidh  e  amach, 
mar  ghreamaniia  nach  gann ; 
Is  anns  an  fhuachd  a  rinneadh  leis 
cò  dh'f  heudas  seasamh  ann  ? 

18  Cuiridh  e  fhocal  mòr  amach; 

is  leaghar  iad  a  rìs: 
Air  sèideadh  dhà  le  gaoith  an  sin 
sruthaidh  na  tuihe  sios. 

19  Do  lacob  tha  e  foillseachadh 

a  bhriathra  fior-ghlan  naomh, 
A  statuin  is  a  bhreitheanais 
do  Israel  gu  caomh. 

20  So  maitheas  nach  do  dheònuich  e 

dh'aon  fhine  ta  fo'n  ghrèin: 
A  bhreitheanais  cha  b'aithne  dhoibh* 
Molaibh  lehobhah  treun* 


SALM  CXLVIII.  SOf^ 

1  iMoLAiBHSE  Dia.    Ard-mholaibh  fòs 

lehobhah  mòr  gu  bràth, 
O  neamh'  nan  speur :  molaibhse  Dia 
*s  na  h-ionadaibh  a's  àird'. 

2  tJil'  aingle  Dhe  mòr-mholaibh  e: 

molaibh  e  shluagh  gu  lèir. 

3  O  ghrian  's  a  ghealach,  molaibh  e : 

's  a  reulta  glan  nan  speur. 

4  O  neamha  àrd  nan  uile  neamh, 

is  uisgeachan  ata 
4n  comhnuidh  shuas  os  cionn  nan  speur, 
molaibhse  Dia  do  ghnà. 

5  Thugadh  iad  cliu  is  moladh  binn 

do  ainm  lehobhah  thrèin ; 
Oir  chuir  e  àithne  mach  le  neart, 
is  rinneadh  iad  d'a  rèir. 

6  Do  rinn  e  fòs  an  daiorhneachadh 

a  chum  bhi  buan  do  ghnà: 
Is  chuir  e  statuin  orra  sud 

nach  d'  thèid  air  cùl  gu  bràth. 

7  O'n  talamh  fòs  ata  fo  neamh 

molaibh  lehobhah  treun ; 
Uil'  uabheistean  ro-eagalach, 
*s  a  dhoimhneachda  gu  lèir. 

8  Tein'  adhair  agus  clach-shneachd  chruaidh, 

an  ceò  theid  suas,  's  an  sneachd ; 
Gaoth  dhoinionnach  a'  coilionadh 
a  bhriathra-san  gu  beachd, 

9  Na  slèibhte  fairsing  atmhor  mòr, 

's  na  tulaich  fòs  le  chèiP : 
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Gach  craobh  bheir  toradh  agus  blàth, 
's  na  Seudair  àrd  gu  lèir. 

10  Gach  beathach,  ainmhidh,  is  gach  dùil 

a  shnàigeas  air  an  làr ; 
'S  gach  eunlaith  sgiathach  iteagach 
ta  'g  itealaich  gu  h-àrd. 

1 1  Gach  righ  air  talamh,  làidir  mòr, 

gach  pobuU  fòs  air  bith ; 
Na  prionnsuidh  is  luchd  breitheanais 
ta  thar  gach  tir  fa  leth. 

12  Na  h-òig-fhir  is  a*  mhacruidh  dheas, 

's  na  maighdeana  le  chèiP ; 
Na  seanaire  ta  eòlach  glic, 
's  na  ieinibh  òg  gu  lèir, 

13  Ainm  Dhe  ard-mholadh  iad,  oir  tha 

ainm-san  amhàin  ro-mhòr  : 
Os  cionn  na  talmhain  is  nan  neamh 
gu  h-anbhar  àrd  tha  ghlòir. 
H  Adharc  a  shluaigh  leis  àrduichear, 
seadh  cliu  a  naomh  gu  lèir, 
Cliu  Israeil,  a  phobuiU  chaoimh. 
Molaibh  lehobhah  treun. 

SALM  CXLIX. 

1  M^oLAiBHSE  Dia :  is  òran  nuadh 

seinnibh  do  Dhia  gu  caomh ; 
Seinnibh  a  mhola-san  gu  binn, 
an  co-thional  nan  naomh. 

2  Biodh  Isra'l  aobhneach  ann  an  Diu 

an  Ti  a  chruthaich  e: 
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Deanadh  claim  Shioin  gàirdeachas 
'nan  Righ  air  feadh  gach  rè. 

3  Is  anns  an  dannsa  thugadh  iad, 

d'a  ainm-san  mola  binn : 
A  chliu  le  tiompan  seinneadh  iad, 
is  leis  a'  chlàrsaich  ghrinn. 

4  Oir  tha  lehobhah  gabhail  tlachd 

'na  phobull  dileas  fein : 
Ro-sgiamhach  fòs  le  shlàinte  ni 
na  daoine  sèimh  gu  lèir. 

5  Biodh  air  na  daoinibh  naomh  an  sin 

ùr-ghàirdeachas  an  glòir :  . 
Is  air  an  leabuidh  seinneadh  iad 
do  Dhia  le  h-iolaich  mhòir. 

6  Gu  robh  àrd-chliu  an  Tighearna 

gu  dligheach  ann  'nam  beul : 
Is  ann  'nan  laimh-san  fòs  gu  robh 
claidhe  da-f  haobhair  geur. 

7  A  chum  gu  deant'  air  fineachaibh 

làn-dioghaltas  gu  trom : 
Is  mar  an  ceudn'  air  phoibleachaibh 
smachdachadh  goirt  mar  thoilL 

8  Do  chum  gu  deant'  an  righrean-san 

a  chur  fo  chuibhreich  ghèir ; 
Fogheimhlibh  teann  do'n  iarunn  chruaidh 
an  uaisle  mòr  gu  lèir. 

9  Chum  dioghaltas  a  chur  an  gniomh 

ta  sgriobht  'na  f hocal  ceart : 
So  cliu  nam  fìreanach  gu  lèir. 
Molaibhse  Dia  nam  feart. 


I 
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1  MoLAiBHSE  Dia.  'Na  theampull  naomh  { 

molaibhse  Dia  gu  mòr; 
An  speuraibh  àrd  a  chumhachda 
molaibh  e  mar  is  còir. 

2  Arson  a  ghniomhara  ro-threun 

molaibhse  Dia  's  gach  àit; 
Do  rèir  a  mhòrachd  molaibh  e, 
's  a  ghlòir,  ata  ro-àrd 

3  Le  guth  na  trompaid  mar  an  ceudn' 

molaibhse  Dia  gu  binn : 
Air  clàrsaich  seinnibh  mola  dhà, 
is  air  an  t-saltair  ghrinn. 

4  Le  tiompan  thugaibh  mola  dhà 

san  dannsa  mar  an  ceudn' ;  j 
Le  organ  togaibh  suas  a  chUu, 
's  le  inneal  ciùil  nan  teud. 

5  Air  siombalaibh  ta  làbhar  binn 

molaibhse  Dia  gun  tàmh : 
Molaibhse  Dia  air  siombalaibh 
ni  toirm  is  fuaim  ro-àrd. 

6  Gach  uile  dhùil  sam  bith  ta  beò, 

'g  am  bheil  an  deò  *nan  crè, 
Ard-mholadh  iadsan  Dia  gu  mòr, 
Molaibh  lehobhah  treun. 


C  R  I  O  C  H. 


LAOIDHEAN 

o'n 

SCRIOPTUR  NAommA 


LAoiDH  I.    Genesis  i. 

1  Oneo-ni  èireadh  talamh  's  neamh, 

so  labhair  guth  an  Triath : 
O  neo-ni  dh'  èirich  talamh  's  neamhj 
gu  h-ùmhal  mar  a  dh'iarr, 

2  Shuidh  air  an  aigein  duibhre  tiugh, 

thuirt  Dia,  Biodh  solus  ann ; 
Ghrad-las  an  sohis  aobhach  geal, 
is  theich  an  duibhre  dall. 

3  Do  neulaibh  dh'àithn  e  togail  suas, 

suas  thog  na  neòil  d'a  rèir ; 
Le'n  ionnas  fliuch  sgaoil  iad  's  gach  ait, 
a'  snàmh  air  feadh  nan  speur. 
4»  Dh*  àithn  e  do'n  uisg'  a  luidh  air  fonn 
grad-thional  gu  h-aon  àit, 
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Dhian  ruith  an  fhairge,  tonn  air  thonn, 
is  feucji  an  talamh  tràight ! 
6       luibhean  uaine  's  craobha'  meas, 
chòdaich  e  'n  talamh  lom; 
Mu  'n  d'thàinig  fras  no  drùchd  o'n  speur, 
's  mu  'n  d'  èirich  grian  air  fonn. 

6  Sgeadaich  e  'n  sin  na  neamhan  àrd ; 

gu  dealrach  las  a'  ghrian ; 
A*  ghealach  is  na  reulta  dhùisg ; 
a  chunnta'  mhios  is  bhliadhn'. 

7  Do'n  uisge  dhealbh  lehobhah  treun 

gach  gineal  èisg  sa'chuan ; 
Is  ghairm  o'n  doimhne  mar  an  ceudn 
gach  eun  san  ealtuinn  shuas. 

8  Gach  dùile  bheo  air  thalamh  ta 

dhealbh  thu  le  d'  làimh,  fa  leth ; 
Do*n  leòmhan  bhorb  's  do'n  chnuimheig 
thug  thu  maraon  am  bith.  [fhaoin 

9  An  duine  chruthaich  thu  fadheòidh, 

ad  choslas  glòrmhor  fein, 
Gu  bhi  'na  uachdran  dligheach  fior 
os  cionn  gach  ni  fo'n  ghrèin. 

10  T'uiP  oibre  'n  sin  ad  làth'r,  a  Dhia, 

gu  ciatach  àluinn  sheas ; 
Sheall  thu,  is  thuìrt  gu  robb  gach  ni 
gu  fior-mhaith  agus  deas. 

1 1  Cia  glòrmhor  t'oibr'  air  fad,  a  Dhe  f 

cia  treun  thu  fein  an  neart ; 
Cò  'n  ti  nach  tuga'  dhuitsa  cliu  ? 
molams'  thu,  Dhia  nam  feart ! 


LAOIDH  ÌII. 


LAoiDH  II.    Gen  xxviii.  20— 22. 

1  Dhe  Bheteil !  le  d'laimh  thoirbheartaich 

's  tu  bheathaich  t'  Isra'l  fein  : 
.  'S  a  threòruich  feadh  an  turais  sgith 
ar  sinnseara  gu  ièir ; 

2  Ar  moid  's  ar  n-ùrnaigh  'nis  a  ta 

aig  là'ir  do  chathair  ghràis  : 
Bi  leinn,  O  Dhia  ar  R-aithrichean  ! 
's  na  diobair  sinn  gu  bràth. 

3  Trid  ceuma  dorch'  ar  beatha  bhos, 

O  treòruich  thusa  sinn; 
'S  o  là  gu  là  ar  n-èideadh  cuirp, 
's  ar  teachdantir  thoir  dhuinn. 

4  Fo  sgàil  do  sgè,  O  dean  ar  dion 

gu  crich  ar  seachrain  sgìth. 
Is  thoir  d'ar  n-anma  fois  fadheòidh 
ad  chònuidh  shuas  an  sìth. 

5  Na  tiolaca  so,  Dhe  nan  gràs, 

thoir  dhuinn  o  d'laimh  gu  fial ; 
'S  a  nis  agus  a  rìs  gu  bràth, 
is  tu  do  ghnà  ar  Dia. 

laoidh  iir.    lob  i.  21. 

1  JLomnochd  mar  thàinig  sinn  a  steach 

do  'n  t'Saoghal  so  air  tùs, 
Is  amhluidh  theid  sinn  lomnochd  as^ 
is  taisgear  sinn  san  ùir. 

2  Gach  ni  ri  'n  canar  leinn  gu  faoin 

ar  maoin  's  ar  stòras  fein, 
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Is  iasad  gairid  aon-la     ^  "^*^^"^^ 
's  grad-dhiolar  e'gu  lèir. 

3  *S  e  Diabheir  dhiiinn  gach  co-fhurtachd 

no  ghearras  iad  air  falbh  f 
Ma  thug  e  leis,  *s  e  fein  thug  uaidh ; 
beannuicht'  gach  uair  biodh  ainm ! 

4  Beannuìcht'  gu  siorruith  gu  robh  Dia ! 

cha  ghearain  sinn  ni  's  mò ; 
Docrach  no  socrach  biodh  ar  cor, 
dhuits'  Athair  gu  robh  glòir  ! 

LAOIDH  IV.    lob  iii.  17 — 20. 

1  CiA  sàmhach  ciùin  an  talla  dorch' 

san  gabh  sinn  uile  tàmh ; 
An  tìr  na  di-chuimhn'  far  nach  gluais 
aon  fhuadias  sinn  no  nàmh  ! 

2  Cia  tosdach  sèimh  an  leab'  an  uaigTi, 

a  ghabhail  suain  is  fois  !  [innt* 
Theid  crioch  air  dragh  luchd-aingeachd 
's  gheibh  daoine  sgìth  innt'  clòsi 

5  Innte  cha  chaoidh  am  priosunach 

iii  's  mò  mar  f  huair  e  chlaoi' ; 
Cha  dochainn  smachd  an  droch  righ  bhuirb 
's  is  balbh  guth  miUt'-fhir  dhaoi. 

4  Tha  lag  is  làidir,  beag  is  mòr, 

co-shint'  san  uaigh  le  chèil' ; 
Tha  naimhdean  sàmhach  taobh  ri  taobh, 
is  luchd  na  coi-stri  rèidh. 

5  Co-ionann  caidlidh  iad  air  fad 

fo  ghlasaibh  teann  a'  bhàis. 


LAOIBH  VI, 
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Gu  *n  uair  an  gairmear  iad  le  Dia 
'na  fhianuis  là  a'  bhràth. 

LAOIDH  V.     lob  V.  6 — 12. 

1  Amhghar  o'n  duslach  ge  nach  dùisg, 

o'n  ùir  ge  nach  d'  thig  bròn ; 
Gidheadh  is  lionrahor  iad  na  h-uilc 
th'  air  mac  an  duine  'n  tòir. 

2  Amhluidh  mar  dh'èireas  srada  suas 

gu  luath  air  lorg  a  chèiP : 
Mar  sin  tha'n  duine  air  a  bhreth 
gu  bròn  is  cùradh  geur. 

3  Ach  earbamsa  ri  Dia  mo  chùis, 

is  deanam  m'ùrnaigh  ris ; 
Riaghladh  an  domhain  tha  'na  làimh, 
gu  làthair  teichidh  mis'. 

4  Tha  oibre  lionmhor  agus  mòr, 

cò  chuireas  iad  an  cèill? 
An  t-anam  brònach  ni  e  ait, 
's  an  truaghan  ni  e  treun. 

LAoiDH  VI.    lob  viii,  11—22. 

1  G  UN  làthach  am  fàs  luachair  ghlas  ? 

no  seileisteir  gun  sruth  ? 
Ge  d'  fhàs,  is  diombuan  gearr  an  cuairi 
seargaidh,  gun  bhun,  an  cruth. 

2  Is  ionann  dòchas  baodh  an  daoi, 

nach  feud  a  choidh'  bhi  biìan ; 
Mar  lion  an  dubhain-alluidh  f haoiii, 
a  bheir  gach  gaoth  'na  cuairt. 
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3  Tra  leigeas  e  a  thaic  r'a  thighj 

aomaidh  gach  clach  is  cranii , 

luath  ghreimicheas  e  ris,  ach  's  luaith* 

theid  f  hàrdoch  bun  os  cionn. 

4  Ge  d'fhàs  'na  ghàrra  ris  a'  ghrèin 

a  gheuga  dosrach  ùr ; 
'S  ge  d'  sgaoil  e  domhain  teann  gach 
th'  airleis,  do-spiont'  a  h-ùir:  [freumh, 

5  Gidheadh  air  teachd  d'a  bhinn'  o  neamh, 

spionar  a  f hreumh  a  bun ; 
Aite  cha  'n  aithnich  e  ni's  mò ; 
caochlaldh  a  ghlòir  gu  tur. 

6  Feuch  !  's  amhluidh  gàirdeachas  nan  daoi, 

ni  tàir  air  naomh-reachd  De  ; 
Grad-thuitidh  iad ;  's  co  grad  a  thig 

'nan  àite  daoine  sèimh. 
1  Ach  Dia  nan  gràs,  le  cumhachd  mòr, 

ni  daoine  còir  a  dhion; 
An  cridhe  lionaidh  e  le  gean, 

's  am  beul  le  mola  sior. 

LAOIDH  VII.     lob  ix.  2 — 10. 

1  Alm  bi  siol  Adhaimh  saor  o  chiont* 

no  glan  am  fianuis  De  ? 
Ma  thagras  e  rèir  ceartais  rulnn, 
f'a  smachd  theid  sinn  do'n  eug. 

2  Gu  geur-chuiseach  ma  tlioimhseas  e 

gach  smaoin,  is  guth,  is  gniomh ; 
Leisgeul,  seadh  aon  do  m'  mhìltibh  ciont* 
a  dhealbh  cha'n  urra  mi. 
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3  Is  glic  a  clirìdh'  's  is  treun  a  làmb, 

's  nach  ains^idh  dàn  an  sluaffh 
A  thogas  ceann  an  aghai'  Dhia? 
cò  riabh  thug  airsan  buaidh? 

4  Ro'  fheirg,  na  slèibhte  criothnaichidh, 

is  chsgidh  iad  o'm  bonn; 
O  bhunchar  luaisgidh  null  's  a  nall, 
le  garbh-chrith  'n  talamh  trom. 

5  Ma  thoirmisgeas  e  èìridh  grèin', 

cha     èirich  grian  gu  bràth  ; 
Dui'-neulach  ni  e  'n  speur  air  fad, 
's  gach  reul  theid  as  'na  smàl. 

6  Coisichidh  Dia  san  f  hairge  ghairbh, 

carbad  do  ghaothaibh  ni; 
A  shlicrhe  ard  cò  lorraicheas? 

o  o 

a  cheuma  dorch'  cò  chi? 

LAOIDH  VIII.     lob  XIV.  1  —  15. 

1  O  Dhuine  th'air  do  bhreth  le  mnaoi^ 

cia  tearc  is  truagh  do  làith' ! 
O'n  duslach  thàing  thu,  is  thèid 
(Tu.  d'  dhuslach  fein  ^un  dàil. 

2  Mar  mhaoth-lus  fàsaidh  tu  fo  bhlà 

is  gheibh  thu  bàs  gu  beachd: 
Mar  fhaileas  teichidh  tu  gu  luath, 
's  cha  bhuan  air  thalamh  neach. 

3  Làn  ciont'  is  truaigh,  an  seas  aon  dùil, 

fa  chomhair  sùilean  De? 
Cò  choidh'  bheir  uisge  soilleir  glan 
a  tobar  salach  crèìdh  ? 

D  d 
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4  Ar  làithean  air  aii  àireamh  tà,?'  ' 

*s  gun  tàmh  a'  gabhail  seach, 
Is  gairid  gus  an  d'thig  an  uair 
a  ni  do'n  uaigh  ar  teach. 

5  Dhe  mhòir !  na  smachdaich  ann  a  t'flieirg 

an  tomhas  gairid  faoin, 
Do  làithibh  diombuan  an-shocrach 
thug  thu  do  chloinn  nan  daoin'. 

6  Ge  d'chrionas  lus,  cha'n  fhaigh  e  bàs, 

thig  fhàs  ri  h-ùine  nios; 
'S  ge  d'  sheargas  craobh  sa'  gheamhradh 
ni  'n  t-earrach  nuadh  i  rìs.  [fhuar, 

7  Ach  aon  uair  's  gu  faigh  duitìe  bàs, 

cha  phiU  a  làith'  ni  's  mò; 
A  bheatha  cha  dean  earrach  nuadh, 
's  air  uai^jh  cha  ruis:  an  lò« 

8  Amhlui'  mar  sliruth  a  ruitheas  bras, 

's  nach  pill  air  ais  r'a  shliabh, 
Tha  làith'  is  blaidhnai'  is  linn  dol  seacli^ 
's  cha  phill  ri  neach  an  triall. 

9  San  uaigh  'n  trà  luidheas  duine  sios, 

caidlidh  e  'n  dion  a'  bhàis; 
'S  cha  dùisg  e  tui'lle  gus  an  d'thèid 
an  ciuinne-cè  'na  smàl. 
iQ  O  biodh  an  uaigh  'na  leaba  thàimh 
dhomh  fein,  gu  là  mo  Thriath, 
San  èirich  mi  gu  h-aobhach  suas 
le  naomh-shluagh  maiseach  Dhia! 
il  San  dòchas  ait,  le  faighid  mhòir, 
feithidh  mi  ordugh  Neimh, 
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A  thig  san  àm  a  shonraich  Dia 
an  triall  mi  thuige  fein, 

LAOiDH  IX.    lob  XXVI.  6,  gu  chrich. 

1  Cò  ghleachdas  ris  a'  ghàirdean  threun 

à  dhealbh  na  speuran  àrd? 
No  c/  àit  am  falaich  neach  e  feiu 
o  'n  t-sùil  d'  an  lèir  gach  àit  ? 

2  'Na  shealla-san  tha  ifrinn  fein, 

is  lèir-sgrios  uile  rùisgt': 
*S  am  folchar  lochd  air  bith  no  beud 
o  fhradharc  geur  a  shùl? 

3  Air  neo-ni  chròch  e  'n  domhan  mòr, 

an  airde  tuath  do  sgaoil 
Air  ionad  falamh,  agus  phaisg 
uisge  's  na  neulaibh  faoin. 

4  Tra  chithear  cumhachd  Dhe  's  gach  àit, 

tha  sgàil  'ga  f halach  fein ; 
Tha  chathair  cuartaichte  le  neòilj 

's  do  dhuine  beò  cha  lèir. 
6  Onfha  na  fairge  pillidh  e 

le  tràigh,  air  meud  a  neart; 
'S  a'  chrioch  a  thug  e  dhi  's  gach  à:", 

gu  bràth  cha  d'  thèid  i  thairt. 

6  Ro'  achasan  lehobhah  thrèin, 

tha  talamh  's  neamh  air  chrith ; 
Clisgidh  an  stèidh  ma  lasas  suas 
a  chorruich  uair  sam  bith. 

7  Gun  doinionn  luaisgidh  e  an  cuiìì^^ 

's  tpgaidh  e  suas  a  thuinn ; 
D  d2 
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S  ant-uaibhreach  tilgidh     gu|i  nàmh, 
u  àirde  bun  os  cionn.  n 

8  'S  e  lionas  neamh  le  cuidheachd  naomh, 

's  a  ni  iad  aobhach  ait ; 
Ach  sliochd  na  nathrach  tilgidh  sios 
gu  ionad  claoi'  le  smachd. 

9  D'a  oibre  cha  lèir  dhuinn  ach  cuid, 

's  cha  tuig  sinn  iad  sin  fein; 
Ach  tàirneanach  a  chumhachd  mhòir, 
cò  dh'fheudas  chur  an  cèill  ? 

LAOIDH  X.    Gnà-fhocla  i.  20 — 31. 

1  An  co-thional  nan  iomadh  slogh, 

is  anns  na  ròidibh  tiugh, 
Ri  cloinn  nan  daom'  tha  Gliocas  nèimh 
a'togail  suas  a  ghuth' ; 

2  Cia  f  had  a  ni  luchd-fanoid  tàìr 

air  firinn  's  gràsa  Dhe  ? 
'S  a  bheir  sibh,  amadana  spèis 
do  'r  toil  mhi-chèillidh  fein? 

3  PiUibh,  air  m'  earailsV  air  *ur  n-ais, 

is  bidh  sibh  sona  choidh'. 
Pillibh,  's  a  chum  'ur  beannàchadh, 
mo  Spiorad  bheir  mi  dhuibh. 

4  Ach  mur  toir  sibh  mo  ghuth  fanear, 

's  mur  èisdear  leibh  mo  ghlaodh; 
Tra  ghlaodhas  sibhs'  an  là  'ur  n-airc, 
'ur  n-achuinge  bidh  faoin. 

Tra  ghlacas  lèir^sgrios  sibh  'na  cuairt, 
mar  iom'-ghaoth  luath  nan  speur, 
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N'-  mise  fanoid  air  'ur  caoi', 

'ur  n-ùrnaigh  choidh'  cha  'n  èisd. 
6  O  roghnaich  sibh  ro*  bheatha  bàs, 
's  èigin  gu  bràth  bhi  truagh, 
Oir  ciod  air  bith  a  chuireas  neach, 
dheth  sin  ni  'n  neach  sin  buain. 

LAoiDH  XI.    Gnà-fhocJa  iii.  13 — 17. 

1  CiA  sona  'n  ti  do  theagasg  Dhe 

bheir  èisdeachd  gach  aon  uair; 
'S  ri  gliocas  nèimh,  le  mòran  tlachd, 
thionndas  gu  moch  a  chluas  ? 

2  Is  fearr  a  stòr  na  'n  t-ionnas  faoin 

a  ta  san  t-saogh'l  gu  lèir; 
'S  is  luachmhoire  a  dhuais  gu  mòr 
na  òr  a'  chruinne-chè. 

3  Tha  saoghal  fada  'na  iàimh  dheis, 

is  onoir  'na  làimh  chlì; 
ladsan  air  fad  a  bheir  dhà  gràdh, 
's  leo  saibhreas,  slàint'  is  sith. 

4  Do  'n  òg  'na  shlighe  neo-chiontaich, 

sòlas  bheir  e  gu  pailt, 
*S  do  'n  aosda  bheir  e  coron  glòir^ 
*s  tròcair  o  Dhia  gun  airc. 
6  Àn  uair  tha  dicheall  dhaoine  mòr, 
tha  dhuais-san  mòr  d'a  rèir. 
Do  sholasaibh  tha  shlighe  làn : 
is  sìth  do  ghnà     gach  ceum. 
D  d  3 


318 


LAOl DH  XIII. 


LAOiDH  XII.    Gnà-fhocla  vi.  6 — 12. 

1  Ì^'^iRiCH  a  lundaire  gu  grad, 

'S  thoir  ort  an  seangan  beag  gun  stad; 
Oir  ge  nach  d'  fhuair  e  riamh  fear-iùil, 
No  neach  d'a  ghreasad  air  a  chùl: 

2  Fa  chomhair  geamriadh  ni  e  deas, 
A'  cuimhneachadh  gun  tàmh  a  leas; 
San  t-samhra  trusaidh  e  a  lòn, 

San  f hoghar  iomlan  tha  a  stòr. 

3  Ach  c'  uin  a  dh'èireas  tus'  o  d'  shuain  ? 
A  lundaire,  nach  dùisg  thu  suas  ? 

Cha'n  iarr  do  leisg  ach  tuille  tàimh, 
Le  clò  do'n  t-sùil,  is  pasga  làmh. 

4  Ach  feuch !  tha  bochduinn  agus  bròn 
Ag  iadhadh  air  gach  làimh  ad  chòir; 

'S  mar  ghaisgeach  armach  teachd  ad  dhàil, 
Trom-bhruthaidh  iad  do  cheann  fo  'n  sàil. 

tAOiDH  XIII.  Gnà-fhocla  viii.  22,  gu  chrich. 

1  BiBH  tosdach  uile,  chlann  nan  daoin', 

tra  ghlaodhas  Gliocas  De ; 
A  bhriathra  thugar  leibh  fanear, 
's  d'a  earail  thugaibh  gèiU. 

2  Bu  mhise  Annsachd  Dhe  o  thùs, 

mun  robh  na  neamha  ann; 
'S  mun  d'fhuair  an  domhan  mòr  a  bhith, 
bha  mise,  feadh  gach  àm. 

3  Mun  robh  ann  slèibhte  mòr  no  beag; 

mun  robh  ann  muir  no  tir; 
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No  ni  ar  bith  sa'  chruinne-chè, 
aig  deas  laimh  Dhe  bha  mi. 

4  Tra  dhealbh  e  neòil  is  adhar  àrd, 

an  talamh  tràight  's  an  cuan, 
'S  tra  ghearr  e  'n  criochan  doibh  fa  leth, 
bha  mise  leis  san  uair. 

5  Trà  chroch  e  'n  talamh  cothromaicht' 

gun  taic  ris  o  aon  taobh, 
Dhearc  mi  le  sòlas  mòr  an  sin 
air  ionad-cònuidh  dhaoin'. 

6  Dhealbh  smaoin  mo  chridh'  o  shiorruith 

làn-tearmunn  doibh  o'n  bhàs,  [eachd 
Neo-chaochlaidheach,  uaidh  sin  gu  so, 

tha  m^iochd  dhoibh  is  mo  ghràdh. 
T  Ri  m'  theagasg  èisdibh  uime  sin, 

is  gheibh  sibh  beatiia  uaidh, 
Is  sona  'n  ti  bheir  gèill  do  m'  lagh, 

bidh  'n  ti  nach  tabhair  truagh. 

8  Is  mise  ni  gu  neamh  an  t-iùl, 

*s  a  bheir  do  'n  ionraic  duais; 
Tha  beatha  's  càirdeas  aig  gach  neach 
a  leanas  mi  gach  uair. 

9  Ach  's  naimhde  mòr  d'an  anma  fein 

na  dhiukas  gèill  do  m'  reachd; 
'S  na  bheir  sior-fhuath   do  m'theagasg 
chum  ifrinn  thèid  gu  beachd.  [naomh, 

LAOiDH  XIV.    Eccles.  vii.  2 — 6. 

1  O  Sibhs'  air  fad  le  'm  b'  àiU  bhi  glic, 
bibh  tric  an  tigh  a'  bhròin: 
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Oir  luath  no  mall  tha  sinti  gu  lèir 
ri  fulang  pèin  is  leòin. 

2  Is  fearr  gù  mòr  bhi  giùlan  goimh, 

o  amhghar  tigh  na  caoi'; 
Na  'n  cridh'  a  lot  le  sòlas  baodh, 
an  cuideachd  dhaoine  daoi. 

3  'N  tra  bhios  an  aghaidh  tuirseach  trom, 

's  an  t-sùil  a  sile'  dheur, 
Gheibh  smaointe  naomh  san  anamtàmlx, 
ni  iad  ni     fearran  gnè. 

4  An  duine  crionna  theid  gu  tric 

gu  bothan  bochd  a'  bhròin; 
Ach  leis  an  dream  air  bheagan  cèiir 
is  aoibhinn  talla  cheòiL 

5  Is  diombuan  aighear  dhaoine  daoi, 

*s  is  dlù  dhoihh  amhghar  truagh : 
Mar  bhoisge  fuaimneach  droighinnfhaoin, 
ghrad-chaochlas  a  chum  luath. 

LAOiDH  XV.    Eccles.  ix  4,  5,  6,  10. 

1  'Se  nis  an  t-àm  bhi  rèidh  ri  Dia, 

S  e  nis  an  t-am  thoirt  gèiU  do'n  Triath; 
^m  feadh  a  mhaireas  là  nan  gràs: 
Peudaidh  gach  neach  dol  as  o'n  bhàs. 

2  *S  i  so  an  uair  a  sheachna'  truaigh*, 
S  a  thabhairt  nèimh  a  mach  le  buaidh; 
So  cothrom  àigh,  ta  dian-dhol  seach, 
Deanar  deagh-bhuil  dheth  leis  gach  neach* 

3  Is  fios  do'n  bheo  gu  faigh  e  bàs, 

Air  di-chuimhn  tha  gach  marbh  an  trà-s's 
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Do  dh  fhalbh  an  cuimhne,  's  dh'  f halbh  an 
ainm, 

Cha  'n  aithnigh'r,  iad  's  cha'n  aithne  dhoibh. 

4  Theirig  an  gràdh,  is  sgLiir  am  fuath. 
'S  tha  'm  farmaid  sinte  leò  san  uaigli;  ^ 
Cho  'n  eòl  doibh  ni  sam  bìth  fo  'n  ghrèiii; 
An  saothar  sguir  maraon  riu  fein. 

5  Dean  dìcheall  uime  sin  'na  thràj 
Crioch  a  chur  air  S£?3thair  do  làmh ; 
Oir  saothair,  .seòl,  no  obair  ghlic, 
Cha  deanar  leat  gu  bràth  fo  'n  lic. 

6  San  uaigh  gu'm  bheil  sinn  uil' aVtriall, 
Maith'nas  cha  'n  f haigh,  's  cha  d'f hurr^dh 
Gun  chaochla'  bithidh  cor  gaeh  neachj^riabh, 
Gu  àm  d'a  bhìnne  teachd  amach. 

LAOiDH  XVI.    Eccles.  xii.  L 

1  CurMHNiCH  do  rDhia  an  laithìbh  t'òjg', 

làithibh  gun  bhròn  gun  smal  ;' 
Mun  d'  thig  na  blaidhnai'  breòite  tinn, 
's  am  fàs  air  t'inntinn  cal. 

2  Mun  salaich  lochd  air  bitli  do  chrìdhf 

grad-sgriobh  air  lagh  do  Dhia: 
'S  cuimhnich  do  Chruthadair  an  tràs' 
mu  'm  fàs  thu  aosmhor  lia» 

3  On^  gairid  uait  tha  pian  is  bròn, 

na  neòil  tha  cheana  dlù 
Ni.  t'aoibhneas  dorcha/'s  t'òige  sean^ 
a'  cur  do  ghean  air  cùl. 
4»  'S  ^earr  gus  an  gearain  thu  gu  goirt 
lo  sprochd  is  iariruin  aois, 


LXOIDH  XVII. 


an  cuimhnich  thu  air  aighear  t'òlg' 
nach  piU  ni  's  mò  do  d'thaobh. 

LAOiDH  XVII.    Isaiah  i.  10 — 19. 

1  Al  Mhaithean  Shodoim  !  gabhaibh  snm 

do  fhocal  Righ  uam  feachd; 
Fheara  Ghomorah !  thigibh  dlù, 
is  bithibh  ùmhl  d'a  reachd. 

2  Mar  so  a  deir  e,  Ciod  is  brigh 

d'  'ur  n-iobairtibh  gun  stà? 
Tha  m*  altair  sgith  d'ur  tiolacaibh, 
's  thug  mi  d'ur  n-aora'  gràin. 

3  Ge  d*  las  'ur  n-iobairtean  gu  neamh, 

's  ge  d*  dhorchaich  tùis  an  speur; 
Gidheadh  bheir  mise  fuath  is  gràin 
do  ghniomh  'ur  làmh  's  duibh  fein. 

4  *\Jr  trasg  's 'ur  n-ùrnaigh  'sfuathach  leam 

^s  'ùr  laithe  fèill  faraon; 
O'r  tha  *ur  chridhe  làn  do  cheilg, 
*s  'ur  slighe  cam  is  claonj^^^y^l  ^ 

5  Glanaibh 'urlàmhan  o  gach  olc^^^^^g  j  ^ 

's  na  deanaibh  lochd  ni  *s  mò;^j^|.^, 
'N'ur  giùlan  uile  bithibh  ceart, 
's'n  ur  cridhe  glan,  gun  ghò. 

6  Na  tairgibh  dhomhsa  onoir  fhaoin, 

ach  foghlumaibh  mo  reachd  ; 
Teann-thagraibh  cùis  na  ban-traiche, 
's  air  fann  na  deanaibh  lochd. 
T  'N  sin,  dearg  m^r  cborcar  ge  do  robh 
'ur  lochdan,  nighear  uaibh 
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An  sal,  is  bidh  sibh  glan,  trid  gràis; 
mar  shneachd'  is  àillidh  snuadh. 

LAOiDH  XVIII.    Isaiah  ii.  2 — 6. 

Feuch!  èiridh  san  linn  dheireannaich 
naomh-theampull  Dhia  na  glòir, 

Os  cionn  nam  beann 's  nan  slèibhtean  àrd 
fàth  iongantais  ro-mhòrl 

2  D'a  ionnsuidh  thig  na  cinnich  ait, 

gach  teanga  's  trèabh  le  chèir; 
Ag  ràdh,  Suas  greasamaid  gun  dàil 
gu  teampull  àluinn  De. 

3  An  solus  thig  o  Shioin  ard 

dealraidh  feadh  dhùcha  cèin; 
'S  do  'n  Righ  'na  shuidh'  air  Salem  ta 
bheirear  's  gach  àite  gèill. 
4f  Measg  chinneach  's  eilean'  iomailach 
ard-shuidhidh  e  giJ  breith; 
S  o  cheartas  naomhà  gheibh  gàch  aon 
a  bhìnne  fein  fa  leth. 

5  Le  connspoid  is  le  h-an-iochd  borb 

cha  bhuairear  linn  nan  gràs; 
Gu  speal  is  coltar  iompaichear 
gach  claidhe  's  inneal  bàis. 

6  Le  nàmh  ni  *s  mo  cha  chasgrar  nàmh, 

's  cha  bhi  san  àraich  caoidh : 
Cha  chrunnich  trompaid  slòigh  le  chèirt 
's  cha  'n  èighear  cath  a  choidh*. 

7  O  ghineil  lacoib,  uime  sin, 

thigibh  gu  teampuU  De; 
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'S  'na  sholus-saii  ta  dealrach  glan^ 
sior-thriallamaid  gu  nearah. 

LAOiDH  XIX.    Isaiah  ix.  2 — S. 

1  f  EUCH !  dh'èirich  solus  air  na  slòigh 

bha  chònuidh  'n  duibhre  bàis; 
Is  air  an  t-shiagh  a  bha  fo  sgàii; 
nis  dhealruich  Grian  nan  gràs. 

2  Do  t'ionnsuidh-saj  a  Ghrian  an  àigh  I 

le  fàilte  thig  gach  sluagh, 
Siad  aoibhinn  mar  luchd-buain  o'n  fhaich' 
's  am  foghar  taisgte  suas. 
8  Oir  thog  thu  dhinn  ar  n-ualiach  goirt, 
is  lotadh  leat  ar  nàmh, 
Le  d'  ghàirdean  treun  ghrad  thilg  thu  sios 
luchd-mioruin  chum  an  làir. 

4  Mar  laoch  a'  ruith  feadh  fala  's  àir, 

tha  Slànui'ear  nam  buadh; 
Mar  cheumaibh  dealanaich  nan  speui 
bheir  thu  fo  ghèill  gach  sluagh. 

5  Feuch  dhuinne  rugadh  Mac  an  àigh: 

fhuair  sinn  Slànui'ear  treun ! 
Gach  treabh  air  thalamh  gèilUdh  dhà, 
is  aingle  nèimh  gu  lèir. 

6  Prionnsa  na  sìochaint  canar  ris, 

's  e  'n  Ti  ta  glic  is  treun; 
Le  ceartas  riaghlaidh  e  gach  sluagh, 
o  chathair  shuas  air  neamh. 
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LAOiDH  XX.    Isaiah  xxvi.  1 — 7. 

1  CiA  glòirmhor  àluinn  cathair  Dhe! 

Sion  cia  breagh  a  snuadh! 
Innte  chuir  Dia  a  chathair-righ, 
chum  mairsinn  siorruith  buan. 

2  A  ballaidh  dionaidh  e  le  ghràs, 

gu  làr  cha  tuit  i  choidh' ; 
Ni  slàinte  tearmunn  di  gach  taobh, 
's  ifrinn  cha  'n  fheud  a  claoidh. 

3  A  dhorsa  siorruith,  èiribh  suas, 

fosglaibh  gu  luath  o  chèiP ; 
'S  gu  racha'  naorah-shluagh  Dhe  asteach, 
a  thug  d'a  reachd-san  gèill. 

4  An  so  gun  airceas  mealaidh  sibh 

sìth  shòlasach  gu  bràth ; 
Sibhse  le  'n  ionmhuin  ard-ainm  Dhe, 
's  tha  deanamh  buin  a  ghràs. 

5  Earbaibh  a  Dia,  sior-earbaìbh  as ; 

s^ach  eajjal  fò^raibh  uaibh ; 
Aig  Dia  tha  cumhachd  chum  'ur  dion, 
feadh  linn  nan  linn  gu  buan. 

6  Cònuidh  nan  droch-dhaoin',  ge  d'  is  àrd, 

bheir  Dia  le  làimh  i  nuas; 
'S  am  mòr-chuis  tilgidh  esan  sios 
co-iosal  ris  an  uaigh. 

7  Saltraidh  am  bochd  an  sin  le  tàir, 

air  àrois  àrd  nan  daoi ;  ■ 
Tra  bhi^s  iad  sìnte  air  an  làr, 
gun  èiridh  *n  àird  a  choidh'. 
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LAOiDH  XXI.    Isaiah  xxiiì.  13 — 18. 

1  Ho!  gach  aon  neach  fad  as  no  dlù, 

do'n  chùis  so  gabhaibh  suim; 
Bidh  àgh  is  beannachd  aig  na  naoimh, 
ach  sgriosar  daoine  daoi. 

2  An  ti  bhios  ionraic  treibh-dhireach 

fa  chomhair  Dhe  gach  uair, 
Ri  gnìomh  gun  iochd  nach  cuir  a  làmh, 
's  air  brèig  gu  bràth  nach  luaidh; 

3  An  ti  nach  làimhsich  duais  an  uilc, 

's  gu  ceilg  nach  buair  an  saogh'l, 
Nach  seall  gun  ghràin  air  lochd  air  bith, 
's  nach  gluais  air  slighe  chlaoin. 

4  An  ti  sin  cònuidh  gheibh  gu  bràth 

an  daighneach  làidir  Dhe,  * 
Gun  easbhuidh  gheibh  e  theachdantìr, 
is  caisgear  ìota  's  fheum. 

5  Fadheòidh  bidh  Neamh  dha  fosgailte, 

le  dorsaibh  farsaing  fial, 

le  Righ  nan  righrean  bithidh  e 

gu  tèaruint  feadh  gach  ial. 

LAOiDH  XXII.    Isaiah  xl.  27,  gu  chrich. 

1  C  ARSON  a  dhòirtear  leat  amacU 

do  chaoidh,  gun  dùil  ri  h-iochd? 
Ceart  mar  nach  tugadh  Dia  fanear, 
cùis  neach  air  bith  d'a  shliochd. 

2  Esan  a  chruthaich  talamh  's  Neainh, 

am  bheil  a  thearmann  gann  ? 
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No  'm  feud  an  làmh  a  dhealbh  gach  ni 
fàs  sgìth  gu  bràth  no  faiin? 

3  Maith,  glic,  is  uile-chumhachdach, 

tha  'n  Triath  a  ta  'gar  dion; 
A  shlighe  ge  nach  lèir  do  neach, 
is  ceart  e  anns  gach  gniomh. 

4  S  mòr  fàth  ar  misneich,  uime  sin, 

fo  cheannsal  Dhia  nan  sluagh, 
Do  'n  fhirean  lag  bheir  esan  neart, 
's  do'n  anfhann  bheir  e  buaidh, 
6  CaiUidh  na  sean-daoine  an  treòir, 
^s  an  òigridh  fein  an  lùgh; 
Ach  meud  's  a  dh'f  heith  ri  Dia  nan  gràs, 
tha  slàinte  dhoibhsan  dlù. 

6  Le  casaibh  lùghar  siùbhlaidh  iad 

san  t-slighe  dh'  ionnsui'  glòir ; 
*S  fàsaidh  an  neart  mar  thriallas  iad, 
'nan  giùlan  diadhaidh  còir. 

7  Air  sgiathaibh  creideimh  èiridh  iad, 

mar  iolair  luath  nan  speur, 
Os  cionn  an  t-saoghail  dhorcha  so, 
gu  Dia  an  àirde  nèimh. 

LAoiDH  xxiii,    Isaiah  xlii.  1 — 13. 

1  -Feuch  m'  oglach !  feuch  mo  sheircinn 

's  e  àrduicht'  ann  am  neart;  [ghràidh, 
Mo  roghain  e  do'n  t-sluagh  gu  lèir, 
dha  thug  mi  spèis  gu  beachd. 

2  Airsangu  saibhir  tuirlingidh 

mo  Spiorad  naomha  fein, 
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Chum  anns  na  dùchaibh  iomallach 
mo  bhreith  gu  cuir  e  'n  cèill. 

3  Sèimh  agus  ciùin  gun  gheilt  no  buirb', 

bheir  esan  breith  neo-chlaon; 
Cha  bhrist  e  'm  feasd  a'  chuiic  tha  brùit' 
's  cha  mhùch  e'n  lasair  chaol. 

4  Gu  lasair  sèidear  leis  an  t-srad; 

do  *n  lag  bheir  e  làn-bhuaidh ; 
Feadh  mhòr-thìr  's  eilean  sgaoilidh  eud ; 
is  gèillidh  dhà  gach  sluagh. 

5  So  deir  an  Dia  ghairm  neamh  gu  bith, 

's  a  las  na  lòchrain  iùil, 
A  thug  do'n  duine  spiorad  ghc, 
's  a  dhealbh  gach  uile  dhùil : 

6  'S  tu  m'  Fhàidh,  a  ghairm  's  a  thog  mi 

gach  uair  is  leat  mo  neart;  [suas! 
O  m'  uile  chumhachd  gheibh  thu  treòir 
gu  d'  choghnadh  anns  gach  beairt. 

7  Annadsa  ni  mi  ris  gach  tìr 

co-cheangal  siorruith  gràidh, 
Thoirt  saorsa  do  na  braighdibh  leònt', 
's  do  chinnich  eòlas  àigh. 

8  Na  dorsa  praise  bristidh  tu, 

's  na  glasa  làidir  teann: 
Is  solus  aoibhinn  agus  saors' 

bheir  thu  do  'n  daor  's  do'n  dall. 

9  'S  mise  lehobhah;  's  e  sin  m'  ainm 

air  feadh  gach  uile  ial; 
Mo  ghlòir  cha  bhuin  do  dhealbha  faoin, 
*s  mi  fein  nm  aonar  Dia. 
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10  Feuch !  choìlionadh  a  nis  gach  ni 

gheall  mi  o  shean  do'n  t-saogh^l; 
na  nithe  gheallar  leam  an  tràs' 
coilìonar  iad  faraon. 

11  Canaibh  do  'n  Tighearn'  òran  nuadh! 

air  ainm  biodh  luadh  's  gach  àit; 
Feadh  muir,  is  tir,  is  innse  cian, 

biodh  moladh  Dhia  gu  bràth. 
12  A  chaithir  mhòr  !  is  fhàsach  fhaoin  ! 

molaibh  maraon  ar  Dia; 
'Sa  mhachair  thugaibh  mola'  dhà. 

's  na  bheil  'nur  tàmh  feadh  shliabh. 
13  Seinneadh  gach  sluagh,  gu  h-aon-sgeulach, 

glòir  ioft-mholt'  Dhe  bhith-bhuain; 
'S  do'n  chaithream  aoibhinn  agus  throm 

.:50-f  hreagradh  fonn  is  cuan  ! 

LAOiDH  XXIV.    Isaiah  xlix.  13 — 17. 

1  A  NEAMHA,  togaibh  luaghair  ait; 

a  thalaimh,  binn-cheol  seinn, 
A  shlèibhte  canaibh  co-sheirm  chiùil, 
's  gach  dùil  air  feadh  gach  linn ! 

2  Feuchaibh  cia  tròcaireach  ar  Dia ! 

cluinnibh  a  bhriathra  gràis; 
Do  'n  anamthruagh  bheir  co-fhurtachd, 
is  saors'  o  dhochann  bàis. 

3  Sguiribh,  an  làithibh  goirt  'ur  claoi', 

do'r  caoi  's  do'r  gearan  cruaidh ; 
An  saoil  sibh  nach  toir  Dia  fanear 
staid  gach  aon  neach  d'a  shluagh? 
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4t  An  dìobhair  màthair  cìochran  maoth 
a  brollaich,  le  h-an-iochd  ? 
Nach  maothaich  osna  's  deòir  a  cridh', 
's  nach  gabh  i  truas  d'a  sliochd? 

5  Ach,  arsa  Dia,  ge  d'  chaochail  iochd 

d'a  gineil  anns  gach  mnaoi, 
M'iochd-sa  do  m'shluagh,  agus  mo  ghaolj^ 
gun  chaochla'  mairidh  choidh'. 

6  Domhain  air  dearnaibh  mo  dhà  làimh, 

ainm  Shioin  ghearr  mi  sios ; 
A  balla  briste  càiridh  mi, 
's  a  h-àrois  togaidh  ris. 

LAOiDH  XXV.    Isaiah  liii. 

1  CiA  tearc  an  dream,  le  creideamh  beò 

a  ghabhas  eòlas  uainn ; 
No  mhothaicheas  o'm  fiosrach'  fein, 
mòr-chumhachd  Dhe  bhith-bhuain ! 

2  Tha  losA  teachd !  gun  ghreadhnachas, 

a  dh'fhoiUseacha'  cia  dlù; 
Oir  àille  thalmhaidh  air  cha  bhi, 
no  bheag  do  iogbnadh  shùl. 

3  Mar  chinneas  ann  am  fàsach  f haoin 

iuibh  mhaoth,  gun  chùram  sluaigh ; 
Mar  sin,  san  t-saoghal  aingidh  so, 
dh'fhàs  Criosd  fo  ain-neart  suas. 

4  Fo  dhimeas  is  fo  tharcuis  dhaoin', 

feuch  fear  an  amhghair  thruaigh  ! 
Is  bròn  a'  leantuinn  ris  gun  chlos, 
an  taobh  a  bhos  do'n  uaigh. 
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5  Acli  cha  b''e  fein,  ach  sinne  thoill 

gach  cràdh  a  rinn  a  leòn; 
Oir,  neo-chiontach  sheas  e  'nar  riochd, 
's  gu  h-iochdmhor  ghabh  ar  bròn. 

6  Gidheadh  mar  dhroch-dhuin'  mheasadh  e, 

's  mar  f hògarrach  o  ghràs ; 
Tra  dhòirt  e  fhuil  arson  an  t-sluaigh, 
fo  osnai'  chruaidh  a  bhàis. 

7  Le  naomh-fhuil  nigh  e  dhinn  gu  glan 

ar  truailleachd  is  ar  lochd; 
Leighis  a  chreuchdan,     shaor  a  bhàs, 
gu  bràth  ar  n-anma  bochd. 

8  Chaidh  daoine  dall  is  ceannairceach 

air  seachran  truagh,  mar  threud ; 
Ach  ghinlain  Criosd  ar  n-easaontas, 
is  dhiol  ar  n-uile  bheud. 

9  Fo  bhuiUe  trom  ar  smachdachaidh 

feuch  giùlan  caomh  Mhic  Dhe  ! 
Mar  uan  gun  lochdj  a  dh'imUeheas 
an  làmh  le  'n  casgrar  è. 

10  A  neo-chionta  cò  dh'f hoiUsicheas ! 

's  e'n  cuibhreach  cruaidh  an  sàs  ? 
Feuch  dhiteadh  e  le  samhla  reachd, 
Is  thugadh  seach  gu  bàs. 

11  Le  peacaich  luidh  e  sios  san  dus, 

na  beartaich  thug  dha  uaigh; 
Mar  chaith  e  bheatha,  chriochnaich 
gun  chiont',  air  meud  a  thruaigh. 

12  Mar  so  ge  d'  bhruthadh  e  le  Dia, 

dh'èirich  ar  Triath  a  rls. 
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Oir  iobairt  iomlan  aon  mhic  fein 
dhiol  ceartas  De  gu  sior. 

13  Oir,  arsa  Dia,  làn-shoirbhichidh 

mo  thlachd  *na  laimh  gun  cheist; 
Bidh  ghineal  lionmhor  feadh  gach  linn 
bidh  inbhe  mòr  am  feasd. 

14  Bidh  anam  ait  tra  dhearcas  e 

air  toradh  pailt  a  phèin; 
Is  bheir  na  slòigh  a  shlànuich  e, 
cliu  sior  d'an  Slàn'ear  treun. 

15  Roinnidh  e  chreach  le  laochraibh  treun 

's  do  'n  eug  bheir  gach  aon  nàmh ; 
Le  ciontaich  ge  d'  iuidh  e  san  uaigh, 
dh'èirich  le  buaidh  an  àird. 

16  Dh'fhuiling  e  dhiola'  cionta  dhaoin', 

's  a  dh'  fhaotainn  sìth  d'a  shluagh; 
'S  mar  charaid  sior-bheo  nis  air  neamh 
tagraidli  e  'n  cùis  gach  uair. 

LAoiDH  XXVI.    Isaiah  Iv. 

1  Odhaoine  tartmhor!  thigibh  chum 

sruth  pailt  nan  uisge'  beò; 
An  nasgaidh  gheibh  am  bochd  a  dhiol, 
gun  airgiod  is  gun  òr. 

2  C'  arson  a  struidheas  sibh  'ur  maoin 

air  nithe  faoin  nach  biadh, 
'S  a  chailleas  sibh  'ur  sao'ir  gach  là 
mu  ni  nach  sàsuich  miann? 

3  Gu  deònach  cromaibh  riums'  *ur  cluas, 

ma  's  àill  leibh  suaimhDeos  fiw 
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Le  m'  theasgasg  bidh  'ur  n-anma  beò, 

is  gheibh  sibh  sòlas  sior. 
<it  Eisdibh,  is  mairibh  beò  gu  bràth ! 

mo  chùmhnant  gràsmhor  's  leibh, 
An  tròcair  a  rinn  i)aibhidh  ait, 

gun  airc  bheir  mise  dhuibh. 

5  Mar  fhianuis  roghnaich  's  thog  mi  e, 

mar  cheannard  treun  do  m'  shluagh; 
Gach  fine  gairmidh  e  o  chèin, 
f  's  bheir  iad  fo  bhrataich  buaidh. 

6  Feuch  criocha  cian  nach  b'aithne  dhuit, 

is  do  nach  b'aithne  thu, 
4rd-fhàidh!  do  t'ionnsuidh  cruinnichidh 
's  do  m'  ainm-sa  bheir  iad  jcliu. 

7  Grad-iarruibh  Dia  am  feadh  tha  chluas 

'ga  croma'  nuas  ri  'r  glaodh; 
S  'nuair  tha  e  tairgse'  dhuibh  a  ghràis, 
gabhaibh  ri  shlàinte  shaor. 

8  Trèigeadh  an  t-aingidh  shìighe  chiaon, 

's  an  droch-dhuin'  smaoin  a  chrìdh', 
Is  pilleadh  iad  ri  Dia  gun  dàil^ 
is  gheibh  iad  slàint'  is  sith. 

9  Oir  Dia  tha  saibhir  ann  an  iochd, 

is  laghaidh  e  gach  beud; 
Cha'n  ionann  natur  dhà  's  do  dhaoin', 

a  thròcair   chaomh  cha  trèig. 
10  Oir  mar  is  àrd  an  speur,  deir  Dia, 

os  ciomi  ì  a  talmhainn  fhaoin, 
'S  co-àrd  tha  m'  iùl  's  mo  smaointe-sa 

thar  iùl  is  smaointe  dhaoin'. 


^'^4  LAOIDH  XXVII. 

1 1  Niias  silidh  frasa  sneachd'  is  uisg', 

's  cha  phill  a  ris  an  àird, 
An  talamh  gus  an  an  taisich  iad 
a  ghiùlan  iòin  ^s  gach  àit. 

12  Mar  so  aon  smid  a  labhras  mis' 

cha  d'  tbig  air  ais  gun  bhuil; 
Mo  ghairm  gheibh  èisdeachd  o  gach  dììil, 
is  bidh  iad  ùmh'l  do  m'  thoil. 

13  'N  sin  stiùrar  dùcha  iompaichte, 

le  h-aoibhneas  is  le  fòis : 
Na  slèibhte  seinnidli  air  gach  taobh: 
buailidh  gach  craobh  a  bos. 

14  An  àite  dhraigheann  agus  dhreas 

bidh  ùr-chroinn  uain'  a'  fàs; 
Mar  so  sior-mhairidh;  'sblieir  gach  dùil, 
ard-chliù  do  Dhia  nan  gràs. 

LAOIDH  XXVII.    Isaiah  Ivii.  15,  16. 

1  EiSDiBH !  gach  neach  air  thalamh  la, 
guth  Dhe  ro-àrd  is  naomh; 
'S  iad  so  a  bhriathra  tròcaireach, 
fàth  dòchais  clainn  nan  daoin': 
An  àirde  nèimh  mo  chathair  righ' 
o  shiorrui'chd  shocruich  mis'; 
'S  leam  cliu  nan  aingeal  feadh  gach  linn, 
's  gach  buaidh  'ta  iomlan  leis. 
3  Gidheadh  o  m'  ionad  cònuidh  shuas, 
seallaidh  mi  nuas  do  ghnà, 
Air  luchd  a'  chridhe  bhriste  bhrùit', 
*nam  bùthan  ni  mi  tàmh : 
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4  A  cheangal  suas  an  spioraid  bhrùit*, 

's  g'  a  thoirt  o'n  ùir  anios; 
'S  a  bheothacha'  nan  anma  truagh 
tha  dol  do'n  uaigh  asios. 

5  Na  h-anma  sin  a  dhealbh  mi  fein, 

gheibh  tèaruinteachd  fo  m'  ghràs; 
Tagra  cha  dean  mi  riu  do  shior, 
mun  tuit  iad  sios  am  lài'r, 

LAOiDH  XXVIII.    Isaiah  Iviii.  5 — 9. 

1  Feuch  !  ciod  an  trasg  is  àiU  le  Dia, 

an  e  bhi  cianail  trom  ? 
No  sgeadaichte  le  samhla  bròin, 
is  aghaidh  leònta  chrom? 

2  An  ionmhuinn  learasa  èide'  bròin, 

deir  Righ  na  glòir  e  fein? 
Le  ceann  air  lùba',  's  gnùis  fo  smal, 
am  faigh  sibh  uamsa  spèis  ? 

3  Ri  daoine  truagh  'gan  sàruchadh, 

cum  bàigh  is  cothrom  maith; 
'S  do  dhaoine  bochd  is  an-shocrach 
gabh  cùram,  's  bidh  ort  rath. 

4  Do'n  diUeachd  acrach  thoir  do  bhiadh, 

's  biodh  t'fhàrdoch  fial  gach  uair 
Do'n  choigreach  tha  gun  aita  tàimh, 
's  do'n  ànrach  dhìbli  thruagh. 

5  Comhdaich  an  lomnochd,  dion  am  fuar, 

tog  suas  an  ti  fo  leòn, 
*S  na  druid  do  chridhe  le  h-an-iochd 
o  neach  air  bith  san  f  heòil. 
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6  An  sin  mar  mhadainn  shoilleir  chiùin, 
bidh  t'ùin'  air  talamh  bhos'; 
Air  t'ùile  shlighe  dealraidh  Dia, 
's  o  t'  iarguin  ghèibh  thu  fois. 

LAOiDH  XXIX.    Tuireadh  iii.  37 — 40. 

1  -A-M  measg  nan  cumhachdach  cò  'n  ti 

a  bheir  gu  crich  na  's  àiU  ? 
Nach  ^eil  gach  ni  sa'chruinne-chè, 
fo  ordugh  Dhe  amhàin: 

2  'S  esan  a  ni  ar  n-aoibhneas  mor, 

no  bheir  dhuinn  bron  fa  seach ; 
S  i  làmh  a  dhealbh  an  solus  iùil, 
's  do  dhui  neoil  thug  an  dreach. 

3  Ciod  uim'  an  gearain  duine  beo, 

'ga  leon  fo  smachdach'  Dhe  ? 
A  chum  a  leas  tha  Dia  'ga  chlaoidh, 
gu  thoirt  d'a  ionnsuidh  fein. 

4  O  dhaoine !  rannsaichibh  gu  geur, 

gach  ceum  do  'r  shghe  chlaoin ; 
pillibh  o  'r  seachrana  gu  Dia, 
tha-obh  miad  a  throcair  chaoin. 

LAOiDH  XXX.    Hosea  vi.  1 — 4. 

1  Thigtbh,  is  rachamaid  gu  Dia, 

le  cridhe  tiamhaidh  broin: 
Ge  d'  pheacaich  sinn,  ni  esan  iochd, 
air  anma  briste  leont'. 

2  Air  .iarrtas  dùisgidh  'n  doinionn  gharbh, 

is  fàsaidh  balbh  a  ris; 


LAOIDH  XXXI. 


837 


Is  ge  d'  tba  ghàirdean  treun  ga  sgrios, 
tha  e  co  treun  gu'r  dìon. 

3  BThada  's  bu  chian  ar  n-òiche  bhròin, 

bheir  teachd  an  lò  dhuinn  gean ; 
Oir  thig  ar  Dia,  is  fògraidh  e 
gach  dòlas  ruinn  a  lean. 

4  'N  sin  gheibh  sinn  eòlas  air  a  ghràdh, 

ma  thig  sinn  dhàsan  dlù; 
Bidh  ghniùs  mar  ghrian  na  maidne  gìoin, 
's  a  ghuth  mar  inneal  ciùil, 

5  Mar  dhrùchd  air  bharr  nan  luibhean 

's  iad  air  gach  taobh  fo  bhlàth ;  [maoth, 
No  mar  na  frasan  thig  anuas 
air  fearann  cruaidh  sa'  mhàrt ; 

6  Mar  sin  ni  dealra  gnùis  ar  De 

ar  n-anma  aoibhinn  ait: 
Fograidh  e  duibhre  's  doilghios  uainn, 
is  ni  sinn  uaill  gun  airc. 

LAOiDH  XXXI.  Micah  vi.  6 — 9. 

1  CiA  leis  a  thig  mi  'm  fianuis  Dhia, 

Ard-thriath  a'  chruinne-chè ! 
No  ciod  an  iobairt  bheir  mi  dhà, 
chum  e  bhi  ghnà  rium  rèidh  ? 

2  An  toilich  mìle  iobairt  loisgt', 

le  'm  boltrach  tuis  an  Triath ; 
Deich  mìle  sruthan  ola  'n  leòr, 

's  gach  ainmhidh  beò  san  t-sliabh  ? 

3  Mur  leòr,  an  gabh  e  mò  cheud-ghin, 

an  riochd  mo  bheatha  fein ; 
F  f 
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Toradh  mo  chuirp  an  èiric  m'anm' 
chum  bhi  's  gach  àm  rium  rèidh  ? 
4)  Cha'n  f  hoghainn  so :  is  aobhar  gràin 
le  Dia  gach  cràbha  saoibh ; 
'Na  fhocal  leig  e  ris  a  rùn, 
a  stiùra'  cloinn  nan  daoin. 
5  O  dhuine  !  so  na  dh'iarr  e  ort ; 
dean  ceartas,  miannaich  iochd ; 
Gu  h-ùmhal  gluais  an  ]à'ir  do  Dhia, 
is  dean  a  riar  gu  glic. 

LAoiDH  XXXII.    Habac.  iii.  17,  18. 

1  Choidh'  ge  nach  toir  crann  fige  blàth, 

's  nach  fàs  air  fion-chrann  meas;^ 
Sao'ir  a'  chrainn  ola  ge  do  thrèig, 
's  fàs  dèis  gun  bhi  air  slios ; 

2  Gach  treud  o'n  mhainnir  ge  do  bhuail 

grad-fhuthas  'nuair  nach  saoil; 
Greigh  ge  nach  fàg  an  t-earrach  cruaidh, 
no  bò  air  uachdar  raoin : 

3  Gidheadh  san  Triath  bidh  mise  ait, 

's  ni  mi  uaiU  'na  ghràdh  ; 
Mòr-aoibhneas  ni  mi  ann  am  Dhia , 
's  e  Dia  mo  shlàint'  gu  bràth. 

4  Bheir  Dia  dhomh  neart  chum  ruith  gu 

mar  fhiadla  air  fireach  àrd ;  [dian, 
Is  bheir  e  mi  gu  riogh'chd  na  glòir, 
fo  sheòla  caomh  a  ghràis. 

5  'S  e  Dia  mo  stòr,  mo  bheatha,  's  m'  iùl, 

o  'n  d'  thig  mo  lùgh  's  mo  threis ; 
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Gainne  no  gort,  beatha  no  bàs, 
cha  sgar  o  ghràdh  mi  feasd, 

LAOiDH  XXIII.    Mat.  vi.  9 — 14. 

1  ÌLthair  gach  dùil  a  bhos  is  shuas  ! 

d'an  dual  gach  cliu  is  glòir; 
Ad  làthair  striochdaidh  sinne  sios, 
gu  h-iosal  mar  is  còir. 

2  T'ainm  naomhaichear  's  na  h-ùile  àit, 

is  aora'  dhà  gach  slògh;  [buaidh, 
Craobh-sgaoil  do  Shoisgeul,  's  thoir  dha 
is  luathaich  riogh'chd  na  glòir. 

3  Deanadh  gach  duil  air  thalamh  bhos, 

do  thoil  mar  ainglibh  nèimh; 
Dhi  gèilleadh  iad  le  cridhe  ait, 
's  le  giulan  macant'  sèimh. 

4  Ar  n-aran  làthail  deònuich  dhuinn, 

is  cridhe  taingeil  leis ; 
Is  ciod  air  bith  is  cuibhrionn  duinn, 
do  bheannachd  biodh  'na  chois. 

5  Maith  dhuinn  ar  fiacha  trom,  a  Dhe, 

do  rèir  mar  mhaithear  leinn, 
D'ar  feìcjinaibh  fein  an  ea«-ceairtean, 
's  gach  beum  a  thug  iad  dhumn. 

6  Na  leig  am  buaireadh  sinn  a  Dhe, 

ach  gleidh  sinn  o  gach  lochd ; 
Oir  rioghachd,  cumhachd,  's  glòir  gun 
's  leat  nis  's  a  rìs  gu  beachd.  [chrioch, 
F  f  2 
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LAOiDH  XXXIV.    Mat.  vl.  25.  gu  chrìch. 

1  BuiDHEACHAS  follasach  thug  Criosd 

d^a  Athair  fein,  ag  ràdh. 
Sior-bheannuicht'  biosa,  Dhia,  nam  feart 
o  linn  gu  linn  gu  bràth  ! 

2  'S  tu  cheil  air  daoine  saoghalt'  glic 

dearbh-fhirinn  shlàinteil  nèimh, 
Gidheadh  a  thaisbein  soilleir  i 

do  leanbaibh  ùinhal  sèimh. 
8  'Si  so  do  thoil-sa,  Athair  chaoimh ! 

's  do  naomh-reachd  seasmhach  buan; 
Na  iarradh  Aingle  naomh  no  daoin' 

làn-fhios  an  aobhair  uainn. 

4  Gach  uile  chumhachd  dhomhs'  thug  Dia , 

dha  'mhàin  is  fios  mo  ghnè ; 
Is  dhomh-sa  'mhàin  a  ghnè-san  eòl, 
's  do'n  dream  d'an  seòl  mi  e. 

5  O  sibhse  ta  le  uallach  trom 

an  uilc  's  an  eagail  leoint', 
Thigibh  do  m'  ionrisuidh-sa,  is  gheibh 
*ur  n-anma  fois  is  treòir. 

6  Le  cridhe  ùmhal  togarach 

mo  chuing-sa  togaibh  oirbh ; 
Do  m'cheannsal  gèillibh,  is  do  m'reachd, 
gu  beachd  cha'n  'eil  e  doirbh. 

7  Oir  caomh  tha  mise  agus  sèimh, 

's  cha  dean  mo  chuing  'ur  cràdh; 
Foghlumaibh  uam,  's  'ur  n-anma  sgìth 
fois  shiorruidh  gheibh  is  àgh. 
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LAoiDH  XXXV.    Mat.  xxvi.  26 — 29. 

1  'S  AN  oidhche  san  do  bhrathadh  lòs', 
'S  e  rèidh  gu  bheatha  leigeadh  sios, 
Ghlac  e  aran,  is  bheannuich  e ; 
Toirt  buidheachais  do  Righ  nan  neamh. 

2  'N  sin  thubhairt  e  r'a  chàirdidh  gaoil, 
('S  e  briste'  'n  t-samhluidh  sin  air  fheòil) 
Glacaibh,  ithibh ;  uaidh  so  gu  bràth, 

Air  chuimhne  gleidhibh  là  mo  bhàis. 

3  Ghlac  e  an  cupa  fòs  ^na  làimh, 
Is  thog  e  ris  a  ghuth  an  àird, 

Tra  labhair  e  le  briathraibh  sìth, 
Is  teas-ghraidh  lasa'  suas  ^na  chrìdh ; 

4  M'f  huil,  amhuil  so,  do  bheiream  seach, 
Mar  èiric  anm'  arson  gach  neach ;] 

So  seula  cùmhnainte  nan  gràs, 
Cruaidh-naisgte  leamsa  ann  am  bhàs. 

5  Làn-luchdaichte  le  gràdh  do  dhaoin', 
Tha'n  cupa  so,  's  an  ìoc-shlainf  saor ; 
Gabhaibh  dheth  uile,  's  bithibh  beò ; 
Bibh  cuimhneach  orms*  thug  suas  an  deò. 

LAoiDH  XXXV.    Air  sheòl  eile. 

1  San  oidhch'  an  d'èlrich  gach  aon  nàmh 

an  aghaidh  Slànui'r  dhaoin', 
Gblac  e,  's  e  rèidh  gu  dol  gu  bàs, 
aran  'na  làmha  naomh. 

2  'S  airtoirt  dà  buidheachais  do  Dhia, 

tha  riaghla  talaimh  ^s  neimh, 
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An  t-aran  bhrist,  mar  shamhP  air  fheòil 
is  thuirt  gu  fòii  r'a  threud ; 

3  Mo  chorp-sa  briste,  amhuil  so, 

feuch  bheiream  dhuibh  gu  saor ; 
Oir  air  *ur  sonsa  bhristeadh 
's  arson  a  chinne-daoin'. 

4  Glacaibh  is  ithibh,  uime  sin, 

is  cuirahnichibh  mo  bhàs, 
Gach  uair  a  ni  sibh  'n  obair  cheudn' 
,  'na  dhèigh  so,  gu  là  bhràth. 

5  Ghlac  e  an  sin  'na  làimh  an  cup, 

's  thug  buidheachas  faraon ; 
Bha  chridhe  laiste  le  teas-ghràdh, 
shruth  slàint'  o  bhilibh  caoin. 

6  Feuch  amhuil  so  bheir  mise  m'  fhuil' 

gu'r  tèarn*  o  ghuin  a'  bhàis ; 
Gabhadh  gach  neach;  tha  'n  ioc-shlaint 
do  gach  uil'  aon  ie  'n  àill.         [saor ; 

7  Air  feadh  gacli  linn'  sior-chuimhnichibh 

mòr-shaibhreas  m'iochd  's  mo  ghràis, 
So  seul  a'  chùmhnaint'  ni  mi  ruibh, 
is  cuimhneachan  mo  bhàis. 

LAÒiDH  XXXVI.    Luc.  i.  47 — 56. 

m-  anam  uaill  is  gàirdeachas 
an  Dia  mo  shlàinte  chaoimh ; 
Oir  thog  a  mhaitheas  Inilt  suas 
o  m'inbhe  shuaraich  fhaoin. 
2  Canar  mi  scma  leis  gach  linn, 
oir  rinn  mo  Dhia  orm  iochd , 
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Is  naomha  ainm,  's  is  buan  a  ghràs, 
nis  is  gach  trà  gu  beachd. 

3  Feuch,  dh'  fhoillsich  Dia  a  ghàirdean 

an  t-uaibhreach  thrèig  e  tur ;  [treun, 
Luchd-ardain  thilg  o'n  cathair-righ, 
's  an  t-iosal  thog  o'n  dus, 

4  An  t-acrach  shàsuich  e  le  lòn, 

an  saibhir  leòn  le  gort ; 
Ri  luchd  an  àilgheis  chuir  e  cùl, 
is  thug  a  rùn  do'n  bhochd. 

5  Chuimhnich  e  thròcair  is  a  ghràs 

do  lacob  òglach  fein  : 
Is  thug  e  cobhair,  mar  a  gheall  ' 
san  aimsir  fad  o  chèin. 

LAoiDH  XXXVII.    Luc.  ii.  7 — 15. 

1  AiR  bhith  do  bhuachaillibh  le  chèil'  ' 

a'  faire'  treud  san  oidhch', 
Thaisbeanadh  Aingeal  doibh  o  neamh, 
's  am  magh  iion  è  le  soills'. 

2  Bu  mhòr  an  oillt,  ach  thuirte  riu, 

Na  gabhaibh  geilt  no  sgà  ; 
Oir  sgeul  ro-ait  tha  agam  dhuibh. 
is  do  gach  linn  gu  bràth. 

3  'N  diì.igh  rugadh  dhuibh  am  baile  'n  Righ 

an  Slànui'ear,  seadh  Criosd; 
Feuchj  cluinnibh  uamsai  comhara, 
le  'm  mothaich  sibh  gur  fior. 

4  An  naoidhean  neamhaidh  gheibh  sibh  'n 

ibllas  do  rosgaibh  dhaoin',  [«ui, 
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'S  e  paisgt'  an  trusgan  an-uasal, 
's  'na  luidh'  am  prasaich  fhaoin. 

5  Labhair  an  Scraph  so,  's  air  ball 

bha  'm  magh  do  Ainglibh  làn, 
A'  seinn  gu  binn  do  Dhia  na  sìth 
*s  b'e  so  bu  bhri  d'an  dàn, 

6  "  Gach  glòir  do  Dhia  's  na  neamhaibh 

sith  bhuan  air  thalamh  ta ;      [shuas  ! 
Nochd  Dia  dheadh-thoil  do'n  chinne  dao* 
's  cha  traoigh  am  feasd  a  ghràdh."  [in', 

LAOiDH  XXXVIII.    Luc.  ii.  25 — 33. 

1  Do  Shimeon  an  duine  naomh 

dh'  innseadh  le  Spiorad  Dhia, 
Gu  faiceadh  e  ro'  uair  a  bhàis 
aii  Slàn'ear,  Criosd  an  Triath. 

2  An  geailadh  sòlasach  so  dh'f  heith 

an  naomh  o  là  gu  là , 
Is  cha  do  mhealladh  e  'na  dhùil, 
choiliona'  chùis  'na  trà. 

3  'Nuair  thugadh  los'  a  rèir  an  lagh' 

astigh  do  'n  teampull  naomh, 
Do  Shimeon  dh'fhoiUsicheadh  cò  e, 
le  Spiorad  nèimh  gu  saor. 
•1  'Na  ghàirdean,  aosda  ghlac  an  naomb 
an  naoidhean,  's  thug  e  cliù 
Do  Dhia,  's  e  seinn  le  h-aoibhneas  àrd, 
's  le/gàirdeachas  'na  ghnùis. 
5  "  Nis  leig  do  t#òglach  triall  an  sith 
chum  siorruitheachd  mar  gheall ; 
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O'n  chunnaic  mi  do  sblàint',  a  Thriath, 
mo  thriall  na  bitheadh  malL 

6  Na  lamhan  so,  a  ghlac  mo  Righ, 

na  glacadh  ni  'iia  dhèigh ; 
'S  na  suilean  so  a  chunnaic  Criosd, 
na  faiceadh  ni  fo  'n  ghrèin. 

7  Tha'n  t-slàinte  gheall  thu  dhuinn  o  shean, 

's  a  cho-gheall  thu  faraon, 
A'  dearbha'  dhuinn  gur  fior  do  ghrddh 
gu  bràth  do'n  chinne-daoin'. 

8  So  Grian  an  aigh  le  'm  fògrar  duibhr'' 

a'  Gheintilich  gun  iul, 
Is  anns  an  cuir  do  theaghlach  taght' 
clann  Israeil  an  duil'. 

LAOiDH  XXXIX.    Luc.  iv.  18,  19. 

1  Cj.uiNNiBH  sgeul  ait;  Thalos'  air  teachd, 

ri  'n  robh  o  shean  ar  dùil ! 
Lionar  gach  cridh  le  gàirdeachas, 
seinnear  gu  bràth  a  chliù. 

2  Tha  'n  Spiorad  dhòirteadh  air  gu  pailt, 

ri  fhaicinn  anns  gach  nì; 
Tha  gHocas,  cumhachd,  eud  is  gràdh, 
dealraeh  'na  uile  ghniomh, 
8  Le  theachd,  làn  shaorar  braighde  truagh 
bh'  aig  Satan  fo  chruai'-ghlais; 
Oir  sgaoilidh  e  gach  cuibhreach  teann, 
is  sgealbaidh  dorSa  prais. 
4  Le  theachd,  neul  cionta  thèid  air  cùl 
's  thig  fradharc  iùil  do'n  dall ; 
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Claisteachd  do     bhodhar,  's  caint  do'n 
do'n  bhacach  lùgh  nam  ball.  [bhalbh 

5  Le  theachd,  gheibh  bochd  is  uaireasach, 

làn-diol  do  shaibhreas  grais ; 
An  cridhe  briste  ceanglar  suas, 
an  t-anam  truagh  bidh  slàn. 

6  Thainig  là-saoruidh  ait  o'r  Dia, 

's  mftìthear  ar  fiacha  dhuinn  ! 
Oir  choilion  Dia  a  ghealla  mòr, 
is  bidh  e  'n  cònuidh  leinn. 

7  Hosanah  ait^o  Righ  na  sìth  ! 

nis  is  a  rìs  gu  bràth; 
Co-fhreagradh  neamh  is  muir  is  tìr, 
le  co-sheirm  shiorruith  dhà  ! 

LAOiDH  XL.    Luc.  XV.  13 — 22. 

1  liE  misg  is  mi^bheus  'nuair  a  chaith 

an  struidhear  truagh  a  mhaoin, 

e  ^g  iarruidh  lòin,  am  measg  nam  muc, 

do  phlaosgaibh  falamh  faoin. 

2  Ge  d'  bhàsachim,  thuirt  e,  le  gort 

am  fearann  coigreach  cèin, 
An  teaghlach  m^athar  gheibh  guch  tràill 
na  's  àiU  le  chridhe  fein. 

3  Nis  piUidh,  tuitidh,  's  guilidh  mi, 

an  làthair  m'  Athar  chaoimh ; 
Och !  pheacaich  is  cha  'n  airidh  mi 
air  t'iochd-sa  tio  iochd  nèimh. 

4  Ag  ràdh  so,  gu  tigh  Athar  phill, 

le  inntinn  thuirseach  throm ; 
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Tra  chunnaic  athair  e,  fad  as, 
las  tlus  is  iochd  'na  chom. 
5  Ghrad-ruith  'na  chòdhail,  's  thug  e  pòg, 
le  furan  mòr,  d'a  mhac ; 
Is  b'aithreach  leis  an  struidheir  thruagh 
gu  d'  thug  e  fuath  d'a  smachd. 
Q  Och  !  pheacaich,  is  cha'n  airidh  mi 
air  t'iochdsa  no  iochd  neimh ; 
Dean  mi  am  sheirbhiseach  amhàin, 
O  Athair  chàirdeil  chaoimh  ! 

7  Thugaibh  amach,  ars*  Athair  ait, 

a'  chulaidh  thaghta  dhà; 
gach  iochd  is  onoir  diolamaid 
do  'n  iompochan  gun  dàil : 

8  Oir  bha  e  marbh,  is  tha  e  beò ; 

caillte,     fadheòidh  air  sgeul : 
Biodh  gàirdeachas  oirn  uime  sin 

's  biodh  so  'na  latha  fèiU. 
Mar  sin  bidh  gàirdeachas  air  neamh, 

tra  thearnar  peacach  baoth; 
Le  pille'  dhà  le  h-aithreachas 

gu  Athair  iochdmhor  caomh. 

LAOiDH  XLI.    loin  iii.  14 — 19. 

1  'jSTuAiKthogadhsuas  an  nathair  phrais 

le  Maois,  san  f  hàsach  chruaidh, 
Dhearc  uirre  'n  dream  bha  dlù  do  'n  bhàs, 
is  shlànuicheadh  an  sluagh ; 

2  Mar  so  tha  Criosd  air  ardachadh> 

gu  slàinte  thabhairt  duinn, 
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Seallaidh  na  slòigh  chaidh  lot  an  àird, 
is  slànaichear  gach  tinn. 
3  Cia  an-mhor  tròcair  Dhia  nan  gràs, 
cia  pailt  a  ghràdh  is  iochd, 
A  thug  a  mhac  mar  iobairt  suas 
a  dh'fhulang  truaigh  'nar  riochd  ! 
i.  Cha  'n  ann  a  dhite'  clainn  nan  daoin' 
a  thàinig  Criosd  o  neamh, 
Geur-lann  gu  sgrios  cha  robh  'na  làimh, 
no  bagradh  bàis  'na  bheul. 

5  Le  creideamh  slàinteil  gèilHbhsa, 

a  luchd  mi-bheus,  d'a  reachd ; 
Is  bheir  e  tèaruint'  sibh  an  sìth, 
g'a  riogh'chd  a  ta  ri  teachd. 

6  Ach  leanaidh  dioghaltas  gu  luath 

an  sluagh  nach  gèiU  'na  thrà, 
An  dream  nì  di-meas  air  mac  Dhe, 
nach  èisd  ri  tairgs'  a  ghràis. 

LAOIDH  XLII.      loin  XÌV.  1  7. 

1  XTaibh  fògraibh  eagal  's  iomguin  cridh', 

's  na  biodh  'ur  dòchas  fann ; 
Earbaibh  a  freasdal  De  do  ghnà, 
's  a  m'  ghràdh-sa  gach  aon  àm. 

2  Gu  àros  m'  Athar  pilleamsa, 

ann  's  lionmhor  ionad  tàimh : 
'S  is  dealrach  glòir  na  rioghachd  sin : 
'ga  lionadh  air  gach  làimh. 

3  Mur  biodh  na  nithe  so  mar  so, 

dhuibh  dh'  innsinn  sin  o  thùs ; 
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Cha  mheallainn  sibh  le  dòchas  baoth, 
no  muinghin  fhaoin  mu'n  chùls. 

4  Roimhibh  thèid  mise  chum,  'nur  n-aìnm, 

gu  gabhainn  sealbh  air  neamh, 
'Sgu'n  ullaichinn  duibh  ann  am  riogh'chd, 
gu  siorruith,  àite  tàimh. 

5  Ach  pillidh  mi  air  m'  ais  a  rìs, 

is  bheir  mi  sibhse  leam; 
An  sin  cha  dealuich  sinn  ni  's  mò, 

's  cha  bhi  sibh  brònach  trom, 
A'  bheatha,  'n  fhirinn,  is  an  ròd 

a  threoruicheas  gu  neamh, 
Is  mise  sin :  's  na  leanas  mi, 

gu  sonas  bheir  mi  iad. 

LAOiDH  xLiii.    loin  xiv.  25 — 28 

1  Mo  ghuth  cha  chluinn  sibh  tuiUe  nis, 
ghairm  m'  Athair  mi  chum  neamh, 
O'n  d'thig  an  Co'fhurtair  gun  dàil, 
an  Spiorad  gràsmhor  naomh. 
8  Am  ainm-sa  cuiridh  'n  t-Athair  e, 
a  dheana'  dhuibh  an  iùil; 
A  thoirt  na  chuala  sibh  'n  'ur  cuimhn', 
's  a  dh'fhoillseacha  gach  cùis. 
S  Mo  shith  ijiar  bheannachd  dealachaidh, 
's  mar  dhìlib  gheibh  sibh  'n  tràs'; 
Mo  shith  bheir  dhuibh  làn-chofhurtachd 
'nur  beatha  is  'nur  bàs. 
4  A  reir  droch  nòis  an  t-saoghail  chlaoin, 
cha  mheall  mi  sibh  gun  cheist, 
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Is  gealla  gun  a  cho-liona* 
cha  toir  mi  dhuibh  am  feasd. 

5  A  d'  ghoalla  Thriath,  ni  sinne  hMZ)^ 
rè  fad  ar  turais  fhaoin; 
\S  ar  n-earbsa  làidir  bidh  a  d'  ghràdh, 
ri  fàgail  duinn  an  t-sao'il. 

LAoiDH  XLiv.    loin.  xix,  30. 

1  Feuch  !  losa  ceusda  air  a  chrann  ! 

's  a  cheann  a'  lùba'  nuas; 
FhuiFchraobhach'o  gach  creuchd  a'  ruith, 
is  cruitheachd  bàis  'na  ghruaidh. 

2  "  Tha'n  obair  criochnaicht," — Labhair  e, 

's  e  tiomn'  a  spioraid  suas; 
Lùb  e  a  cheann  's  cha  d'fhuiHng  e 
gnè  tuiUe  pèin  no  truaigh'. 

3  Tha'n  obair  criochnaicht — Bhàsaich 

arson  a'  chinne-daoin' ;  [Criosd 
Làn-fhuasgla'  thug  e  dhuinn  o'n  bhas, 
o  chumhachd  Shatain  shaor. 
ii  Tha  'n  obair  criochnaicht' — Sguir  a  leòn: 
le  bhròn,  le  chao'ir  's  le  fhuil 
Làn-  cheannsuich  e  gach  uile  nàmh, 
is  chreach  e  iad  gu  tur. 
5  Tha  'n  obair  criochnaicht — 's  llnn  an 
do  linn  an  t-Soisgeil  gheill:  [Lagh 
Sean  nithe  chaidh  a  nis  air  cùl, 
's  tha  'n  saoghaì  ur  gu  lèir. 
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LAoiDH  XLV.    Rom.  ii.  4 — 8. 

1  O  DHAOiNE  daoi!  an  dean  sibli  tàir 

air  gràs  is  faighid  Dhia? 
'S  an  dean  sibh  fanoid  air  a  neart? 
an  gleachd  sibh  ris,  gun  chiall? 

2  A  chionn  gu  bheil  a  thròcair  pailt, 

is  f  haighidin  co  buan, 
Am  meudaich  sibh  'ur  seacharain 
's  am  peacaich  sibh  gach  uair? 

3  A  ghin  mhi-thaing€»ll !  nach  ro-mhò 

bu  chòir  do  mhaitheas  De 
Do  stiura'  dhionnsuidh  aithreachais, 
*s  do  tharruing  thuige  fein? 

4  Am  fearr  leat  corruich  chur  air  Dia,  " 

's  an  Triath  bhi  dhuit  ^na  namh, 
Is  ionnas  feirge  thasgai'  suas, 
ni  truagh  thu  là  a'  bhràth? 

5  An  là  sin     dlù,  le  dhioghaltas, 

do  bhinne  ni  e  teann: 
Thig  fearg  is  claoidh  ort  air  gach  làimh. 
gun  neach  gu  d'  thèarnadh  ann. 

6  Ach  iadsan  uil'  thug  geiU  do'n  Triath, 

's  a  ghluas  gu  diadhaidh  naomh, 
Gheibh  crun  na  beatha  mar  an  duais 
bhith-bhuan,  fad  shaogh'l  nan  saogh'l. 

;:.AOiDH  xLvi.    Rom.  iii.  19 — 22. 

1  CiA  diomhain  earbsa  chlainn  nan  daoin' 
a  sao'ir  an  làmha  fein  ? 
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O  natUjT  truaillidh  ceannairceach 
cha  sruth  ach  olc  's  mi-bheus. 

2  Biodh  ludhaich  's  Geintillich  'nan  tosd; 

gun  fhocal  as  am  beul ; 
'S  na  deanadh  duin'  air  bith  do'n  t-sluagh 
aon  uaiil  am  fianuis  De. 

3  An  gràs  a  ni  dhinn  fireana, 

cha  toill  ar  gniomha  fein; 
Oir  ditidh  'n  Lagh  gach  duine  beò 
gu  bròn  bith-bhuan  is  pèin. 
4)  losa !  tra  dh'earbas  sinn  a  t'  ainm, 
cia  luachmhor  dhuinn  do  ghràs  I 
Do  ghràs  a  bheir  dhuinn  fireantachd, 
's  do'r  n-  aDam  dion  gu  bràth. 

LAOiDH  xLvii.    Rom.  vi.  1 — 7. 

1  AM  buanaich  sinn  gu  dàn  'nar  ciont*, 
bhri  saibhreis  gràsa  Chriosd? 

Nar  leige'  Dia  gu  faigh  gu  bràth 
an  smaoin'  so  tàmh  'nar  crìdh'^ 

2  Tra  thugadh  sinn  do  Dhia  gu  moch, 

ri  droch-bheirt  chuir  sinn  cùl; 
Is  gheall  sinn  gluasad  fad  ar  làith' 
mar  chruthach'  àluinn  ùr. 

3  Do'n  pheaca  bhàsaich  sinn  le  Criosd; 

leis  dh'  èirich  sinn  o'n  uaigh 
Gu  beatha  naomh,  a  threòruicheas 
gu  beatha  ghloirmhoir  shuas. 

4  Seadh,  nis  cha  traillean  sinn  ni  's  mo 

do  pheaca  no  do  bhas; 
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Oir  dh'fhiiasgail  Chriosd  gach  cuibhreach 
is  mhiU  ar  n-uile  nàmh.  [dhinn, 

laoidh  xlviii.    Rom.  viii.  31,  gu  chricb. 

1  JLiE  creideamh     dòchas  fògramaid 

geilt,  ciont,  is  dòrainn  uainn; 
'S  e  Dia  ar  caraid,  's  mòr  a  threis ; 
cia  'n  t-eas-car  bheir  oirn  buaidh  ? 

2  An  Ti  thug  aon-mhac  air  arson, 

mar  chobhartach  do'n  bhàs; 
Nach  toir  gach  tiolac  eile  dhuinn? 
*s  an  ceil  e  oirn  a  ghràs  ? 

3  Feuch !  f huair  sinn  anns  a*  ghibht  bu  mhò 

]àn-chòir  air  nithe  's  lugh^; 
Tha  Criosd  'na  earlais  air  gach  àgh, 
air  neamh  is  làr  faraon. 

4  Cò  nis  a  chuireas  ciont  a  leth 

sluaigh  thaghta  Dhe  nan  gràs? 
Cò  dhìteas  iad !  no  dhiultas  sith, 
o  dh'fhuiling  Criosd  am  bàs? 

5  Dh'fhuiling  e  'm  bàs,  ach  dh*  èirich  e 

gu  deas-laimh  Dhe  le  buaidh; 
'N  sin  tagraidh  e  ar  cùis  do  shior, 
is  bheir  làn-dion  d'a  shluagh. 

6  Cò  nis  mata  a  sgaras  sinn 

o  chaidre*  caomh  ar  Triath? 
An  sgaoil  aon  neach  an  cuibhreach  sin 
a  cheangail  sinn  r'ar  Dia? 

7  Ge  d'èirich  dragh,  's  ge  d'bhagair  bàs, 

■s  ge  d'iadh  gach  nàmh  mu'n  cuairt; 
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Trid  Chriosd  bheir  sinn  gu  dùlanach, 
orr'  uile  tuiUe  's  buaidh. 

8  Ifrinn  no  talamh,  beath'  no  bàs, 

no  sàruch  ùine  bhuan, 
O  ghràdh  ar  Triath  cha  dealuich  sinn, 
's  cha  sgar  am  feasd  sinn  uaidh. 

9  Bheir  so  dhuinn  sonas  feadh  gach  linn, 

mar  rinn  e  gus  an  tràs'; 
O  shiorruitheachd  gu  siorruitheachd 
bheir  Criosd  d'ar  n-anma  gràdh. 

LAOiDH  xLix.    2  Cor.  xiii. 

1  Le  briathraibh  dhaoin'  is  aingle  nèimh, 

ge  d'  labhrainn,  le  sgèimh  ghrinn; 
lompaidh  ge  d'  chuirinn  air  gach  neach, 
le  teangaidh  bhlasda  bhinn ; 

2  Ard-fhiosachd  Fàidhe  ge  bu  leam, 

's  ge  d'  fhoiUsichinn  rùn  De; 
Gun  seirc,  is  faoin  gach  ni  dhiu'  so, 
cha  dean  iad  dhomh  gnè  fhèim ; 

3  Ge  d'  ath'rraichinn  le  creideamh  treun, 

na  slèibhtean  as  an  ceal, 
Is  neO'ni  mi  gun  seirc  is  gràdh, 
cha  mhair  mo  ghràs  ach  seal. 

4  Ge  d'  bheathaichinn  le  m'  mhaoin  am 

's  mo  chorp  ge  d'  loisginn  fòs,  [bochd, 
Arson  mo  chreideimh,  's  mi  gun  seirc, 
cha  diong  e  bheag  fadheòidh. 

5  'S  fad-fhulangach  neo-fliarmadach, 

's  is  càirdeil  gach  uair  seirc; 
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Cha  dean  i  uaiU  a'  beartaibh  fein, 
*s  cha  sèidear  suas  i'm  feasd. 

6  Droch  amharus  cha  bhi  aig  seirc, 

's  ni  faighid  ri  droch  dhaoin: 

fa  bròin  leath'  iomra  *  uilc  is  ciont', 

's  is  toigh  leath  'n  fhrinn  chaoin. 

7  Giùlan  neo-iomchuidh  's  fuath  le  seirc, 

's  fein-spèis  nan  cleasa  claon; 
Tha  cridhe  làn  le  iochd  is  gràdh 
do  chàch  air  feadh  an  t-sao'il 

8  Giùlainidh  seirc  fad  ùine  mhòir 

le  dòchas  nithe  's  fearr; 
'S  fuilingidh  i  gu  macant'  sèimh 
iom'  eucoir  agus  tàir. 

9  Air  neamh  is  talamh,  feadh  gach  cian 

sior-riaghlaichidh  caomh-sheirc ; 
Tra  sguireas  teangai'  's  fiosachd  Fàidh, 
buan-mhairidh  gràdh  gun  cheist. 

10  'S  neo-fhoirfidh  'n  so  gach  gràs  air  bith, 

ach  tionsgnaidh  làithe  's  fearr, 
'S  an  d'  thig  làn-iomlaineachd  asteach, 
's  an  teich  gach  ni  tha  cearr. 

11  An  tràs'  'nar  n-òige  gluaisidh  sinn, 

mar  naoidheana  gun  iùl: 
Chum  foirfeachd;  ach  'n  uair  dh 'fhàsas 
theid  leanbaidheachd  air  cùl.  [sinn, 

12  Air  talamh  mar  trid  dui'-nòeil  doirch' 

is  lèir  dhuinn  dealra  Dhe; 
Ach  gnùis  ri  gnùis  an  neamh  na  glòir 
gu  soilleir  chi  sinn  e. 
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13  Tha  creideamh  dòchas  agus  gràdh, 
ì         an  tràs'  an  so  le  chèil'; 

Ach  creideamh  *s  dòchas  fàilnichidh, 
^s  buan-mhairidh  gràdh  gach  rè. 

14  Oir  sluigear  dòchas  le  làn-sheilbh, 

is  creideamh  le  beachd  sùl: 
*S  iad  so  na  meadhoin,  's  i  chrioch  gràdh, 
nach  d'  thèid  gu  bràth  air  cùl. 

LAoiDH  L.    Cor.  XV.  52,  gu  crich. 

1  Xje  fuaim  na  trompaid  dheireannaich 

criothnaichidh  'm  fonn  gu  garbh: 
Fosglaidh  gach  uaigh  is  brùchdaidh  nios, 
chum  siorrui'chd  cuirp  nam  marbh. 

2  Feuch,  èiridh  cuirp  nan  saoi  an  sin 

le  misnich  is  mor-sgeimh, 
lad  bàsmhor  thuit,  ach  èiridh  chum 
neo-bhàsmhoracd  air  neamh. 

3  Feuch  fàisneachd  fhior  nam  Fàidhean 

coi-lìonta  nis  gu  beachd;  [naomh 
Gu  gèiUeadh  bàs  do  bheatha  shior, 
's  gu  criochnaicheadh  an  gleachd. 

4  Suas  togadh  creideamh  luaghair  ait, 

is  canadh  e  mar  laoidh, 
Cà*  nis  am  bheil  do  ghath,  a  Bhàis? 
c'  àit,  Uaigh,  am  bheil  do  bhuaidh^ 

5  B'i  choguis  chiontach  gath  a'  bhàis, 

teann-shàthta  'n  cridhe  'n  daoi; 
S  b'e  'n  Lagh  a  thug  do  chiont  a  neart 
gu  luchd  a'pheacaidh  chlaoi* 
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6  Ach  beannuicht'  gu  robh  Dia  gu  bràth ! 

a  chuir  ar  nàmh  fo  chois, 
'S  a  thug  dhuinn  trid  ar  Ceannard'Criosd 
buaidh  shiorruith  agus  fois. 

7  Fa  'n  aobhar  sin,  le  dùrachd  cridh', 

do  'r  Righ  bheir  sinne  gèiU; 
Làn-dearbhta  gu  faigh  sinn  fadheòidh, 
crùn  glòir  an  rioghachd  nèimh. 

LAOiDH  Li.    2  Cor.  V.  1—11. 

1  Grad-thuitidh  'ii  corp  so  sios  do  'r| 

'na  smùr  fo  chumhachd  bàis :  [ùir, 
Ach  gheibh  ar  n-anma  cònuidh  's  fearr^ 
gu  h-àrd  le  Dia  nan  gràs. 

2  Gheibh  anma  naomh  an  cònuidh  'n  sin, 

san  tigh  a  thog  dhoibh  Dia; 
Tra  shaorar  iad  o  'n  phriosan  thruagh, 
sam  bheil  an  cuairt  rè  cian. 

3  D'ar  nruallach  talmhaidh  sgith,  mar  so, 

's  tric  thairnear  osna  leinn; 
Ach  saoruidh  'm  bàs  gu  caomh  sinn  uaith, 

is  dhachaidh  suas  theid  sinn. 
\>  Oir  tha  ar  n-earbs'  a  thig  is  fearr, 

tra  dh'fhàgas  sinn  a'  chriadh; 
Cha'n  e  bhi  rùisgt'  ach  sgeadaìcht 

ri  m'  bheil  ar  dùil  's  ar  miann. 
5  So  dòchas  ait  nan  anma  naomh, 

o  'n  Slàn'ear  caomh  an  tràs', 
A  thug  an  Spiorad  dhoibh  raaraon, 

mar  sheul  is  carlais  gràidh. 
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6  Sior  ghluaisidh  sinn  le  creideamh  beò 

an  gealla'  glòrmhor  Dhia; 
'S  bidh  sinn,  rè  fad  ar  cuairt  sa'  chorp 
ag  osnaigh  ^n  dèigh  ar  Triath. 

7  Na  's  ait  le  'r  n-anma  fhaotainn,  's  fad* 

's  ro  fhada  leinn  e  uainn; 
Air  imrich  b'  ait  leinn  dol  o  'n  fheoil, 
*s  ar  cònuidh  fhaotainn  shuas. 

8  Ach  anns  o'  chorp,  no  as  a'  chorp, 

an  so  no  'n  sin  'gam  bi, 
Sinn  fein  thoirt  suas  do  sheirbhis  Dhia, 
's  e  so  ar  miann  gu  sior, 

9  Chum  cathair-breitheanais  Mhic  Dhe, 

feuch,  theid  gach  uile  neach; 
A  dh'fhaotainn  pèin  no  tuarasdail, 

mar  thoill  iad  uaith  fa  seach. 
10  Breith  chothromach  neo-chlaon  an  sin 

gheibh  deagh-ghniomh  agus  lochd ; 
'S  bidh  cor  gach  neach  gu  siorruith,  rèir 

a  bheus,  ma's  maith  no  olc. 

LAOiDH  Lii.    Pnilip.  ii.  6 — 12. 

1  SiBHSE  ta  ainmichte  air  Criosd, 

leanaibh  gu  sior  a  cheum; 
'Nar  n-inntin  is  'nur  coluadar 
bibh  cosmhail  ris  gu  lèir. 

2  Cruth  's  coslas  Dhia  ge  d'  bha  air  Criosd, 

's  uir  iomhaigh  Righ  na  glòir, 
Ge  b'  ionanii  natur  's  inbhe  dhoibh 
co-ionnan  air  gach  dòigh. 
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3  Gidheadh  a  mhòrachd  chuir  e  thaoibh, 

is  daonnachd  ghabh  air  fein; 
Chum  sinne  shaoradh,  chuir  e  sgàil, 
rè  seal,  air  ailleachd  nèimh. 

4  Seadh  chrom  ar  Slàn'ear  caomh  asios 

gu  inbhe  iosail  tràiU; 
Striochd  e  do'n  bhàs,  seadh  bàs  na  ceusd' 
bu  ro-mhor  pèin  is  nàir'. 

5  Feuch  dh'àrdaich  Dia,  fa'n  aobhar  sin, 

an  Triath  a  shaor  a  shluagh ; 
Thug  e  dha  rioghachd  thar  gach  righ, 
is  ainm  thar  ainm  r'a  luadh. 

6  A^chum  do  ainm  an  Tighearn'  los' 

gu  stxiochd  gach  uile  ghlùn, 
S  na  neamha  shuas,  air  talamh  bhos, 
gu  h-urramach   's  gu  h-ùmhl. 

7  Seadh  striochdai'  dhasan  mar  àn  ceudn' 

is  gèiUidh  ifrinn  shios: 
Gach  treabh  is  teanga  's  dùil  a  t'  ann 
aidichidh  ainm  gu  sior. 

LAOiDH  Liii.    1  Tessal.  iv.  13,  gu  chrich. 

1  BioDH  misneach  aig  luchd-muinntir 

tra  chi  iad  luchd  an  gaoil      [Chriosd  . 
A'  dol  gu  cadal  ann  an  los^, 
cha  'n  i  so  crioch  an  sao'il. 

2  C'arson  mata  bhios  sibh  ri  bròn 

mar  dhream  gun  dòchas  mòr, 
Am  bheil  sa'  bhàs  ach  teachdair  sìth 
'gaa  gairm  gu  rìogh'chd  na  glòir? 
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3  Mar  chaochail  Criosd,      mar  dhùisg  e 

le  buaidh  o  staid  a'  bhàis,  [suas 
Is  amhluidh  dh'èireas  fòs  a  shluagh 
le  luaghair  là  a'  bhràth. 

4  Oir  thig  an  là  san  tuirling  Criosd. 

le  h-iolaich,  o  na  neòil, 
Le  guth  Ard-aingil  's  fuaim  na  truimp, 
a  chluinn  gach  marbh  is  beo. 

5  'N  sin  ath'rraichear  an  dream  tha  beò, 

's  diiisgear  na  slòigh  ta  marbh; 
Liubhraidh  gach  uaigh  na  fhuair  i  fein, 
's  bidh  slèibht'  air  chrith  gu  garbh. 

6  Eiridh  na  naoimh  asuas  air  tùs, 

o  'n  ùir,  le  h-aoibhneas  mòr; 
Ni  aingle  Dhe  an  coinneachadh, 
's  an  togail  leò  gu  glòir. 

7  Le  chèile  theid  iad  suas  gu  h-ait, 

gu  tigh  an  Athar  chaoimh, 
Sam  faigh  iad  còniiidh  shior  le  'n  Triath, 
gun  iarguin  is  gun  chlaoidh. 

8  Fòs  tamul  beag,  is  ruigidh  sinn 

an  caladh  ait  fadheòidh, 
San  coinnich  sinn  na  sgaradh  uainn, 
's  cha  dealuich  sinn  ni  's  mò. 

LAOIDH  Liv.    2  Tim.  i.  12. 

1  Cha  'n  aobhar  nàire  leamsa  Criosd, 
mo  chùis  a  dhion  gu  beachd : 
A  crann  a  cheusaidh  ni  mi  uaill; 
gèilleam  gach  uair  d'a  reachd. 
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2  losA,  mo  Dhia!  is  eòl  dhomh  ainmj 
is  earbam  as  gu  bràth; 
Cha  nàraich  esan  m'anani  truagh, 
's  cha  chum  e  uam  a  ghràs. 
S  Daingean  is  buan,  mar  chathair  Qhia, 
gach  cian  tha  geailadh  Chriosd ; 
O  !  's  tèaruint'  m'anamsa  'na  làimh 
gu  là  a  theachd  a  rìs. 
4  San  là  sin  fàiltichidh  e  m'  ainm, 
an  làthair  Athar  chaoimh ; 
Is  sealbh  san  Nuadh  lerusalem 
do  m'anam  bheir  le  naoimh, 

LAoiDH  Lv.    2  Tim.  iv.  65  7,  85  18, 

1  C  HRi  OCHNAICH  mi  nis  mo  chath  's  mo  rèis ; 

is  dlù  dhomh  eug  is  uaigh; 

anam  a  choisrig  mi  do  Dhia, 
trialiaidh  gu  neamh  le  buaidh. 

2  Le  armaibh  neamhaidh  chuir  mi  'n  cath, 

fo  bhrataich  Chriosd  mo  Thriath: 
Ruith  mi  mo  rèis,  mo  dhìlseachd  dhearbh, 
's  tha  'm  earbs'  a  duais  o  m'  Dhia. 

3  Fa  m'  chomhair-sa  thaisg  Dia  airnearnb, 

gu  tèaruint'  crùn  na  glòir; 
A  chuireas  a  làmh  fein  mu  m'cheann 
air  chionn  an  latha  mhòir. 

4  Mo  Dhia  cha  d*  orduich  dhomhsa  mhàin 

an  coron  so  mar  dhuais; 
Ach  do  gach  neach  le'n  ionmhuin  teachd 
a  Mhic,  o  neamh  anuas. 

H  h 
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5  O  lochd  's  o  chunthart  dionaidh  Criosd ; 

mo  choirahead  ni  gach  uair ; 
'S  gu  tèaruint'  m'anam  treòruichidh 
gu  riogh'chd  na  glòire  shuas. 

6  Bheir  mi.  le  coorhna  treun  mo  Thriath. 

dulan  do  il'rinn  fein ; 
Is  dhà-san  gu  robh  glòir  an-àrd 
is  cliu  gu  bràth.    Amen  ! 

LAOTDH  LVI.      TÌtUS  iii.  3 — 9. 

1  AiDiCHiDH  sirm  le  tuirse  crìdh' 

ro-mheud  ar  ciont'  a  Dhe ! 
B'  amaideach  faoin  ar  n~uile  smaoin, 
*s  cha  b'f  hearr  ar  giùlan  gnè. 

2  Ach  thoir,  O  m'anam,  ciiu  is  grildh 

do  àrd-ainm  Iligh  nan  sluagh, 
Nach  d'  f  hàg  thu'm  feasd,  gun  teasairgin, 
am  peacadh;  nàire,  's  truaigh'. 

3  Cha  'n  ann  tre  oibre  fireantachd, 

no  gniomh  ar  làmha  fein, 
Ach  tre  gràis  Dhe,  an  losa  Criosd, 
a  shaorar  sinn  o  phèin. 

4  Is  ann  an  tròcair  Dhe  amhàin, 

ata  ar  muinghin  threun ; 
A  thròcair  shaor  ar  n-anma  truagh, 
's  ghlan  uainn  gach  ciont  is  beud. 

5  Tha  'n  Spiorad  dhòirteadh  oirn  trid  Ics\ 

ag  nigheadh  dhinn  gach  sal, 
A'  fada'  teas-ghràidh  feadh  ar  cridh', 
's  'ffar  deanamh  iiaomlia  p-ìtuì. 
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G  Mar  so,  làn-f hireanaicht'  le  gràs ; 
gach  ià  le  beatha  nuaidh 
Sior-ghlaaisidh  sinn,  's  an  Spiorad  leinn, 
gu  ruig  ar  n-oighreachd  shuas. 
7  Na  h-uile  'gam  bheil  samhuil  so 
do  chreideamh  's  dòchas  naomh, 
Sior-dhearbhadh  iad,  le  giùlan  maith, 
nach  'eil  an  dòchas  faoin. 

LAoiDH  LVii.     Eabh.  iv.  14,  gu  chrìch. 

1  losA  mac  Dhe,  leig  aon  uair  sios 

a  bheath'  arson  a  shluaigh, 
Tha  nis  a'  tagra  'n  cùis  air  neamb, 
mar  Shagart  treun  bheir  buaidh. 

2  Trid  beatha  's  bàis  sior-leanamaid 

ri  Criosd  gu  daingean  dlù: 
'  O  chreide'  's  dochas  gheibh  sinn  neart, 
is  theid  gach  geillt  air  cùl. 

3  Gu  borb  cha  bhuin  ri  laigse  dhaoin' 

caomh-Shagart  ard  an  àigh ; 
Tha  chridhe  làn  do  thruacantachd, 
tha  anam  làn  do  ghràdh. 

4  Co-f hulangas  tha  aig  an  Triath 

air  iarguin  's  laigs'  a  shluaigh ; 
Oir  dh'fhiosrach  e  'na  cholainn  fein 
gach  deuchainn  agus  truaigh'. 

5  Dh'fhiosraich  e  so  'na  cholainn  fein, 

gidheadh  as  eug'ais  lochd ; 
Oir  iindiirduine  ge  do  ghabh, 
clja  b'  aithne  dhà  bhi  olc. 
H  h 
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6  Bu  tuirseach  deurach  air-arson, 

a  chaith  e  làith'  fo  'n  ghrèin ; 

ge  h-àrd  e  nis  air  deas-laimh  Dhe, 

co-mhothaichidh  ar  pèin.  *  '  • 
T  Le  dànachd  naomha,  uime  sin, 

theid  sinn  gn  chatchair-ghràis , 
Is  fàth  gach  gearain  doirtidh  sinn 

^na  f  hianuis  anns  gach  càs  : 
8  A  chum  gu  coghnadh  esan  leinn, 

rèir  saibhireachd  a  ghràis ; 
'S  gu  tugadh  e  d'ar  n-anma  lag 

neart  agus  fois  gu  bràth. 

LAOiDH  Lviii.    Air  dhòigh  eile 

1  San  teampuU  am  bheil  Dia  'na  thàmh 
(Thig  nach  do  thogadh  riamh  le  làimh,) 
Tha  Sagart  àrd  a'  chinne-daoin', 
Ar  Slàn'ear  is  ar  caraid  caoin. 

2  Esan  a  sheas  an  àit  a  shhiaigh, 
Dhòirt  f huil  'nan  riochd,  's  a  luidh  san  uaig 
Tha  cuimhneach  orra  fòs  air  neamh, 

An  Slàn'ear  is  an  caraid  sèimh. 

3  Ge  h-ard  e  nis  's  na  neamha'  shuas, 
Tha  shuil  a'  dearcadh  oirn  anuas ; 

Làn  sgeadaichte  le  natur  dhaoin'j 
Tha  e  mì-u>eolach  air  ar  sao'  ir 

4  Co-fhulangas  tha  aige  ghiL^ 

'S  co-mhothacha'  le  'r  n-uile  chràdh; 
Tba  cuimhn'  aig'  .air  a  pheanas  fein, 
A  dheòir,  aghoimb^is  osnaigh  gheur. 
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5  Gach  dòrainn  dh'fheudas  oirne  teachd 
Fo  shamhuil  sin  rinn  esan  gleachd; 

D'ar  n-uile  bhròn  tha  chuidsan  mòr, 
Is  bheir  e  cobhair  dhuinn  gu  leòr. 

6  Fa  *n  aobhar  sin  theid  sinn  gu  dàn 
Le  'r  n-uile  ghearan  gus  a  là'ir; 

Is  guidhidh  sinn  a  choghna  treun, 

Gu'r  cuideachadh  an  uair  ar  feum. 

LAOiDH  Lix.    Eabh.  xii.  1 — 13. 

1  Feuch  neul  ro-thiugh  do  fhianuisibh 

ag  iadhadh  oirn  mu  'n  cuairt; 
An  dèigh,  mar  siiinej  fulang  cian, 
thug  Dia  leis  iad  a  suas. 

2  Air  lorg  nan  naomh  so  ruitheamaid, 

chum  Chriosd,  le  faighid  bhuain ; 
Gach  leth-trom  's  peaca  leanailteach 
grad-thilgemid  fad  uainn. 

3  Ach  riaghailt-stiùraidh  's  fearr  na  so, 

's  ion  thoirt  fanear  air  tùs; 
Eisempleir  los'  a  stiùras  sinn^ 
trid  creideimh,  chum  ar  crùin. 

4  Ri  'r  Ceannard,  suas  sior-dhearcamaid, 

neach,  airson  aoibhneis  mhòir 
Bha  roimhe,  dh'fhuiling  ceusa'  's  nàir', 
's  an  tràs^  tha  riaghla'  'n  glòir. 

5  Ma  ghiùlain  Criosd  gu  faighidneach 

an-caint  is  fanoid  siuaigh, 
'N  ion  duinne,  'n  uair  ar  sàruchaidh, 
bhi  gearan  cràidh  no  truaiì?;ìì'?_ 
3 


366 


LAOIDII  LIX. 


G  Ri  teuchamn  ghairbh  an  d'  rinn  sibh  stn 
mar  los',  gu  fuil  is  bàs  ? 
Is  focal  De  'n  do  dhearmaid  sibh, 
tha  ffealltuinn  duibh  a  ghràis. 
'T  A  mhic,  deir  .e,  le  faighidin 

sior-fhuiling  mo  chaomh-smachd, 
Is  creid,  'nuair  dhearbhas  amhghar  thu, 
gu  bheil  aig  Dia  dhiot  tlachd. 

8  Teagaisgidh  'n  t-A.thair  caomh  mar  so 

a  naomh-chlann  dhileas  fein, 
'Gam  fiosracha'  le  docair  chruaidh, 
's  le  ioma  truaigh  is  pèin. 

9  Chi  sinn  mar  so  gur  toigh  leis  sinn, 

tra  smachdsiichear  sinn  leis, 
'S  nach  leig  e  uaith  air  seachran  sinn, 
gun  suim  air  bith  d'ar  ìeas. 

10  Do  ghuth  ar  n-athar  thalmhaiclh  bhos 

nach  tric  a  thug  sinn  gèill? 
S  do  thoil  ar  n-Athar  neamhaidh  shuas 
nach  toir  sinn  siias  sùm  fein? 

11  Bheir  athair  talmhaidh  smachd  gu  tric, 

gun  fhios  c'arson,  d'a  chloinn ; 
Ach  Dia  amhàin  a  chum  ar  leas, 
bheir  docair  's  easlaint  dhuinn. 

12  Is  deacair  leinne  achasan 

is  smachdachadh  ar  Dè ; 
Ach  toradh  sith  is  fireantachd 
gu  siorsuith  thig  'nan  dèigh. 

13  A  nis  mata  na  meathar  sinn 

ie  mi-mhisnich  ni  's  mò; 
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Ach  earbamaid  a  tròcair  Dhè, 
•\s  dhà  gèiUemid  r'ar  beò 

LAoiDH  Lx.     Eabh.  xiii.  20,  21. 

1  Athair  na  sith,  's  a  Dhè  na  seirc! 

do  d'neart  bheir  sinne  cliu; 
An  neart  a  dhùisg  ar  n-Aodhair  suas, 
le  buaidh,  o  ghlais  na  h-ùir'. 

2  O'n  ùir  thog  thu  ar  Triath  an  ilird 

gun  spàirn  o  chuibhreach  bàis ; 
Mar  sin  le  fhuil  is  aiseiridh, 
shior-naisg  e'n  cumhnant  gràis. 

3  Le  d'  spiorad  seulaich  siim,  a  Dhe, 

is  dean  sinn  ùmh'i  do  d'  thoil ; 
Chum  as  o  d'  naomh-reachd  nach  bi  sino 
air  seachran  truagh  a'  dol. 

4  O  !  sgriobh  do  lagh  air  clàr  ar  crìdh, 

'nar  gniomh  sior-dheakadh  e ! 
'N  sin  ruigidh  sinn,  fa  cheannsal  Chriosd, 
air  seilbh  an  rioghachd  nèimh. 

LAOiDH  Lxi.     1  Pead.  i.  8 — 5. 

1  Beannuicht'  gu  robh  ar  Dia  gu  sior, 

caomh-Athair  Chriosd  ar  Triath; 
Beannuicht'  gu  robh  a  thròcair  mhòr, 
's  a  mhòrachd  feadh  gach  ial. 

2  O  'n  uaigh  tra  thog  thu  ris  do  mhac, 

's  a  ghlac  thu  e  gu  neamh, 
Làn  chinnteach  rinn  thu  «inne  fòs 
gu  toir  thu  beò  sinn  fein. 
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3  Ri  oiijhreaclid  shiorruitii  aim  an  o-lòir 

beo  clhòchas  thug  thu  dhuinn; 
Oighreachd  neo-thruaillidh  saor  o  sraal, 
a  mhaireas  feadh  gach  linn. 

4  Gu  ruige  sin,  le  d'  chumhachd  treun, 

làn-thèaruint'  bidh  gach  naomh; 
Trid  creideirnh  stiùrar  sinn  gu  slùiut 
ìe  gràs  do  Spioraid  naoimh. 

LAOiDH  LXTi.    2  Pead.  iii.  3 — 14. 

1  Feuch  !  anns  na  làithibh  deireannach, 

suas  èiridh  gineal  oìc; 
D'am  miannaibh  peacach  bheir  iad  srian 
's  Viam  briathraibh  their  mar  so: 

2  Ca'  bheil  an  gealla  thuirt  o  shean 

gu  robh  am  Breitheamh  dlù? 
O  iinn  ar  sinnsear  gus  a  so^ 

cha  'n  fhaic  sinn  gnè  do  mhùth'. 

3  Tha  bliadhn'  air  bhhadhnai'  ruith  gun 

mar  bha  o  thùs  an  t-sao'il;  [tàmh 
'S  mar  thonn  air  thuinn  a''  ruith  gu  tràigh 

gu  bràth  bidh  gineal  dhaoin'. 
4)  So  deir  iad,  aineolach  d'an  deòin 

gu  d'  dhòirteadh  tuil  anuas, 
A  sgrios  an  saoghal  ceannairceach 

a  chaidh  air  seachran  truagh. 

5  Ach  sgrios  nach  ionann   gheibL  an 

na  daoine  olc  a  t'  ann ;     rsaqgh' ! 
Le  teine  lasrach  millear  iad, 
's  is  gearr  gu  ruig  an  t-àm. 
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6  Ge  fada  leis  na  naoimh  an  ùin'. 

's  an  dùil  ri  teachd  an  Triath, 
Na  shealla-san  tha  là  is  uair 
co  buan  ri  mile  bhadhn'. 

7  Cha  di-chuimhn'  geallaidh  rug  air  Criosd, 

ach  gaol  bhi  'n  sith  ri  daoin'  ; 
A'  feithe'  dh'fheuch  am  pillear  leò, 
's  an  iarr  iad  tròcair  chaoin. 

8  Gidheadh  mar  ghaduich'  anns  àn  oidhch', 

nach  cum  na  croinn  araach, 
Grad-thuirUngidh  an  Triath  anuas, 
's  thi^  fuathas  air  sjach  neach. 

9  Le  tàirneanaich  's  le  dealan  speur, 

na  neamha  leichidh  as ; 
Na  dùilidh  leaghaidh,  's  theid  an  saogh'l 
'na  chaoiribh  le  dian  theas. 
10  O'n  theid  gach  ni  mar  so  a  sgrios, 
mar  fhuair  sinn  fios  o  Diiia, 
Nach  iomchui'  dhuinne  deasachadh 

fa  chomhair  teachd  ar  Triath ! 
Cia  naomh  bu  chòir  dhuinn  bhi  gach  uair,^ 
'nar  smuain',  'nar  caint,  's  'nar  gniomh, 
'Nuair  tha  ar  sùil  ri  crìch  an  t-sao'il. 
's  ri  caochla  gach  aon  ni! 

LAOIDH  LXIII.      loin.  iii,  1  4. 

Feuch  !  saibhreas  iongantach  a'  ghrùidh 

thug  Dia  ar  slàinte  dhuinn, 
Peacach  is  truaiUidh  ge  do  bha, 
clann  dhà-san  rinneadh  dhinn. 
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2  Folaicht'  tha  *r  onoir  so  an  tràs', 

's  an-àrd  a  sealìa'  dhaoin', 
Mar  so  air  Criosd  e  fein  san  fheòil 
neo-eòlach  bha  an  saogh'l. 

3  Is  àrd  ar  n-inbhe  cheana  bhos, 

ach  's  àirde  bhios  sinn  shuas; 
Gidheadh  an  inbhe  sin  cha  lèir 
do  neach  fo  'n  ghrèin  san  uairs'. 

4  Ach  's^  lèir  dhuinn  so,  gu  faic  sinn  Dia, 

ar  Triath,  seadh  gnùis  ri  gnùis : 
'S  gu'n  iompaichear  gu  choslas  sinn 
tra  mhosglas  sinn  o  'n  ùir. 

5  Gach  neach  'gam  bhell  an  dochas  so, 
'na  chòmhra  is  'na  ghniomh 

Biodh  e  sior-naomh ;  's  a  chridhe  glan, 
ceart  amhuil  a  bha  Criosd. 

LAOiDH  Lxiv.    Taisb.  5 — 9. 

1  JOhasan  a  ghràdhaich  anma  dhaoin' 
's  a  dhòirt  gach  braon  d'a  fhuil, 
A  chum  ar  ciont'  a  ghlanadh  uainn 
's  ar  deanamh  nuadh  gu  tur: 
2  Dhàsan  rinn  sagairt  's  righrean  dhinn, 
air  feadh  gach  linn,  do  Dhia. 
Biodh  moladh,  urram,  agus  gràdh, 
gu  bràtli  air  feadh  gach  ial. 
8  Lionar  gach  beul  le  binn-cheol  dà, 

's  gach  crìdh'  le  teas-ghràdh  caomb, 
Air  talamh  canar  moladh  dhà, 
's  gu  h-àrd  le  ainglibh  naomh! 


LAOIDH  LXV. 


371 


4  Feach  teachd  mhic  De  air  neuiaibh  luath  ì 

's  ro-ait  le  shluagh  an  là ; 
Ach  guihdh  a  luchd-casgraidh  truagh, 
le  amhghar  is  le  cràdh. 

5  tu  'n  ceud  neach,  's  an  neach  deirean- 
's  leat  bith  gun  tùs  gun  chrioch;  [nach, 

Maith,  glic,  is  uiie-chumhachdach, 
bha,  tha  thu,  's  bithidli  choi'ch'. 

LAoiDH  Lxv.     Taisb.  V.  65  gu  chrich 

1  AiR  cathair  rioghail  Athar  fein, 

feuch  dealra'  giòir  an  Uain? 
Ur-urram  deasaichibh  d'a  ainm, 
is  bibh  le  taing  'ga  hiadh. 

2  Feuch,  iosal  aig  a  chasaibh  striochdt' 

tha  'n  Eaglais  shiorruith  shuas, 
Le  boltrach  cùbhraidh  iobairt  thùis, 
's  le  clàraibh  ciùil  ri  fuaim. 

3  Is  iad  so  ùrnaighean  nan  naomh, 

na  laoidhean  tha  iad  seinn; 
Ri  'n  ùrnaigh  cromaidh  Criosd  a  chìuas 
d'an  luaghair  gabhaidh  suim. 

4  Rùn  diomhair  siorruith  do  thoil  naoimh, 

O  Athair!  cò  d'an  lèir? 
Cò  ach  do  mhac  a  leughas  sin, 

's  a  dh'  fhuasgaiieas  gach  seul! 
Cìuinn !  armailt  neamh  le'n  luaghair  ait^ 

timchioU  na  cathrach-rìgh ; 
Mìlte  do  mhìltibh  's  àireamh  dhoìbh, 

ach  's  aon  amhàin  an  crìdh'. 
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6  'S  airidh  an  t-Uan  a  dli'  iobaireadh, 

deir  iad,  air  inbh'  ro-ard ! 
S  airidh,  oir  b'e  ar  n-iobairt-ne, 
co-fhreagradh  daoin'  's  gach  àit! 

7  Is  airidh  'n  t-Uan,  astriochd  do  'n  bhàs, 

air  àgh  is  beannachd  buan; 
Biodh  slàinte,  gìòir  is  aoibhneas  àrd 
gu  bràth  au^  ceann  an  Uain! 

8  O  'r  cionta  shaor  e  sinn  le  fhuil, 

's  thug  braighde  truagh  a  pèin; 
Rinn  sagairt  's  righrean  dhinn  do  Dhia, 
gu  riaghla'  shuas  leis  fein. 

9  As  gach  aon  teangaidh  agus  tir, 

thionaii  's  thug  Criosd  a  shliochd ; 
Gach  dùthaich  chèin  is  innis  ouainj 
fios  fhuair  air  saibhreas  iochd. 

10  'S  airidh  air  gèiU  's  air  ceannsal  Criosd, 

air  talamh  's  neamh  gu  bràth; 
Is  cliu  ni  's  fearr  na  's  urra  daoin', 
thugadh  naomli-aingle  dhà  { 

1 1  Gach  neach  tha  'g  àiteacha'  nan  neamh 

no  chruinne-chè  a  bhos; 
Gach  dùil  air  bith,  do  Righ  nan  sluagh, 
seinnibh  gach  uair  gun  f hois ! 

1 2  An  cruthach'  aontaicheadh  gu  lèir 

thoirt  gèiU  is  cliu  do  'n  Triath, 
Tha  riageladh  anns  na  neamha'  shuas, 
do  'n  Uan  air  feadh  gach  ial. 


LAOIDH  LXVn. 
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LAOIDH  Lxvi.    Taisb.  vii.  13,  gii  chrich 

1  C I A  dealrach  glòir  a'  mhath-shhiaigh  ùd ' 

an  trusgain  ùr'  cia  geal ! 
Cionnus  a  thàinig  iad  gu  soills', 
's  cò  dh'ionnlaid  dhiu'  gach  sal? 

2  Feuch,  sud  an  dream  a  ràinig  neamhj 

'roi  fheuchainn  ghairbh  is  chruaidh, 
a  nigh  an  trusgain  ann  am  fuil, 
fuil  ìoc-shlainteach  an  Uain. 

3  Nis  sleuchdar  leo  le  glùnaibh  lùbt' 

gu  h-ùmh'l  aig  cathair  Dhia ; 
'S  le  anmaibh  cràbhach  molaidh  iad 
a  mhòrachd  feadh  gach  ial. 
^  Gach  cridh  bidh  ait  le  làth'reachd  Dhe^ 
's  gach  beul  am  fonn  gu  seinn ; 
Cò-f  hreagraidh'n  teampull  naomh  gach  trà 
d'an  àrd  hosanah  bhinn. 

5  Acras  no  tart  cha  chlaoidh  an  sin, 

no  boisge  loisgeach  grèin' ; 
'S  e  Dia  an  grian,  's  o  dhealra  caomh, 
sior-sgaoilidh  là  an  cèin. 

6  Stiùraidh  an  t-Uan  a  naomh-threud  fein 

gu  tobar  slàmt'  nach  tràigh ; 
Is  tiormaichidh  gu  bràth  o  'n  gruaidh 
deur  truaighe,  bròin  is  cràidh 

LAoiDH  Lxvii.    Taisb.  xxi.  1 — 9. 

1  Nach  glòrmhor  àrd  an  sealla'  so, 
chithear  le  sùilibh  dhaoin' ! 
I  i 
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LAOIDH  LXVII. 


Am  fonn  's  an  fhairge  gabhail  seach, 
's  na  speura  sean  maraon. 

2  O  neamli  thig  Nuadh  lerusalem, 

làn-ullaichte  d'a  Righ  : 
Feuch  nis  gach  ni  ath-nuadhaichte ; 
is  f  huair  sinn  àgh  gu  sior. 

3  Cliu  seiniiidh  aingle  coimheadachd 

is  armailt  f  hlathail  neimh' ; 
Feuch,  chi  gach  suil  a'  chathair-rigli 
air  an  suidh  losa  fein. 

4  Dh'  atharruich  Dia  chum  dhaoin'  anuas 

a  phàilliun  uasal  naomh': 
Le  daoin'  tha  chònuidh ;  's  iad  a  shluagh, 
's  d'a  shluagh  's  e  'n  tearmunn  caomh. 

5  Deur  mulaid  siabaidh  e  le  làimh 

gu  càirdail  bharr  an  gruaidh ; 
Is  eugaidh  eagal,  caoidh,  is  cràdh 
is  amhghar,  bàs  is  uaigh! 

6  Feuch,  gach  ni  saoghalt'  caochlai'  mi ! 

so  deir  an  Righ  sior-bheo ; 
An  domhan  as  an  amharc  theid, 
's  cha  ruith  ùin'  fein  ni  's  mò. 

7  mi'n  ceud  neach,  's  anneach  deirean- 
gun  atharrach  gu  bràth.  [nach 

Ataim  :  .«o  m'  ainm  's  mo  chuimhnea- 
air  feadh  gach  linn  gu  bràth.  [chan 
il  Do  'n  deagh  dhuin'  bheir  mo  ghràsa  pailt 
ni  maith,  gun  luach,  gu  saor; 

O  dhuine  thartinhoir,  òl  do  dhìol 
do  'n  ìoc-shiaint  so  nach  traogh. 


LAOIDH  I/XViI. 
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9  Do'n  ti  bheir  buaidh  air  easantas 
bheir  mise  oighreachd  mic; 
Is  aidichidh  mi      là'ir  gach  sluaigh 
a  ghluasad  naomha  glic. 

10  Ach  daoine  neo-ghlan  's  breugairean, 

's  luchd  muirt  thug  spèis  do  bhàs, 
Le  mheud  *s  a  dhiult  gu  h-amaideach 
mo  ghras,  le  fanoid  's  tàir, 

1 1  A  m'  f hianais  tilgear  fada  sios, 

an  cuibhreach  siorruidh  cruaidhg 
Gu  builsgein  fairge  lasaraich, 
sam  faigh  iad  peanas  buan. 

12  O  bitheamsa  air  deas-laimh  Chrio.^d^ 

tra  dhiobras  fonn  is  cuan, 
Is  faigheam  fàilte  uaidh  air  m'ainin 
gu  sonas  anmhor  buan  ! 


DANA  SPIORADAIL; 


DAN  I. 

1  AiR  t'uile  thròcair,  O  mo  Dnia, 

tra  dhearcas  mi  gu  dlù, 
mosgla'  suas  tha  m'  anam  blà, 
le  h-ioghna,  gràdh,  is  cliù. 

2  Cha  'n  urra  mi  le  briathraibh  beòil, 

an  taing  a  chur  an  cèill. 
Tha  lasadh  ann  am  chridhe  stigh, 
ach  dhuits*  an  sin  is  lèir. 

3  Do  fhreasdal  chum  mo  bheatha  beo, 

gun  uireasbhui'  gun  di, 
Ri  àm  dhomh  bhi  sa'  bhroinn  am  thosd, 
's  an  crochadh  ris  a'  chìch. 

4  Ri  m'  ghearan  is  ri  m'osnai'  mhaoth, 

chrom  thu  gu  caomh  do  chluas, 
'S  mum  b'urra  mi  aon  ùrnaigh  dhealbh. 
do  'n  bhalbh,  ghabh  thusa  truas 

5  Tiolaca  lionmhor  diieònuich  d'iochd 

gu  tric  do  m'anam  maoth, 
Mun  robh  am  chridhe  leanbai'  neart, 
a  thoirt  fainear  a  h-aon. 
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6  Tra  ruith  mi  dian,  gun  mhotliachadh, 

an  ceumaibh  sleamhain  òig'; 
Do  làmh  nach  facas,  dhion  is  stiùr, 
is  chum,  gu  SO5  mi  beò. 

7  O  ioma  slochd  do-lèirsinn  leam, 

o  rib  is  eangach  bàis, 
'S  o  bhuairibh  cealgach  blasd'  an  uilc 
thug  thu  mi  tèaruint'  slàn. 

8  Tra  shearg  mo  ghruaidh  fo  an$hocair 

rinn  thus'  i  nuadh  le  slàint', 
'S  tra  bha  mi  bàitht'  am  peac'  is  bròn, 
do  m'anam  dheònuich  gràs. 

9  Shruth  mile  sochair  shaoghalta, 

o  d'  làimh  ro  fhaoilidh  chaoin; 
Is  ann  an  caraid  dileas  dlù, 
dhùblaich  thu  m'  uile  mhaoin. 

10  Deich  mìle  mhìltibh  comhar'  gràidh 

fhuair  mi  gach  là  o  m'  Dhia ; 
Is  ni  nach  lughaj  cridhe  ait, 
a  mheal  le  tlachd  iad  riabh. 

1 1  Am  fad  is  beò  mi  moìaidh  rai 

Ard-righ  mo  bheatha  's  m'  iùil; 
'S  an  dèigh  mo  bhais,  an  saoghail  chèin 
cuiridh  mi  'n  cèili  a  chliu. 

12  Tra  theirgeas  neamh,  is  muir,  is  tìr, 

's  thig  crioch  air  là  is  oidhch', 
Mo  chridhe  taingeil  seinnidh  cliù 

do  Dhia  nan  dùl  a  choidhch', 
Feadh  iinnte  bith-bhuantachd  gu  lèir 

togaidh  mi  òran  binn ; 
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DAN  II. 


Ach  O !  's  ro  ghoirid  bith-bhuantachd 
gu  mola'  Dhe  a  sheinn ! 


DAN  II. 

1  Na  speuran  ard  is  àillidh  dreach, 
a  sgaoil  an  gorm-bhrat  cian  amach, 
Le  'n  reulta  deabach  maiseach  grinn, 
Tha  seinn  d'  an  Cruith'ear  co-sheirm  bhinn. 

2  Tha  ghrian  gun  sgios  o  là  gu  là, 
A  sgaoile'  cliù  a  Dia  's  gach  àit, 

S  a'  glaodhach  feadh  gach  tir  fa  leith, 

Cia  treun  an  Dia  thug  dhomh  mo  bhith !" 

3  An-moch,  tra  dh'aomas  neòil  nan  speur, 
Togaidh  a'  ghealach  ait  an  sgeul ; 

'S  do  'n  talamh,  chluinn  le  tosd  a  guth, 
Innsidh  i  cò  thug  dhi  a  cruth. 

4  Na  mìlte  reul  tha  dhise  dlù, 
Gach  solus  eile  's  lochran  iùil, 
Canaidh  an  sgeul  so  fad'  is  cian, 
O  'n  aird  an  ear  gu  ruig  an  iar. 

5  Sàmhach  is  ciùin  ge  d'  tha  an  ^riall, 
Mu  'n  talarah  dhorcha  so  ag  ia'dh ; 
Guth  ge  nach  cluinnear  fòs  no  fuaim, 
'Nan  imeachd  dealrach  tosdach  shuas ; 

6  Gidheadh  le  cluasaibh  tuigse  ghlic 
Cluinnear  am  fonn  's  an  ceòl  gu  tric, 
A'  seinn  gun  tàmh  air  feadh  gach  hnn, 
"  Is  tusa,  Dhia,  a  chruthaich  sinn !" 


DAN  III.  IV.  379 

1  Tra  dh'èireas  mi  le  ciont'  1$  geilt, 
o  leabaidh  dhorch'  a*  bhàis, 

'S  a  chi  mi  'm  Breithe'  gnùis  ri  gnùis: 
cò  ghiùlaineas  a  là'ir ! 

2  Ma  's  e  *s  gu  bheil  mo  chridh  fo  gheilt, 

seadh  cheana  leis  an  smaoin, 
Tra  dh'  fheudar  tròcair  fhaotain  pailt 
is  maitheanas  gu  saor ; 

3  O  cionnus  idir  sheasas  mi, 

tra  dh'  fhoillsichear  thu,  Righ, 
Ad  shuidh'  air  cathair  breitheanais, 
a  thoirt  air  m'  anam  bìnn'? 

4  Ach  dh'innis  thu-do  luchd  a'  bhròin, 

tha  leòint'  airson  an  lochd, 
Gu  bac  an  aithreachas  's  an  deòir 
an  dòrainn  so  gu  beachd. 

5  O  seall  mata  air  bròn  mo  chridh-s* 

mu  'm  bì  e  tuiUe  's  mall, 
'S  èisd  acain  bàis  mo  Shlànni'ir 
a  ghuidh  dhomh  slàint'  gu  teann. 

6  Mo  dhùil  ri  maitheanas,  a  Dhe, 

cha  chaiU  mi  fein  gu  bràth; 
Oir  's  ann  a  choisneadh  maitheanais 
a  fhuair  do  mhac  am  bàs. 

DAN  IV. 

1  Failte  do'ii  là  san  d'èirich  Criosd, 
le  cumhachd  nios  o'n  uaigh; 
*S  an  d'  fhuair  e  air  gach  uile  nàmh, 
air  ifrinn  's  bàs  lan-bhuaidh. 
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DAN  V. 


2  'Na  leabaidh  thosdaich  anns  an  ùir 

ghabh  Righ  nan  dùl  a  thamh, 
Gu  ruig  an  treas  là  glòrmhor  sm 
a  shonraich  e  ro'  làimh. 

3  Chuir  ifrinn  's  uaigh  an  làmh  r'a  chèiì' 

g  a  chumail  shios  fo  ghlais : 
Acn  bhrist  an  gaisgeach  dheth  gach  sàs, 
is  dhùisg  e'n  àird  gu  cas. 

4  Do  t'ainm  ro-àrd,  a  Thriath  nam  buaidh, 

gach  uair  bheir  sinne  cUù; 
'S  le  'r  n-ait  hosanah  fàiltichidh 
an  là  san  d'èirich  thu. 

5  Slàinte  is  cliu  gun  chrioch  d'ar  Dia, 

an  Triath  le'n  d'  shaoradh  sinn ; 
Dhà  seinneadh  neamh  is  fonn  is  cuan 
gach  uair  hosanah  bhinn. 

6  Do'n  Ath'r,  do'n  Mhac,  's  don  Spiorad 

an  t-aon  Dia  beo  is  fior,  [naomh 
Biodh  glòir  mar  bha,  ata,  *s  a  bhios, 
nis  is  a  rìs  gu  sior! 

DAN  V. 

1  Thaing  an  uair:  's  tha  mis'  a  triall; 
Chluinn  mi  an  guth  ta'm  ghairm  gu  Dia: 
Sguireadh  m'  uil'  amhghar  nis,  a  Righ, 
'S  ceadaich  do  t'oglach  triall  an  sìth. 

2  Chriochnaich  mi  nis  mo  chath  's  mo  rèis, 
Mo  dhuais  tha  cinnteach,  's  m'anam  rèidh; 
Tha  m'fhianuis  shuas  le  Dia  nan  gràs, 
Mo  theisteas  anns  na  neamhaibh  àrd. 


DAN.  V. 
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3       earbsa  cha  'n  'eii  a  m'neo-chiont  fein^- 
Striochdam  san  dus  am  fianuis  De ; 
Trid  fuil  is  fearta  Chriosd  amhàin, 
Tha  m'earbs'  a  t'iochd,  O  Dhia,  's  a  d'shlàint. 

4>  Cha  chruaidh  leam  dealuch'  jtìs  aiì  t- 
saogh'l, 

Mur  cruaidh  bhi  fàgail  luchd  mo  ghaoil; 

Leighis  am  bròn,  a  Dhe  nan  gràs, 

'S  ri  call  dhoibh  caraid,  cum  riu  bàigh. 

5  Air  t'iarrtas  tha  mi  falbh  gun  dàil, 
Mo  spiorad  tiomnam  suas  do  d'làimh  ; 
O  !  sìn  amach  do  ghàirdean  treun, 

'S  o  ghath  a'  bhàis  dion  mi  le  d'  sgèi' 

6  Thainig  a'n  uair,  's  tha  mis'  a'  triall ; 
Chluinn  mi  an  guth  ta'm  ghairm  gu  Dia : 
Sguireadh  m'  ùil'  amhgh-ar  nis,  a  Righ, 

S  ccadaich  do  t'òglach  triall  an  sith. 


a'  chrioch. 


iliiil  ■ 


CHREUD, 

A' 

AGUS  NA 

DEICH  AITHEANTAN, 

ANN  AN  DAN. 


I. 

Creideam  san  Dia  ta  uile  thtcìun, 
A  thug  do  'n  chruinne-chè  a  bhith, 
A  chruthaich  neamh  is  talamh  trom, 
An  cuan  agus  am  fonn  fa  leth. 

II. 

Creideam  losa  Criosd  ar  Triath 
Aon  mhac  siorruidh  Dhia  na  glòir, 
An  ti  le  feart  an  Spioraid  naoimh, 
Ghabhadh  's  a  rugadh  le  Muir'  òigh' 
K  k 
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III. 

Aii  ti  a  dh'  fhuiUing  cràdh  is  pèin^ 
S  a  cheusadh  fòs  ri  crann  an  àird; 

4  dh'  adhlaiceadh  's  a  luidh  san  uaigh 

5  a  dh'èirich  suas  air  an  treas  là; 

IV. 

An  ti  a  chaidh  gu  neamh  nan  nearah, 
*S  aig  deas-laimh  Dhe  tha  nis  'na  thàmh, 
Ach  gus  am  piU  e  nuas  fadheòidh, 
Thoirt  breitheanais  air  bheò  's  air  mharbh 


Creideam  anns  an  SpiÒrad  naomh ; 
Gu  bheil  Eaglais  a  dh'  aon-rùn  ann, 
Is  co-chomunn  aig  naomh-shluagh  Dhe 
Maille  ri  chèile  feadh  gach  àm. 

vi. 

Creideam  an  ais-eiridh  a'  chuirp 
O'n  duslach  fhuar  air  iartas  los'; 
Creideam  sa'  bheatha  shiorruidh  bhuaiu 
A  mhealar  leinn  shuas;  Amhluidh  biodh ! 


A' 


URNAIGH  AN  TIGH.EARNA. 
Mat.  VI.  9—14. 


I. 

I  O  ATiiAiR  naoirah!  ata  air  neamh 
Am  measg  nan  Ceriibim  ad  thàmh, 
'S  a  chi  anuas  o  d'  chathair-righ, 
Gach  uile  ni  sa'  chruinne  ta: 

11. 

Naoimhaichear  t'ainm,  Ard-Righ  naglòir, 
3o  sheinneas  mar  is  còir  do  chliu; 
S  nach  feud  na  h-aingil  fein  gun  sgàil' 
Seasamh  an  dealradh  hìn  do  ghnùis? 
K  k  2 
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IIL 

Thigeadh  is  buadhaicheadh  do  riogh'chd, 
Sgaoil  soisgeul  Chriosd  air  feadh  gach  àit; 
Thoir  dhà  mar  oighreachd  is  mar  she^bh, 
Gach  aon  fhineadh  a  dhealbh  do  làmh. 

IV. 

Gach  fin'  air  an  dealruich  a*  ghrian, 
Deanadh  do  riar  is  moladh  thu; 
Is  seinneadh  daoin'  air  thalamh  bhos, 
Mar  aingle  neimh'  gun  chlos  do  chliu. 

V. 

O  *s  tu  thug  beatha  do  gach  feòil 
*S  a  ta  cumaii  an  deò  'nan  crè; 
Thoir  dhuinn  le  d'  bheannacha  gach  là 
Ar  lòn  gach  trà  mar  thig  ar  feum. 

VI. 

Maith  dhuinn  ar  ciont*  air  sgà  do  ghràis, 
Mar  mhaithemid  do  chach  gach  uair; 
Dean  fòs  ar  neartachadh,  a  Righ, 
Gu  maitheanas  o'r  cridh'  thoirt  uainn. 


(  389  ) 


VII. 

Na  leig  am  buaire'  sinn  chum  lochdj 
Saor  sinn  o'n  olc,  is  gabh  dh'inn  truas; 
No  anns  an  àm  sam  buairear  sinn : 
Grad-chuidich  leinn  is  cum  sinn  suas. 

VIII. 

Oir's  leats'an  rioghachd,  cumhachd,  's 
glòir, 

Onoir  is  mòralachd,  gu  sior ; 
Sleuchdadh  is  aoradh  dhuit  gach  shiagh 
Gu  siorruith  buan!  gu  b'  amhluidh  bhios. 


K  k  3 


NA 

DEICH  AITHEANTA. 

ECSODUS  XX. 


An 

ROr^RADH. 

Reachd  ro-mhaith  so  tha  bhair  D\iu 
Shuas  air  an  t-sliabh  d'  a  phobull  naomh; 
Mar  riaghailt  beatha  agus  beus 
Air  feadh  an  rè  bhos  anns  an  t-saogh'h 

Is  mis'  an  Tighearna  do  Dhia, 
Eisd  thus'  ri  m'  bhriathraibhsa  gu  ceart, 
|A  crich  na  h-Eiphit  's  mi  shaor  thu, 
*S  a  tigh  na  daorsa  dhi  le  m'  neart. 


(  391  ) 
I. 


Na  sleuchd  do  nì  no  neach  ach  Dia 
An  Triath  a  chruthaich  gach  aon-ni, 
ly  am  buin  amhain  urram  is  glòir 
Nan  uile  shlogh  gu  suthain  sior. 

11. 

Trìd  iomhaigh  fhaoin  cha  'n  àòr  thu  è, 
No  coseas  gnè  a  rinneadh  leis  : 
Fhocal  a  threòraicheas  ga  glòir: 
Lean-sa  mar  sheòl',  's  na  dealaich  ris. 

IIL 

Ainra  naomh  an  Tighearna  do  Dhia 
Na  luaidh  gu  diomhain  ann  ad  bheul, 
Le  buidheachas,  urram  is  gràdh 
Lùghaidh  tu  e  do  ghnà  gun  bheud. 

V. 

Coimhead  an  t-Sabaide  gu  naomh, 
Is  tarruing-sa  o  'n  t-saogh'l  do  chridh : 
Le  shluagh,  le  d'  theaghlach  is  a'  d'  aonar, 
Thoir  gnà-aoradh  do'n  Ard-Righ. 


(  39S  ) 


V. 

Onoir  do  d'  Athair  is  do  d'  Mlidthair 

0  lagh  nàtuir  *s  dleasnach  dhiot 
'S  na  's  dual  fa  leth  do  gach  inbhe 
Ni  thu  gu  suilbir  sin  a  dhiol: 

VI. 

Cum  o  Mhortadh  sìv  ais  do  làmh: 
Criothnaichidh  nàtur  dhaoin'  roi'  Mhort'^ 
Ach  coimhead  t'  anam  fein  do  ghnà, 
Is  anam'  chàich  a  rèir  do  neirt. 

VII. 

Adhaltrannas  na  cuir  an  gnìomh; 
Au  neo-ghloine  na  biodh  do  spèis  : 
Bi  geamnuidh    subhailceach  is  naomh, 

1  m  briathraibh,  smuaintibh,  's  am  beus. 

VIIT. 

Na  deanar  leat  Mèirle  gu  bràth, 
Ach  ceart  do  ghnà  dean  ris  gach  aon; 
Cuid  do  choimhearsnaich  no  goid, 
Cuidhich'  is  na  grab  a  mhaoin. 
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IX. 

Na  tog-sa  fianuis  leis  a'  bhrèig; 
Na  siach  agus  na  seun  a'  cheart; 
Ach  seas  gu  teann  leis  an  fhìrinn, 
Oir  's  e  's  fianuis  ort  Righ  nam  feart 

X. 

Cònuidh  do  choimhearsnaich  gu  bràth 
No  bhean  air  àillead  *s  maìs'  a  deilbh 
Am  feasd  na  Sanntaich-sa  a*  d'  chridh, 
No  fòs  aon-ni  *gam  bheil  *na  sheilbh. 


Gràdhaich-sa  Dia  le  d*  uile  chridh, 
Le  f  anam,  t'  inntinn  is  le  d^  neart; 

do  choimhearsnach  amhuil  thu  fein 
Tha  'n  sin  gu  lèir  dhuit  suim  an  reachd« 
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LEABBJH  AITHGHEAR  NAN  CEIST. 


1.  Ceist.  Ciod  is  crìoch  draid  do^n''duine? 
Freagradh.  'Si  is  crioch  àraid  do'n  duine, 

Dia  a  ghlòrachadh,  agus  a  mhealtuinn  gu 
siorruidh. 

2.  C.  Ciod  an  riaghailt  a  thug  Dia  dhuinn 
g^ar  seòladh  cionnas  a  dKJheudas  sinn  a  ghlor^ 
achadh  agus  a  mhealtuinn  ? 

F.  'Se  focal  Dè,  a  ta  air  a  chur  sios  ann 
an  scriobtuiridh  an  t-Seann  Tiomnaidh  agus 
an  Tiomnaidh  Nuaidh,  an  aon  naghailt  g'ar 
seòladh  cionnas  a  dh'fheudas  sìnn  a  ghlòr- 
achadh  agus  a  mhealtuinn. 

3.  C.  Ciod  a  tha  na  scriobtuire  gu  h-àraid 
tCteagasgF 

F.  Tha  na  scriobtuire  gu  h-àraid  a'teagasg 
gach  ni  is  còir  do*n  duine  chreidsinn  mu 
thimchioU  Dè,  agus  an  dleasdanas  a  tha  Dia 
ig  iarruidh  air  an  duine. 

4.  C.  Ciod  e  Dia? 

F.  Is  spiorad  Dia,  a  ta  neo-chrìochnach, 
bithbhuan,  agus  neo-chaochhiidheach,  'na 
bhith,  'na  ghUocas,  'na  chumhachd,  'na 
naomhachd,  'na  cheartas,  'na  mhaitheas,  a- 
^us  'na  fhirinn. 
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5.  C.  Am  hheil  tuilleadh  Dèe  a7Vi  ach  aon? 

F.  Cha  'n  'eil  ann  ach  aon  a  mhàim,  an 
Dia  bèo  agus  fior. 

5.  C.  Cia  lion  pearsa  a  ta  san  Diadhachd  ? 

F.  Tha  tri  pearsaidh  san  Diadhachd,  an 
-Athair,  am  Mac,  agus  an  Spiorad  Naomh; 
agus.  an  triùr  so  is  aon  Dia  iad,  ionann  ann 
an  nàtur,  coimeas  ann  an  cumhachd  is  ann 
an  glòir. 

7.  C.  Ciod  iad  orduighean  Dè  ? 

F.  'Siad  orduighean  Dè,  a  rùn  sìorruidh 
do  rèir  comhairle  a  thoile,  leis  an  d'orduich 
e  roimh  làimh,  chtmi  a  ghlòire  fein,  gach  ni 
a  thig  gu  crich. 

8.  C.  Cionnas  a  tha  Dia  cC  cur  orduighean 
an  gnìomh  F 

F.  Tha  Dia  a'  cur  orduighean  an  gniomh 
aim  an  oibribh  a'  chruthachaidh  agus  an 
fhreasdail. 

9.  C.  Ciod  i  ohair  a'  chruthachaidh? 

F.  'Si  obair  a'  chruthachaidh,  Dia  a 
dheanamh  nan  uile  nithe  do  neo-ni,  le  focai 
a  chumhachd,  ann  an  sèa  laithibh,  agus  gach 
uile  ni  ro  mhaith. 

10.  C.  Cionnas  a  chruthaich  Dia  an  duinel 
JP.  Chruthaich  Dia  an  duine  fear  agu 

bean,  a  rèir  a  choslais  fein,  ann  an  eòlas,  fi- 
reantachd,  agus  naomhachd,  le  uachdaran- 
achd  oscionn  nan  creutairean. 
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11.  C.  Ciod  iad  oibre  freasdail  Dè? 

F.  'Siad  oibre  freasdail  Dè,  e  bhi  coimh- 
ead  agus  a'  riaghladh  a  chreutaif  ean  uile  le'n 
uile  ghniomharaibh,  gu  ro-naomh,  ro-ghlic 
agus  ro-chumhachdach. 

12.  C.  Ciod angniomh  àraidfreasdail  a  rtnh 
Dia  a  thaobh  an  duine  san  staid  anns  an  do 
chruthaicheadh  eP 

F.  'Nuair  a  chruthaich  Dia  an  duine,  rinn 
e  co-cheangal  beatha  ris,  ag  iarruidh  ùmhi- 
achd  iomlain  air  mar  chumha;  agus  a'  toirm- 
easg  dha  itheadh  d@  chraoibh  eolais  mai?th  is 
uilc,  fuidh  phèin  a'  bhàis 

13.  C.  An  d'Jhan  ar  ceud  sinnseara  san 
staid  anns  an  do  chruthaicheadh  iadf 

F.  Air  bhi  d'ar  ceud  sinnsearaibh  air  am 
fàgail  gu  saorsa  an  toile  fein,  thuit  iad  o'ri 
staid  anns  an  do  chruthaicheadh  iad,  le  peac- 
achadh  an  aghaidh  Dhe. 

14.  C.  Ciod  e  peacadh  ? 

F,  'Se  peacadh  briseadh  lagha  Dhe. 

15.  C.  Ciod  am  peacadh  leis  an  dothuit  ar 
'eud  sinnseara  dn  staid  anns  an  dochruthaich- 
eadh  iadf 

F.  B*  e  'm  peacadh  leis  an  do  thuit  ar 
ceud  sinnseara  o'n  staid  anns  an  do  chruth* 
aicheadh  iad,  gu  d'ith  iad  am  meas  toirmisg 

16.  C  An  do  thtdt  an  cinneadìi^daonna  gu 
^èir  ann  an  ceiid  pheacadh  Adhaimk  ? 
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F.  Air  bhi  do*n  cho-cheangal  air  a  dhean- 
amh  ri  Adhamh,  cha  b'ann  a  mhàin  air  a 
shon  fein,  ach  airson  a  shhochd,  uime  sin,  an 
cinneadh-daonna  gu  lèir,  a  thainig  uaith  le 
ginealacha  gnàthaichte,  pheacaich  iad  ann, 
agus  thuit  iad  leis,  anns,  a'  cheud  chionta. 

17.  C.  Ciod  an  staid  gus  an  d'tìiug  an  leag- 
adh  an  cinneadk  daonna  f 

F,  Thug  an  leagadh  an  cinneadh-daonna 
gu  staid  peacaidh  agus  truaighe. 

18.  C.  Ciod  e  peacadh  na  staid  sin  anns  an 
do  thuit  an  duine* 

F.  'Se  peacadh  na  staid  sin  anns  an  do 
thuit  an  duine,  a  bhi  fuidh  chionta  ceud 
pheacaidh  Adhaimh,  fuidh  easbhuidh  na 
ceud  fhireantachd,  agus  fuidh  thruaiUidh- 
eachd  a  nàtuir  gu  h-iomlan,  ri'n  goirear 
peacadh  gin,  maille  ris  gach  peacadh  gniomh 
a  ta  sruthadh  uaith  so. 

19.  C.  Ciod  i  truaighe  na  staid  anns  an  do 
huit  an  duine? 

Fo  Trid  an  leagaidh,  chaiU  an  cinneadh- 
'daonna  gu  lèir  co-chomunn  ri  Dia,  tha  iad 
iuidh  fheirg  agus  mhallachadh  Dhè;  agus 
mar  sin  buailteach  do  gach  uile  thruaighe 
sa'  bheatha  so^  do'n  bhàs  fein,  is  do  phian- 
taibh  ifrinn  gu  siorruidh. 

20.  C.  An  dyhàg  Dia  an  cinneadh-d.aonna 
uile  gu  hhi  caillte  ann  an  staid  peacaidh  agus 
iruaijrficf 


F.  Air  do  Dhia,  o  fliìor  ghean  maith  kiHL^ 
cuid  a  thaghadli  roimh  thoiseach  an  t-saogh- 
ail  chum  na  beatha  mairtheannaich,  rinn  e 
co-cheangal  gràis  riu,  gu'n  saoradh  o  staid 
peacaidh  agus  truaighe,  agus  an  toirt  gu  staid 
slàinte  trid  Fir-soaraidh. 

21.  C.  Co  e  Fear-saoraidh  dhaoine  taghta 
Dhe? 

F.  'Se  aon  Fhear-saoraidh  dhaoine  taghta 
Dhe,  an  Thighearn  losa  Criosd,  neach,  air 
bhi  dha  'na  Mhac  siorruidh  do  Dhia,  a  rinn- 
eadh  'na  dhuine,  agus  mar  sin  a  bha,  agus  a 
ta  'na  Dhia  is  'na  dhuine  ann  an  dà  nàtur 
eadar-dhealuichte,  agus  ann  an  aon  phearsa 
gu  siorruidh. 

22.  C.  Alr  bki  do  Chriosd  ^na  Mhac  do 
Dhia^  cionnas  a  rinneadh  e  ^na  dhuine  9 

F.  Rinneadh  Criosd,  Mac  Dhe,  'na  dhuine, 
le  corp  fior  agus  anam  reusonta  ghabhail  da 
fein,  air  dha  bhi,  le  cumhachd  an  Spioraid 
Naoimh,  air  a  ghabhail  am  broinn  na  h-òighe 
Muire,  is  air  a  bhreith  leatha,  ach  saor  o 
pheacadh. 

23.  C.  Ciod  na  dreuchdan  a  tha  Crìosd  d 
cur  an  gniomh  mar  ar  Fear- saoraidh? 

F,  Tha  Criosd  mar  ar  Fear-saoraidh  a' 
cur  an  gnìomh  dreuchdan  Fàidh,  Sagairt  a- 
gus  Righ,  araon  ann  an  staid  irioslachaidh 
agus  ardachaidh. 

21.  C.  Cionnas  a  iha  Crìosd  ci  cur  dreuchd 
Fuidh  an  ^nìomhì 
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F,  Tha  Crìosd  cur  dreuchd  Fàidh  an 
gniomh,  le  toil  De  chum  ar  slàinte  fhoiliò- 
eachadh  dhuinn,  le  fhocal  agus  le  Spiorad. 

25.  C.  Cionnas  a  the  Crìosd  cur  dreuchd 
Sagairt  an  gnìomh  ? 

F.  Tha  Criosd  a'  cur  dreuchd  Sagairt  an 
gniomh  le  e  fèin  a  thoirt  suas  aon  uair  mar 
iobairt,  chum  ceartas  Dè  a  dhioladh,  agus 
sinne  a  dheanamh  rèidh  ri  Dia,  agus  le  gnàth- 
eadarghuidhe  a  dheanamh  air  ar  son. 

26,  C.  Cionnas  a  tha  Criosd  cur  dreuchd 
Itigh  an  gniomh? 

F,  Tha  Crìosd  a  cur  dreuchd  Righ  an 
gniomh  le  sinne  chur  fo  cheannsal  da  fèin, 
le'r  riaghladh  agus  ar  dionadh  àgus  le  cosg- 
adh  a  chur,  is  buaidh  a  thoirt,  air  na  h-uile 
a  ta  'nan  naimhdibh  dhàsan  agus  dhuinne. 

2T.  C.  Cionnas  a  hha  Criosd  air  irioslach*- 
adhì 

F.  Bha  Criosd  air  irioslachadh  le  bhi  air 
a  bhreith,  agus  sin  ann  an  staid  ìosail,  air  a 
dheanamh  fuidh'n  lagh,  dol  fuidh  thruaigh- 
ibh  na  beatha  so,  fuidh  fheirg  Dhè,  agus 
fuidh  bhàs  malluichte  a'  chroinn-cheusaidh, 
e  bhi  air  adhlacadh.  agus  le  fuireach  fuidh 
chumhachd  a'  bhàis  rè  seaL 

28.  C.  Cionnas  a  ta  Criosd.  air  ardachadh)^ 
F.  A  ta  Criosd  air  ardachadh  le  aiseirigh  o 
na  marbhaibh  air  an  treas  là,  le  dhol  suas  air 
ncvimh,  le  suidhe  air  deasLiimh  Dhè  an  Athar 
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agus  le  teachd  a  thoirt  breitli  air  an  t-saogh?^ 
air  an  là  dheirea-nnach. 

29.  C  Cionnas  a  thasinnairar  deanamJCnai 
luchd  cO'pairt  ddn  t-saorsa  a  choisinn  Crìosdì 

Tha  sinn  air  ar  deanamh  'nar  luch; 
co'-pairt  do'n  t-saorsa  a  choisinn  Criosd,  1 
i  bhi  air  a  cur  ruinn  gu  h-eifeachdach  le  '  : 
Spiorad  Naomh-san.  1 

30.  C.  Cionnas  a  tha  ^n  Spiorad  «'  cur 
ruinn  na  saorsa  a  choisinn  Crìosd? 

F.  Tha  'n  Spiorad  a'  cur  ruinn  na  saorsa 
a  choisinn  Criosd,  le  creidimh  oibreachadh 
annainn,  agus  ar  dlù-cheangal  le  ski  ri  Criosd 
'nar  gairm  èifeachdach. 

31.  C.  Ciod  i  d  ghairm  èifeachdach? 

F.  'SÌ  a'  ghairm  èifeachdach  obair  Spiora^ 
Dè,  leis  am  bheil  e  'gar  toirt  gu  mothachadl ; 
d'ar  cionta  agus  d'ar  truaighe,  a'  soillseachad' 
ar  n-inntinn  le  eòlas  Chriosd,  ag  ath-nuadh 
achadh  ar  toile,  agus  mar  sin  'gar  deanaml  ; 
deònach  agus  coniasach  air  losa  Crìosd  a 
dhlù-ghabhail  d'ar  n-ionnsuidh,  mar  a  tha  e 
iiir  a  thairgseadh  dhuinn  gu  saor  anns  an 
i:-soisgeul. 

32.  C.  Ciod  na  sochairean  a  tha  iadsan  a 
a  air  an  gairm  ^u  h-èifeachdach  a  faghail 
Vnns  a'  bheatha  so? 

F.  Tha  iadsan  a  ta  air  an  galrm  gu  h-èif- 
^achdach  a'  faghail  anns  a'  bheatha  so 
eanachaidh,  uchd-mhacachd,  naomhachaidh, 
gus  gach  aon  sochair  a  ta  sa'bheatha  so 
lan  cuideachd  sin,  no  a'  sruthadh  uatha. 
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33.  C.  Ciod  ejlreanachadhì 

F.  Is  e  fireanachadh  gnìomh  saor  ghean- 
maith  Dhè,  leis  am  bheil  e  a'  maitheadh 
dhuinn  ar  n-uile  pheacaidh,  agus  a  gabhail 
ruinn  mar  fhireanaibh  *na  fhianais,  agus  sin 
amhàin  air  sgàth  fireantachd  Chriosd,  air  a 
meas  dhuinn,  is  air  a  gabhail  thugainn 
creidimh  a  mhàin. 

34.  C.  Cìod  i  uchd-mhacahd? 

F.  'Si  uchd-mhacachd  gniomh  saor  ghean- 
maith  Dhè,  leis  am  bheil  sinn  air  ar  gabhail 
ann  an  àireamh,  agus  a'  faghail  còir  air  gach 
dhghe  a  bhuineas  do  chloinn  Dhè. 

35.  C.  Ciod  e  naomhachadh  9 

F.  'Se  naomhahcadh  obair  saor-ghràis  Dè^ 
leis  am  bheil  sinn  air  ar  n-athnuadhachadh 
san  duine  gu  h-iomlan,  a  rèir  coslais  Dè,  a- 
gus  air  ar  deanamh  comasach  ni's  mò  agus 
ni's  mò  gu  bàsachadh  do  pheacadh,  is  teachd 
Deo  do  fhireantachd. 

36.  C.  Ciod  na  soQhairean  a  ta  sa^  bheathi 
o  a'  teachd  an  cuideuchdno  d!  sriithadh  o Jhu 
eanachadh^  uchd  mhacachdagusiiaomhaQhadh? 

F.  ^Siad  na  sochairean  a  tasa'  bheatha  so 
a'  teachd  an  cuideachd  no  a'  sruthadh  o  fliì 
reanachadh,  uchd-mhacachd  agus  naomhach 
adh,  dearbh-bheachd  air  gràdh  Dhè,  sitb 
coguis,  aoibhneas  ann  san  Spiorad  Naomh, 
fàs  ann  an  gràs,  agus  buanachadh  ann  gu 
ruig  a'  chrioch. 
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37.  C.  Ciod  na  sochairean  a  ta  creidmtnc/i 
(C  Jaghail  o  Chriosd  ri  h-àm  am  hàis  9 

F,  Tha  anama  nan  creidmheach  ri  h-àm 
am  bàis  air  an  deanamh  iomlan  ann  an 
naomhachd,  is  air  ball  a'  dol  gu  glòir :  agus 
a  ta  an  cuirp,  air  dhoibh  bhi  sior-cheangailte 
ri  Criosd,  a'  gabhail  fois  'nan  uaighibh  gu 
ruig  an  aiseirigh. 

38.  C.  Ciod  na  sochairean  a  ta  creidmhich 
a'faghail  o  Chriosd  anns  an  aiseirigh? 

F.  'San  aiseirigh,  bithidh  na  creidmhich 
air  dhoibh  bhi  air  an  togail  suas  ann  an  glòir, 
air  an  aideachadh  gu  follaiseach,  is  air  an 
saoradh  air  là  a'  bhreitheanais,  agus  air  an 
deanamh  uile-bheannaichte  ann  an  Dia  a 
làn-mhealtuinn  gu  siorruidh. 

39.  C.  Ciod  e  an  dleasdanas  a  tha  Dia  ag 
iarruidh  air  an  diiineP 

F.  'Se'n  dleasdanas  a  tha  Dia  ag  jarruidh  air 
an  duine,  ùmhlachd  d'a  thoil  a  ta  foillsichte. 

40.  C.  Ciod  an  raighailt  ùmhlachd  a  thug 
Dia  air  tùs  ddn  duine? 

F,  B'i  an  raighailt  ùmhlachd  a  thug  Dia 
ir  tùs  do'n  duine  lagh  nam  modhanna. 

41.  C.  C  ait  am  bheillagh  nam  modhanna 
air  a  chur  sios  gu  h-aith^^hearr  ? 

F,  Tha  lagh  nam  modhanna  air  a  chur 
sìosgu  h-aithghearr  anns  na  deich  àitheantaibh 

42.  C.  Ciod  is  suim  do  7ia  deich  àitheantaibh? 
F,  'Si  is  suim  do  na  deich  àitheantaibh,  An 
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Tìgheaìn  ar  Dia  a  gkràdhachadh  le'l  n-uilt 
chridhe^  le^r  n  uile  anam^  le'r  n  uile  neart^  a^ 
■us  leW  n-uile  inntinn;  agusar  coimhearsnaicl 
^  ghràdhachadh  mar  sinn  fein  ? 

43.  C.  Ciod  e  roimh'ràdh  nan  deich  àith 
:antan9 

jP.  Tha  roimh-ràdh  nan  deich  àith  eantai 
:ir  a  chur  sìos  anns  na  briathraibh  s  o,  " 
Mse  an  Tighearna  do  Dhia^  a  thug  a  ma  ch  thu 
u  tir  na  h-Eiphit^  a  tigh  na  daorsaP 

44.  C.  Ciod  a  tha  roimh-ràdh  nan  deich 
-  àitheantan  cC  teagasg  dhuinnP 

F.  Tha  roimh-ràdh  nan  deich  àitheantan  a' 
teagasg  dhuinn,  a  chionn  gur  e  Dia  is  Tigh- 
earn  ann,  agus  gur  e  is  Dia  agus  Fear  saor- 
aidh  dhuinne,  uime  sin  gu  bheil  e  dh'fhiach- 
aibh  oirnn  àitheantan  uile  a  coimhead. 

45.  C.  Giod  i  a!  cheud  àithne? 

F.  'Si  a'  cheud  àithne,  Na  hiodh  Dèe 
$am  bith  eile  agad  a^  m^  làthair-sa,^ 

46.  C.  Ciod  a  tha  cC  cheud  àithne  ag  iar- 
vuidh  ? 

F.  Tha  a'  cheud  àithne  ag  iarruidh  o  irnr 
ithneachadh  agus  aideachadh  gur  e  Dia  ? 
!nhàin  an  Dia  fìor,   agus  ar  Dia-ne;  agii 
aoradh  is  glòir  a  thoirt  dhà  do  rèir  sin. 

47.  C.  Ciod  a  tha  a'  cheud  àithne  cH  to 
measg? 

F.  Tha  a'  cheud  àithne  a'  toirmeasg  an 
Dia  fior  àicheadh,      dearmad  a  dheanamh 
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lir  aoradh  agus  glòir  a  thoirt  da  mar  Dhia 
agus  mar  ar  Dia-ne ;  no  'n  t-aoradh  agus 
ghlòir  a  dhh'ghear  dhsàan  a  mhàin,  a  thoirt 
do  neach  air  bith  eile. 

48.  C.  Ciod  a  tlia  gu  sònraichf  air  a!  theag 
asQ  dhuinn  leis  na  briatkraihh  sosa^  cheudsLÌthnt 
^a^m^  làthdÌT'SaV 

F»  Tha  na  briathra  so  sa'  cheud  aithne 
"  a^ni!  làthair-sa^  a'  teagasg  dhuinn,  gu 
bheil  Dia,  d'an  lèir  na  h-uile  nithe,  a  toirt 
aire  do'n  pheacadh  so,  eadhon,  dia  sam  bith 
eile  bhi  againn,  -^gus  gu  bheil  e  ro-dhiomb- 
ach  air  a  shon. 

49.  C.  Ciod  i     dara  àithneP 

F,  'Si  'n  dara  àithne,  "  Na  dean  dhuit 
fein  deaVbhsnaidhte^  no  coslas  sam  bith  adKaon 
7iif  a  ta  sna  nèamhaibh  shuas  no  air  an  ta^ 
lamh  shìos  no  sna  h-uisgeachaibh  fiiidli  ta-- 
lamh,  Na  crom  thii  fein  sios  doibh,  agus  na 
dean  seirbhis  doibh ;  oir  mis^  an  Tighearnà  da 
Dhia  is  Dia  eudmhor  mi^  a^leanntinn  aingidh^ 
eachd  nan  aithriche  air  cC  chloinn^  air  an  treas^ 
vgus  air  fif'  cheathramh  ginealach  dhiubhsan  a 
•/hyhuathaicheas  mi ;  agus  a'  nochdadh  tròcair 
io^.ihìltibh  dhiubhsan  a ghràdhaicheasmi^  agm 
:ì  choimhideas  m^  àitheanta!^ 

50.  C.  Ciod  a  iha  'n  dara  àithne  ag  iar< 
ruidh  f 

F»  Tha'n  dara  àithne  ag  iarruidh  gabhai?^ 
M  m 


ns  gacli  uile  ghnè  aoraidh  agus  òrduigh 
dhiadhaidh  a  dh'àithn  Dia  'na  fhocal,  agus 
an  coimhead  agus  an  gleidheadh  fior-ghlan 
agus  iomlan. 

51.  C  Ciod  a  tha  dara  àiihne  cC  toir- 
measg^ 

F.  Tha  'n  dara  aithne  a'  toirmeasg  aoradh 
a  thoirt  do  Dhia  lè  dealbhaibh,  no  air  sheòl 
sam  bith  eile  nach  'eil  orduichte  'na  fhocaL 

32,  C.  Ciod  na  reusoin  a  iha  ceangailte  ri$ 
an  dara  àitkne? 

F,  'S  iad  na  reusoin  a  tha  ceangailte  ris  an 
dar'a  àithne,  ard-uachdaranàchd  Dhè  os  ar 
cionn,  a  shealbh-chòir  annainn,  agus  an  t-eud 
a  ta  aige  d'a  aoradh  fein, 

58,  C.  Ciod  i  an  treas  àithne? 

F.  'Si  'n  treas  aithne,  Na  tabhair  ainm 
an  Tigheama  do  Dhè  an  diomhanas  ;  oir  cha 
mheas  an  Tighearììa  neo-chiontach  esaìi  a  bheir 
ainm  an  dìomhanas. 

54)»  C.  Ciod  a  tha'n  treas  àithne  ag  iar' 
riiidh? 

F.  Tha  'n  treas  àithne  ag  iarruidh  ainm- 
aal  1,  buaidhean,  feartan,  òrduighean,  briatl 
rai  V  agus   oibre  Dhè  a  ghnathachadh  g  ì 
na  mh,  àgus  gu  h-urramach.' 

55.  C.  Ciod  a  tha  'n  treas  àìthne  a  ioir^ 
m€  usg  f 

F.  Tha  'n  treas  àithne  a  toirmeasg  mi- 
npomhachadh  no  mi-ghnàthachadh  ni  sauì 
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bith  leis  am  bheil  Dia  ga  fhoiUseachadh  fein. 

56.  C.  Ciod  an  reuson  a  tha  ceangailte  ris 
aìi  treas  àithne? 

F.  'Se  'n  reuson  a  tha  ceangailte  ris  an 
treas  àithne,  ge  d'  fheud  luche-briseadh  na 
h-àithne  so  dol  as  o  dhioghaltas  o  làimh 
dhaoine,  gidheadh  nach  fuiHng  an  Tighearn 
ar  Dia  dhiobh  dol  as  o  cheart  bhreitheanas 
fèin. 

57.  C.  Ciod  i  a'  cheathramh  dithn 

F,  'Si  a'  cheathramh  àithne,  ''Cuimhnich  Id 
na  Sàbaid  a  naomhachadh.  Sèa  laithean  saoth" 
raichidh  tu,  agus  ni  thu  t*  obair  uile.  Ach  air 
an  t'Seachdamh  là  tha  Sàbaid  an  Tighearna 
do  Dhè :  air  an  là  sin  na  dean  obair  sam  bith^ 
thu  fein,  7io  do  mhac^  no  donighean^d^  òglach^ 
no  do  bhan- oglachy  no  d'ainmhidh^  no  do  choig'^ 
reach  a  ta  taobh  a  stigh  do  d'  gheataibh ; 
oir  ann  an  sèa  laithibh  rinn  an  Tighearna  na 
leamhan  agus  an  taìamh,  anfhairge  cpgus  gach 
li  a  ta  annta;  agus  ghabh  e  fois  air  an  t-seachd- 
Vnk  là;  airan  aobhar  sin  bheannaich  an  Tigh  • 
"^arna  là  na  Sàbaid  agus  naomhaich  se 

58.  C.  Ciod  a  tha  d  cheathramh  àithne  ag 
arruidh  ? 

F.  Tha  a'  cheathi  amh  àithne  ag  iarruidh 
na  h-àmanna  suidhichte  a  dh'òrduich  Dia  'no 
fhocal  a  choimhead  naomha  dhà ;  gu  sòn 
raichte  aon  là  iomlan  do  na  seachd  làithibh, 
gu  bhi  'na  shàbaid  naomha  dhà  fein. 
M  m  2 
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59.  C.  Cìod  an  là  do  na  seachd  làthaìhh  a 
dKorduich  Dia  gu  bhi  ^iia  sJiàhaìd? 

F.  O  thoiseach  an  t-saoghail  gu  aiseirigh 
Chriosd,  dh'orduich  Dia  an  seachdamh  là 
do'n  t-seachduin  gu  bhi  'na  shàbaid,  agus 
riamh  o  sin  gu  ruig  deireadh  an  t-saoghdilf 

cheud  là  do'n  t-seachduin;  'si  sin  Sabaid 
nan  Criosduidhean. 

60.  C.  Cionnas  is  còii'  an  t-Sahaid  a  naomh- 
achadh ? 

F.  Is  còir  an  t-Sàbaid  a  naomhachadh  le 
tàmh  naomh  a  ghabhail  rè  fad  an  là  sin, 
eadhon  o  gach  uile  ghnothuch  saoghalta  a- 
gus  cluiche  a  ta  ceadaichte  air  làithibh  eile, 
agus  leis  an  ùine  uile  a  bhuileachadh  ann  an 
oibribh  na  diadhachd  gu  diomhair  agus  gu 
follaiseach,  saor  o  mheud  is  a  ta  feumail  a 
chaitheamh  ann  an  oibribh  na  h-èigin  agus 
na  tròcaire. 

61.  C.  Ciod  a  tha  a^  cheathramh  àithne  a 
toirmeasg  ? 

F.  Tha  a'  cheathramh  àithne  a'  toirmeasg 
na  dleasdanais  a  tha  air  an  iarruidh  oirnn  r 
dhearmad  no  dheanamh  le  mi-chùram,  a: 
t-sàbaid  à  mhi-naomhachadh  le  diomhanas* 
no  le  ni  sam  bith  a  dheanamh  a  ta  cronail 
no  le  smuaintibh,  briathraibh  no  gnìomh- 
araibh  neo-fheumail  mu'r  gnothuichibli 
saoghalta,  no  ri  cluiche  agus  sùgradh. 

62.  G.  Ciod  na  reusoin  a  tha  ceangailte  ris 
chcunitamh  àithnef 
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J?'.  'Siad  na  reusoin  a  tha  ceangailte  ris  a' 
cheathramh  àithne,  gu  bheil  Dia  a'  ceadach 
adh  dhuinn  sèa  làithe  do'n  t-seachduin  aiì 
son  ar  gnothuichean  fein^  gu  bheil  e  'g  ag^ 
radh  còir  àraid  air  an  t-seachdamh  M,  gu 
d'thug  e  fein  duinn  eisempleir,  agus  gu  do 
bheannaich  e  là  na  Sàbaide. 

63.  C.  Ciod  i     chùigeadh  àithnef 

F.  'Si  a'  chùigeadh  àithnej  Tabhair  o- 
noir  do  f  athair^  agus  do  rf'  mhàthair  g  a  chum 
as  gu  'm  bi  do  laithean  buan  air  an  fhearann  a 
tha  'n  Tighearna  do  Dhia  d  toirt  dhuitJ^ 

64.  C.  Ciod  a  tha  a'  chùigeadh  àithne  ag 
iarruidh ? 

Tha  a'  chùigeadh  àithne  ag  iarruidh 
an  t-iirram  a  ghleidheadh,  agus  an  dleasda- 
nas  a  choi-lionadhj  a  bhuineas  do  gach  neach 
anns  gach  inbhe  agus  dàimh  sam  bi  iad,  ma 
ann  an  inbhe  aird  no'n  inbhe  iosail,  no  'n 
coimeas  inbhe. 

65.  C.  Ciod  a  tha  a^  chùigeadh  àithne  a 
oirmeasg? 

F.  Tha  a'  chùigeadh  àithne  a'  toirmeasg 
pi  sam  bith  a  dhearmad  no  dheanamh  aii 
a£yhaidh  an  urraim  a^us  an  dleasdanais  a 
bhuiueas  do  gach  neach,  a  rèir  an  inbhe  agus 
an  dàimh  fa  leith. 

66.  C.  Ciod  an  rcuson  a  tha  cean^aiUe  ris 
a  chìiigeadh  aithne? 

F^  'Se  'n  reuson  a  tha  ceangailte  ris  a' 
ehùigeadh  àithne,  gealiadh  air  sàoghal  fada 
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agus  soirbheacliadh  (a  reir  mar  a  flireagra. 

siri  do  glilòir  Dhe,  is  d'an  leas  fein)  do  uìh 

luchd-coimhid  na  h-àithne  so. 

61.  C.  Cipd  i  'n  t'Seathadh  àithnc  F 

F.  'Si  'n  t-seathadh  àithne,  "  Na  dean 

mortàdhJ^ 

68.  C.  Ciod  a  tha  t-seathadh  àithìxe  ag 
iarruidh  ? 

F.  Tha  'n  t-seathadh  àithne  ag  iarruidh 
gach  uile  dhìchiU  laghail  chum  ar  beatha 
fèin  is  beatha  dhaoin'  eile  a  choimhead. 

69.  C.  Ciod '  a  tha      t-seathadh  àithne 
toirmeasg? 

F.  Tha  'n  t-seathadh  àithne  a'  toirmeasg 
ar  beatha  fèin,  no  beatha  ar  coimhearsnaich 
a  thoirt  ar  falbh  gu  e-eucorach,  no  ni  sam 
bìth  a  chuidicheas  gu  sin  a  dheanamh. 

70.  C.  Ciod  i'n  t-seachdamh  àithne? 

F.  'Si  'n  t-seachdamh  àithne,  "  Na  dean 
adhaltrannasr 

71.  C.  Ciod  a  tha^n  t-seachdamh  àithne  ag 
iarruidh  f 

F.  Tha  'n  t-seachdamh  àithne  ag  iarruidii 
ar  geamnuidheachd  fèin  is  geamnuidh- 
eachd  ar  coimhearsnaich  a  choimhead,  ann  an 
cudhe,  an  cainnt,  agus  am  beusaibh. 

72.  C.  Ciod  a  tha  t'Seachdamh  àithne  a* 
toirmeasg  ? 

F.  Tha  'n  t-seachdamh  àithne  a'  toirm- 
easg  gach  uile  smuain,  bhriathar  agus 
ghniomlì  neo-gheamnuidh. 
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73.  C.  Ciod  i     t-ochamh  àithnef 
F.  'Si  'n  t-ochdamh  àithne,  "  Na  dean 
gaduidheachdJ^ 

74.  C.  Ciod  a  tha  t-ochdamh  àithne  ag 
iarruidh'^ 

F.  Tha'n  t-ochdamh  àithne  ag  iarruidh 
gach  meadhon  laghail  a  ghnàthachadh  chum 
maoin  agus  saibhreas  fhaotainn  is  a  mheud- 
achadh  dhuinn  fèin,  agus  do  dhaoin'  eile. 

75.  C.  Ciod  a  tha  'n  t^ochdamh  àithne 
toirmeasg  ? 

F.  Tha'n  t-ochdamh  àithne  a'  toirmeasg 
gach  ni  a  bhacas\i  air  maoin  agus  saibhreas 
fein,  no  maoin  agus  saibhreas  ar  coimhears- 
naich  gu  h-eucorach. 

76.  C.  Ciod  i  an  naothadh  àithnef 

F.  'Si  an  naothadh  àithne,  "  Na  tahhair 
€anuis  bhreige  ^n  aghaidh  do  coimhearsnaich.^* 

77.  C.  Ciod  a  tha  naothadh  àithne  ag 
iarruidh ? 

F.  Tha'n  naothadh  àithne  ag  iarruidh  an 
!  fliirinn  a  choimhead  eadar  duin'  is  duine,  a- 
'  gus  ar  deagh  ainm  fein  is  deagh  ainm  ar 

coimhearsnaich  a  sheasamh,  gu  sònraichte 

ann  am  fianuis  a  thabhairt. 

78.  C.  Ciod  a  tha  naothadh  àithne  a 
toirmeasg  ? 

F.  Tha'n  naothadh  àithne  a'  toirmeasg 
gach  ni  a  bhios  cronail  do'n  fhirinn,  no  a  ni 
coire  d'  ar  deagh  ainm  fein,  no  do  dheagh 
ainm  ar  coiinhearsnaich. 
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79.  C.  Ciod  7  *n  deicheamh  àitìineì 

F,  'Si  h\  deicheanih  àithne,  "  Na  sannt- 
aich  tigh  do  coimhearsnaich^  na  sanntaich 
bean  do  choimhearsnaich^  no  òglach  no  hhan^ 
oglach,  no  dhamh^  no  asal^  no  aon  ni  a's  le  do 
choimhearsnaickJ^ 

80.  C.  Ciod  a  tha  ^n  deicheamh  àithne  ag 
iarruidh  P 

F,  Tha'n  deicheamh  àithne  ag  iarruidh  1 
bhi  làn  thoilichte  le'r  staid  fèin,  agus  rùn 
ceart  agus  seirceil  a  bhi  aguinn  'nar  cridhe 
do'r  coimhearsììach  is  do  gach  ni  a  bhuineas 
dà. 

81.  G.  Ciod  a  tha^n  deicheamh  àithne  a' 
toirmeasg  ? 

F.  Tha'n  deicheamh  àithne  a'  toirmeasg 
gach  uile  thalach  air  ar  staid  fein,  farmad 
agus  doilghios  air  son  maith  ar  coimhears- 
aaich,  agus  gach  togradh  is  rùn  ea-cneasda 
do  ni  sani  bith  a  ta  aige. 

82.  C.  Am  bheil  neach  sam  bith  comasach 
air  àitheanta  Dhè  a  choimhead  gu  foirfe? 

F.  O  leagadh  ar  ceud  sinnseara,  cha'n 
eil  neach  sam  bith  nach  'eil  ach  'na  dhuine 
a  mhàin,  comasach  air  àitheanta  Dhè  a 
choimhead  gu  foirfe  sa'  bheatha  so,  ach  tha 
na  h-uile  gach  là  'gam  briseadh  ann  an 
smuain,  ann  am  briathar,  is  ann  an  gnìomh. 

83.  C.  Am  bheil  gach  uile  bhriscadh  an 
la^ka  coimeas  ann  an  uanJiarachd  f 
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F.  Tha  cuid  do  plieacaibh  ionnta  fèinj  a- 
gus  le  iomadh  gnè  antromachaidh,  ni's 
uamhara  na  chèile  am  fianuis  Dè. 

84.  C.  Ciod  a  tha  gacli  aon  pheacadh  d 
toilltinn  ? 

F,  Tha  gach  aon  pheacadh  a'  toiUtinn 
feirge  agus  mallachaidh  Dhe  araon  anns  a* 
bheatha  so,  agus  anns  a'  bheatha  a  ta  ri 
teachd. 

85.  C.  Ciod  a  tha  Dia  ag  iarruidh  uainne 
chum  as  gu  feud  sinn  dol  as  o  Jheirg  agus  o 
mhallachadh'San  a  thoill  sinn  leW  peacaibh  ? 

F.  Chum  dol  as  o  fheirg  agus  o  mhau- 
achadh  Dhè  a  thoiU  sinn  le'r  peacaibh,  tha 
Dia  ag  iarruidh  uainn  creidimh  ann  an  Iosa 
Criosd,  aithreachas  chum^  beatha,  maiUe  ri 
gnàthachadh  dìchiollach  gach  meadhoin  o'n 
leith  muigh  leis  am  bheil  Crìosd,  a'  pàirt- 
eachadh  rainn  shochairean  na  saorsa. 

86.  C.  Ciod  e  creidimh  ann  an  losa  Crìosd  ? 
F.  Creidimh  ann  an  losa  Crìosd,  is  gràs 

slàinteil  e,  leis  am  bheil  sinn  a'  gabhail  ris, 
agus  ag  earbsadh  as  'na  aonar  air  son  slàinte 
mar  a  ta  e  air  a  thairsgeadh  dhuinn  anns  ar 
t-soisgeul. 

87.  C.  Ciod  e  aithreachas  chum  heatha? 
F.  Aithreachas  chum  beatha,  is  gràs  slàiji 

teil  e,  leis  am  bheil  am  peacach  (air  dha  moth- 
achadh  ceart  a  ghabhail  d'a  pheacadh,  agus 
do  thròcair  Dhe  ann  an  Criosd)  le  doilghios 
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agus  faath  d'  a  pheacadh,  a'  pilleadh  uaith' 
gu  Dia  le  làn  rùn  agus  dìchioU  air  nuadh 
ùmhlachd  a  thoht  da. 

88.  C.  Ciod  na  meadhona  o'n  leth  muigl 
ieis  am  hheil  Crìosd  a  pàìrteaciiadh  rtiinz 
^hochairean  na  saorsa  ? 

F  'Siad  na  meadhona  o'n  leth  muigh  leis 
am  bheil  Crìosd  a  pàirteachadh  ruinn  shoch- 
aireau  na  saorsa,  òrduighean  fein,  gu  h-àraid 
am  focal,  na  sàcramainte  ag^s  urnuigh;  a 
ta  uile  air  an  deanamh  èifeachdach  chum 
slàinte  do  na  daoinibh  taghta. 

89.  C.  Cionnas  a  tha  'm  foeal  air  a  dhean- 
amh  èifeachdach  chum  slàintef 

Tha  Spiorad  Dhe  a'  deanamh  leugh- 
aidh  an  fhocail,  ach  gu  h-àraid  a  shearmon- 
achaidh,  'na  mheadhon  èifeachdach  chum 
peacaich  a  thoirt  gu  mothachadh  is  gu  lom- 
pochadh,  agus  gu'n  togail  suas  ann  an  naomh- 
achd  is  an  co-fhurtachd,  tre  chreidimh,  chmn 
slàinte. 

^O.  C.  Cionnas  is  còir  am  focal  a  leughadh 
agus  èisdeachd^  chum^s  gu  bi  e  èijeachdach 
ckum  sìàinte? 

F.  A  chum  's  gu  bi  am  focal  èifeachdach 
chum  slàinte,  is  feumail  duinn  aire  a  thoirt 
da  ie  dùrachd,  ullachadb  agus  urnaigh,  a 
ghabhail  thugainn  le  creidimh  agus  gràdh, 
a  thasgaidh  'nar  cridheachaibh,  agus  a  chur 
an  gniomh  'nar  caithe  beatha. 
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91.  C.  Cio7inas  a  tha  na  sàcramamte  cdr  an 
deanamh  'fiam  meadhonaibh  èifeachdach  chiim 
slàinte  9 

F.  Tha  na  sàcramainte  air  an  deanamlì 
'nam  meadhonaibh  èifeachdach  chum  slàinte 
cha  'n  ann  o  bhrigh  sam  bith  annta  fèin,  ne 
san  ti  a  fhritheileas  iad,  ach  tre  bheannach-* 
adh  Chriosd  a  mhàin,  agns  oibreachadh  a 
Spioraid  annta-san  a  ghabhas  iad  le  creidimh< 

92.  C.  Ciod  e  sàcramaintf 

F»  Ordugh  naomh  a  chuireadh  air  chois  le 
Criosd,  anns  am  bheil  Criosd  agus  sochairean 
a'  chùmhnainte  nuaidh,  air  an  samhlachadh^ 
air  an  daingeachadh,  agus  air  an  cur  ris  na 
creidmhich,  le  comharaibh  faicsinneach. 

93.  C.  Ciod  iad  sàcramainle  an  Tiomnaidh^ 
Nuaidhf 

F.  Siad  sàcramainte  an  Tiomnaidh  Nuaidhj 
Baisteadh  agus  Suipeir  an  Tighearna. 

94.  C.  Ciod  e  ^m  baisieadh  ? 

F.  Is  sàcramaint  e,  anns  am  bheil  ionnlad 
le  h-uisge,  ann  an  ainm  an  Athar,  agus  eJ 
Mhic,  agus  an  Spioraid  Naoimh,  a'  ciallach- 
adh,  agus  a'  dàingneachadh,  gu  bheil  sinn 
air  ar  suidheachadh  ann  an  Criosd,  agus  'na^ 
luchd-co-pairt  de  shochairibh  cumhnainte 
nan  gràs,  agus  gu  bheil  sinn  fuidh  gheall- 
adh  do'n  Tighearna  gu  bi  sinn  leis-san. 

95.  C.  Cò  d'an  còir  am  baisteadh  a  Jhrith-' 
ealadh  ? 
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p.  Cha  chòir  am  baisteadh  a  fhrithealadh 
do  neach  air  bith  a  tha  'n  taobh  a  muigh  do'n 
eaglais  fhaicsinnich,  gus  an  aidich  e  a  chreid- 
imh  ann  an  Crìosd  agus  ùmhlachd  dha; 
ach  is  còir  naoidheana  na  muinntir  a  ta  'nam 
buill  do'n  eaglais  fhaicsinnich  a  bhaisteadh. 

96.  C.  Ciod  i  suipeir  an  Tighear7ia? 

F,  Is  sàcramaint  i,  anns  am  bheil  bàs 
Chriosd  air  fhoiUseachadh,  le  aran  agus  fion 
a  thabhairt  agus  a  ghabhail  a  rèir  orduigh 
fein;  agus  tha  iadsan  a  ghabhas  so  gu  h-iom- 
chuidh,  air  an  deanamh  (cha'n  ann  air  mhodh 
feòlmhar  ach  tre  chreidimh)  'nan  luchd  co* 
pairt  d'  a  chorp  agus  d'a  fhuil-san,  le  uile 
shochairibh,  chum  am  beathachaidh  spiorad- 
ail,  agus  am  fàs  ann  an  gràs. 

97.  C.  Ciod  is  feumail  a  dheanamh  chum  sui^ 
peir  on  Tighearna  a  ghabhail  gu  h-iomchuidh  ? 

F.  -  Is  feumail  doibhsan  leis  am  b'àiU  sui- 
peir  an  Tighearna  a  ghabhail  gu  h-iomch- 
uidh,  iad  fèin  a  cheasnachadh  do  thaobh  an 
eòlais  chum  corp  an  Tighearna  aithneachadh, 
do  thaobh  an  creidimh  chum  an  t-anam  r 
bheathachadh  leis,  do  thaobh  an  aithreachais 
-ngràìdh,  agusan  nuadh-ùmhlachd;  air  eagal 
air  teachd  dhoibh  gu  neo4omchuidh,  gu'r 
ith  agus  gu'n  òl  iad  breitheanas  dhoibii  fein. 

98.  C.  Ciod  i  urnuigh  ? 

'Si  urnaigh  bhi  cur  suas   ar  n-atix^ 
chuinge  ri  Dia  air  son  nithe  do  rèir  a  thoilej 
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ann  an  ainm  Chriosd,  ag  aideachadh  ar  peac- 
aidh,  ao^us  a'  toirt  biiidheachais  da  airson  a 
thìodhlaca. 

99.  C.  Ciod  an  riaghailt  a  thiig  Dia  dhuinn 
ar  seòladh  ann  an  urnuigh  a  dheanamh  9 

F.  Tha  focal  De  gu  h-'UÌle  'gar  seòladh 
ann  an  urnuigh  a  dheanamh;  ach  is  i'n  riagh 
ailt  shònraichte  a  sheòlas  sinn,  an  urnuigì 
sin  a  theagaisg  Criosd  d'a  dheisciobluibh,  r  . 
'n  goirear  gu  coitchionn    urnuigh  an  Tigh^l 
earna.'' 

100.  C.  Ciod  a  tha  roimh'radh  urnuigh  an 
Tighearna  a'  teagasg  dhuinnf 

F-  Tha  roimh-radh  urnuigh  an  Tighearna 
(eadhon,  "  Ar  n-Athair  ata  air  nèamliL^ ) 
a'  teagasg  dhuinn  teachd  am  fagus  do  Dhia 
leis  gach  uile  urram  naomh  agus  muinghin, 
mar  chloinn  chnm  an  Athar,  a  ta  comasach 
agus  toileach  air  cuideachadh  leinn;  agus 
gur  còir  dhuinn  urnuigh  a  dheanamh  maiUe 
ri  daoin'  eile,  agus  air  an  son. 

101.  C.  Ciodathasinn  a^  guidheadh  anns  a 
^heud  iarrtus? 

Sa'cheud  iarrtus  (eadhon,  '^Gu  naomh 
ichear  f  ainìVL' )  tha  sinn  a'  guidheadh  gu 
Jn^  toil  le  Dia  sinne  agus  daoin'  eile  a  dhean- 
amh  comasach  air  e  fein  a  ghlòrachadh  anns 
i'^ach  aon  ni  leis  am  bheil  e  'ga  fhoillseach- 
'ìdh  fein;  agus  gu  stiùradh  e  na  h-uile  nithe: 
j-hum  a  ghlòire  fein. 

N  n 
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102.  C.  Ciod  a  tha  sinn  à*guidheadh  anns  an 
dara  iarrtiis? 

F.  'San  dara  iarrtus  (eadhon,  "  Gn  tig- 
mdh  do  rioghachd'^ )  tha  sion  a'  guidheadhj 
Gu  biodh  rioghachd  Shatain  air  a  sgrios,  a- 
gus  rìoghachd  nan  gràs  air  a  meudachadh; 
gu  bi  sinn  fèin  is  daoin'  eile  air  ar  toìrt  d'a 
h-ionnsuidh,  agus  air  ar  coimhead  innte;  a- 
gus  gu  biodh  rìoghachd  na  glòire  air  a 
luathachadh. 

103.  C.  Ciod  a  tha  sinn  a^ guidheadh  ajinsan 
treas  iarrtus  f 

F.  'San  treas  iarrtus  (eadhon,  "  Gu  deanar 
do  thoil  air  thalamh  mar  a  niihear  air  neamh^^ ) 
tha  sinn  a  guidheadh,  Gu  deanadh  Dia  sinn 
comasach  agus  deònach  le  ghràs,  gu  eòlas  a 
ghabhail  air  a  thoil,  agus  a  bhi  freagarach  is 
umhal  d'  i  anns  gach  aon  ni,  mar  a  ta  na 
h-aingil  air  nèamh. 

104.  C.  Ciod  a  tha  sinn  a'  guidheadh 
%7ìns  a^  cheathramh  iarrtus  9 

jF.  Sa'  cheathramh  iarrtus  (eadhon,  Ta- 
hhair  dhuinn  an  diugh  ar  ruaran  laihaiV^ ) 
tha  sinn  a'  guidheadh,  Gu  faigheamaid,  do 
shaor  thoirbheartas  Dè,  cuibhrionn  chuims- 
each  do  nithe  maithe  na  beatha  so,  is  gu 
mealamaid  a  bheannachadh  leo. 

105.  C.  Ciod  a  tha  sinn  a  guidJieadh  anns  a 
chuigeadfiiarrtus? 

F.  Sa'  chùigeadh  iarrtus  (eadhon,  Agus 
raaith  dhuinn  ar  Jiacha^  mar  a  mhaithearnaid 


27 


d'  ar  liichd  jiaM^ )  tha  sinn  a*  guidheadh,  Gu 
maitheadh  Dia  dhuinn  gu  saor  ar  n-uil(^ 
pheacaidh,  air  sgà  Chrìosd:  agus  is  mò  ar 
misneach  so  iarruidh,  gu  bheil  sinn  air  ai 
neartachadh,  trid  a  ghràis,  gu  maitheanas  a 
thoirt  o'r  cridhe  do  dhaoinibh  eile. 

106.  C.  Ciùd  a  tha  sinn  a'  guidheadh  anns  au 
t'Seathadh  iarrtus  ? 

F.  'San  t-seathadh  iarrtus  (eadhon, 
gus  na  leig  sinn  am  buaireadhy  ach  saor  sinn  o 
olc^^ )  tha  sinn  a'  guidheadh,  Dia  'gar  gleidh- 
eadh  o  bhi  air  ar  buaireadh  chum  peacaidhj 
no  ar  cumail  suas  agus  ar  saoradh  'nuair  a 
bhuairear  ginn. 

107.  C.  Ciod  a  tha  cd -dhìinadh  urnuigh  an 
Tighearna  a  teagasg  dhuinìi? 

F.  Tha  co'-dhùnadh  urnuigh  an  Tighear- 
na  (eadhon,  "  Oir  is  leatsa  an  rioghaehd  agus 
fl'  chumhachd^  agus  a^  ghlòiri  gu  siorruidh^ 
Ameny')  a'  teagasg  dhuinn  misneach  ann  an 
urnuigh  a  ghabhail  o  Dhia  a  mhàin,  agus  anr 
ar  n-urnuigh  esan  a  mholadh,  le  rioghachd, 
cumhachd,  is  glòir  a  thabhairt  da.  Agus 
mar  dhearbh'  air  ar  miann  agus  ar  làn-earbs- 
adh  ri  èisdeachd  fhaghail,  tha  sinn  ag  ràdh 
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NA  DEICH  AITHEANTA. 


ECSODUS  XX. 


Labhair  Dia  na  briathra  so  uile,  ag  ràdh, 
Is  mis'  an  Tighearna  do  Dhia,  a  thug  a- 
mach  thu  a  tir  na  h-Eiphit,  a  tigh  na 
daorsa. 


Na  biodh  dèe  sam  bith  eile  agad  a'm' 
làthair  sa. 

II.  Na  dean  dhuit  fèin  dealbh  snaidhte,  no 
coslas  sam  bith  a  dh'aon  ni,  a  ta  sna  nèamh- 
aibh  shuas,  no  air  an  talamh  shìos,  no  sna 
h-uisgeachaibh  fuidh  'n  talamh.  Na  crom  thu 
fein  sios  doibh,  agus  na  dean  seirbhis  doibh : 
oir  mis'  an  Tighearna  do  Dhia,  is  Dia  eud- 
mhor  mi,  a'  leantuinn  aingidheachd  nan  aith- 
reacha  air  a'  chloinn,  air  an  treas,  agus  air  a' 
cheathramhginealachdhiubhsan  a  dh'fhuath- 
aicheas  mi,  agus  a'nochdadh  tròcair  do  mhìl- 
tibh  dhiubhsan  a  ghràdhaicheas  mi,  agus  a 
choimhideas  m'àitheanta. 

III.  Na  tabhair  ^inm  an  Tighearna  do 
Dhe  an  dìomhanas:  oir  cha  mheas  an  Tigh 
earna  neo-chiontach  esan  a  bheir  ainm  an 
diomhanas.' 

IV.  Cuimhnich  là  na  sàbaid  a  naomh- 
schadh.    Sèa  laithean  saothraichidh  tu,  agus 
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ni  thu  t'obair  uile.  Ach  air  an  t-seachdamh 
là  tha  sàbaid  an  Tighearna  do  Dhè;  air  an 
là  sin  na  dean  obair  sam  bith,  thu  fein,  no 
do  mhac,  no  do  nighean,  d'òglach,  no  do 
bhan-oglachj  no  d'ainmhidh,  no  do  choig- 
reach  a  ta  'n  taobh  a  stigh  do  d'  gheataibh| 
oir  ann  an  sèa  laithibh  rinn  an  Tighearna  na 
nèamhan  agus  an  talamh,  an  fhairge,  agus 
gach  ni  a  ta  annta;  agus  ghabh  e  fois  air  an 
t-seachdamh  ià;  air  an  aobhar  sin  bheann- 
aich  an  Tighearna  là  na  sàbaid,  agus  naomh- 
aich  se  e. 

V.  Tabhair  onoir  do  t'athairj  agus  do  d' 
mhàthair,  a  chum  as  gu'm  bi  do  làithean 
buan  air  an  fhearann  a  tha'n  Tighearna  do 
Dhia  a'toirt  dhuit. 

VI.  Na  dean  mortadh, 

VII.  No  dean  adhaltrannas. 

VIII.  Na  dean  gaduigheachd. 

IX.  Na  tabhair  fianais  bhrèige  'n  agìi- 
aidh  do  choimhearsnaich. 

X.  Na  sanntaich  tigh  do  choimhears- 
naich;  na  sanntaich  bean  do  choimhears- 
naich,  no  òglach,  no  bhan-oglach,  no  dhamh, 
no  asaL  no  aon  ni  a's  le  do  choimhearsnaich. 
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URNUIGH  AN  TIGHEARNA. 

MATA  VI. 

Ar  n-Athair  a  ta  air  nèamh,  Gu  naomh 
aichear  t'ainm.  Gu  tigeadh  do  rioghachd. 
Gu  deanar  do  thoil  air  thalamh,  mar  a  nith- 
ear  air  nèamh.  Tabhair  dhuinn  an  diugh  ar 
n-aran  lathail.  Agus  maith  dhuinn  ar  fìacha, 
mar  a  mhaitheamaid  d'ar  luchd-fiacha.  A- 
gus  na  leig  sinn  am  buaireadh,  ach  saor  sinn 
o  olc:  Oir  is  leatsa  an  rioghachd,  agus  an 
cumhachd,  agus  a'  ghlòir,  gu  siorruidh.  A' 
men. 

A'  CHREID. 

Creideàm  ann  an  Dia  an  t-Athair  Uile- 
chumhachdach,  Cruith-fhear  nèimh  agus  na 
talmhainn;  agus  ann  an  losa  Chriosd,  aon 
mhac-san,  ar  Tighearna,  neach  a  ghineadk 
o'n  Spiorad  Naomh,  a  rugadh  leis  an  Oigli 
Muire;  a  dh'fhuiling  fuidh  Phontius  Pilat,  t 
cheusadh,  a  fhuair  bàs  agus  a  dh'adhlaic- 
eadh,  a  chaidh  sìos  do  staid  nam  marbh,  i 
dh'èirich  a  ris  o  na  marbhaibh  air  an  treas 
là,  a  chaidh  suas  air  nèamh,  agus  a  ta  'na 
shuidhe  air  deas-laimh  Dhe  an  Athair  Uile- 
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chumhachdaich,  agus  as  sin  a  thig  a  thoir 
breith  air  na  beothaibh  agus  air  na  marbh 
aibh.  Creideam  anns  an  Spiorad  naomlis 
anns  an  eaglais  naoimh  choitchionn,  ann  a 
co-chomunn  nan  naòmh,  ann  am  maitheana; 
peacaidh,  ann  an  aiserigh  a'  chuirp,  agu^ 
anns  a'  bheatha  mhairtheannaich,  Amen. 


URNUIGH  MHADAINN. 

o  DHE  thròcairich,  agus  Athair,  trìd  losa 
Criosd;  amhairc  a  nuas  le  iochd  air  creut- 
air  truagh  ata  air  tuitim  uait.  Chaidh  mi 
air  seachran  uaits'  o'n  bhroinn,  seadh  ghin- 
eadh  agus  rugadh  mi  fòs  ann  am  peacadh. 
O  thoir  mothachadh  dhomh,  araon  air  mo 
•'pheacaidh  's  air  mo  thruaighe,  gu  bheil  mi 
Isalach  agus  truagh,  dall  agus  lomnochd,  am 
feadh  'sa  tha  mì  as  eug'ais  Chriosd.  Ann 
an  ceartas  ata  mi  toilltinn  feirg  agus  ifrinn 
agus  mur  -  gleidheadh  tusa  Slànui-f heai 
dhomh,  bhithinn  caillte  gu  bràth. 

O  Dhedean  èolach  mi  ar  Criosd  mo  Shlàn 
ai-fhear;  agus  biodh  m'  anam  neo-ghlan^  a 
ionnlad  ann  an  tobar  f hola  phriseil :  Agu, 
oibrich  annam  aithreachas  thaobh  Dhe,  aguì 
creidimh  thaobh  an  Tighearna  losa  Criosd 
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O  gu  *m  bithinn  a'  m'  aon  Jo  dheisciob- 
laibh  Chriosd,  air  mo  theagasg  le  àitheanta, 
air  mo  cheannach  le  fhuil,  agus  a'  m'  fhear 
leanmhuin  air  eisiomplair  a  bheatha, 

A  Tighearna,  tlioir  gràs  dhomh  chum 
gràdh  thoirt  dhuits'  le  m'  uile  chridhe,  agus 
luaidh  thoirt  air  t'Ainm  le  h-urram,  's  do 
shàbaide  choimhead  le  tlachd,  agus  t'  fhocal 
èisteachd  le  furachras. 

O  Dhe,  na  tionnsgain  ann  an  breitheamh- 
nas  le  peacach  truadh  droch  thoiUtineach. 
leat  fein  mi  thaobh  co-cheangail  mo  bhaiste, 
ged,  mo  thruaighe,  bha  mi  neo-sheasmhach 
fealltach  ann  sa'  cho-cheangal  sin,  dhearmaid 
mi  Dia  mo  Chruthai-fhear,  mo  Shlànai- 
fheàr  agus  mo  Naomhai-thearj  d'an  robh  mi 
'n  ceangal;  agus  dh'  èist  mi  ris  an  Diabhol, 
an  saoghaì'  agus  an  fheòil,  ris  an  do  chuir 
mi  cùl. 

O  ~  Dhe  na  leig  do  m'  pheacadh  's  do  m' 
aimideachd  sruth  do  thròcair  chaoimh  a 
thionndadh  uam  an  diu:  ach  dean  e  'na  la 
nithreachais  agus  maitheamhnais  do  m'  a- 
nam.  Nochd  thu  fein  a'  d' Athair,  rèidh  riiim, 
agus  gabh  rium,  mar  do  dhuine  cloinne  fein, 
air  sgath  do  Mhic  ionmhuinn  losa  Criosd, 
ann  sa  bheii  do  mhòr-thoil;  Dhasàn,  maiìle- 
ruits'5  agus  ris  an  Spi-a^ad  Naomh,  gu  'n 
robh  glòir  gii  siorruidh.  Ameìu 
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URNAIGH  FHEASCAIR. 

Odhe  naomh  agus  ghlòirmhor,  thiig  thus.^ 
an  là  *n  diu'  agus  ioma  là  eile  dhomh,  dh 
oibreachadh  'mach  mo  shlàinte:  Ach  mo 
thruaighe!  mhi-bhuilich  mi  m'  aimsir, 
mhi-naomhaich  mi  do  shàbaidibh,  agus  dhi- 
chuimhnuich  mi  m'  anam  agus  mo  Shlànai-  > 
fhear.  Rugadh  mi  ann  am  peacadh,  agus 
chaith  mi  mo  bheatha  ann  am  peacadh;  a- 
gus  bha  mi  neo-chùramach  mu  'n  obair  sin 
chum  an  do  chruthaicheadh  mi.  O  DHE,  is 
creutair  ro-chionntach  mi,  ata  àireamh  mo 
pheacaidh  ro-mhor,  agus  an  gnè  ro-screitidh. 
Ack  agads^  tka  maitheamhnas  chum  gu^n 
gahhf  eagal  romhad.  A  Thighearna  bàth 
mo  pheacaidh  ann  an  cuan  fola'  Chriosd, 
chum  's  nach  bàite  m'  anam  ann  an  cuan 
t'fheirgs*. 

Bheirim  buidheachas  dhuits'  O  Tighearna 
arson  là  na  sàbaide,  an  soisgeul,  agus  meadh- 
onaibh,  na  slàinte.  O  naomhaich  mo  chridhe, 
agus  neartaich  mo  chuimhne  chum  greim 
dheanamh  air  t'  fhocal;  agus  deònuich 
dhomh  cha'n  e  mhàin  bhi  am  fhear-èisteachd, 
ach  am  f hear  deanaimh  an  f hocaiL  A  Thigh- 
earna  oibrich  annam  fior  chreidimh,  gradh 
laiste,  agus  beo  dhòchas.  O  gu'n  èigmcheadh 
gràdh  Chriosd  mi  chum'  teicheadh  o  pheac-. 
adh,  agus  chum  ruith  ann  aii  slighibh  d'aith- 
antaibhs'! 
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O  Thighearna  cuidich  leam  air  feàscar  an 
là  diu!  cuimhneach'  air  feascar  mo  bheatha, 
agus  oidhche  bhàis  a  ta  teannadh  orm,  ann 
's  nach  urrainn  aon  neach  obair  sam  bith  a 
dheanamh.  O  gu'm  bithinn  glic  chum  uU- 
mhachadh  air  chionn  na  h-oidhche  sin;  agus 
feum  a  dheanamh  do  Chriosd  mar  m'  Urras, 
a  dhioladh  m'  f  hiacha,  agus  a  rèiteacadh  mo 
chùise,  chum  air  chionn  a'  bhàis  gu'm  bidh 
sìth  deadh-choguis  agam,  agus  dòchas  le 
deadh  adhbhar  re  tachairt  air  Breitheamh 
rèidh  rium,  agus  sàbaid  shiorruidh  mhealtuin 
maille  re  Criosd  shuas  air  neamh  gun  oidh- 
che  na  là  eile  seachdmhuin  re  teachd  'na 
dhèidh !  Agus  so  uile  ata  mi  guidhe  ar  sgà 
losaCrìosd  mo  Shlàn  ai-f hear.  Amen. 


ALLTACH'  roimh  BHIADH. 

13he  bheannuicht',  thoir  maitheamhnas 
dhuinn  ann  ar  peacaidh;  bi  rèidh  ruinn, 
agus  buin  o  na  tiodhlacaibh  so  a'  mallucha 
ata  ag  leanmhuin  riu  air  son  ar  peacaidh; 
agus  naomhaich  na  sochaire  so  chum  ar  feim, 
agus  deònaich  dhuinn  ith  agus  òl  chum  do 
ghlòirs',  air  sgàth  losa  Criosd.  Amen, 
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ALLTACH'  an  deigh  BIDH. 

I^HEIRMID  buidheachas  dhuit  O  Dhe  ghràs- 
rahoir  air  son  Chriosd;  agus  gach  beann- 
acha  thug  thu  dhuinn  maiUe  ris,  buidheach-* 
as  duits'  a  bheathaich  ar  cuirp  ann  san  àms'. 
O  biodh  an  tiodhlac  so  'na  èarlas  tiodhlac- 
aibh  is  mò  agus  is  fearr  air  an  ul'lmhachadh 
dhuinn  ann  an  Criosd,  agus  deònuich  dhuimi 
soithreachadh  air  son  a'  bhidh  nach  teirigj 
ach  a  mhaireas  chum  iia  beatha  bhithbhuai% 
trid  losa  Criosd,  Amen. 
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